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ರನೆಯ ಭಾಗ 
ರಾವಾಯಣಾಂ ಗಂಥ'ಗಳಂದ 
ಸಂ ಗ್ರಹಿಸಿದ ಕಥೆಗಳ 


1. RAVANA’S CONQUEST OF THE UNIVERSE. 
೧. ರಾವಣನ ದಿಗ್ವಿ ಜಯವು. 


ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸನಕ ಸನಂದನ ನನರ ಮೂದಲಾದ ಮಹ 
ರ್ಷಿಗಳು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಪ ಪತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವೈಕುಂ ಎಂತಲೋ 
ಕವನ್ನೈಯ್ದಿ ಹ ಮಹಾತ್ಮನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಆರಮನೆಯ 
ದಾ ರಪಾಲಕರಾದ ಜಯ ವಿಜಯರು--ನಮ್ಮೊ ಡೆಯನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಿಲ್ಲ ದೆ ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇ 
ತಿಸಕೂಡದೆಂದು ತಡೆದುದರಿಂದ ಆ ಯಗಳು ಬಹು ಸಹಾಯ ಅಹಂಕಾರಿಗ 
ಟು ಬಲ್ಲೆ ದೌವಾರಿಕರೇ! ನೀವು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರಿ ಎಂದು 
ಇಪವನ್ನೀಯಲು ಆ ನೇಲೆ ಆ ಜಯವಿಜಯರು 'ಭಯಭ್ರಾ ಂತರಾಗ್ಗಿ ಆ ಯೋಗಿಗ 
ಒಳಗೆ ಬಟ್ಟರು. ಆಗ ಅವರು ಒಳಪೂಕು ಮೆಹಾವಿಷು ವನ್ನು. ಸೇವಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ತಮ್ಮ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಸತ್ಯ ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದರು. ತರು 
ವಾಯ ER ಚಿಂತಾಕ್ರಾ ಂತರಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಜೋಗಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ತಮಗೆ ಬಂಡೊದಗಿದ ಮುನಿಶಾಪವೃತ್ತಾಂತ ನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು 
ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಿಸಲು ವಿಷ್ಣುವು ಸ್ವ ಸ್ನಲ್ಪ ಕಾಲ ಯೋಚಿಸಿ ಅವಳನ್ನು *ಕುರಿತು- ಎಲೈ 
ಜಯವಿಜಯರಿರಾ |! ಆ ಮುನೀಂದ್ರ ಶಾಪವು ಅನುಭವದಿಂ ಲ್ಲದೆ ಅನ್ನಥಾ ಕ್ಷಯಿ 


2 ಕಥಾಸಂಗ್ರಹ--೪ ನೆಯ ಭಾಗ 


ಸುವುದಿಲ್ಲವು. ಆದರೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀವು ಏಳು ಜನ್ಮ ಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿ ನನಗೆ ಸ್ನೇಹಿತರಾ 
ಗಿಯೇ ಇದ್ದು ತಿರಿಗಿ ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವೋ? ಅಥವಾ 
ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ನನಗೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಆ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬರು 
ವಿರೋ? ಈ ಕರಡು ವಿಧೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಸಮ್ಮ ತವಾದು ದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ Ke ಆಗ 
ಅವರು--ಸ್ವಾಮಾ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮ ಗಳಾಗುವ ವರೆಗೂ ನಾವು ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರ 
ಲಾರೆವು. ನಾವು ನಿನಗೆ: ವಿಕೋಧಿಗಳಾದಾಗ್ಯೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಜನ್ಮತ್ರ ತ್ರಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ತಿರಿಗಿ ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಹಾಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಹುವಾಗಿ ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಅವರಿಗೆ ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅವರು ಮೊದಲನೆಯ ಸಾರಿ ಕಶ್ಯಪಮುನಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ದಿತಿ 
ಎಂಬವಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳನ್ನಾಂತು 
ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಹಗೆತನವನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತ ಬಂದರು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು 
ವರಹಾವತಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಲನನ್ನೂ ನೃಸಿಂಹಾವತಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹಿರಣ್ಯ 
ಕಶಿಪುವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವರು ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಸಂಗತಿಯು ಹೇಗೆಂದರೆ -ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸ ಪುತ್ರನಾದ ಪುಲಸ್ತ್ಯನೆಂಬೋರ್ವ ಮುನಿ 
ಯಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ವಿಶ್ರವಸ್ಸು ಎಂಬ ಕುಮಾರನುದಿಸಿದನು. ಇವನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ವೈಶ್ರ ವಣನೆಂಬ ನಾಮವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಪಾರ 
ವಾದ ತಪಸಿ ನಿಂದ ತಮೆಲಸಂಭವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಸಿ ಆತನಿಂದ ಉತ್ತ. ರದಿಗೀಶತ್ವ ವನ್ನೂ 
ಧನಾಧೀಶತ ವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕಾಮಗಾಮಿಯಾದ ಒಂದು ವಿ ಮಾನವನ್ನೂ ನಡದು 
ಕೊಂಡು ತೌಜಿಯುದ ವಶ್ರವಸ್ಸಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದ ನರಗಳ ವೃತ್ತ್ಯಾ ಂತಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸಾಂಗವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ತನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಒಂದು ಸ್ಥಳವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡು ದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ವಿಶ್ರವಸ್ಪು-ಎಲ್ಫೈ ಕುಲಭೂಷಣನಾದ 
ಕುಮಾರನೇ ! ಹೇಳು, ಒಡಹುಟ್ಟುಗಳಾದ ಮಾಲಿ ಸುಮಾಲಿ ಮಾಲ್ಯವಂತ ಎಂಬ. 


ಈ ಮೂರು, ಮಂದಿ ರಕ್ಕಸರು ಮೊದಲು ದಕ್ಷಿಣದಿಕಿ ನಲ್ಲಿ ರುವ ಅವಣಸಮುದ್ರ 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶತಯೋಜನವಿಸ್ತಾರವಾದ ತಿ ಶ್ರಿಕೂಟಾಜಲದ. ನಟ್ಟ ನಡುವೆ ಅಮರಾವತಿ 
ಗಿಂತ "೨ತಸುಂದರವಾದ ಲಂಕೆ ಜ್‌ ನಗರವನ್ನು ಮಾನಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಓಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ದೇವತೆಗಳೆಗಾಗಿ ಅವರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ (ಲಸಿದುದರಿಂದ ಅನರು ಭಯ ಕಂಪಿತರಾಗಿ ಲಂಕಾನಗರವನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ತಮ್ಮ ತವ ಸಂಸಾರಸಮೇತರಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗಿ ರಸಾತಲದಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂ 
ಡಿದ್ದಾರೆ. ಅದುಕಾರಣ ಆ ಲಂಕಾಪುರವು ನೀನಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅನು ಕೂಲಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸುಖಿದಿಂದಿರು ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಶ್ರವ 
ಣನು ಉತ್ತರದಿಕ್ಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಯಕ್ಷ ಜನಜಾಲವನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು 







ರಾವಣನ ದಿಗಿ ಜಯವು 


3 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಹೊರಟು ಆ ಲಂಕಾ ನಗರವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುತ್ವ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂದಿರುತ್ತಿ ದ್ದನು. 

ಹೀಗಿರಲು ಮೊದಲು ಹೋಗಿ ರಸಾತಲದಲ್ಲಿ ಅವಿತು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಾಲಿ 
ಸುಮಾಲಿ ಮಾಲ್ಯವಂತರೆಂಒ ಮೂರುಮಂದಿ ರಕ್ಕಸರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ಸುಮಾಲಿ ಎಂಬ 
ಘಮ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಕೈಕಸೆ 
ಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ರಸಾತಲದಿಂದ ಹೊರಟು ಬಂದು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ವೈಶ್ರವಣನು ಪಿತೃದರ್ಶನಾಸಕ್ತ ನಾಗಿ ವಿಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೊರಟು ಗಗನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ 
ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆತನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ತಿರಿಗಿ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿ 
ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಸೂಯಾಭರಿತನಾಗಿ--ನಮ್ಮ ಅಂಕಾನಗರವನ್ನು ಇವನಿಂದ ಕತ್ತು 
ಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ನಿವಾಸಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಗಾ ರಕ ಏನು ಉಪಾಯವನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸ ಸ್ತ್ರ ಲ್ಪಕಾಲದ ವರೆಗೂ ಯೋಚಿಸಿ ಸವಿಖಾಪವರ್ತಿನಿಯಾಗಿರುವ ತನ್ನ 
ಮಗಳಾದ ಕೈಕಸೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲೈ ಪ್ರತ್ರಿಯೇ! ನೀನು ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಶ್ರ ವಸ್ಸೆ ೦ಬ ಮಹಾಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ವರಿಸಿ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಿಂದ 
ಮತ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಆ ಮಕ್ಕಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಾವು ಲಂಕಾಪಟ್ಟ: ಣವನ್ನು “ನಃ 
ಹೊಂದಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಆ ಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

ಆಗ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಯೂ ಫೋಮಲೆಯೂ ಆದ ಆ ಕೈಕಸೆಯು ಸಾಯಂ 
ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಮುನಿಪತಿಯ ಸಮಿಪವನೈಯ್ದಿ ನಮ್ರಾನನೆಯಾಗಿ ನಿಂತು 
ತನ್ನ ಪಾಡಾಂಗುಷ್ಟ ದಿಂದ ೭ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಗೀರುತ್ತ ಇರಲು ಆತು ತನ್ನ ಜಾನ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈಕೆಯ ಮನೋಗತವನ್ನು ತಿಳಿದು ಈಕೆಯನ್ನು ಸನ 
ಕಾಂತಾಮಣಿಯೇ! ನೀನು ಬಂದುದಕೆ ಕ್‌ ತಿಳಿಯಿತು. ರಾಕ್ಷಸ ಸಂಚಾ 
ರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ಮುಚ್ಚಂದೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಪುತ್ರಾ ಪಕ್ಷ ಣಿಯಾಗಿ 
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದರಿಂದ ಲೋಕಕಂಟಕರೂ "ಭಯಂಕರಾಕಾರರೂ ಆದ ಇಬ್ಬರು 
ಮಕ್ಕಳೂ ಒಬ್ಬಳು ಮಗಳೂ ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವರು ಎಂದು ಚೀಲ 
ಆಕೆಯು ಅಪಾರ ದುಃಖದಿಂದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಧಾರಾರೂಪವಾಗಿ ಕಣ್ಣೀ 
ರನ್ನು ಸುರಿಸಲು ಆಗಲಾ ಯತಿಯು ದಯಾವಂತನಾಗಿ-_ ಎಲೈ ಸುಂದರಿಯೇ! 
ಧರ್ಮಿಷ್ಟನಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ಕುಲಕ್ಕೆ ಭೂಷಣನಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಸಜ ಎನನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟು ತ ಹೋಗು ಎಂದು ತಿರಿಗಿ ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ದರಿಂದ ಆ ಕೈಕಸೆ ಸೆಯು ಸಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ RAE 
ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಡೆದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ಸುಮಾಲಿಯು 
ಸಂತೋಷಿಸಿ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳ ಉದಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತ ಆ ಮುನಿವನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಕಳೆದುಹೋದ ಮೇಲೆ ಕೈಕಸೆಯು ಹತ್ತು. 
ತಲೆಗಳೂ ಇಪ್ಪತ್ತು ತೋಳುಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಒಂದು ಪುರುಷ ಶಿಶುವನ್ನು ಪಡೆದಳು. 


4 ಕಥಾಸಂಗ್ರಹ೪ ನೆಯ ಭಾಗ 


ಆಗ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಉತ್ಪಾತಗಳಾದುವು. ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿದರು. ಮೇಘಗಳು ರಕ್ತ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದವು. 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಭೂಮಿಗೆ ಉದುರಿದವು. ಇಂದ್ರ ಧನುಸ್ಸು ಮೂಡಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ವಿಶ್ರವಸ್ಸು ಅನ್ವರ್ಥವಾಗಿ ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ದಶಮು ಖನೆಂದು ನಾಮ 
ಧೇಯವನ್ನಿಟ್ಟಿನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೂ ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಗತಿಸಲು ಈ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ತುತ್ತುಮಾಡಿ ನುಂಗುವ ದ್ವಿತೀಯ ಯಮನಂತಿರುವ ಕರಾಳಾ 
ಸ ಮತ್ತೊಬ ನಿ ಮಗನನ್ನು ಕೈಕಸೆಯು ಹೆತ್ತಳು. ಅವನ ಕಿವಿಗಳು ಬಾನೆಗ 
ಳಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡವುಗಳಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವನ ತಂದೆಯು ಅವನನ್ನು ಕುಂಭಕರ್ಣನೆಂದು 
ಕರೆದನು. ಮತ್ತು ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಆ ಆ ಕೈಕಸೆಯು ಸೌಮ್ಯಾ ಕಾರವೂ 
ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯ ಚಂದ ದ್ರನಂತೆ ಮುಖವೂ ಕಮಲದೆಸಳುಗಳಂತಿರುವ ಕಣ್ಣಳೂ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾದ ವಕ್ಷಸ್ಕೈಲವೂ. ತೋರವಾದ ತಲೆಯೂ ನೀಳವಾದ ತೋಳುಗಳೂ ಆನೆಗಳ 
ಸೊಂಡಿಲು ಗಳಂತಿರುವ ತೊಡೆಗಳೂ ಉಳ್ಳವನಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಪ್ರಕಾ 
ಶಿಸುತ್ತಿರುವವನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸಿ ಸುಕುಮಾರರನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. ಆ ಮುನಿಯು ಆ ಗ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ವಿಭೀಷಣನೆಂದು ನಾಮವನ್ನಿ 
ಟ್ಟಿನು. ಮತ್ತು ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಗತಿಸಿದಮೇಲೆ ಮೊರದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಉಗುರುಗ 
ಳುಳ್ಳವಳೂ ವಿಕಾರವಾದ ಒಡಲುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಒಬ್ಬ ಮಗಳನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. 
ಮುನಿಯು ಅವಳಿಗೆ ಶೂರ್ಪನಖಿ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ದಶಮುಖಕುಂಭಕರ್ಣರೆಂಬವರೇ ಮೊದಲು ವೈಕುಂಠದಾ ರಪಾಲಕರಾಗಿದ್ದು ಮುನಿ 


ವ 
ಶಾಪದಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಜಯವಿಜಯರು. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಮುನಿಯು ಮೂರುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಚೌಲೋಪನಯ 
ನಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಧ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಹಿರಿಯ ಮಗನಾದ ದಶಾನ 
ನನಿಗೆ ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನೂ ಸಂಕಟವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದೇ ಬಲುಗೆಲಸ 
ವಾಗಿದ್ದಿತ್ತು. ಎರಡನೆಯ ವನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಜನರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಭಕ್ಷಿ 
ಸುವುದೇ ಮಖ್ಯೋದ್ಯೋಗವಾಗಿದ್ದಿತ್ತು. ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಗಮಾದಿಗಳ ವಿನೋದವು 
ವಿಭೀಷಣನ ಕೃತ್ಯವಾಯಿತು. ಹೀಗಿರಲು ಮತ್ತೊಂದು ದಿವಸ ಪಿತೃದರ್ಶನಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಲಂಕಾನಗರದಿಂದ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ವೈಶ್ರವಣನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೈಕ 
ಸೆಯು ತನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮಗನನ್ನು ಕರೆದು. ಎಲೈ ದಶವದನನೇ! ಬ ಬ್ರಹ್ಮಕುಲಸಂಜಾ 
ತನಾದುದಕ್ಯೆ ಈ ಕುಬೇರನಂತೆ 'ಫೂರ್ಣೈಶ್ವ ರ್ಯಸಂಪನ್ನ ನಾದರೆ ಸಾಥ ಫಲ್ಯುವು. ಹಾಗಾ 
ಗದಿದ್ದ ರೆ ಯಲಹದ ಮರವು ಕಾಯಿ ತಗಡು ಎನಲು ಆಗ ದಶಮು 
ಖನು- -ಎಲೈ ತಾಯಿಯೇ! ನಾನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಗಳಹುವವ 
ನೆನ್ನು ವಿರಿ. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ದಯೆಯಿಂದ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಪಸ್ಸನ್ನು. ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಆರಂಭಿಸುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಮುತ್ತಜ್ಜನಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಸ 


ವಿಧವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ನಮ್ಮಣ್ಣ ೧ ನಾದ ಈ ಕುಬೇರನ ಭಾಗ್ಯತ್ಯಿಂತಲೂ 
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ಮಿಗಿಲಾದ ಭಾಗ್ಯವುಳ್ಳ ವನೆಂಬ ಪ ರ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆನು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಸಹೋದರರೊಡನೆ ಕಟು ಪಡುವಣ ಕಡಲ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಗೋಕರ್ಣವೆಂಬ 
ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಆತ್ರ ಸ್ಪೈ ಒಂದನು. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತಪೋಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಶ್ರಮ 
ವನ್ನು Be ಅಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೊ A ಹ ವಿಧಿವಿಧಾನಗಳಿಂದಲೂ ನೇಮನಿಷ್ಕೆ ಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವರಾದ ಸೋ ಮಂದಿ ಸಹೋದರರೂ ನಿಶ್ಚ ಲಚಿತ್ತ ರಾಗಿಯೂ 
ತ ಕ್ಸು ಚಕ್ಚುಸ್ಸು ಶೊ ್ರೀತ್ರ ಜಿಹ್ವಾ ಘ್ರಾ ಣಗಳೆಂಬ ಪಂ ಜೇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಶ 
ರೂಪ ಶಬ್ದ ರಸ ಜ್‌ ವಿಷ ಮಗಳೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ ಬಸಕಾಗಿಯೂ ಷೆ 
ಹಾರಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಚಿತೆ ತ್ತ್ಪೈಕಾಗ್ರ ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅತ್ಯುಗ್ರ ವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅವನೊಳಗೆ ಸೊದಲನೆಯವನಾದ ದಶಮು ಬನು 
ಮಳೆ ಜಳಿಗಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟಿದ ತಪ್ಪಲು ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹೊಳೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಸಿಗೆಯ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂತು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ವನು. ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಒಂದೇ ಕಾಲಿನಿಂದ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. 
ವಿಭೀಷಣನು. ಊರ್ದ್ವಮುಖಿಯಾಗಿ ನಿಂತು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ ನು. 

ಜಿ ದಶಮುಖನು ತನ್ನ ತಪಸಿ ನಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಪ ಪ್ರತಿಸಂವ 
ತ್ಸರದ ಕಡೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಕ್ರ ಬರಾ ತನ್ನ ಡೊಂದೊಂದು ತಲೆಯನ್ನು ಸ ಅಗ್ನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುತ್ತ ಹು ಹತ್ತನೆಯ ಸಂವತ್ಸರದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಂತೆ ತನ್ನ 
ಹತ್ತನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಲು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ್ನು ಅವನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು. ಎಲೈ ಮಗನಾದ ದಶಮುಖನೇ! ನೀನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿದೆ. ನಿನಗೆ 
ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳು ಕೊಡುವೆನೆನಲು ಆಗ ದಶಮುಖನು ಕಣ್ಣೆರೆದು ತನ್ನ 
ಮುತ್ತ ಚ್ಚ ನನ್ನು ಸೋಡಿ ಅತಿ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆತನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಎದ್ದು 
ಕೃಮುಗದುಕೊಂಡು ನಿಂತು--- ಎಲ್ಪೆ ಜಗಜ್ಜನಕನಾದ ಕರುಣಾಳುವೇ! ಸುರಾಸು 
ರೋರಗ ಯಕ ಕ್ಷರಾಕ್ಚಸ ಗರುಡ ಗಂಧರ್ವ ಸಿದ್ಧ ಶೆ ಸಾಧ್ಯಾದಿಗಳೊಳಗೆ ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡು. ಉಳಿದ ಮನುಷ್ಯರೂ ಮೃಗಪ 
ಕ್ಹಿಗಳೂ ನನಗೆ ಗಣನೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲು ಚತುರ್ಮುಖನು- ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ 
ವಂದು ಹರಸಿ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನೀನು ನೊದಲು ಕಡಿದು ಹೋಮಮಾಡಿದ ತಲೆ 
ಗಳಲ್ಲಾ ತಿರುಗಿ ಹುಟ್ಟಿಲಿ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಯಾರು ಕಡಿದಾಗ್ಲೂ 
ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಮೂಡುತ್ತಿರಲಿ ಎಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಾನಾಗಿಯೇ ಎರಡು ವರ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ವಿಭೀಷಣನಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಗನಾದ 
ಎಲೈ ವಿಭೀಷಣನೇ ! ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿದೆಯಲ್ಲಾ! ಕಂದಾ ಕುಲಶಿರೋ 
ಮಣಿಯೇ! ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡು ಎನಲು ಅವನು ತನ್ನ ಮುತ್ತಾತನಿಗೆ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗನಮಸ್ಕ್ಥಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತು ಕೊಂಡು-_-ಎಲೈ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಮುತ್ತ ಜ್ಞನೇ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಕಂಡುದರಿಂದ ಕೃತ 


6 ಕಥಾಸಂಗ್ರಹ--೪ ನೆಯ ಭಾಗ 


ಕೃತ್ಯನಾದೆನು, ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಆಪತ್ತು ಬಂದರೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ. ಜ್ಯುತಿಯಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ "ವರವನ್ನು ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸು. ಮತ್ತು 
ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡದೆ ನಿನ್ನ ಅಸ ಸ್ರ್ರೃವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲದೇವತಾಮಂತ್ರಾಸ ಸ್ತ ಗಳ 
ಸಂಧಾನವನ್ನೂ ಉಪ ಪಸೆಂಹಾರವಸೂ ಮಾಡುವ ವಿದ್ಯೆಯು ನನಗೆ ಲಭಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ವರವನ್ನು ತಸ ಎಂದು ಬರತ: ಆಗ ಕಮಲಸಂಭವನು ಅವನು 
ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಚಿರಜೇವಿಯಾಗಿರು ಎಂದು ತಾನಾಗಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ವರವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. 

ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಆತನಿರುವ ತಪೋವನಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ರೂ 
ಬಂದು ಸರಸ್ಪತೀಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ದೇವನೆ! ನೀನು ಕುಂಧಕರ್ಣನಿಗೆ ವರವನು 
ಕೊಡುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಇವನು ಈಗಲೇ ತಿ ತ್ರಿಜಗಜ್ಜನರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹಿಡಿದು ಹಿಂಸಿ 
ಸುತ್ತ ಭಕ್ಸಿಸುತ್ತ ಇರುವನು. ಇಂಥ ದುಸ್ಪೃ ಎಜಾವವುಳ್ಳ ವನಿಗೆ ನೀನು ಹೋಗಿ ವರ 
ವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿ ರೆ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳೂ ಯ ನೈವಸದಲ್ಲಿ ಕುವ ಎಂದು 
ಕೈಮುಗಿದು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಆಗಬ ವ್ರಹ್ಮನು ಸರಸ ತಿಯನ್ನು ಬಿರ 
ಮಾಡಿ ವಾಣಿಯೇ! ಈ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಮಯ 

ನೀನು ಇವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಗವುಡ 
1೫% ಮಾತುಗಳನ್ನು. ಇವನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಡಿಸು ಎಂದು ಮೊದಲೇ 
ಜೇಳಿಕಳುಹಿಸಲು ಆಕೆಯು ಅದರಂತೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿ ಸಾನು 
ಕೂಲ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ವಿಕಲ್ಪವಾದ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಚತ -18 ಆ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ತಂದು-ಎಳ್ಯೈ ಖಳತಿರೋಮಣಿಯಾದ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ! ನಾನು ನಿನ್ನ ತಪ ಪಸ್ಸಿಗೆ ; ಮೆಚ್ಚಿ ದೆನು. ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡು ಕೊಡುವೆನು 
ಎನ್ನ ಲು ಆಗಲ ಕುಂಭಕರ್ಣನು-“-ಎಲೈ ಹ್‌ _ಸಂಭವನೇ! ಹತ ನಿದ್ರೆ ಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಹಾಗೆ ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕರುಣಿಸೆನಲು ಜತುರಾನನನು ಹಾ 
ಆಗಲಿ ಎಂದು ಹರಸಿ ಸರಸ್ತೃತೀ ಸಮೇತನಾಗಿ ಹೊರಟು ಸತ್ಯ ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು 
ತೆರಳಿದನು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಪೃತಿಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪ್ಬಟ್ಟಿ ಕುಂಭರ್ಕಾನು. ದೇವತೆಗಳ 
ಮೋಸಕೃತ್ಯದಿಂದ ತನಗೆ ಈ ವಿಧವಾದ ಅವಿಚಾರಮತಿಯುಂಟಾಯಿತೆಂದು ತನ್ನ 
ಅಕೃತ್ಯವನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ವ್ಯಸನಪಟ್ಟಿನು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಹೋದರರಾದ ಆ ಮೂರು 
ಮಂದಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ನಾವು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವಾವುದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಶ್ಲೇಷ್ಮ್ರಾತಕವೆಂಬ ವನ 
ದಲ್ಲಿರುತ್ತಿ ದ್ದರು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸುಮಾಲಿಯು ತನ್ನ ಮಗಳ ಮಕ್ಕಳು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿಂದ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷಿಸಿದವನಾಗಿ 
ಮಹೋದರ ವಜ್ರದಂಷ್ಟ ಸುಪಾರ್ಶ್ವ ಮಾರೀಜ ಪ್ರಹಸ್ತ ಅಕಂಪ ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷ 
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ವಿಕಟ ಸಂಪಾತಿ ಶುಕ ಸಾರಣರೆಂಬುವರೇ ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು 
ಮಗಳ ಮಕ್ಕಳು ದಾಯಾದರು ನೆಂಟಿರು ಇಷ್ಟರು ಇವರುಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ರಸಾತ 
ಲದಿಂದ ಹೊರಟು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ದಶಾನನನೇ ಮೊದಲಾದ ಮೂರು ಜನ 
ದೌಹಿತ್ರರನ್ನೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವರು ತಮ್ಮ ಮಾತಾಮಹನಿಗೆ ದೀರ್ಫ್ಥದಂಡ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿನಯದಿಂದ ನಿಂತಿರಲು ಆಗ ಸುಮಾಲಿಯು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಹರಿಸಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠನಾದ ದಶಮು ನನ್ನು ನೋಡಿ... 
ತಂದೆಯೇ! ನೀನು ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಈ ವರಿಗೂ ಭಯವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಅತೇಷರಾಕ್ಷಸಕುಲವನ್ನೂ ಉದ್ದಾ ರಮಾಡಿದೆ. ಇದೋ ಸ ಮಹೋ 
ದರನು ಇವನು ಪ್ರಹಸ್ತ ನು ಇವನು ಮಾರಿ ಜನು ಅವನು ಸುಪಾಶ್ಚ ೯ನು ಇವರು 
ನಾಲ್ಕು PE ನಿನಗೆ ಸೋದರಮಾವಂದಿರು. ಈ ಕಪ ಸಾಮಾದ್ಯು 
ಪಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನಗೆ ವಿಧೇಯರೂ 
ಸಹಾಯಕರೂ ಆಗಿರುವರು. ಲಂಕಾಪಟಣವು ಮೊದಲು ನಾವು ಕಟ್ಟಿ ದುದು. 
ಆದರೂ ಎಷ್ಟು ವಿನ ಭಯದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲ ಲಾರದೆ ನಾವೆಲ್ಲ ರೂ ಒಂದು ಬಾಲದಲ್ಲಿ 
ರಸಾತಲಕ್ಕೆ ಇಡಿಹೋದೆವು. ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬಲತಾಯಿಯ ಮಗನಾದ 
ಕುಬೇರನು ಆ ಲಂಕಾನಗರವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ನೀನು 
ನನಗೆ ದೌಹಿತ್ರನಾದುದರಿಂದ ಹೋಗಿ ಅತನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿ ಆ ಲಂಕಾನಗರ 
ವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ದಶಮುಖನುಬಲ್ಫೆ ಮಾತಾಮಹನೇ! ನೀನು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತು ನಿಜವೇ ಸರಿ. ಆದರೂ ಕುಬೇರನು ನನ್ನ ಅಣ್ಣನಲ್ಲವೇ? ಅತನನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿ 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿರುವುದು ಉಚಿತವೇ? ಹೇಳು ಎನಲು ಆಗ ಸುಮಾಲಿಯ ಗಹಗಹಿಸಿ 
ನಗುತ್ತ -ನೀನಿಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಬಹುದೇ? ಸಪತ್ಲೀಪುತ್ರರಿಗೆ ಸ್ವಭಾವವೈರವುಂ 
ಬಿಂದು ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದುಕಾರಣ ಕುಬೇರನು ನಿನಗೆ ವಿರೋಧಿಯೇ 
ಹೊರತು ಅಣ್ಣನೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ಬಗೆಯದಿರು. ಇದೋ ಈ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ನೇಳು, 
ಕಶ್ಯಪಮುನಿಗೆ ದಿತಿ ಆದಿತಿ ಎಂಬುವರಿಬ್ಬರೂ ಪತ್ನಿಯರು. ಅವರೊಳಗೆ ದಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ದೈತ್ಯರೂ ಅದಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆದಿತೇಯರೂ ಹುಟ್ಟಿ ದರು. ಈಗ ಅವರವರ ಭ್ರಾತೃತ್ವವು 
ಹೇಗಿದೆ, ನೋಡು. ದೇವತೆಗಳು ತಮಗಿಂತಲೂ ಅಗ್ರ ಜರೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ದೈತ್ಯರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟರೇ? ಈಗ ನೀನು ಅಣ್ಣನೆಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಿಂದೆಗೆದರೆ ಆ ಮೇಲೆ 
ಕುಬೇರನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಡುವನೇ? ಇಲ್ಲವು. ಅದುಕಾರಣ ನೀನು ಈಗಲೇ 
ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡು ಎಂದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಖೂಳನಾದ ದಶಕಂಧರನು ಅವನ 
ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಕೂಡಲೆ ಪ್ರಹಸ್ತನನ್ನು ಕರೆದು. -ಎಲೈ ಸೋದರಮಾವನೇ ! 
ನೀನು ಮೊದಲು ನಮ್ಮಣ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ- -ನೀನಿರುವ ಈ ಲಂಕಾನಗರವು ನಮ್ಮ 
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ಮಾತಾಮಹರಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅದು ನನಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕುದಾ 
ಗಿದೆ. ನೀನು ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕು ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದೆನೆಂಬುದಾಗಿ 
ಮೊದಲು ಸಾಮದಿಂದ ತಿಳಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಪ್ರಹಸ್ತನು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿ ಲಂಕಾದ್ವೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಕುಬೇರನೊಡನೆ ಈ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸಲು ಆತನು ಒಂದರೆಡು ಗಳಿಗೆಯ ವರೆಗೂ ಆಲೋಚಿಸಿ ಪ ಪ್ರ ಹಸ್ತ ನನ್ನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ವಿಶ್ರ ವಸ್ಸಿನ ಬಳಿಗೆ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ eR ನ 
ತನಗೆ" ಹೊಳ ಳುಹಿಸಿದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಬಿನ್ನ ವಿಸಲು ಈ ಮುನಿಯು- ಎಲೈ ಮಗನೇ 
ಕೇಳು. ಆ ದಶಕಂಠನು ಬಲು ಕೆಟ್ಟ ವನು. “ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಆ Ke 
ಬಿಟ್ಟು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಉತ್ತರದಿಗಧಿಪತಿಯಾಗಿರು ಹೋಗು. ನಿನಗೆ ಶಿವನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವುಂಬಾಗುವುದು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಕುಬೇರನು ತಂದೆಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಲಂಕಾನಗರಕೆ ಬಂದು 
ಪ್ರಹಸ್ತನನ ನ ಕುರಿತು-_ -ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಯೇ ! ದಶಕಂಠನು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ ಮಾತು 
ಯುಕ್ತ ವಾದುದೇ ಸರಿ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗುವೆನು. 
ಅವನು. ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದಿರಲಿ, ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸು ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಆ ಪ್ರಹಸ್ತನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿ ಆ ಮೇಲೆ ಕುಬೇರನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊ 
ಡನೆ ವಿಮಾನಾರೂಢನಾಗಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಕೈಲಾಸಾಜಲಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಆಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಒಂದು ಪಟ ಣವನ್ನು ಕಟಿ,ಸಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಅಲಕಾನಗರವೆಂಬ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಶಿವನ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲೇ ಸುಖ 
ದಿಂದಿರುತ್ತಿ ದ್ಬ ನು. 

ಇತ್ತಲಾ ಪ್ರಹಸ್ತನು ದಶಮುಖನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು. -ನೀನು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ 
ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಫು ಹೆದರಿ ಲಂಕಾನಗರವನ್ನು ಬಿಟು, ಓಡಿಹೋದನು ಎಂದು 
ಜೀ ಆಗ ದಶಗ್ರೀವನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ ರಾಕ್ಷ ಸಪರಿ 
ವಾರದೊಡನೆ ಹ ಬಂದು ಮೃಗರಾಜನು ಹಿಮನಗರದ ಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರ: ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವಂತೆ ಲಂಕಾನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಹಸ್ತ ಮಾರೀಚಾದಿ "ಮಂತ್ರಿ ಗಳು 
ಸುಮಾಲಿ ಮಾಲ್ಯವಂತಾದಿ ರಾಕ್ಚಸನಾಯಕರನ್ನು “ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜ್ಚಸರಾ 
ಜ್ಯಾಧಿಪತ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ದಶಾನನನಿಗೆ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರು. ಆ ಮೇಲೆ ರಾಕ್ಷ ಸೇಶ್ವ ರನಾದ ದಶಮುಖನು ತನ್ನ ಸಹೋದರಿಯಾದ ಶೂರ್ಪ 
ನಖಿಯನ್ನು ಕಾಲಕೇಯಕೆಂವ ಆಸುರರಲ್ಲಿ ಬಹು ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ವಿದ್ಯುಜ್ಜಿಹ್ವನೆಂಬವ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅತಿವಿಭವದಿಂದ ಮದುವೆಮಾಡಿ ಸುಖವಾಗಿ ಲಂಕಾಪಟ್ಟ ಣವನ್ನು 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ದಶಕಂಠನು ಬೇಟಿಯಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಪೆ 
ಕಿಸಿ ಸಾಯುಧರಾದ ಬೇಟೆಗಾರರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಹೊರಟು ಮೃಗಾನ್ವೆ ಸೂ 
ವಾಗಿ ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಪೊದೆಗಳೊಳೆಪಗಿ ಶಬ್ದವ 
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ನ್ನ್ನಾ ಲಿಸುತ್ತ ಗುಹೆಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಮೃಗಗಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲು ತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿ ರಲು ಅಲ್ಲೊ ದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗಳೊಡನೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಯಸೆಂಬವನನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು ಯಾರು ? ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದತೆ 
ಕಾರಣವೇನು? ಈ ಅಬಲೆಯು ಯಾರ ಮಗಳು? ನಿನ್ನ ಉದ್ಯೋಗವಾವುದು ? ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಮಯನು--ಎಲ್ಬೆ ವೀರನೇ ? ಕೇಳು ಈ "ರೋಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಮಯನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನನಗೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖವನ್ನು 
ಯಾರುತಾನೆ ಪರಿಹರಿಸಬಲ್ಲ ರು? ಆದರೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಅಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರಿ ಸ್ನೀಯರೊ 
ಳಗೆ ಶ್ರಿಷ್ಠ ಳಾದ ಹೇಮೆ ಎಂಬ ವನಿತಾನುಣಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನು “ತೇಳಿಬಲ್ಲೆ 
ಯತ್ಟೈ ? “ಡೀವತೆಗಳು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹಡಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟೆ ರು. ನಾನೂ ಐನೂರು ಸಂವತ್ಸರಗಳ ವಕೆಟೂ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಸುಖಿಯಾಗಿದ್ದೆನು. 
ಆ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಆ ಸುಂದರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಯಾವಿ ದುಂದುಭಿ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಗಂಡುಮ 
ಕೃಳೂ ಸ್ತ್ರೀತಿಕೋಮಣಿಯಾದ ಮಂಡೋದರಿ ಎಂಬ ಈ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 
ಆ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ಆಕೆಯೊಡನೆ ನನಗೆ ವಿಯೋಗವುಂಬಾಯಿತು. 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ಪ ಪತ್ನಿ ಯ ವಿಯೋಗ ತಾಪವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಯೊವನು ತಾನೇ 
ಬದು ಕಬಲ್ಲನು ? ಕಠಿಣಹೃದಯನಾದ ನಾನು ಗ ಆಕೆಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗಿ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಹೇಮೆ ಎಂಬ ಪುರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಸುಖಿಯಾಗಿದ್ದೆನು. 
ಈಗ ಸ ಸಹಿಸಲಶಕ್ಯವಾದ ದುಃಖದಿಂದ ಅನಾಥನಾಗಿ ಆ ಪಟ್ಟಿ ಇವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಈ 
ಮಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಬಂದು ಸದ್ರ ಜಃ ಯೋಗ್ಯನೂ ಆದ 
ಒಬ್ಬ ವರನಿಗೆ ಈಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ನಿರೀಕ್ಷ ಯಿಂದ ಈ ಆರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ನೇನು ಯಾರು? ಎಂದು. ಕೇಳಿದನು. ದಶಮುಖನು-_ 
ಬಲ್ಲೆ ಮಯನೇ! ಕೇಳು. ನಾನು ಪ್ರಲಸ್ತ್ಯಮಹಾಮುನಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ವಿಶ್ರವಸ್ಸಿನ 
ತನಯನು. ನನ್ನನ್ನು ದಶಕಂಶನೆಂದು ಕರೆಯುವರು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಮಯನು ಸಂತೋಷಿಸಿ- ಈಗ ನನ್ನಿಷ್ಟಾರ್ಥವು ಸಿದ್ಧಿಸಿತು. ಈ ಪುತ್ರಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನು ದೊರಕಿದನು ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ದಶಗಿ ಗದ್ರೀವುನನ್ನು 
ಕುರಿತು -ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಬ [ ಬ್ರಹ್ಮಕ ಕುಲ ಸಂಭವೆನಾದ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಸತ್ತು ಲೋತ್ಸ 
ನ್ನನದಾರುಂಟು? ಸುಂದರಿಯೂ ಸುಶೀಜೆಯೂ ಆದ ಈ ನನ್ನ ಪ್ರತ್ರಿಯನ್ನು ಪತ್ತಿ ್ನೇಭಾವ 
ದಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ದಶವದನನು "ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡನು. ಆ ಮಯನ ಮಾಯಾಬಲದವಿಂತಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲವರಾರು (4 
ನವರತ ಖಚಿತವಾಗಿಯೂ ಎಚಿತ್ರತರವಾಗಿಯೂ ಸರ್ವಲೋಕರಮ ಕ್ರಿವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ವಿವಾಹ ಮಂಟಪವು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟಾಗಿ ಪರಿಶೋಭಿಸಿತು. ಆಗ 
ಮಯನು ಅನೇಕರಾದ ತತ್ತಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ವೈದಿಕ ವಿಧಾನದಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿ “ಮಂಡೋದರಯನ್ನು ರಾವಣನಿಗೆ ಧಾರಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಮೇಲೆ ಅಳಿಯನಿಗೆ ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಒಂದು ಶಕ್ಕಿ 
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ಯನ್ನಿತ್ತು ತಾನು ಅಂತರಿಕ್ಷ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದಶ 
ಗ್ರೀವನು ಪತ್ನಿಯಾದ ಮಂಡೋದರಿಯೊಡನೆ ಲಂಕಾನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತನ್ನ 
ಹಿರಿಯ ತಮ್ಮನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಪೌರೋಜನನ ಮನಳ ಮಗಳಾದ ವಜ್ರಜ್ವಾಲೆ 
ಎಂಬವಳನ್ನೂ ಕಿರಿಯ ತಮ್ಮನಾದ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಶೈಲುಷನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನ 
ಮಗಳಾದ ಸರಮೆ ಎಂಬವಳನ್ನೂ ತಂದು ಅತಿ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ 
ಸಿದನು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಮಂಡೋದರಿಯು ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಒಂದು ಗಂಡು ಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. ಆ ಕೂಸಿನ ರೋದನಧ್ವನಿಯು ಘನಗ 
ರ್ಜಿತದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ ದಶವದನನು 
ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮೇಘನಾದನೆಂಬ ಅನ್ವರ್ಥ ನಾಮವನ್ನಿಟ್ಟಿನು. ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದತ್ತವರಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ನಿದ್ರಾಭಾರವು ಅಧಿಕವಾಗಲು ಒಂದು ದಿನ ಅವನು ದಶಕಂಧ 
ರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು---ನಿದ್ರೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದು 
ಶಯ್ಯಾ ಗೃಹವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಡು ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅವನು ದೇವತೆಗಳ ಬಡಗಿಯಾದ 
ವಿಶ ಕರ್ಮನನ್ನು ಕರಿಸಿ ಸುವರ್ಣಸ್ಮಂಭಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ನವರತ್ನ ಖಚಿತವಾಗಿಯೂ 
ಶಯನೋಚಿತ ಸಾಮಗ್ರೀ ಸಮೇತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಒಂದು ಮನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಆ ಮನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಕಾಲದ ವರೆಗೂ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ನಿರ್ಬಾಧಕವಾದ ನಿದ್ರಾಸು ಖವನ್ನನುಭವಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

ಇತ್ತಲಾ ದಶಕಂಧರನು ಶೌರ್ಯಾಧಿಕ್ಯದಿಂದುಂಟಾದ ಗರ್ವವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಮುನಿಜನಗಳನ್ನು ಬಾಧಿಸಿ ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ದಾನವ ದೈತ್ಯ ಸುರ ನರ ನಾಗ ಕಿನ್ನರಾದಿಗಳ 
ಸಂದಣಿಗಳನ್ನು ಸವರುತ್ತ ಕೆರೆ ತೊರೆ ಕುಂಟಿ ಕಾಲುವೆ ಮೊದಲಾದ ಜಲಾಶಯ 
ಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತ ಮದಿಸಿ ಸೊಕ್ಕಿದಾನೆಯ ಚಂದದಿಂದ ಹೊರಟು ಪರ್ವತ 
ಶಿಖರಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುರುಳಿಸುತ್ತ ಪುರಗೋಪುರಗಳನ್ನು ತುಳಿದು ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತ 
ಯಾರೂ ಎದುರಾಳಿಲ್ಲದೆ ಮದೋನ್ಮತ್ತ ತೆಯಿಂದ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ದಿಗೀಶನಾದ ಕುಬೇರನು ಒಂದು ದಿವಸ ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ 
ದಶಮುಖನು ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ-_ ಅಯ್ಯೋ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಮ್ಮ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ದುಷ್ಟನು ಹುಟ್ಟಿದನಲ್ಲಾ ! ಎಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಸನ ಪಡುತ್ತ 
ಒಬ್ಬ ಚಾರನನ್ನು ಕರೆದು- ಎಲೈ ನೀನು ದಶಾನನನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಂಥ ದುಷ್ಟ 
ತ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಖಿಯಾಗಿರು ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದೆನೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಸು 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವನು ಬಂದು ದಶವದನನಿಗೆ ಸಮಸ್ಯರಿಸಿ. ಎಲೈ 
ರಾಕ್ಷ ನೇಂದ್ರನೇ! ನಿಮ್ಮಣ್ಣನಾದ ಕುಬೇರನು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅಲಕಾವತಿ 
ಯೆಂಬೊಂದು ಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹರನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸುಖಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನು ನಿನಗೋಸ್ಕರ, ನನ್ನೊ ಡನೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿರುವ 
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ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು, ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆಗೆ 
ಳನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಬಾಧಿಸುತ್ತ ಬರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ಹಾನಿಯುಂಬಾಗು 
ವುದೇ ಹೊರತು ಸೆ ಸೌಖ್ಯ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಮೇಲೆಯಾದರೂ 
ಇಂಥ ದುಷ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡದೆ ಸನಾ ರ್ಗೆದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತ ಎಲ್ಲ್ಲ ರಿಂದಲೂ ಒಳ್ಳೆ 
ಯವನೆನಿಸಿ ಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ Je ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನು ಎನಲು ಈ ಹ. 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ದಶಾಸ್ಯನು ಕೋಪಾಟೋಪದಿಂದ ಕೂಡಿ ಕೆಂಗಣ್ಮಸಗು 
ತ್ರಿ ರಲು ಹುಬ್ಬು ಗಳನ್ನು ಡು ತುಟಿಗಳನ್ನು ಕುಣಿಸುತ್ತ ಆ ದೂತನನ್ನು 
ನೋಡಿ- -ಏನೆಲಾ ! ಕುಬೇರನು "ತಾನು ಹರಸಖನಾಗಿದ್ದೆ ಆ irda 
ನನಗೆ ವಿವೇಕವನ್ನು ಹೇಳೆಂಧು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳು ಹಿಸಿದನೇ ? ದೇವ ತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮುನಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಗ ಬರುವ ಕೇಡೂ pe ಬಲುಮಾತುಗಳಿಂದೇನು ? ಅಣ್ಣನಾದ 
ರಾಗಲಿ. ಮೊದಲು ಆತನನ್ನು ಕೊಂದು ಆ ಮೇಲೆ ಲೋಕನಾಯಕರನ್ನು ಮೃತ್ಯುಜ 
ಶರಕೈ ಸೆ ಸೇರಿಸಿ ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿನಾಶಮಾಡುವೆನು. ಸುರನರೋರಗಾದಿ ನಾಯಕ 
ರನ್ನೂ ಆದಿತ್ಯಜಂದ್ರಾ ದಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲಾಧೀಶರನ್ನೂ ಬಲುಗಡಿಶದಿಂದುರುಳಿಸುವ 
ನೆಂದು ವಿಜೃಂಭಿಸಿ ಗಿರಿಸದೃಶವಾದ ತೇರನ್ನೇರಿ ಉತ್ತರದಿಗಭಿಮುಖನಾಗಿ ನಡೆದನು. 
ಅವನೊಡನೆಯೇ ಆನೆ ಕುದುರೆ ತೇರು ಕಾಲಾಳುಗಳ ತಂಡವು ನೆಲದಗಲಕ್ಕೂ ತ 
ಹೊರಟುದಲ್ಲದೆ ಶುಕಸಾರಣಾದಿ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಸೇನಾಪತಿಗಳೂ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ 
ಮುಂಕೊಂಡರು. ಈ ಸೇನೆಯನ್ನು ಭೂಮಿಯೇ ಹೆತ್ಕುದೊ ? ಅಥವಾ ಎಂಟು ದಿಕ್ಕು 
ಗಳೇನಾದರೂ ಈದುವೋ? ಎಂಬಂತೆ ಮಿತಿಮಾರಿದ ದಂಡೈತರುತ್ತಿರಲು ಅದರ 
ಪದಘಾತದಿಂದೆದ್ದ ಧೂಳಿಯು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ದಿನವನ್ನು 
ದುರ್ದಿನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಕಲ ಸನ್ನಾ ಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಶ 
ಮುಖನು ಗಿರಿ ವನ ಪಟ್ಟಣ ನದ ನದ್ಯಾದಿ ಫ್‌ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಕಳೆದು ಕೈಲಾಸಾಚಲದ 
ತಪ ಲಲ್ಲಿ ರುವ ಅಲಕಾವತೀನಗರದ ಸಮಾಪತ್ತ್ಯ ಬಂದು ಹೆಬ್ಬಾ ಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಯಕ್ಸನನ್ನು ಕರೆದು. -ಎಲ್ಫೆ ದಾ _ರಪಾಲಕನೇ | ನೀನು ನಿಮ್ಮೊ ಡೆ 
ಯನ ಬಳಿಗೆ ಯೋಗಿ ಶೋಕೈತ ವೀರನಾದ ದಶಕಂಕನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬರಹೇಳಿದನೆಂದು ತಿಳಿಸೆನಲು ಅವನು ಕೂಡಲೆ ಕುಬೇರನ 
ಓಲಗದ ಚಾವಡಿಗೆ ಬಂದು ಭೀತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು... ಒಡೆಯನೇ! ಏಳು. ದಶ 
ಠಂಠನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡು ನಡೆ. ಬತ್ತು. ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ತೋಳ್ಪೆ ೇಟೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುವ 
ನ ನಾನು ಅವನೆ ಗರ್ವಾತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ನಿವರಿಸಲಾಕೆನು. ಬೇಗ ಯುದ ಕೆ, 

ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಳುಹಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಕುಬೇರನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ___ಹೇಳು 
ಹೇಳು ದಶಾನನನ ಆಳುತನದ ಮಾತು ಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಸಾರಿ ಹೇಳು, ದಶಮುಖನಿಗೆ 
ನಮ್ಮೊಡನೆ ಕಾಳಗವೇ? ಶಿವ ಶಿವಾ! ಇದು ವಿಪರೀತಕಾಲಗತಿಯು ಎಂದು ಅರೆಗ 
ಳಿಗೆಯವರೆಗೂ ಚಿಂತಿಸಿ ಭೃತ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲೈ ಮಹಾಗರ್ವದೂಷಿತನಾದ 
ಖಳಪತಿಯೊಡನೆ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಶೂರರಾದ ನಮ್ಮ ಭಟರು ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿ ಬರುವಂತೆ ತಿಳೆ 
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ಸೆಂದು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಲು ಕೂಡಲೆ/ಯಕ್ಷ ಕಿನ್ನ ರಾದಿಗಳ ಸೇನಾಸಮುದ್ರ ವು ದಶಕಂಠನೊ 
ಡನೆ ಯುದ್ದ ಮಾಡಲೋನುಗ ಬಂದು” ನಿಂತಿತು. 

ಆಗ. ರಾಕ್ಷಸರ ಬಲವು ಬಂದು ಯಕ್ಷರ ಬಲಕ್ಕೆದುರಾಗಿ ನಿಂತು. -ದಶಾನನೂ 
ಧನಪತಿಯೂ ಭ್ರಾತೃಗಳೆಂದು ನಾವೀವರೆಗೂ ಮನ್ನಿಸಿದರೆ ನೀವಿಂತು ಕೊಬ್ಬಿ 
ದಿರಾ? ಎಂದಬ್ಬರಿಸಿ ಮುಂದುವರಿದು ಯಕ ಸೇನೆಗೆ ಬರಸಿಡಿಲೆರಗುವಂತೆರಗಿ ಮುರಿ 
ಬಡಿವುತ್ತಿ ರಲು ಜವನೋಕರಿಸಿದನೋ ಪಟಾ ಬಿದ್ದಿರುವ ಮೆದುಳ್ಗೆ ಳಿಂದಲೂ ಮಜ್ಜಾ 
ಮಾಂಸಗಳಿಂದಲೂ ಕುಣಿಕುಣಿದಾಡುವಟೆ ಗಳಿಂದಲೂ ತೆಬುರುಜಿಗಳಿಂದಲೂ ನದೀ 
ರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತದಿಂದಲೂ ನಿಮೇಷ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ 
ರಣರಂಗವು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಯಕಾ. ಇ ನೀಕಿನಿಯೂ ಕೂಡ 
ಧೈರ್ಯ ೯ಗೆಡದೆ ರಾಕ ಠ ಸಪತಾತಿಕಿನಿಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಂದಿತು. ಆಗ ದಶವದನನು 
ಯಕ್ಷರ ಗುಂಪಿನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಬಾಣಪರಂಪರಾವೃಷ್ಟಿ ಯನು ಸುರಿಸಲು ಆ ಬಾಣ 
ಹತಿಯಿಂದ ಅನೇಕರು ಕ್ರೈಕಾಲ್ಮುರಿದು ಕಿವಿಮೂಗುಗಳು ಹರಿದು ತಲೆಗಳೊಡೆದು 
ಚೂರುಗಳಾಗಿ ನಾಶವಾದುದನ್ನು ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿ ದಿಕ್ಳುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿಹೋ 
ಗಲು ಕೂಡಲೆ ಕುಬೇರನು ಮಾಣಿಭದ್ರನೆಂಬ ತನ್ನ ಸೇನಾಪತಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬರಲು ಆಗ ದಶಗ್ರೀವನು ಬಂದು ಕುಬೇರನಿಗೆದುರಾಗಿ ನಿಂತನು. ಪ್ರಹ 
ಸ್ತನು ಬಂದು ಮಾಣಿಭದ್ರನನ್ನೆ ದುರಿಸಿ ನಿಂತನು. ಆ ಮೇಲೆ ಮಾಣಿಭದ್ರನು ಪ್ರಹಸ್ತ 
ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿ ಅವನ ಗದಾಘಾತದಿಂದ ಕಿವಿ ಕಣ್ಮೂಗುಗಳಲ್ಲಿ ರಕ್ತವು 
ಸುರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಲು ಬಲಹೀನನಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಭುಸ್ಸಮಂ 
ತನು. ದಶಮುಖನು ಬ್ರ ಹ್ಮವರಪು ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ 
ಆತನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ “ಮಾನವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಘೊಂಡು ತನ್ನ ಸಕಲ ಸೌನೆಯೊಡನೆ 
ಕೂಡಿ ಧೂರಟು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತ ಕರವಣಶೇಬ. ಸ್ಥಳವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೈಲಾಸಗಿರಿಯ ಮೇಲ್ಲಡೆಗೆ ವಿಮಾನವನ್ನು ಹತ್ತಿಸಲು ಅದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆಯದೆ 
ಕಾಲ್ಮುರಿದ ಕೋಳಿಯಂತೆ ನಿಂತಿತು. 

ಆಗೆ ದಶಮುಖನು--ಈ ವಿಮಾನವು ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿಲ್ಲು ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನು ? ಯಕ್ಷರ ಮಾಯವೋ? ಅಥವಾ ಇದರ. ನಡೆಯುಡುಗಿತೋ ? ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಎಲೈ ಮಾರೀಚನೇ ! ಇದರ ನಿಜಸ್ನಿ ಸತಿಯನ್ನು ಹೇಳೆಂದು ಕೇಳಲು ಆ ಮಾರೀ 
ಜನು... ಈ ನಿಮಾನವು ವೈಶ್ರವಣನಿಗಲ್ಲ ದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ನಡೆಯದಿರಬಹುದೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಷ ರಲ್ಲಿ ಈ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಾಗ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಸೀಂದ್ರಾಧದಿ ದೇವತೆಗೆ 
ಳಿಗೂ “ಯಕ್ಷ “ರಾಕ್ಷಸ ಕಿನ್ನರ ಕಿಂಪ್ರರುಷಾದಿ ಕಾಸಾ ಗಾಗ ಮಹದೇವಸ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಗಮಿಸುವುದು ಅಶಕ್ಕವಾಗಿರುವುದು ಹಿಂದಿರುಗು. ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೋದರೆ ಕೆಡುವೆ ಎಂದು ದಶವದನನನ್ನು ಕುರಿತು ನಂದೀಶ್ವ ರನು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ದಶ 
ಕಂಠನು ಶಂಕರನ ಎರಡನೆಯ ರೂಪಿಯಾದ ನಂದೀಕೇಶ್ವ ರನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಿನ್ನ ಮೋರೆಯು ಕೋತಿಯ ಸೋಡಿಗೆ ಸಿಯಾಗಿಕುವುಡಕದ ಬುದ್ಧಿ * ಹೂನ್ಯನಾಗಿ 
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ಹೀಗೆ ಹರಟುತ್ತೀಯೆ ಎಂದು ಅಪಹಾಸ್ಯಮಾಡಲು ನಂದೀಶ ರನು ಇವನ ದುರಹಂ 
ಕಾರಕ್ಕೆ ಬಹು  ಕುಹಿತನಾಗಿ ದಶಕಂಠನನ್ನು ಕುರಿತು - ಎಲೈ ಖಳಾಧಮನೇ! ನಿನ್ನ 
ಖಾಜ ನನ್ನಿಂದ ತೃಣಕ್ಸಾದರೂ ಎಣೆಯಾಗಿ ಎಣಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲವು. ನಿನ್ನ ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದು ನಿನಗೆ ಗಣನೆಯಲ್ಲವು. ನಿನ್ನ ಕೆಟ್ಟ ನಡತೆಗಳಿಂದ ನೀನೇ ಸಮ್ಮೂಲಸಾಗೆ 
ನಿರ್ಮೂಲನಾಗುವೆ. ಇದು ನಿಜವು. ನೀನು ನನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋತಿಯ 
ಮುಖದಂತಿದೆ ಎಂದು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕೋತಿಗಳಿಂದಲೇ ಪರಾಜಯ 
ವುಂಟಾಗಲಿ ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನಿ ತ್ತನು. ಆ ಮೇಲೆ ದಶವಕ ಕ್ರನು ಈ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವ 
ಲ್ಲವೇ ನನ್ನ ವಿಮಾನದ ಗತಿಯನ್ನು ತಡೆಯಿತು ? ಬ ಯದು. ಮೊದಲಿದರ ಮಹಿ 
ಮೆಯನ್ನು ಮುರಿದು ಆ ಮೇಲೆ ನವನ ಬಲುಮೆಯನ್ನು ನೋಡುವೆನು ಎಂದು ವಿಮಾ 
ನದಿಂದಿಳಿದು ಮೊದಲು ಸುರಾಸುರರು ಸಮುದ್ರಮಥನಕ್ಕಾಗಿ ಮಂದರಾಜಲವನ್ನು 
ಮಹಾ ವಾಸುಕಿಯಿಂದ ಬಿಗಿದಂತೆ ಆ ಹರಾದ್ರಿಯನ್ನು ತನ್ನಿಪ್ಪತ್ತು ತೋಳ್ಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಗಿದು ಊರ್ಧ್ವಲೋಕವು ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿರಲು ಭೂತಲವು ರಸಾತಲಕ್ಕಿಳೆಯುತ್ತಿರಲು 
ದಿಗಂತಗಳು ಬಿರಿಯುತ್ತಿರಲು ಆರ್ಭಟಿಸಿ ತಿತ್ತೆತ್ತಿ ದನು. ಅವನ ಬಾಹುಬಲವಿನ್ನೆ ನಿತಿ 
ರುವುದೋ ಖಳನು ಇತ್ತಿ ತಲು ಕೈಲಾಸಗಿರಿಯು ಮೇಲೆದ್ದಿ ತು. ಅವನಾಳುತನದ 
ಬಿಂಕಕ್ಕೆ ಅಖಿಳ ಜನವೂ "ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿತು. ಹರನಿಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಆಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ತಾಲಿಂಗನೆಯು ದೊರೆಯಿತು. ಮೃತ್ಯುಂಜಯನು ಇದು ದಶಕಂಠನ ದುಶ್ಲೆ ಸ್ಸ 
ಯೆಂದರಿತು ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಪಾದಾಂಗುಷ್ಯದಿಂದ ಮೆಟ್ಟಲು ಗಿರಿಯು ಕೆಳಗಿಳಿಯಿತು 
ತಿರಿಗಿ ದಶಕಂಠನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ದನು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕಾವೃತ್ತಿ ದಶಕಂಠನು ಎತ್ಸುತ್ತ 
ಭೂತೇಶನು ಅಮುಕುತ್ತ ಇರಲು ಆ ಕೈಲಾಸನಗರವು ಭೂದೇವಿಯಾಡುತ್ತಿ ರುವ 
ತಿರಿಕಲ್ಲಿನಂತೊಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಇಂತಿರಲು ಒಂದು ಸಾರಿ ರಕ್ಕಸನ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಿಡುದೋಳ್ಗಳೂ ಆ ಗಿರಿಯ 
ಇರುಬಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಲು ಅವನು ಕೋಪದಿಂದುಬ್ಬ ಬೊಬ್ಬಿರಿದೊಳನೂಕಿ ವತ್ತಲಾಗಿ ಆಗ 
ಶಿವನು ಬಲವಾಗಿ ಮೆಟ್ಟಿ ದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಖಳನ ದಿಟ್ಟಿ ತನವಡಗಿತು. ಮನಸು 
ವ್ಯಥೆಗೊಳಗಾಯಿತು. ಬುದ್ಧಿಯು ವಿಚಾರಗೆಟ್ಟಿತು. ಕಾರ್ಯವೇಗದಲ್ಲಿ ಮಾಂದ್ಯ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಇತಿಕರ್ತವ್ಯತಾಮೂಢನಾಗಿ ಭೂಮಿಯು ಬಿರಿಯುವಂತೆ 
ಆರ್ಭಟಿಸಿ: ಬಹುಬಾಧೆಗೊಳಗಾಗಿ ಕೊರಗುತ್ತಿರಲು ಇದೇನು? ಅತ್ಯದ್ಬುತಾರ್ಭಟ 
ಧ್ವನಿಯು ! ಲೋಕಾವಸೂನಸಮಯನೋ ? ಎಂದು ಮಾನವಾಮರ ನಾಗಾದಿಲೋ 
ಕಗಳು ಬಲು ನಡುಗಿದವು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮಂತ್ರಿಗಳು ತಮ್ಮೊ ಒಡೆಯನ ವಿವ 
ದವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಕಂಡು. ಏನ್ಸೆ ದಶವದನನೇ | ನಿನ್ನ ನನು ಜಗದೀಶ 
ನೊಡನೆ ನಿನಗೆ ಕಲಹವೇ? ಸರ್ವರೋಕಾಂತಕಾರಿಯನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಬದುಕುವವ 
ರುಂಟೇ? ಇಲ್ಲವು. ಆದು ಕಾಶಿಣ ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಲೋಕಶಂಕರನಾದ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಭಜಿಸು ವೇದಗಳಿಂದ ಸ್ಮುತಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಗ ಹಾಗೇ ಆಗ 
ಲೆಂದು ಆನೇಕ ಸಹಸ್ರ ಸಂವತ್ಸರ ರಗಳ ವರೆಗೂ ಸಾಮ ಗಾನದಿಂದ ಸ್ಮುತಿಸಿದನು, ಆಗ 
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ಕಿಂಕರಸೇವಿತ ಪಾದಪಂಕಜನಾದ ಶಂಕರನು ತುಷ್ಟನಾಗಿ ಗಿರಿಜಾತೆಯೊಡನೈತಂದು 
ದಶಕಂಠನ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ. ಎಲೈ ಅಸದ್ಯಶವೀರನೇ ! 'ನಿನ್ನ ಭುಜವಿಕ್ರ 
ಮಕ್ಕೆ ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿದೆನು. ನೀನು ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಲೋಕತ್ರಯಗಳನ್ನೂ ಬೆಚ್ಚಿಸಿದವ 
ನಾಡುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ರಾವಣನೆಂದು ಹೆಸರುಂಟಾಗಲಿ. ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಹೋಗು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ರಾವಣನು ಭಯಭರಿತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಘೂಡಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು... -ಎಲೈ ದೇವದೇವನೇ! ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಈಕೆ 
ಯುಳ್ಳವನಾದರೆ ಅಪೂರ್ವವಾದೊಂದು ಖಡ್ಗವನ್ನು ಕರುಣಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಲು ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ಚಂದ್ರಹಾಸವೆಂಬೊಂದು ಕತ್ತಿ ಯನ್ನಿತ್ತು ಆಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 
ಆ ಬಳೆಕ ರಾವಣನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ 
ತೋಳವು ಕುರಿ ಮಂದೆಗಳನ್ನು ಕಡಿದೊಟು ವಂತೆ ಆಜೆರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಲವಂತರಾದ ಅರಸು 
ಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುತ್ತ ಬಂದು ಹಿಮನಗರದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾರಣ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
ನೋಡಲು ಆಲ್ಲೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಮಾನಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ ದ್ವಿತೀಯ 
ರತಿಯಂತೆ ಕುಳಿತು ಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿ---ಎಲ್ಫೈ 
ಸ್ತ್ರೀಯಳೇ ! ಇದೇನು? ಅತ್ತಾ ಶ್ಚರ್ಯವು |! ನೀನಾರು? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? ಈ ವನ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುಕುಮಾರಾಂಗಿಯಾದ ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಕಠಿಣತರ ತಪ 
ಶ್ಚರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? ಈ ಮೊದಲಾದ ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸು 
ಎನ್ನಲು ಆಕೆಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ರಾವಣನನ್ನು ಸತ್ವರಿಸಿ ಕೇಳ್ಳೈ! ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ 
ಕುಮಾರನಾದ ಕುಶಧ್ವ ಜನೆಂಬವನು ವೇದವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನು ಆತ” 
ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹುಟಿ ಡಂ ವಳಾದಕಾರಣ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ `ವೇದವತಿಯೆಂದು ಹೆಸರಾ 
ಯಿತು. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಬಹು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರಲು ಮನು 
ಮುನಿ ಸುರ ಕಿನ್ನರ ಯಕ ಕಿಂಪುರುಷಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂದರರಾದ ಪುರುಷರು ಬಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಬೇಡಲು ಅವರೊಡನೆ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಈಕೆಯು ಆಯೋನಿಜಿಯಾದುದ 
ರಂದ ಬಹು ಪವಿತ್ರಳು. ಈಕೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ವಿಗಲ್ಲ ದೆ ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ ನು. ಆ ಮೇಟಿ ತಂಭು ವೆಂಬೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸ ಸನು ಬಂಡು ನನ್ನ ನ್ನು 
ಕೇಳಲು ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಅವನಿಗೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ: ಹೇಳಿಬಿಡಲು ಅವನು ಕೃದ್ಧ 
ನಾಗಿ ನನ್ನ ಯು ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ಬಿಸುಟು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅಗೆ 
ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ಸಹಗಮನಕ್ರಿ ಯಯಿೀದ ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆ 
ಮೇಲೆ ಅನಾಥಳಾದ ನಾನು ತೌಯ್ತ ಂಡೆಗಳಿಗೆ ಔರ್ಧ್ವರೇಹಿಕವ್ನ್ನು ನಿರ್ವರ್ತಿಸಿ ನನ್ನ 
,ತಂದೆಯ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಸಪ್ರಿತೃಥನಾಗಿ ತನ 
ಸ ನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಇಲ್ಲಿದೆ ಕೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆ ರಾವಣನು- ಎಲೈ ಸ್ತ್ರೀಯೇ! 
ಕೇಳು. ಹರಿಯೆಲ್ಲಿ? "ನೀನೆಲ್ಲಿ? ಇಂಥ ನವಯೌವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರು 
ವ್ರದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೀಗೆ ಮೂಢಳಾಗಿ ತಪಶ್ಚರಿಸುವದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಯೌವನವು 
ಆರಣ್ಯಪತಿತ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಂತೆ ನಿರುಪಯೋಗವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. ಅದುಕಾರಣ 
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ನೀನು ಮತಿಹೀನತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜಗದೇಕವೀರನೂ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಒಡೆ 
ಯನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಸುಖದಲ್ಲಿರು ಎಂದು ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ದರೂ ಆಕೆಯು ಒಪ್ಪದಿದ್ದಕಾರಣ ರಾವಣನು ಆಕೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಯತ್ನಿಸಲು ಆಗ ಆ ವೇದವತಿಯು ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಗಳು 
ಕೆಂಪಡರಲು---ಎಲೈ ಮೂಢಾತ್ಮನೇ! ಇಂಥ ದುರ್ವ್ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಬಹು ಪಾಪಿಯಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ನನಗೆ ಅಗಾಧವಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನ ತಪಃಫಲವು ನಿರರ್ಥಕವಾ 
ಗುವುದು. ಅಲ್ಲ "ದೆಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪುರುಷನನ್ನು ನಣಸುವುದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಷೇಧಿ 
ಸಲ್ಪ ಟ್ರಿ ದೆ. ಅದೆ ಕಾರಣ ನಾನು ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪುನಃ ಸೀತೆಯೆ ಎಬಭಿಧಾನ 
ದಿಂಸವತರಸಿ ರಾಮನಾಮದಿಂದವತರಿಸುವ ಗ ವರಿಸಿ ಮದುವೆಯಾಗಿ. 
ಆತನ ಕೈಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವೆನೆಂದು ಬಿರುನುಡಿಯಂ ನುಡಿದು ಆ ಕ್ಷಣವೇ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದಳು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ಹತಾಶನಾಗಿ ಪ್ರಷ್ಟಕಾರೋಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಮರುತ್ತನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು ಯಜ್ಞ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹವಿರಾಹರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ 
ಇಂದ್ರನು ದುಷ್ಟ ನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಕಂಪಿತನಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ನವಿಲಾ 
ದನು. ಯಮನು ಕಾಗೆಯಾದನು. ವರುಣನು ಹಂಸವಾದನು. ಕುಬೇರನು ಗೋಸುಂ 
ಬೆಯಾದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂತಿ 
ರುವ ರೂಪವನ್ನು ಹೂಂದಿ ನಿಜರೂಪಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡರು, ಯಖಪಿಗಳೆ 
ಲ್ಲರೂ ತೋರಿದ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಹೋದರು. ರಾವಣನು ಮರುತ ತ್ತರಾಜನೆಡೆಗೈತಂದು.... 
ಎಲ್ಫೈ ಆರಸೇ! ನೀನು ಶೂರನಾಗಿದ್ದ ರೆ ಈ ಕ್ಷಣವೇ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಯುದ್ದಕ್ಲೆ ಸನ್ನ ದ್ಧ 
ನಾಗು. ಹೇಡಿಯಾದರೆ ಸೋತೆನೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಡು. ನಿನ್ನ ನ್ನು. ಕೊಲ್ಲ ದೆ ಬಿಡುತೆ 3 ನೆನಲ 
ಆಗ ಮರುತ್ತರಾಜನು--ಎಲಾ ಮೂರ್ಬ್ವನಾದ ನೀನಾರು ? ಏಕಿಲ್ಲ ಬಂದೆ ೪ ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ನಾನು ಧನಪತಿಯಾದ ಕುಬೇರನ ತಮ್ಮನು. ದಶಾಸ್ಯನೆಂಬ ನನ್ನ ಹೆಸರು 
ಸರ್ವಲೋಕವಿದಿತವಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತು ನಾನು ಯುದ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿ ಆತನ ವಿಮಾನವನ್ನು ಕತ್ತು ಕೊಂಡುದರಿಂದ ಶೂರನೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವೆನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರುವುದು 
ಅತ್ಯಾಶ ರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ ನೀನು ಹಿ ಅಪ್ರಸಿದ್ದನೂ ಆಗಿರಬಹುದು 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಮರುತ್ತರಾಜನು- “ಆಹಾ! ನೀನು ಸ್‌ ತ್ಹಮಪುರುಷನು ! ಅಣ್ಣ 


ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ "ಗದ ವನು! ನೀನು ಸ್ವ ಲ್ಪವಾದರೂ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು 


ತಪ್ಪಿ ನಡೆವವನಲ್ಲ ಎಂದು ಸು ಸೃ ತಿನಿಂದಾವಚನಗಳನ್ನಾ ಡಿ ಒಳ್ಳೆ ಯದು ಯುದ ಕ 

೧ 
ನಲ್ಲೆ ಂದು ಹೇಳಿ "ತಾನು ಸನ್ನದ ದ್ದ ನಾಗುತ್ತಿ ದ್ವನು. ತಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ 
ತಮ ನಾದ ಸಂವರ್ತನೆಂಬ ಪುರೋಹಿತನು ಬಂದು ಎಲ್ಸೆ ರಾಯನೇ! ಈಗ ನೀನು 
ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷಿತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ದುಷ್ಟನೊಡನೆ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ 
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ಹೋಗುವುದು ಯುಕ್ತ ವಲ್ಲ ವೆಂದುಸಿರಲು ಅರಸನು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಾವಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು- - ಎಲೈ ವೀರನ | ಇ 
ನಿನಗೆ ಸೋತೆಸೊದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟೆ ನು. 

ಆ ಮೇಲೆ ಸ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಮೊದಲಿನಂತೆ ನಿಜರೂಪ 
ಧಾರಿಗಳಾದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಯಜ ಶಾಲೆಗೆ ಬಂದುಆಕಸ್ಕ್ಯಾ 
ತ್ತಾಗಿ ನಮಗೊದಗಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರೂಪಮೃತ್ಯುವು ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತೆಂದು ಸಂತೋಷಿಸಿ 
ದರು. ಇಂದ್ರನು ತಾನು ನವಿಲಾಗಿದ್ದು ವಿಪತ್ತ ನ್ನ್ನ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನಾದುದರಿಂದ ಆ ನವಿ 
ಲನ್ನು ತುಂತು--ನಿನ್ನ ರಕ್ಕೆ ಯಲ್ಲಿ ನನ, ಕಣ್ಣು ಸಿ ಚಿನ್ನೆ ಗಳುಂಬಾಗಲಿ ಮತ್ತು 
ವಷ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಕೀಷವಾಗ ಸಂತೋಷೋದಯವಾಗಲಿ ಎಂದು ವರವನ್ನಿ 
ತ್ತನು, ಯಮನು ಹಾಗೇ ಕಾಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ---ಎಲೈ ವಾಯಸವೇ ! ಈ ದಿವಸ 
ಮೊದಲು ನನಗೆ ಬೇಗ ಮರಣವಾಗದೆ ಚಕ ದಿನಗಳ ವರೆಗೂ ಬದುಕುತ್ತ ಚಿರಜೀವಿ 
ಯೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿರು. ಇದುಮೊದಲು ಲೋಕದ ಜನರು ಮಾಡುವ ಪಿತೃ ಕಾರು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತೃಪ್ರೀತೃರ್ಥವಾಗಿ ಹಾಕುವ ಪಿಂಡಗಳನ್ನು ನೀನು ಭಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದ 
ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆನೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
ಕುಬೇರನು ಗೋಸುಂಬೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣರೇಖೆಯಂತಿರುವ 
ಗೆರೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಇರಲೆಂದು ವರವನ್ನಿತ್ತನು. ಆ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಯಜ್ಞ 
ವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಯಥಾಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದರು. 

ಇತ್ತ ರಾವಣನು ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗಿ ಅನರಣ್ಯನೆಂಬ 
ಆ ಪುರಾಧಿಪತಿಯನ್ನು ಸಕಂಡು---ಎಲೈ ನೃಪನೇ! ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಬರುವಿಯೋ ? 
ಆಥವಾ ಸೋತೆನೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಡುವಿಯೋ ? ಎಂದು ಬಲಾತ್ಯರಿಸಲು ಆಗ ರಾಯನು 
ಮಹಾಕೋಪವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ರಾವಣ 
ನೊಡನೆ ಬಹುದಿನಗಳ ವರೆಗೂ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಡೆಗೆ ಅವನ ಬಾಣಘಾತ 
ದಿಂದ ನೊಂದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಅಂತ್ಯಾವಸ್ಥೊ ೇಜಿತವಾದ ಬಾಧೆಯನ್ನ ನುಭವಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ತಾ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು. _ ಸೆ ಯ್ಯಾ 
ಲಃ ಬಲಿಯಾದ ಅರಸೇ | ಅಗ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಕಲಹಮಾಡಿದ ಮಿಡಿತೆಯಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ತ ತ್ರಿರುವಿಯಲ್ಲಾ ! ನೀನೆಂಥ ಮೂಢನು? ಮೊದಲೇ ಸೋತೆನೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿ 
ದ್ದರೆ ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತ್ತು ಎಂದು ಗರ್ವೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಹಾಸ್ಯಮಾಡಲು 
ಅದಕ್ಕಾರಾಯನು ಎಲ್ಫೈ ಮೂರನೇ! ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಾಪಜಯಗಳು ದೈವಾ 
ಧೀನವಾದವುಗಳು. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಂತ ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವುದೂ 
ಹಗೆಗಳಿಂದ ಸಾಯುವುದೂ ಶೂರರಾದವರಿಗೆ ನೈಜಧರ್ಮವು. ಇದರಿಂದ ಬಹುಮಾ 
ನಾಸಮಾನಗಳುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ದುರಪಂಶೃತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಇಂಥ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಹಾಸ್ಕಮಾಢಿದ ಕಾರಣ ಮುಂದೆ ನನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ರಾಮನೆಂಬವನು 
ಹುಟ್ಟಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನೆಂದು ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 
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ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ರಾವಣನ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿದ 
ಶಾಪಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಸಂತೋಷಿಸಿ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗಂಭೀರಧ್ವನಿಮಯವಾ ಗುವಂತೆದಿ 
ದುಂದುಭಿಗಳನ್ನು ತಾಡಿಸಿದರು. ಆ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಖಳಪತಿಯಂಜುವನೇ? ನೃಪವರನು 
ಮೃತನಾಗಲು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ತೋಳ್ದೇಟಿಯನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಪ 
ಬಲಯುಕ್ತವಾದ ಈ ನರನಂಕುಲವು ನನಗೀಡಲ್ಲ ವೆಂದು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಗಗನ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿ ಸಿ ಸ್ವೈರಗಾಮಿಯಾದ ನಾರದಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಆ ಮುನೀಂದ್ರ ನು ಯಸ ಎಲ್ಫೈ ಲಂಕಾಧೀಶನೇ ! ನಿನಗೆ ಸ ಸೌಖ್ಯವೇ ? 
ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಯೋಗಳ್ಲೇಮನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಗ ನಿನ್ನ ಶೌರ್ಯೋದ್ರೇಕ 
ವೆಂಬ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಬೆಂದುಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಬರಾದ 
ಈ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ನಿನಗೆ ಹಿರಿದಲ್ಲವು. ಈ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಎದು 
ರಾಗಿ ನಿಂತು ಯುದ್ದ ಮಾಡುವವರುಂಟೇ? ಇಲ್ಲವು. ಮಹಾವೀರನಾದ ನೀನು ಇಂಥ 
ಹೀನಬಲರನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ನಿನ್ನ ಭುಜಬಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ಸ್ಪ್ಯವುಂಟಾ 
ದೀತೇ? ಗೂ ಇಲ್ಲವು. ಗ ನರರು ಆಲಾ ಯುಷ್ಕರು ಮತ್ತು ರ ಶೋಕ 
ಕ್ಪುತ್‌ಪಿ ನಿಪಾಸಾದಿಗಳಿಂದ ಸಲ ಲ್ಪ ಕಾಲದೊಳಗೆ ತಾವಾಗಿಯೇ ಮೃತ್ಯುವಶರಾಗುವ 
ವರು. ಇಂಥವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ನಿನಗೆ ಆಕೀರ್ತಿಕರವು. ಆದುದರಿಂದ ಇವರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಯಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಪಾಲಕರು ಬಹು ಬಲಿಷ್ಟ ಗಿರ 
ಅವರು ನಿನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಭುಜಒಲವುಳ್ಳವರು. ನೀನು ಹೋಗಿ ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಆವ 
ರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದರೆ SE NSN ಅವರೊಳಗೆ ತೆಂಕಣದೆಸೆಗೊ 
ಡೆಯನಾದ ಯಮನೆಂಬುವನು ಕಾಲದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ದೇವ ದಾನವ 
ಮಾನವೋರಗಾದಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವನು. ನೀನು ಹೋಗಿ ಅವ 
ನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದರೆ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕ್ಷೇಮದಿಂದಿರುವುವು ಎನ್ನಲು ರಾವ 
ಣನು-_-ಎಲೈ ಮುನೀಂದ್ರನೇ! ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಯುಕ್ಕವೇ ಸಂ. ನಾನು 
ಹೀಗೆಯೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ದಿಕ್ಬಾಲಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ಕುಬೇ 
ರನನ್ನು ಮೊದಲೇ ಜಯಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ಯಮವರುಣೇಂದ್ರಾದಿ ದಿಗೀಶರನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ ಆ ಮೇಲೆ ರಸಾತಲವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ದೈತ್ಯ ದಾನವ ಪನ್ನ ಗರೇ ಮೊದಲಾದವ 
ರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆನೆಂದು ಹೊರಡಲು ನಾರದಮುನಿಯು 
ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ : ಬಂದು ಯಮನಿಂದ ಸತ್ತ ೈತನಾಗಿ ಆವ 
ನನ್ನು ಕುರತು ರಾವಣನು ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಯುದ್ದ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವನು ಆವ 
ನನ್ನು ಕಾಲದಂಡದಿಂದ ಬಡಿದು ಕೊಂದುಹಾಕ್‌ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕ್ಲೇಮವುಂಟಾಗು 
ವ್ರದೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ರಾಕ್ಷ ಸಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಹೊರಟು ಯಮಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೋಡಲು ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಮದೂತರು ಪಾಪಾತ್ಮರನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕಾಯ್ದ ಮಳಲಿನಲ್ಲಿ ವಳೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಕಾಯಿಸಿದ ಉಕ್ಕಿನ ಶಲಾಕೆಗಳಿಂದ 
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ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಇರಿಯುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನೂ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಾಗೆಗಳಿಂದ ಮಾಂಸ ಖಂಡಗಳನ್ನು 
ಕೀಳೆಸುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನೂ ಕೆಂಪಗೆ ಕಾಯ್ದ ಉಕ ನ ಕಂಬಗಳನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಸುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನೂ 
ಕೀವು ರಕ್ತ ಅವುಗಳನ್ನು ಕುಡಿಸುತಿ ತಿರುವುದೆನ್ನೂ ವೈತರಣಿಯೆಂಬ ನರಕ ಕೂಪದಲ್ಲಿ 
ನೂಕಿ ಮುಳುಗಿಸುತಿ ತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಹ ಕೂಡಿ ಆ ಯಮಭಟರ 
ಮೇಲೆ ಬಾಣಪ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಹ ಅವರನೆ ನಲ್ಲಾ ಓಡಿಸಲು: ಆಗ ಪಾಪಿಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಕೂಡಿ--ಈ ಮಹಾತ್ಮನಿಂದ ನಮ್ಮ ಬಾಧೆಗಳೆಲ್ಲಾ ತಪ್ಪಿದುವೆಂದು ಸಂತೋಷಿಸಿ 
ರಾವಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿಂತು ಕೊಂಡು- ನಾವೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಯಮನ ಸಂಗಡ ಯುದ್ದ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇವೆಂದು ಬೊಬ್ಬರಿದು ಕೂಗಿದರು. 
ರಾವಣನು ಆ ಆ ಪ್ರೇತಗಳನ್ನೂ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ. ಆಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಜಪ್ಪೃತ್ತಿರುವ ದಿವ್ಯಸಭೆಯಲ್ಲ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ದಿವ್ಯದೇಹಗ 
ಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಮೂಲ್ಯವಸ್ತ್ರಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ಟ್ಟು ತೊಟ್ಟು ಉತ್ತ ಮ ಪರಿಮಳ 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಿತ್ಯಸುಗಂಧ ಯುಕ್‌ ವಾದ ಪ್ರಷ್ಟಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೋಜ್ಞವಾದ ಗಾನಗಳನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ" ಆಕರ್ಣಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬಂದು ಬವನರ ಮನೆಯ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಸಂಯಮನೀನಗರವು ತಲ್ಲ ಣಿಸುವಂತೆ ಬೊಬ್ಬಿ ಿರಿದನು. ಆಗ ಟು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾ ಗಿ 
ಉಂಟಾದ ಬಲುಬೊಬ್ಬೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೆಚ್ಚಿ ಜಾ ಜಗಳಕ್ಕೆ ಬಂದನೆಂದೆದ್ದು ಕಾಲ 
ದಂಡವೇ ಜ್‌ ಸಮಸ್ತಾ ಯುಧಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊರೆಡು ಕೋಣನ ಲೇವಿ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ತ್ಲಯನೇ ನ ಮೊದಲಾದ 'ಸರ್ವರೋಗಗಳನ್ನೂ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಕಾಲಮೃತ್ಯುವನ್ನೂ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಬಂದು ರಾವಣನೆದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ಧನುಷ್ಟಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಶಾತಮಾರ್ಗಣ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಲು 
ಮಹೋದರ ಮಾರೀಜ ಪ್ರಹಸ್ತಾದಿ ರಾಕ್ಷಸ ವೀರರು ಯಮನ ಬಾಣಪ್ರ ಘಾತಗಳನ್ನು 
ತಡೆಯಲಾರದೆ ಕಂಗೆಟ್ಟು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ದೇವ ದಾನವ ಮಾನವಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅಂತ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಆಧಿಕರ್ತೃವಾದ ಯಮನು ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ನಿಂತರೆ ಅವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ಬದುಕಬಲ್ಲವರಾರುಂಟು ? ಇಂಥವನಿಗೆದುರಾಂತು ನಿಂತ ರಾವಣನ ಶೌರ್ಯ 
ಧೈರ್ಯಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವವರಾರು? ಅಚಲಸದೃಶವಾದ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಯಮನಿದಿರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಶಕ್ತಿ ತೋಮರ ಗದೆ ಕುಂತ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾ 
ವಿಧಾಯುಧೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಲು ಯಮನವುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಡಿದು. 
ತನ್ನ ಕ್ರೂರವಾದ ಬಾಣಪ್ರ ಹಾರಗಳಿಂದ ದಶಗಳನ ಪ್ರಷ್ಟ ಕವೆಂಬ ವಿಮಾನವನು 
ಕದಿದಿಡಲು ಆದು ಸರೋಜಭವನ ವರಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ತಿರಿತಿರಿಗಿ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಆಗ ರಾವಣನು ಬಹು ಕೋಪೋದ್ದೀಪಿತನಾಗಿ ಬತ್ತಳಿಕೆಯಿಂದ ಹತ್ತು ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಶಿಂಜಿನಿಯಲ್ಲಿ ಹೂಡಿ ಆಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ ಸೇದಿ ಗುರಿಗಟ್ಟಿ ಯಮನ 
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ಕೋಣನಿಗೆ ಹೊಡೆದು ಕೂಡಲೆ ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಕೋದಂಡದಿಂದಪ್ಪಳಿಸಿ 
ಹತ್ತು ತೊಳ್ಗಳನ್ನೂ ಮೇಲೆತ್ತಿ ದೀವಟಿಗೆಗಳಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ 
ಗಿರಿಗುಹೆಗಳಂತಿರುವ ಹತ್ತು ಬಾಯಿಗಳನ್ನೂ ತೆರೆದುಬ್ಬಿಯಬ್ಬರಿಸಿದನು. ಕಲ್ಪಾಂತ 
ಘನಗರ್ಜಿತದ ಒಡನಾಡಿಯಂತಿರುವ ಅತ್ಯುಗ್ರಾ ರ್ಭಟಧ್ವ ನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ತ ಬಿ 
ದ್ವಿಗುಣಿತವಾದ ಭಯಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಹಾನಿಯಾಡುತ್ತಿ ರಲು ನಿಲ್ಲಿಸಲೆತ್ತಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರೇತನಾಯಕನನ್ನು ಗಣಿಸದೆ ಹೊರಟು ಹರಿದಾರಿಯ ದೂರದಲ್ಲಿ "ಅಗಿದು 
ಅವನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೊಗೆದು ಓಡಿಜೋಯಿತು. ಆಗ ರಾಕ್ಷಸರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಅಪಹಾಸ್ಯ 
ಕರವಾದ ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸವುಂಬಾಯಿತು. ಏನು ಹೇಳುವುದು ? ಯಮನ ವಿಪತ್ತನ್ನು 
ನೋಡಿ ಯಮನಟರೆಲ್ಲ ರೂ ಜೆಪ್ಪಾಗಿ ನಿಂತರು. ಆಮೇಲೆ ಯಮನೆ ದ್ದು ದು 
ನಿಲ್ಲಲು ಕಾಲಮೃತ್ಯುವ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ -ಎಲೈ ಮಹಾನುಭಾವನ ! ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ನನಗಪ ಸಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು. ಇವನಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿ ಬಲರನ್ನಾ ದರೂ ಸಾ ಧೀನ 

ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂಥ ನನಗೆ ಈ ಖೂಳನಾದ ದಶಕಂಶನೆಷು ಮಾತ್ರ ದವನು ನಿಂದು 
ಹೇಳಲು ಯಮನು-ಎಲ್ಫೈ ಮೃತ್ಯು; ವೇ! ಒಂದು ? :ಮೇನೆಮಾತ್ರ. ಸಹಿಸಿ ನೋಡು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಘೋರಾಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಈ ಖೂಳನನ್ನು ಸದೆಯುವೆನೆಂದು ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ನನನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಆಗೆ ಸ Me ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 


ಸು 
೦೨ 


ಲೋಕಗಳೂ ಭಯಕಂಪಿತಗಳಾದುವು. ಆಗ ಇಂದ್ರಾ ದಿದೇವತೆಗಳಲ್ಲಾ ಹಾಹಾಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಬೊಮ್ಮ ನ ಬಳಿಗೋಡಿಬಂದು "ಫ್ಸೈಮುಗಿದು ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾ ಪ ಪ್ರಳಯವುಂಟಾಗುವವ್ರದೆಂದು ಮೊರೆಯಿಡಲು ಸದ, ಜನು ತ್ರ ರಿತದಿಂದ ಯಮ 
ಕೋಕೃಕೃತಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ ಅಂತಕನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ದ್ದ ೃಶ್ಯನಾಗಿ.. ಎಲೈ 
ಮೈವಸ ತನೇ! ಈಗ ಕಾಲದಂಡವನ್ನು ಕೈ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ಜಕರ ಈ ಕಾಲದಂಡ 
ವನ್ನು ಯಾರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ ಆವರು ಸಾಯಲೇಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಮೊದ 
ಲೇ ವರವ ನ್ನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ. ಈ ರಾವಣನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರೂ ತಿರ್ಮ ೯ಗ್ಗಂತುಗಳೂ 
ಹೊರತಾಗಿ 88 ಟೇ ವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾರಿಂದಲೂ ಮರಣ ಉಂಟಾಗ 
ಬಾರದೆಂದೂ ನಾನೇ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕಾಲದಂಡವು ರಾವ 
ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಇದರಿಂದ ರಾವಣನು ಮೃತನಾದರೂ ನನ್ನ ಮಾತು ಹುಸಿ 
ಯಾಗುವುದು. ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಮಾತು ಅನೃತವಾದರೆ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೂ ವಿನಾಶವಾಗಿ 
ಹೋಗುವುವು. ಅದುಕಾರಣ ನೀನು ಈಗ ಯುದ್ಧಾ ಂಗಣದಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋ 
ಗೆಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳೆಲ ಆ ಮೇಲೆ ಯಮನು ಬ್ರ ಹೆ ದೇ 
ವನ ಮಾತಿನಂತೆ “ದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಟ್‌ ಅಗ ರಾವಣನು ಯಮನು ನನಗೆ ಹೆದರಿ 
ಯುದ್ಧ ಭ ಭೂಮಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋದನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಸಂತೋ 
ಪಿಸಿ ಜಯಭೇರಿಯನ್ನು ಫೊಡಿ ಸುತ್ತ ಸಮಸ್ತ ಸೇನಾಪರಿವೃತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ರಸಾತಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆಲ್ಲಿ ನಿವಾತಕ ಕವಚರೆಂಬ. ದೈತ್ಯರೊಡನೆ ಜಗಳಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ ಒಂದು 
ಸಂವಶ್ಸರಾಂತದ ವರೆಗೂ ಕಾದಾಡಿದಾಗ್ಗೂ ಒಬ್ಬರಿಗೂ ಜಯಪರಾಜಯಗಳು 
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ಟಾಗದಿರಲು ಆಗ ಪ್ರತ್ಯಳ್ಸನಾಗಿ ಬಂದ ಸರಸ್ಪತೀಪತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಉಭಯ 
ಪಕ್ಷದ ವೀರರೂ ಕೂಡಿ ಅಗ್ನಿ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಸೆ €ಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಅಶ್ಮಪುರವೆಂಬ ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲಕೇಯರೆಂಬ ದೈತ್ಯನಾಯಕರೊಡನೆ ಬಡಿದಾಟಕ್ಕೆರಗಿ ಕಡೆಗೆ ಅನೇಕ 
ದೈತ್ಯರೊಡನೆ ಶೂರ್ಪನಖಿಯ ಗಂಡನಾದ ವಿದ್ಯುಜ್ಜೆ ಹ್ತನನ್ನೂ ಕೊಂದು ಆ ನಗರವ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೂರೆಗೆಯ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ವರುಣನ ನಗರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಬಂದು 
ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮಕ ಳನ್ನು ಮೈಮರೆವಂತೆ ಬಡಿದೊರಗಿಸಿದನು. ಆಮೇಲೆ 
ವರುಣನ ಬೊಕ್ಕಸಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಔಲ್ಪದ್ದ ಆನರ್ಫರತ್ನ ಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ನಾಗ 
ದೇವ ದೈತ್ಯ್ಯಾದ ಜಾತೀಯರಾದ ಯಾವನಸ್ತಿ ಯರನೇಶರನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಎಳೆ 
ದುಕೊಂಡು ವಿಮಾನಾರೂಢನಾಗಿ ಜಯಭೆ ನರಗಳ ನನ್ನು ಹೊಡಿಸುತ್ತ ತಿರಿಗಿ ಲಂಕಾ ಪಟ್ಟ 
ಣಕ್ಕೆ ಬರಲು ಆಗ ನಗರ ನಾರೀಜನವು ಸಂಭ ಮದಿಂದ ನಲಿಯುತ್ತ ಚಿನ್ನದ ಹರಿವಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೊಡರುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನವರತ್ನದ ಆರತಿಗಳನ್ನು ತಂದು ರಾವ 
ಣನಿಗೆ ನಿವಾಳಿಸಿದರು. ಆಗ ರಾವಣನು ಪರಿವಾರ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಓಲಗದ ಚಾವಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ವಿಭೀಷಣ ಮಾಲ್ಯವಂತಾದಿ ರಾಕ್ಷಸ ಪ್ರಮುಖರ ಯೋಗ 
ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ ದಿಗ್ವಿಜಯ ವಿಷಯಕವಾದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಸಿ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿಷಿಯಾದ ಮಂಡೋ 
ದರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಿ.ಸಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. 

ಹೀಗಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಶೂರ್ಪನಖಿಯು ಅಣ್ಣನಾದ ರಾವಣನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು. -ಎಲೈ ಅಣ್ಣನೇ ! ನನಗೆ ಓಲೆಗಳೂ ಮಾಂಗಲ್ಯಸೂತ್ರವೂ ಇರಬಾ 
ರದು. ಇವಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಂಡೆಯಾಗಿ ಅಮಂಗಲೆಯೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಂಡಿರಲೆಂದು ನ 
ಗಂಡನನ್ನು' ಕೊಂದೆಯಾ ? ಗಂಡನಿಲ್ಲ ದವಳ ಬಾಳು ಬಂಡಬಾಳಲ್ಲವೇ ? ಈಗಲೆ 
ನನ್ನನ್ನೂ ಕೊಂದು ಪತಿಯಾದ ವಿದ್ಯುಜ್ಜಿಹ್ವನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸೆಂದು ಆತನ ಸ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿರಲು ಆಗ ರಾವಣನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬಹುವಾಗಿ ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತ ತಂಗಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕೇಯರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲು ವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಮದಿಸಿ ಮೈಮರೆತಿದ್ದ ನಾದುದರಿಂದ ಷಿ 
ನಿನ್ನ ಗಂಡನನ್ನೂ ಸಂದು ಬಿಟೆ ನು. ಕೈಮಿಸಾರಿ ಹೋದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಂತಿ 
ಸುವುದರಿಂದ ಪ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವು' ನನ್ನ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯವೂ ನಿನ್ನ ವಶವಾಗಿರುವುದು. 
ನೀನು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಡೆಂದು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಖರದೂಷಣಾದಿ ರಾಕ್ಸ್‌ 
ರಸ್ಸು ಕುರಿತು-_-ನೀವು ಹದಿನಾಲು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ರಕ್ಟಸರೆನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಈ ಶೂರ್ಪನಖೀ ಸಮೇತರಾಗಿ ಹೋಗಿ ದಂಡಕವನದಲ್ಲಿರುವ ಜನಸಾ 
ನವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಈ ಲಂಕಾನಗರದ ಉಕ್ಕಡದಲ್ಲಿರತಕ್ಕುದೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಆಗ ರಾವಣನ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಮಗನಾದ ಖರಾಸುರನು ಶೂರ್ಪನಖೀಸಹಿತ 
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ಅಲ್ಲಿ ಹಾಗಿರಲು ಇತ್ತ ರಾವಣನು ರಾಕ ಸಕು ಲದೇವತೆಯಾದ ಕಾಳಿಕಾ 
ದೇವಿಯಿರುವ ನಿಕುಂಬಿಳೆಯೆಂಬ. ಉದ್ದಾ ್ಯನವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೋಡಲು ಅಲ್ಲಿ ಶತಯೂ 
ಪಸ್ತಂಭಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟು ಅಸುರಮಂತ್ರಪಠನ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಆಶ್ಚ 'ರ್ಯವಾಗಿ 
ತಬ ಸುತ್ತಿರುವ ಯಾಗಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ ಜಟಾಭಸ್ಮ ರುದ್ರಾ ಕ್ಲಿಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೂಂಡು ಯಜ್ಞ ದೀಕ ಬದ್ಧನಾಗಿ ಕುಳಿತು ತದುಚಿತ ಕಮನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ. 
ಲಿರುವ ತನ್ನ ಕುಮಾರನಾದ ಮೇಘನಾದನನ್ನು ನೋಡಿ ಹರ್ಷದಿಂದ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ 
ಮುದ್ದಿಸಿ. ಇದೇನು ನಿನ್ನ ಮಹೋದ್ಯೋಗವು? ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಸೆನಲು ಆಗ 
ಕುಲಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನ ನು ರಾವಣನನ್ನು ಕುರತು- ಎಲೈ ಸಕ್ತ್‌ 
ಜನೇ! ನಿನ್ನ Ps ಮೇಘನಾದನು ಅಶ ಮೇಧ ಆಗ್ನಿ ಷೊ ವು ಅಪ್ರೋ 
ರ್ಯಾಮ “ಮೇಧ ವೈಷ್ಣವ ರಾಜಸೂಯ ವಾಜನೇಯಗಳೊಬ ಸಪ್ತಯಜ್ಞಗ 
ಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿ ಆ ಮೇಲೆ ಮಾಹೇಶ್ವರ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಆರಂಭಿ RN ವಿಧ್ಯೆ 
ನುಸಾರವಾಗಿ ಆದೂ ಮುಗಿಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ನಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾಗಿ ಬಂದು ಧನುರ್ಬಾಣ ಶಕ್ತಿ ಗದಾ ಖಡ್ಗ ಕುಠಾರಾದ್ಯ್ಯಾಯುಥಗಳನೂ ರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಆರಿದುರ್ಜಯವಾದ ರಥವನ್ನೂ ಯುದ್ಧಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾನು ವೈರಿಗಳಿಗೆ ಗೋಚ 
ರನಾಗದೆ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಆವರ ಮೇಲೆ ಬಾಣಪ್ರ ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅವರನು 
ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಭೂತವಾದ ತಾ ಮೆಸಿಯೆಂಬ ಮೋಯಾವಿದೆ ಯನ್ನೂ 
ನಿನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಕರುಣಿನಿದನು. ವಂಶರತ್ನಪ್ರಾಯನಾದ ಈ ಹ ಸು. 
ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ತ ಕಾ ಢಃ ಉಂಟಾಗುವುದು ಎಂದನು. ರಾವಣನು 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಸುನಗುತ್ತ. ಎಲೈ ಪುತ್ರನೇ! ನಮಗೆ ವಿರೋಧಿಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬಹುದೇ? ನೀನು ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ ದವನೆಂದು "ಹೇಳಿ 
ಪಿಸ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ವಿಭೀಷಣಾದಿಗಳೊಡನೆ ತನ ರಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ಅವರವರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಸರ್ವರಿಗೂ ಅಪ ಸ್ಸಣೆಯನ್ನು ನೊಟು 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆಗ ವಿಭೀಷಣನು ಏಕಾಂತಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ರಾವಣನನ್ನು ರಿತು 
ಎಲ್ಫೈ ಅಣ್ಣನೇ ! ನೀನು ದಿಗ್ಗಿ ಜಯವನ್ನು ಮಾಡಿದುದು ಇಯಾದ್‌ ಕಾರ್ಯವೇ. 
ಆದರೆ ನೀನು ಪರಪತ್ನಿ ಯರನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಹಿಡಿದು ತಂದುದು ಮಾತ್ರ ಬಲು 
ಕಟ್ಟ ಹೆಲಸವು. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ದುಃಖಾತಿರೇಕವು ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಾತಿಶಯಕಳೆ 
ಅಮಂಗಲಕರವಾಗಿಯೂ ಹಾನಿಕರವಾಗಿಯೂ ಸಂಭವಿಸಿದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು. ನುಧುವೆಂಬ ದನುಜನು ಬಂದು ನಿನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕೊಂದು “ಉಳಿದು 
ದನ್ನು ಹಿಂದಟ್ಟಿ ಅಂತಃಪುರದೊಳಹೊಕ್ಕ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ತಂಗಿಯಾದ ಕುಂಭೀ 
ನಸಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಮಾಡಿದಷೆ ೦ಬ ಗಾದೆಯು 
ನಿನ ಲ್ಲೇ "ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದಿತೆಂದು ಹೇಳಲು ರಾವಣನು. ಇದೇನು ಮಹಾತ್ಚ 
ರ್ಯಪ್ರೆ? ನೀನೂ ಮೇಘನಾದನೂ ಕುಂಭಕರ್ಣನೂ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿರಿ? ಎಲ್ಲಿ 
ದ್ವಿರಿ? ಎಂದು ಕೇಳಲು ವಿಭೀಷಣನು ನಾನು ಅಘಮರ್ಷಣಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಸಿ 
ಸುತ್ತ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದೆನು. ಮೇಘನಾದನು ನಿಕುಂಭಿಳೆಯಲ್ಲಿ FR BN 
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ತ್ತಿದ್ದನು. ಕುಂಭಕರ್ಣನು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮಿಕ್ಕ ರಾಕ್ಷಸಕುಮಾರರು ಏನು 
ಮಾಡಬಲ್ಲರು? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಆಗ ರಾವಣನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕ್ರೋಧಕಂಪಿತ 
ಶರೀರನಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಕಣ್ಣಳಿಂದಲೂ ರಕ್ತಿಮೆಯನ್ನುಗುಳುತ್ತ ಕೂಡಲೇ ಲಂಕಾನಗ 
ರದ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಜನ ರಾಕ್ಷಸ ಸೇನಾಪತಿಗಳೊಡನೆ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು 
ನೇಮಿಸಿ... -ಮಧುದೈತ್ಯನನ್ನು ಮೊದಲು ಯಮಪುರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಮರಾ 
ವತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಂದ್ರನ ಗರ್ವವನ್ನು ಮುರಿದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹಿಂಡುವೆನು. ಜಗಳ 
ದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಯಾರಿದಿರು? ಎಂದು ಔಡುಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತ ಹಲ್ಲಡಿದು ಮೊರೆದು 
ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಅನೇಕ ಸೇನಾಜಾಲದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಹೊರಡಲು ಆಗ ಜೈತ್ರಯಾತ್ರಾ 
ಸೂಚಕವಾದ ಭೇರೀದ್ರನಿಯು ನರನಾಗಾಮರಲೋಕಗಳನ್ನು ಬೆದರಿಸಿತು. ಕೂಡಲೆ 
ಕುಂಭಕರ್ಣ ಮೇಘನಾದಾದಿ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸವೀರರೂ ಹೊರಟರು. ಆ ಮಹದಾ 
ಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಪರಾರು ? ಆನೆ ಕುದುರೆ ತೇರು ಕೋಣ ಗೂಳಿ ಸಿಂಹ ಶರಭ 
ಹುಲಿ ಹಂದಿ ಹೇಸರಗತ್ತೆ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾಹನಗಳನ್ನೇರಿ ವಿವಿಧಾ 
ಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಾಲಭೈರವನ ದಂಡೋ? ಮೃತ್ಯುವಿನ ಬಳಗವೋ? ಭೂತ 
ರಾಜನ ಪಡೆಯೋ? ಎಂಬಂತೆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ಭೀತಿಯ ಬೀಜವನ್ನು 
ಬಿತ್ತುತ್ತ ದಶಮುಖನ ಸೇನೆಯು ಹೊರಟಿತು. ಆಗ ಸೇನಾಗ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮೇಘನಾದನೂ 
ಹಿಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾವಣನೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾದ ಸಮರನಸನ್ನಾ ಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾಕ್ಚಸಬಲವು ವಿಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇರೆ 
ದನ್ಬಿ ಬಂದ ಮಹಾಸಾಗರವು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ ಮಧುದನು 
ಜನ ಪುರವನ್ನು ಮುತ್ತಿತು. ಅಲ್ಲಿಗೊಡೆಯನಾದ ಮಧುದೈತ್ಯನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸದ್ಭ 
ಕ್ರಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಒಂದು ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. 
ಅದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟರೆ ಹರನೊಬ್ಬನು ಹೊರತು 
ಮತ್ತಾರೂ ಬದುರಿಗೆ ನಿಂತು ತರಹರಿಸಲಾರರು. ಮಧುದೈತ್ಯನು ತನಗೆ ಇಂಥ 
ಉತ್ಪ್ಕೃಷ್ಟಾ ಯುಧವಿದೆಯೆಂಬ ಗರ್ವದಿಂದ ರಾವಣನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಅಕ್ರ್ಮ್ಯಕ್ಕೆ ತಾಂದೆ 
ಧ್ರೈರ್ಯದಿಂದಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾವಣನ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನಾದ ಕುಂಭೀನಸಿಯು ಶೀಘ್ರ 
ಸೇನಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ರಾವಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು ಆವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲೈ ಕುಮಾರನಾದ ದಶಕಂಧರನೇ! ಕೇಳು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕನಿಕರವನ್ನಿ ಡು. ಕುಲಸ್ತ್ಯೀ 
ಯರಿಗೆ ವೈಧವ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ದುಃಖವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಮಧುದನು ಜನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಮಾರದೆ ನಡಿಸೆಂದು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ರಾವಣನು... ನಿನ್ನ ಗಂಡ 
ನನ್ನು ಕರೆ! ಭಯಪಡಬೇಡ! ಹೋಗೆಂದನು. ಆಗ ಅವಳು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ 
ಗೆಂಡನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಖಬ್ಬಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತುನನ್ನ ಮಗನಾದ ದಶಾನನನು 
ದೇವೇಂದ್ರ ನನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಹೊರಟುಬಂದಿರುವನು. ನೀನು 
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ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆದರಿಸಿ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ « ಚ ನಿನ್ನ ಭುಜ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಲು ಮಧುದೈತ್ಯನು ಆ ಸಾತುಗಳ ಕೇಳಿ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡು ರಾವಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಜನ 
ಡನೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದು ಸತ್ವರಿಸಿದನು. 

ಆ ಬಳಿಕ ರಾವಣನು ಆ ರಾತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಕಳೆದು ಮರುದಿವಸ ಬೆಳಗಾ 
ಗುತ್ತಲೇ ಎದ್ದು ಆ ಮಧುದೈ ತ್ಯನನ್ನೂ ಸಂಗಡವೇ "ಕರದು ಕೊಂಡು ಇಂದ್ರನ ಪಟ್ಟಿ 
ಐಇವಾದ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬರುತ್ತಿರಲು ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾನ್‌ 
ಮಾನವಾಯಿತು. ಆಗ ಕೈಲಾಸಾಚಲದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಬಿಡಾರವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಕೋಮಲ 
ತರವಾದ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿಸಿ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸ ವಿಶ್ರಾಂ 
ತೃರ್ಥವಾಗಿ ತಣುಪಾದ ಗಾಳಿಗೆ ಮೆಯ್ಲೊ ಟ್ಟು ಮಲಗಿದ್ದನು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವ 
ಗಣಿಕೆಯರಲ್ಲಿ ಬಲು ಚಲುವೆಯೂ ಸೊಬಗುಳ್ಳವಳೂ ಅದ ರಂಭೆಯೆಂಬವಳು ಆ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ "ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲು ದಶಾನನನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಪರವಶನಾಗಿ 
ಈೂಡಲೆ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ತಡೆದು ಬಲಾತ್ವಾರಿಸಲು ಆಕೆಯು ಆ 
ಸಿರ್ಬಂಧವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಅದೃಶ್ಯಳಾಗಿ ತಾನು ವರಿಸಿದ್ದ ಕುಬೇರನ ಕುಮಾರ 
ನಾದ ನಳಕೂಬರನ ಬಳಿಗೈದಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ ನಾದ ದಶಾನನನು ಮಾಡಿದ ದುಶ್ಲೀ 
ಷ್ಟ ಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಆಗ ನಳಕೂಬರನು ಬಹು ಕುಪಿತನಾಗಿ. ದುಷ್ಟನಾದ ರಾವ 
ಹತ ಇಂದು ಮೊದಲು ಪರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಬಲಾತ್ಕ್ಯಾ ರದಿಂದ ಹಿಡಿದರೆ ಅವನ ಹತ್ತು 
ತಲೆಗಳೂ ಒಡೆದು ಸಾಡುಕೊದು ಉಗ್ರ ಕ ಪವನ್ನಿತ್ತ ತ ನು. 

/ ಆಲೆ ಬಳಿಕ ರಾವಣನು ತನಗೆ ಸರ ಬಜ ಬಂದ ಶಾಪದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಆಕಾಶವಾಣಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದವನಾದಾಗ್ಲೂ ಅದನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತಾರದೆ 
ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದಲ್ಲೆದ್ದು ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಹೊರಟು ಅಮರಾವತೀ ಪಟ್ಟಿ 
ಐದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು___ಓಹೋ |! ಈಗ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಬ 
ವನು ಪರಭೀಕರನಾದ ರಾವಣನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಮಹಾ ವಿಪತ್ತಿ 
ನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವರಾರೋ ಕಾಣೆವಲ್ಲಾ! ಎಂದು ಭಯಾವಿಷ್ಟ 
ರಾಗಿ ಓಡುತ್ತ ದೇವೇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು---ಎಲ್ಫೈ ಒಡೆಯನೇ! ಈಗ ಬಲು 
ಸೇೊಡಾಳಿಯಾದ ರಾವಣನಿಂದ ನಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಹು ಭಯ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. 
ಈ ಮಹಾ ಭಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಕಾರ್ಯವು ಹರಿ ಹರ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭರಿಂದಲ್ಲದೆ 
ಮಿಕ್ಕವರಿಂದ ತೀರದೆಂದು ಹೇಳಿದರು, ಆಗ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಏಕಾದಶರುದ್ರ ರು ದ್ವಾ ದ 
ಶಾದಿತ್ಯರು ಅಷ್ಟ ವನುಗಳು ಸಪ್ಮಮರುತ್ತುಗಳು ಸಿದ್ದ ರು ಸಾಧ್ಯರು ನಡ್ಯಾಧಕಿರು 
ಅಪ್ಸರಸ್ಸು ಗಳು “ಗುಹ್ಯಕರು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡಿ 
ಪೌರ್ಯಾತಿಶಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪರಾಕ ಕ್ರ ಮಾಧಿಕ್ಕೋಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಇರುವಾಗ ಈ ತ್‌ ದಶಕಂಧರನಿಗೆ ಹೆದರಿಕೊಳು ವುದೇಕೆ ? 
ನಾವು ಹೋಗಿ ಅವನ ಬಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುರದೊಟ್ಟಿ ಅವನನ್ನು ಲಂಕೆಗೆ ಓಡಿಸುವೆವೆಂದು 
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ವಿವಿಧಾಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಹೊರಡಲು ಆಗ ಇಂದ ನು ಹೋ ಹೋ! 
ತಾಳಿರಿ ತಾಳಿರಿ ! ಈ 'ಕಾವಣನೊಡನೆ ಯಕ ಮಾಡುವುದು ನಮ್ಮಿ ಎದ ಸಾಧ್ಯವ ಲ ) ವು 
ಎಕಿದು ಸರಿಯಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅವರೆಲ ರನ್ನೂ ನಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆ 
ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಹೊರಟು ತೀಷಶೆಯನನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
aN ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು- ದೇವಾ | ನನ್ನ 
ಬಿನ್ನ ಪವನ್ನು ಲಾಲಿಸು ವಣನೆಂಬ ದುಷ್ಟ ರಾಕ್ಷಸನು ಬ್ರಹ್ಮನ ವರದಿಂದ 
ಗರ್ವಿತನಾಗಿ ನಮ್ಮ ದೇವಲೋಕವನ್ನೆ ಹಾಳುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ನಮ್ಮ ಸರಾಕ ಕ್ರಮಕ್ಕಿಂತಲೂ “ಅವನ ಪರಾಕ್ರಮವು ನೂರ್ಮಡಿ ಮಿಗಿಲಾಗಿ 
ರುವುದು. ಆದು ಕಾರಣ ಅವನು ನಮಗೆ ಆಜೇಯನಾಗಿರುವನು. ಭಕ್ತ ಪಂಜರ 
ನಾದ ನೀನೇ ಬಂದು ಚಕ್ರಾ ಯುಧದಿಂದ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ಕ 
ರಾದ ನಮ್ಮನು R ನವತಂದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಚೂಡು, ಎಷ್ಣುವು ಆ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾವಣನೊಡನೆ ಯುದ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ನಾನೂ ಬರಕೂಡದು. ಬ್ರಹ್ಮ ನ ವರವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಮುಂದೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ 
ಜನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಚ ಸೇನಾಸಮತ್ವಿತನಾಗಿ. ಬಂದು ಆ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ವೆನು. ಅಲ್ಲಿನವರೆಗೂ ನೀವು ಆತನ ಉಪದ್ರವವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದು ಅಮರಾವತಿ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

ಆ ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುವುದಕ್ಲಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ 
ಬಭೇರ್ಯಾಬ ವಿವಿಧವಾದ್ಯಗಳ ಮಹಾರವದೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ನಿಶಾಚರಬಲಜಲಧಿಯು 
ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ದೇವೇಂ 
ದ್ರನು--ಹೋ ಹೋ! ತಡವೇಕೆ? ತಡವೇಕೆ? ಯುದ್ದಕ್ಥೆ ನಜೆಯಲಿ. ವೀರರೆಲ್ಲರೂ 
ಮುಂಕೊಳ್ಳಲಿ. ನಮ್ಮ ಬಲಗಳನ್ನು ಬೇಗ ಬರಹೇಳಿರಿ ಎನ್ನುತ್ತ ಕೈಬೀಸಲು ಕೂಡಲೆ 
ಬಲು ಗಟ್ಟಿಗರಾದ ನಿರ್ಜರವೀರರು ಬ ಪಃ ಹೊರಟುಬಂದು ಸಮುದ್ರವು 
ಸಮುದ ದ್ರ ವನ್ನು ತಾಗುವಂತೆ ರಾಕ್ಷ ಸರ ಬಲವನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಲು ಆಗ ಉಭಯ 
ಬಲವೂ ಕೂಡಿ ಒನಿಕೆ ಗದೆ ಗುರಾಣಿ ಕತ್ತಿ BN ಪ್ರಾಸ ಶಕ್ತಿ ಬಾಣ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ನಾನಾ ವಿಧಾಯುಧಗಳಿಂದ ಕಾದುತ್ತ ಜಾ ಕೌ ಮೂದಲಿಸುತ್ತ 
ಇದಿರುಬಿದ್ದವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಜಗಳಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಆಗ ರಕ್ತಲೇಸಿತವಾದ ಮೈಗಳೂ 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಟಿ ಕರುಳ್ಗಳೂ ತುಂಡುತುಂಡಾದ ಕೈಕಾಲ್ಲಳೂ ಒಡೆದ ತಲೆಗಳೂ 
ಉಳ್ಳವರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂತ ಅನೇಕರು ಮಡಿದರು. ಹೀಗೆಯೇ 
ಯುದ್ಧವಾಗುತ್ತಿ ರಲು ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ರಾಕ ಕ್ಸ ಸವೀರರು ಅಪ ಪ್ರತಿಮಬಲವುಳ್ಳ ವರಾದ ಸುರ 
ವೀರರಿಂದ ಗಾಯಿಪಡೆದವರಾಗಿ ಕಂಗೆಟ್ಟು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಟಿ ಸ ಓಡುತ್ತಿದ್ದ ತೆ ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ರಾವಣನು ಶುಕ ಸಾರಣ ಮಹೋದರ ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷ ಕ್ಟ ದುರ್ಮುಖ ಖರ ಮಹಾ 
ಪಾರ್ಶ್ವ ಮಾರೀಚ ಪ್ರಹಸ್ತ ನಿಕುಂಭ ತ್ರಿಶಿರ ದೂಷಣ 'ಯಜ್ಞ್ಯಾಂತಕ ಸುರಾಂತಕ 


ರಾವಣನ ದಿಗ್ಬಿಜಯವು 25 
ನರಾಂತಕ ಸೂರ್ಯರಿಪು ವಿಕಟ ಸುಪ್ತಘ್ನ ದುರ್ಥರ ಸುಮಾಲಿ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ 
ರಾಕ್ಚಸವೀರಾಗ್ರೆ €ಸರರನ್ನು ಯುದ್ದ ಕ್ಕೆ ನೇಮಿಸಲು ಆಗ ಸುಮಾಲಿ ಎಂಬುವನು 
ಬಹು ರಾಕ್ಚಸಸೇನೆಗಳನ್ನು ಕರೆದು ಕೂಂಡು ಒಂದು ಸರಳು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ 
ತಿರುಗಿದ ಕಜೆ ಬಡಿದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿಸುತ್ತಿರಲು ವಸುಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಂಟನೆಯವನಾದ ಸಾವಿತ್ರನೆಂಬವನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಸುಮಾಲಿಯ 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೆದೆಯನ್ನು ಏರಿಸಿ ರೇಂಕರಿಸಿ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಹೂಡಿ ಸುಮಾಲಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿಡಲು ಅವನು ಆ ಬಾಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲೇ 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಸಾವಿತ್ರನ ಮೇಲೆ ನೂರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಆತನ 
ತೇರಿನಚ್ಚ ನ್ನು ಕಡಿದನು. ಅಗ ವಿರಥನಾದ ಸಾವಿತ್ರನು ರೋಷಾರುಣ ನೇತ್ರ ಗಳುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ ಮತ್ತೊ ಂದು ತೇರನ್ನೆ ರಿ ಬಂದು ಹಕ್ಕು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸ ತಾ 
ಥಿಯ ತಲೆಯನ್ನೂ ಇಪ್ಪತ್ತು “ಬಾಣಗಳಿಂದ ರಥಾಶ್ವಗಳನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಧ್ವಜಸ್ತಂಭವನ್ನೂ" ಐವತ್ತು. ಬಾಣಗಳಿಂದ ತೇರನ್ನೂ ನೂರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸುಮಾ 
ಲಿಯ ಕರಗತಕೋದಂಡವನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಬೊಬ್ಬರಿದನು. 

ಆಗ ಸುಮಾಲಿಯು ವಿರಥನಾದಾಗ್ಲೂ ಧೃರ್ಯಹೀನನಾಗದೆ ರಥದಿಂದ 
ಭೂಮಿಗೆ ಧುಮುಕಿ ತೋರವಾದ ಗದೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯುದ ಕ್ರೈ ನಿದ ನಾಗಿ 
ನಿಂತನು. ಆಗ ಪರಾಕ್ರ ಮಶಾಲಿಗಳಾದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಭಯಂಕರವಾದ “ಗದಾ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಶೂರನಾದ ಸಾವಿಕ್ರ ನು ಸುಮಾಲಿಯು ಹೊಡೆದ 
ಗದೆಯ ಮಹಾಘಾತವನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಿಳೊಂಡು ಅವನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಂದು ತನ್ನ ನ್ನು 
ಹೊಡೆಯುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮರ್ಮವನ್ನ ರಿತು ತನ್ನ ಗದೆಯಿಂದ ಸುಮಾಲಿಯ ಸೊಂಟಿ 
ವನ್ನಪ್ಫ ರೃಳಿಸಲು ಆವನು ನಡು ಮುರಿದು "ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತನು. 

3 ಅದನ್ನು ಕಂಡು ರಾಕ್ಷಸಸೇನಾಪತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾವಿತ್ರನನ್ನು ಮುಸುಕೆಕೊಂಡು ಆತನ ಮೇಲೆ ಬಾಣವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿರಲು 
ಉಳಿದೇಳುಮಂದಿ ವಸುಗಳೂ ಸಾವಿತ್ರನಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ಬಂದು ತೀವ್ರ ಬಾಣ 

ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ರಾವಣನ ಸೇನಾಧಿ ಪತಿಗಳನ್ನು ಮೂರ್ಛಾಗಕತರನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದರು. 
ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾವಣನು ತಾನೇ ಯುದ್ದ ಸನ್ನ ದ್ವನಾಗಿ ಹೊರದುತ್ತಿ ರಲು ಅವನ 
ಕುಮಾರನಾದ ಮೇಘನಾದನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು "ರಂವಣನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ "ತಾನು ಧನು 
ರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಯಷ ನತ ದೇವಸಮೂಹವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಅಷ್ಟ ವಸ ಸುಗಳನ್ನೂ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರನ್ನೂ 
ಏಕಾದಶರುದ್ರರನ್ನೂ ಸ ಪ್ರಮರುತು ಗಳನ್ನೂ ಬ ೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸುತ' ದೇವಬಲವನ್ನು 
ಪಲಾಯನಗೊಳಿಸುತ್ತಿರಲು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವೇಂದ್ರನು ಐರಾವತವನ್ನು ಏರಿ 
ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ ನಾಗುತ್ತಿ ನಲು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ 
ಕುಮಾರನಾದ ಜಯಂತನು ತಂದೆಯನ್ಳು ಕುರಿತು. ಅಲ್ಪನಾದ ಈ ರಾವಣಿಯ 
ಯುದ್ಧ ಕೈ ನೀನೂ ಹೋಗಬೇಕೇ? ನಾನು ಹೋಗಿ ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
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ತಂದೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾನು ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಮೇಘನಾದನ ಸಮುಖಕೆ, [ತಂದು 
ನಿಂತು-_ಎಶ್ಶೈ ನೀಜನಿಶಾಚರನೇ! ನೀನೀವರೆಗೂ ದುರ್ಬಲರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಯಿ 
ಸಿದ ಮಾತ್ರ ಕ್ಕೆ ಮಹಾಶೂರನಾಗುವಿಯಾ? ಇದೋ! ನಾನು ಬಂದಿದೆ ನೆ, ಹಿಂದೆ 
ಗೆಯದೆ ಓಕ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯ ವರೆಗೂ ಯುದ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ಕೊಂದು ನಿನ್ನ ಮಾಂಸಖಂಹಗಳನ್ನು ಹಂಚಿ ನಾಯಿ ನರಿ ಹದ್ದು ಕಾಗೆಗಳಿಗೆ ಕೊಡು 
ವೆನು ಎಂದು ಳು ಮೇಘನಾದನು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳೆ ನಸುನಕ್ಕು. ಎಲ್ಲೆ 
ಜಯಂತನೇ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶೂರರಾದವರು ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡಿ 
ತೋರಿಸುವರಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನಂತೆ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಹರಟುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕಾಳ ಸರ್ಪ ಸದೃಶಗಳಾದ ಹತ್ತು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆತನ ಎದೆಯು ಸೀಳಿಹೋಗುವಂತೆ 
ಹೊಡೆಯಲು ಪಾಕಶಾಸನಿಯು ಆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಕಡಿದು 
ಈೆಡಹಿ ನೂರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ರಾವಣಿಯ ರಥವನ್ನು ಕಡಿದುರುಳಿಸಿ ವಿರಥ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ದನು ಕಾಲಾಗ್ನಿ ಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ರ ಜೃಲಿಸುತ್ತಿರುವ 
ನೇತ್ರ ಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಈಶ್ವರದತ್ತವಾದ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆದು ಅತನ ಮೀಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಜಯಂತನು ಅದರ ಹೊಡೆತವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಒದೆದು ಕೊಳು ತ್ರ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅವನ ಮಾತಾಮಹನಾದ ಪ್ರಲೋ 
ಮನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದು ಆತನನ್ನೆ ತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋದನು. 
ಆಗ ಬಿಡುಗಣ್ಣರೊಡೆಯನು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕಾಣದೆ ತಾನೇ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬರಲು ರಾವಣನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಹಿಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹೆತ್ತು 
ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಹತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಉಳಿದ ಹತ್ತು ಕೈಗಳಿಂದ ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ ಸೆಳೆದು ಬಿಡುತ್ತಿರಲು ದೆಸೆಗ 
ಫೀನಾದುವೋ ? ಬಾನೆಲ್ಲಡಿಗಿತೋ? ಜಗಜ್ಞ ನಜಾಲವೇನಾಯಿತೋ n ಗಿರಿ ತರು 
ಸಮುದ, ಗಳೇನಾದುವೋ ? ಎಂದು ಜನರು ಭಯಕಂಪಿತರಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಲು 
ದೇವೇಂದ್ರ ನು ಆ ಬಾಣಗಳನೆ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನುಚ್ಚು ನೂರಾಗಿ ಇಕ್ಕಡಿಗೆಯ್ಕೊ ಟ್ರ ಪರಂಪರಾ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಾದ ಬಾಣಜಾಲದಲ್ಲಿ ತಲೆಯೆತ್ತ ದಂತೆ ರಾವಣನನ್ನು ಹೂಳಲು ಆಗ ದಶ 
ಕಕನ ಇಂದ್ರನ ಬಾಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತುಂಡುತುಂಡಾಗುವಂತೆ ಕಡಿದು ಭೂಮಿಗೆ 
ಬೀಳಿನುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು ಪುನಃ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬಾಣಪ್ರ ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾವಣನ 
ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಕೊಂದು ರಥವನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿ ಹತ್ತು ಫೈಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ 
ಖಂಡಿಸಿ ಕವಚವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಮೂದಲಿಸಿ ಸಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಲು ರಾವಣನು 
ಗದೆಯನ್ನು 3ನಡು ತೆಂ ಬೀಸಿ ತನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗ ಬರುವುದನ್ನು 
ಶಚೀಪ ಚು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ವಜ್ರಾ ಯುಧವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಅಪ್ಪಳಿಸಲು ರಾವಣನು ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛಾಗತನಾನಿ ಜೇತೌಸಿಕೊಳ್ಳದೆ “ದ್ದನು. 
ಆಗ ರಾವಣಿಯು ಈಶ್ವರದತ್ತವಾದ ತಾಮಸೀ ಎಂಬ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಆಶ್ರ 
ಯಿಸಿ ಇಂದ್ರನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು' ಸುರಿ 
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ಸುತ್ತಿರಲು ಇಂದ್ರನು ವಿರೋಧಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ಸಹಿಸ 
ಲಾರದೆ ಹಿಂದು ಮುಂದು .ತೋರದೆ ಕಂಗೆಬ್ಬೆರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾವಣಿಯು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದು ಸುರರಾಜನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ತನ್ನ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿ 
ಎತ್ತಿ ತನ್ನ ರಥದ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಜಯಭೇರಿಯನ್ನು ಹೊಡಿಸುತ್ತ ಒರುತ್ತಿ 
ರಲು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿದ್ದ ರಾವಣನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವರಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಚೇತರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಪುನಃ ಇಂದ್ರ ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮೊಡೆಬೇಕೆಂಡು ಹೊರಟುಬರುತ್ತ ಇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಗ ಅಜಜ ಬರುತ್ತಿ ವ ಮಗನನ್ನು ಕಂಡು ತೂ ಹೇಟ್‌ 
ದ್ರದಲ್ಲಿ ವ ಮುಳುಗಿ ಆವ ನನ್ನು ಬಾಚಿ ತಬ್ಬಿ ಮುದ್ದಿಸಿ ಆ ಮೇಲೆ ಇಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು 
ಸೂರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಕಲರಾಕ್ಷ ಸಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಅಂಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿಡಿಸಿ ತಾನು ಸುಖದಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಂಕಾ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಎಲೆ ಮಗನಾದ ದಶಕಂಧರನೇ! ನೀನು ಮೂರು ಲೋಕಗ 
ಳನು ಗೆದ್ದವನಾದುದರಿಂದ ಲೋಕೈಕವೀರನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವ 
ನಾದೆ. ನಿನ ಮಗನು ಶೌರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿ ದವನು. ನಾನು ಅವನ 
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ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದೆನು. ಇಂದು ಮೊದಲು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೇಘ ನಾದನಿಗೆ 


ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೆಂದು ಹೆಸರು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯಾಗಳಿ. ಈ ದೇವೇಂದ್ರನು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಸಲಹುತ್ತಿರುವನು. ಇಷ್ಟು ಜಯಿಸಿದುದೇ ಸಾಕು. ಧನ ಮಾಲ 
ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡಿಸು ಎನಲು ಆಗ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ... -ಎಲ್ಫೈ ಸಿತಾಮಹನೇ! ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವ ದ್ರನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನಿಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ನಡಿಸುವೆನು. ಇಂದ್ರನನ್ನು. ಒಯಿಸಿದುದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೆಂಬ ಹೆಸರುಂಟಾಯಿತು ಸರಿ. ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡಿದರೆ ನನಗೆ 
ಅಮರತ್ವ ವನ್ನು ತೊಡು ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಚರಾಜರಗಳಿಸಲ್ಲಾ ಅಮರತ್ವದ ಒಳಕೆಯಿಲ್ಲ. ಸುರ ನರೋರಗ ದೈತ್ಯ ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ ಕೂಡ ಸಾವ್ರ ತಪ್ಪದು. 'ಆದುಕಾರಣ ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಲಭ 
ವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡಿಕೋ ಕೊಡುವೆನೆ ಂದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರಜೆತ್ತು--ಎಲ್ಬೆ 
ಫಿತಾಹಮನೇ ! ನಾನು ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಗಿ ಸಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿ 
ಸುವೆನು. ಆ ಅಗ್ನಿ ಕು ಂಡದಿಂದ ಒಂದು ಅಪ್ರ ತಿಹತವಾದೆ. ರಥವು ಉಂಟಾಗಲಿ. 
ಆ ರಥದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಜಗಳವಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಸಾಯದಂತೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ಬೇಡಿದುದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಪ್ರಕಾರವೇ ವರವ 
ನ್ನಿತ್ಮು ಇಂದ್ರ ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಆಮರಾವತಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು 
ಈುಗಿತು. ತತ! ನೀನು ಗೌತಮಪತ್ನಿಯಾದ ಅಹಲೈಯನ್ನು ಕಾಮಿಸಿದುದರಂದ 
ನಿನಗೆ ಇಂಥ ಪರಾಜಯವುಂಟಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ನಾಪಪರಿಹಾರಕ್ಕಾ ಗಿ ವೈಷ್ಣ ವಾ 
ಧ್ವರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ವಗಲೋಕದಲ್ಲೇ 
ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಕಾನವಾದ ಸತ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
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ಇತ್ತಲಾ ರಾವಣನು ಒಂದು ದಿವಸ ಪರಿವಾರಪರಿವೃತನಾಗಿ ತನ್ನ ಓಲಗದ 
ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿಖ ಕೊಂಡು ಇಂದ್ರಾದಿ ದಿಗೀಶರನ್ನೂ ದೈತ್ಯ ದಾನವಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ಜಯಿಸಿದೆನೆಂಬ ಗರ್ವಾತಿಶಯದಿಂದ ಮದಿಸಿದವನಾಗಿ ಮಾರೀಚಪ್ರಹಸ್ಮರೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. ನಾವು ಇನ್ನಾ ರನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕು ? ತ್ರಿಮೂ 
ರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ನನಗೆ ಮುತ್ತ ಜ್ಜನು. ಕೈಲಾಸಗಿರಿಯನ್ನು 
ಕೆತ್ತು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಲು ಶಿವನು ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚ” ಚಂದ್ರಹಾಸವೆಂಬ ಕತ್ತಿ 
ಯನ್ನಿತ್ತು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು. ವಿಷ್ಣು ಒಬ್ಬ ಸು ಮಾತ್ರ 9 ನಿರುವನು. ಆತನು 
ಪಾಲ್ಗ್ಗ ಡಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದಾನಂತೆ. ಅಲ್ಲಿ ಗೆ ಹೀಗಿ ತ ನನ್ನೂ ಜಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರೆ 
ಈರೇಳು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ನನ್ನೆ ದುರಿಗೆ 'ನಿಲ್ಲು ವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ವೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಿರಲು ಆಗ ನಭಾಸಿನನಾಗಿದ್ದ ವಿಭೀಷಣನು ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು- -ಎಲೈ 
ರಾಕ್ಚ ಸರಾಜನೇ ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶೂರರಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಹೇಳಕೂಡದು.. ಪ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ನಿಗಿಂತಿ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬನು ಬಲಶಾಲಿಯು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಾನೆ ಸಹಸ್ರ ಬಾಹುಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ Be ಚಕ ಕೈವರ್ತಿಯೆನ್ನ್ನ ನಿಕೊಂಡು ಮಾಹಿಷ ತಿ ನಗರಾಧೀಶ್ವ ಕ 
ನಾದ A ಸಾಮಾನ್ಯನೇ ? ಜಗದೇಕ ವೀರನಲ್ಲ ವೇ? ಮತ್ತು 
ದೇವೇಂದ್ರನ ಮಗನಾದ ವಾಲಿಯೆಂಬವನು ವಾನರಾಧೀಶ್ವ ರನಾಗಿ 3ಪ್ಟಿಂಧಾಪಟ್ಟ 
ಣದಲ್ಲಿ 'ಘಾಸಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. ಆತನು ದುಂದುಭಿ ಮಾಡೂವಿಗಳೊಬ ಅಪರಿಮಿತ 
ಬಲಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳನ್ನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಜಯಿಸಿದಂಥ ಮಹಾವೀರಾಗ್ರೇ 
ಸರನು. ಆತನೇನು ಸಾಧಾರಣನೇ? ಅಪ್ರತಿಮ ಮಲ್ಲನಲ್ಲವೇ ? ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಆಗ ರಾವಣನು- ಮೊದಲು ಅವರಿಬ ರನ್ನೂ ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಾರೀಚ ಪ್ರ 
ಸ್ವಾದಿ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ : ಮಾಹಿಸ್ಕ ತೀ" ನಗರ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆರಾಜ 
ಧಾನಿಯ ಹೊರಗಣ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಪಾಳೆಯವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ದೂತ 
ನನ್ನು ಕರೆದು___ನೀನು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾವು ಬಂದಿರುವ 
ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಲು ಆ ದೂತನು ಬಂದು ಕಾರ್ತವೀ 
ರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಮಂತ್ರಿ ಯನ್ನು ಕಂಡು ಆತನೊಡನೆ. ಅಯ್ಯಾ ಮಂತಿ ತ್ರಿಯೇ !ನಮ್ಮೊ 
ಡೆಯನಾದ ಗತಕನಿಚನು ನಿಮ್ಮ ಡೆಯನಾದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನನ್ನು ಯುದ್ಧ. 
ಕ್ರೈ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಬರಡು ನನ್ನ ನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ 
ಆ "ಮಂತ್ರಿ ಯು ರಾವಣಸಂದೇಶಹಾರಿಯೊಡನೆ. ನಮ್ಮ ರಾಜನು ಅಂತಃಪುರ ಕಾಂತಾ 
ಜನದೊದನೆ ಕೂಡಿ ಜಲಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಇನ್ನು ಒಂದೆ 
ರಡು ಗಳಿಗೆಗಳೊಳಗಾಗಿ “ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನೆನಲು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಜೇಳಿದ "ದೂತನು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಾವಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಆಗ 
ರಾವಣನು-__ಅಷು ಹೊತ್ತಿ ನವರೆಗೂ ಸಾವಕಾಶ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವೇನು? ನಾನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗುವೆನೆಂದು ಹೊರಟು ನರ್ಮದಾನದಿ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಆಗಮ್ಮವಾದ ವಿಂಧ್ಯಾರಣ್ಯಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲು ಆಗ 
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ಬಲು ಬಿಸಿಲ್ಬೇಗೆಯ ಹೊಯ್ಲಿನಿಂದ ಬಳಲಿ ಬಾಯಾರಿ ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ಆರುಜನ ಪ್ರಧಾ 
ನರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ನರ್ಮದೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಲ್ಲಿ ಪ್ರಷ್ಟಕವಿಮಾನವನ್ನಿಳಿಸಿ ನದೀತೀರದ 
ಲ್ಲಿರುವ ತರುಗಳ ಸಾಂದ್ರ ಛ್ಬಾ ಯಯಿಂದ ಶೀತಲವಾದ ಮೆಳಲ್ಲಿ ಣೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಆಯಾಸ ವಿಶ್ರಾ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಮೇಲೆ ಮಾರೀಚ ಪ ಗ್ರಹನ ಧಿ ಸ್ರಧಾನರನ್ನು 
ಕುರಿತು. ಈ `ಸದೀತೀರ ಪ `ಸ ಪ್ರದೇಶವು ಬಹು ಪರಿಶುದ್ಧ 5 ತಿಯುಳ್ಳದಾಗಿರುವುದು. ಆದು 
ಕಾರಣ ಈ ನದಿಯ ನಿರ್ಮಲೋದಕದಲ್ಲಿ ಸ್ನ್ನಾ ನಮಾಡಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 
ವೆನು. ನೀವು ಪೂಜೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪತ್ರ ಪ್ರಷ್ಟಾ ದಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡಿರಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಲು ಆ ಮೇಲೆ ಅವರು ಚ ಫ್‌ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸೊಚರಿಸುತ್ತ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಪತ್ರ ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನಿಶಾಚರೇಶ್ವರನು ನರ್ಮ 
ದಾನದಿಯ ನಿರ್ಮಲೋದಕದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅದರ ದಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಭಸ್ಮತ್ರಿ 
ಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತನಾಗಿ ಮಧ್ಯಾನ್ನೋಚಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು "ನೆರವೇರಿಸಿ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಮಳಲಿನಿಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಂತ್ರಾವಾಹಿಕನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ಅರ್ಫು ಸಾಧ್ಯ ನ ಸೋಡತೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮಾ 
ವಳಿಯನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಪತ್ರ ಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನ ಸೀ ಸುತ್ತ ಇದ್ದನು. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅವನು ಪಾ 2ನ ಸ್ಥಳದ ಮುಂಗದೆ ಒಂದಂಬಿನಿಸು 
ಗೆಯಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಆ ನದಿಯೊಳಗೆ ತನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ನೀರಾಟಿವನ್ನಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾನರ್ಜುನನು ನೀರಿನೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿ ಆಡಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಯು 
ಳೃವನಾಗಿ ಆ ನದಿಯ ನೀರು ಸ್ತಲ ಓಲ್ಬವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ್ರದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಎಡಗಡೆಯ ಸ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಆ ಸದಯ ಪ್ರ ವಾಹದನ್ನು 
ತಡೆದು ನೀರನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಲಗಡೆಯ ಐನೂರು ತೋಳುಗಳಿಂದ ಹೆಂಡಿ 
ರುಗಳೊಡನೆ ಮುಳುಗುತ್ತ ಏಳುತ್ತ ಜಲಕ್ಕಿ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಆಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಆಗ ನರ್ಮ 


ದಾನದಿಯ ಪ್ರವಾಹವು pes ತೋಳುಗಳಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 


ಒದೆಯಲು ಆ ನೀರಿನಿಂದ ರಾವಣನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸೈಕತಲಿಂಗವೂ ಪೂಜಾಸಾಮ 
ಗ್ರಿಗಳೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಲೆತು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಹೋಗಲು ಆಗ ಶಿವಪೂಜಿಯು ನೆರವೇ 
ರದೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಮಹಾ ಕೋಪವುಳ್ಳವನಾದ ರಾವಣನು ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಜ್ಞಾನಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ದೂತರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ನೀರು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ 
ದುರುಳತನವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಅವರಿಂದ ತಿಳಿದು ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಗಾಣದವನಾಗಿ 
ಅವನಿರುವ ಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ _ಜಗದೇಕವೀರನಾದ ನ ಜಗೆ 
೪ಕ್ಕೆ ಬಂದು 'ನಿಂತಿದ್ದಾ ಗ್ಗೂ ನೀನು ಹೇಡಿಯ ಹಾಗೆ ಹೆಣ್ಣ ಳೊಡನೆ ನೀರಾಟಿವನ್ನಾ 
ಡುತ್ತಿರುವುದು ಶೂರತ್ವ ವೋ ? ನಿನಗೆ ಸಹಸ್ರಬಾಹ.ಗಳಿದ್ದ ರೂ ನ ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳಲು 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ರಾವಣನನ್ನು NS ಇವನು ಹುಚ್ಚ ನೆಂದು ನಸುನಕ್ಕು 
-__ತಾನು ಕೋಡಗನಾಗಿ ವನವನ್ನ ಣಕಿಸಿತು ಎಂಬ ಗಾದೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೆಂಗಸರೊ 
ಡನೆ ಕಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವಂಥವನ ಬಳಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬಂದು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕರೆಯು ವುದರಿಂದ 
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ನಿನ್ನ ಜಗದೇಕವೀರತ್ವವೂ ಮಾನವೂ ತಿಳಿದ ಹಾಗೇ ಆಯಿತು, ಹತ್ತು ತಲೆಯ ಹುಳು 
ವಿನಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ಕೊಲ ಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನ ಸಹಸ್ರ ಬಾಹುಗಳೂ ಜೇಳೇ ? ನಿಮೇಷ 
ಕಾಲ ಮಾತ್ರ ನಿಲ್ಲು. ಎಂದು. ಹೇಳಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ್ಟೆ ಲ್ಲಾ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಗದಾ 
ಯುಧವನ್ನು” ತಗೆದು ಕೊಂಡು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ಮೂರು ದಿನಗಳ ವರೆಗೂ ರಾವ 
ಣನೊಡನೆ ಕಾದಾಡಲು ಆ ಮೇಲೆ ರಾವಣನು ಬಲಹೀನನಾಗಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜು 
ನನ ಗದಾಘಾತದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಲು ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಿ ತನ್ನ ರಥದ ಮೇಲೆ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಮಾಹಿಸ್ಮತೀನಗರಕ್ಲೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಆಗ ಪ್ರಹೆಸ್ತಾದಿ ಪ ಪ್ರಧಾನರೆಲ್ಲರೂ ಹೆದರಿ ಭಯಕಂಪಿತವಾದ ರಾಕ್ಷಸಸೇನೆಯೊಡನೆ 
ಬಜ ಸ ಟ್ಟ ಇವನ್ನು ಸೇರಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು ಬದುಕಿದೆವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡರು. 
ಇತ್ತಲಾ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಮಾಹಿಷ್ಕತೀನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮೂರ್ಛಾ 
ಗತನಾಗಿರುವ ದಶಾನನನಿಗೆ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಜೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಸುವರ್ಣದ ಸಂಕೋಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಸಿ ಕಾರಾ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಡಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ರಾವಣನು ಒಂದು ಸಹಸ್ರ ಸಂವತ್ಸ ರಗಳ. ವರೆಗೂ ಮಾಹಿ 
ಷ್ಮ್ರ ತೀನಗರದ ಕಾರಾಲಯದಲ್ಲಿರುತ್ತಿರಲು ಈ ಚ ಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆತನ 
ಅಜ್ಜನಾದ ಪುಲಸ್ಕ ಮುನಿಯು ಮಾಹಿಸ ಒತೀನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜು 
ನನಿಂದ ಸತ್ತೃತನಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಶ್ಲಾಘಿಸಿ ನೀನು ಇಂದ್ರಾದಿದಿಗೀ 
ಶರನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ದುರುಳನಾದ ಈ ದಶಾನನನನ್ನು ಭಂಗಿಸಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮುನಿಗ 
ಳಿಗೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಇವನ ಗರ್ವವನ್ನು ಮುರಿದು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಮಾನಭಂಗ ಮಾಡಿದುದೇ ಸಾಕು. ಇವನು ನನ್ನ ಮೊಮ್ಮ ಗನಾದುದರಿಂದ ಇವ 
ನನ್ನು ನನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು 
ರಾವಣನ ಸಂಕೋಲೆಗಳನ್ನು ಕಡಿಸಿ ಮಂಗಳಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ತನ್ನ ಸಭೆಗೆ 
ಕರಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಾಭ ಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶೂರ 
ರಾದವರಿಗೆ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಯವೂ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾ ಬಟ 
ಉಂಟಾಗುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವು. A ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರ ಕ್ಕಾಗಿ ಮ್ಯಸನಪಡ 
ಬಾರದೆಂದು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಪುಲಸ್ತ ರ ವಶಕ್ಕೆ ಘೊಡಲು ಅವರು ಅವ 
ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ. ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ 
ದುರ್ವ್ಯ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ನಡೆಯದೆ ವಿನಯಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸುಖವಾಗಿ ಜೇವಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರೆಂದು ವಿನ ವೇಕವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಸ್ಪ್ವಾಶ್ರ ಶ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದರು, 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರನೂ ಬ್‌ ಆದ ದಶಕಂಧರನು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾ 
ರ್ಜುನನಿಂದ ತನಗಾದ ಮಾನಭಂಗವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗಣಿಸದೆ ಕಿಪ್ಟಿಂಧಾಧಿಪತಿ 
ಯಾದ ವಾಲಿಯೆಂಬ ವಾನರಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯಾಡನೆ ದ ಂದೃಯುದ ವನ್ನು ಆತ 
ನನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಒಬ ನೇ ನ ಲಂಕೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಅರುಣೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
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ಪಿ ುು ಂಧಾಪಟ್ಟ ಣವನ್ನು ಸೇರಿ ಆತನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ತಾರನೆಂಬ ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನನ್ನು 
ಕಂಡು- ಎಲ್ಲೆ ಕ ಯೇ! ನಿನ್ನ ಆರಸಾದ 'ನೊಡ್ಡ ಕೋತಿಯು ಎಲ್ಲಿ? ನಾನು” ಶೂರ 
ದಶಾನನನು. ನಿಮ್ಮ ರಸನೊಡಸೆ ದ್ವಂದ್ರ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಈ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಸೆಂದು ಹೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಆ 
ತಾರನು-ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ನಮ್ಮ ವಾಲಿಯು ಸ್ನಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಪೂರ್ವ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿರು. ಆತನು 
ಬರುವನು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ರಾವಣನು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಿಷ್ಟಿಂ 
ಧೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಪೂರ್ವಸಮುದ ದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೋಡಲು ಅಷ್ಟ ರೊಳಗೆ 
ವಾಲಿಯು ಸ್ನ್ನಾ ನ ಮಾಡಿ ಸಮುದ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕಡು 
ಮಂತ್ರಜಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ "ಓಿವನನ್ನು ನನ್ನ” ಇಪ್ಪತ್ತು 


ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಗಿದು ಹಿಡಿದು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವನ ವ bee 
ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯ ದಂತೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಯ ಮೇಲೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಇಡುತ್ತ ಬಂದು ತಾನು ಬರುವು 
ದನ್ನು ಕಂಡೂ ಕಾಣದವನಂತೆ ಕುಳಿತಿರುವ. ಕಯ ಏರಡು ಕಂಕುಳುಗಳ ಸಂದು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನಿ ಪ್ಪತ್ತು ಹಡ ಗಳನ್ನೂ ಚಾಚಲು ಆಗ ವಾಲಿಯು ತನ್ನ ಎರಡು ಕಂಕ 
ಳುಗಳಿಂದ ಅವನ ಇಪ್ಪತ ಸ ತೋಳುಗಳನ್ನೂ ಅಲುಗದಂತೆ ಜಪವು ಮುಗಿವ ವರೆಗೂ 
ಅಮುಕಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಆ ಮೇಲೆ ಗರುಡನು ನಾಗರಹಾವನ್ನು ಕಜ್ಜಿ ಕೊಂಡು ಗಗನಾಂ 
ತರಾಳಕ್ಕೈ ಹಾಕುತ ಹಾರಿ ತೆಂಕಣಕಡಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹಿಂದುಗಡೆ 
ನೇತಾಡುತ್ತಿರುವ ರಾವಣನನ್ನು ಅದ್ದಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಡುವಣ ಕಡಲೆಿಗ್ಬರಿ ಅವನನ್ನು 
ಅದರ ನೀರಿನಲ್ಲೂ ಅದ್ದಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಕಪ್ಟಿಂಧಾಪಟ್ಟಿ ಣದ ಹೊರ 
ಗಿರುವ ಪೂದೋಟದ ಮೇಲ್ಲಡೆಯ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಆ ವರೆಗೂ ತನ್ನ ವೇಗ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ತಲೆ ತಿರುಗಿ ಕಂಗೆಟ್ಟಿರುವ ರಾವಣನನ್ನು ಕಂಕುಳೆತ್ತಿ ಕೆಡ 
ವಿಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಕಾ ಶಾಕ ಸಮೇತನಾಗಿ ರಾವಣನು ಬಿದ್ದಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬರಲು ಬಹು 
ದೂರ ಪತನದಿಂದುಂಬಾದ ಮಹಾಘಾತದಿಂದ ಬಹು ಮೂರ್ಛಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು 
ಆಗತಾನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಜೆ ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಪಿ 2೬81 
ನೈಯ್ಯಾ ರಾಕ್ಷಸರಾಜನೇ [ ಪರಿವಾರಜನರೂಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಈ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿದ್ದೀಯೆ ? ನಿನಗೆ ಇಂಥ ಪರಿಭವವು ಯಾರಿಂದುಂಟಾ 
ಯಿತು ? ನೀನು ದಿಕ್ಬಾಲಕರನ್ನೂ ತ್ರಿರೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದ ಮಹಾವೀರನಲ್ಲಾ ! 
ಈ ವರ್ತಮಾನವು ನನಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಮಾತ್ರ ಸೂಚಿತವಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಕೂಡಲೆ ಬಂದು 
ನನ್ನಿಂದ ಆದಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆನಲ್ಲಾ ! ನೀನು ಹಾಗೆ ತಿಳಿ 
ಸದೇ ಹೋದುದು ತಪ್ಪಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಹಾಸ್ಯಗರ್ಭತವಾಗಿ ಮಾತಾಡಲು ರಾವ 
ಣನು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಜಿ ತಲೆವಾಗಿ. ಎಲೈ ಮಹಾಶೂರನೇ ! ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲೂ ವೇಗದಲ್ಲೂ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲೂ ನಿನಗೆ. ಸಮಾನರಾದವರನ್ನು 
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ಕಾಣೆನು. ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾದೆನು. ಇಂಥ ಶೂರಾಗ್ರೇಸರನಾದ ನಿನ್ನೊ 
ಡನೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಲಿಸುವೆನು ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ವಾಲಿಯು ಅವನನ್ನು ತನ್ನ 
ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಗ್ನಿ ಸಾಕ್ಷಿ ಯಾಗಿ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಒಂದು ತಿಂಗಳ ವರೆಗೂ ತನ್ನ ಮನೆಯೆಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದು ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಲಂಕಾಸಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲು ರಾವಣನು ಲಂಳೆಗೆ ಬಂದು ಸುಖ 


ದಿಂದಿದ್ದನು. 


2. RAMA’S BIRTH, MARRIAGE, AND BANISHMENT 
TO THE FOREST 
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ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಹಾಗರ್ವಿತನಾಗಿ ಆಪಮಾನಗಳಿಗೆ ಹೇಸದೆ 
ಇಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನೂ ಸ್ವ ರ್ಗ ಮರ್ತ್ಯ ಪಾತಾಳಗಳೆಂಬ ಲೋಕತ್ರ ಯ 
ವನ್ನೂ ಇಸ ಪರಭೀಕರನಾನಿ ರಾ ನಕ್ಷ ಸಚಕ್ರ ವರ್ತಿತ್ವ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಲಂಕಾನಗರ 
ದಲ್ಲಿ 'ಮಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾವಣನು. ಮಗಳು ಡುತ ತಪೋಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು 
ಫೆಡಿಸುತ್ತಾ ಸುಜನರನ್ನು ಬಾಧಿಸಿ ಬಡಿದಿಡುತ್ತ ಲೋಕಕಂಟಕನಾಗಿರಲು ಅಂದ್ರಾದಿ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಜತ್ತ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಕಲಿ ಸತ್ಯ ಲೋಕಕ್ಷೆ ಹೋಗಿ 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ ನೊಡನೆ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ತಮಗೂ ರಾವಣನಿಂದುಂಬಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಮಹಾಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಪ್ರಲಾಪಿಸಲು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ದಯೆಯಿಂದ 
ಕೊಡಿದವನಾಗಿ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಇಂಗಡಲೆಡೆಗೈ ತಂದು 
ವಿಷ್ಣುವಿನೊಡನೆ ಕ್ರೂರನಾದ ಎ ಉಪದ್ರ ವವನ್ನೂ ದೌಷ್ಟ $ವೆನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊ 
ಳ ಲು ಆಗ ವಷ್ಣುವು--ಎಳೈೆ ಕ ಕಮಲಸಂಭವನೇ ! ೩05 ಇನ್ನು ಇೆಲದಿನಗಳಿಗೆ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಜನಹಿಂಸಕರಾದ ರಾವಣಾದಿ ರಾಕ ( ಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸು 
ವೆನು. ಆ ವರೆಗೂ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇತೆಂದ. ಅಭಯವಜ 
ನವನ್ನು ಹೇಳಲು ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲ ರೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಸಾನಗಳಿಗೆ 
ಚಾ ರಾವಣವಿನಾಶಕಾಲವನ್ನೇ ಸಂಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಇತ್ತ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಯೋಧ್ಯಾನಗರಾಧಿನತಿಯಾದ ದಶರಥರಾಜನು ಬಹಳ 
ದಿವಸಗಳ "ವರೆಗೂ ತನಗೆ ಪುತ್ರಸಂತಾನವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಬಹಳ ವ್ಯಸನಾ 
ಕ್ರಾಂತನಾಗಿದ್ದು ಕಡೆಗೆ ಯಡಿಗಳ ಉಪದೇಶದಿಂದ] ಪುತ್ರ ಕಾಮೇಷ್ಟಿಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅದರ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತನ್ನ ಮೂರು ಜನ ಪತ್ನಿಯರಿಗೂ 
ಕೊಡಲು ಆಗ ಮೊದಲೇ ದುಷ್ಟ ಶಿಕ್ಕಾ! ರ್ಥವಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದ 
ವಿಷ್ಣುವು ದಶರಥನ ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಕೌಸ ಲ್ಕೆ ಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆರ್ಧಾಂತ 
ದಿಂದ. ರಾಮನೆಂದೂ ಎರಡನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ, ಸುಮಿತ್ರೆ ಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪಾದಾಂಶ 
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ದಿಂದ ಅವಳಿಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಶತ್ರು ಫ್ಲುರೆಂದೂ ಕರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಕೈಕೇಯಿ 
ಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪಾದಾಂಶದಿಂದ ಭರತನೆಂದೂ ಅವತರಿಸಲು ಆಗ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಶೋಭಿಸಿದುವು. ಕೆರೆ ತೊರೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಒಲಗಳು ತಿಳಿಯಾದುವು. ಮಂದ 
ಮಾರುತವು ತೀಡಿತು. ಇತ್ಯಾದಿಶುಭಶಕುನಗಳು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದುವು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದಶರಥಮಹಾರಾಜನು ಪ್ರತ್ರಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಮಂದಾನಂದ 
ಸಂದೋಹಭರಿತನಾಗಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಕ್ರಮೇಣ ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಚೌಲೋಪನಯನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ವಿವಿಧ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಮೇಲೆ *ಕೆಲದಿನಗಳೊಳಗೆ ನಾಲ್ಕು ಜನೆ ಕುಮಾರರೂ 
ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರಲು ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರ ಮಹಾಮುನಿಯು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ 
ವಿಘ್ನ ಕಾರಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಚಸರ ಭಯಶಂಕಿತನಾಗಿ ದಶರಥನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸತ್ವ್ರೃತ 
ನಾಗಿ ತಾನು ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞ ವನ್ನೂ ಅದಕ್ಕಿರುವ ರಾಕ್ಷಸರ ಎಫ್ನುವನ್ನೂ ನಿಶಾ 
ಚರಭಯನಿವಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಆಗ ದಶರಥನು ಪುತ್ರನನ್ನು ಅಗಲಿರಲಾರದುದರಂದಲೂ ಇನ್ನೂ ಬಾಲಕನಾದುದರಿಂದ 
ಶಕ್ರೂರರಾದ ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲಾರನೆಂಬ ಯೋಜನೆಯಿಂದಲೂ ಕಳುಹಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಒಪ್ಪದಿರಲು ಆಗ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವನಾಗಿ ರಾಮನನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ್ಷಿಯ ಸಂಗಡ ಕಳು 
ಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿನು. 

ಈಗ ಪರಮಸಂತೋಷಭರಿತನಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮುನಿಯು ರಾಮನನ್ನೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ದೇಶಗಳನ್ನೂ 
ವನಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ ಅವುಗಳ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಬರು ತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುವ ರಾಕ್ಸಸರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ 
ಕಡೆಗೆ ಮುನಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ತಾಟಕೆ ಎಂಬ ನಿಶಾಚರಿಯನ್ನು ಕೊಂದು ಲೋಕೋ 
ಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಏಶ್ವಾಮಿತ್ರಮುನಿಯು ಕ್ಷತ್ರಿಯಬಾಲಕ 
ರೊಡನೆ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವರನ್ನು ಉಪಚರಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ಯಜ್ಞಾ ರಂಭವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಅದನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಬರಲು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಮುನಿಯ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಕೆಲರನ್ನು ಕೊಂದು ಕೆಲರನ್ನು ಹೆದರಿಸಿ 
ಕೆಲರನ್ನು ಓಡಿಸಿದರು. ಆಗ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ನೆರವೇರಿದುವು. ಇದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಮುನಿಪತಿಯು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಗೆ 
ಮಂತ್ರಾಸ್ರ್ರಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಹೀಗೇ ಕೆಲದಿನಗಳ ವರೆಗೂ 
ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಸತ್ವರಿಸುತ್ತ ತನ್ನೆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಂಸಿಕೊಂಡು ಇವರಿಗೆ ಲಗ್ನ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನೆನಸಿದವನಾಗಿ ಯೋಗ್ಯರಾದ ಕನ್ಯಕೆಯರೆಲ್ಲಿರುವರೆಂದು ಯೋಚಿಸು 
ತ್ತಿ ದ್ದನು, 
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ಇತ್ತ ಮಿಥಿಲಾನಗರಾಧಿಪತಿಯಾದ ಜನಕರಾಜನು ತಾನು ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞ 
ಕ್ಯೋಸ್ಕರ “ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉಳಿಸುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಲಾಂಗಲಪದ್ಧ ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ದುದರಿಂದ 
ಅನ್ವರ್ಥವಾಗಿ ಸೀತೆ ತ ನಾಮಧೇಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ “ನ್ಯಾರತ್ನಕ್ಕೆ" ಸ್ವ ಸೃಯಂವೆ 
ರವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆಸ ಸ ಯಂವರಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಈಶ ಶರನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ದ ಬಿಲ್ಲ 
ನಿಟ್ಟು ಈ ಧನ್ನುಸ್ಸಿಗೆ ಹೆದೆಯನ್ನು ಏರಿಸಿದಂಥೆ ಶೂರಾಗೆ ಗ್ರೇಸರನಿಗೆ ಸೀತಾಡೇವಿಯನ್ನು' 
ಕೊಡುವುದಾಗಿ ವಣಬಂಧವನ್ನು" ಮಾಡಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದನು. ಆಗ ವಿಶಾ ಮಿತ್ರ ಯೋಗಿಯೂ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಂತೆರಂಗವಾಗಿ ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ ರನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ನ ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಜನಕನಿಂದ ಸತ್ಕೃತನಾಗಿ 
ವಿಸ್ತಾ NE ಶೋಭಾ ಯಮಾನವಾಗಿಯೂ ಅನೇಕದೇಶಗಳ ರಾಜಕುಮಾರ 
ರಿಂದ ;ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸ ಬ ಬಾನ್‌ ಬಂದನು ಆನಂತರದಲ್ಲಿ 
ನಿಯಮಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರರೆಲ್ಲ ರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಂದು ಕೋದಂಡವನ್ನೆ ತ್ತಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ಶಿಂಜಿನಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾರದೆ ಗ ಶ್ರಿ ೀ ರಾಮನು ಮುನ ಭನುಜ್ಜಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಧನುಸ್ಸ ನ್ನ್ನ ವತ್ತಿ ಮೌರ್ವಿಯನ್ನು ಕಥ ಕೈದುದಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ಮುರಿದು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಅವನ ಶಾರ್ಯಾತಿಶಯವನ್ನು ಸರ್ವರೂ ಚಟಕ. ಕೂಡಲೆ 
ಕೋಮಲಾಂಗಿಯಾದ ಸೀತೆಯು ಪ್ರಷ್ಟಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ತಂದು ಶ್ರೀ ರಾಮನ ಕಂಠ 
ದಲ್ಲ ಹಾಕಿದಳು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಪೂಮಳೆಗರೆದರು. ಸುರಮಂದುಭಗಳು ಮೊಳ 
ಗಿದುವು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಜನಕನು ಅಯೋಧ್ಯೆ ಯಿಂದ ದಶಿರಥಾದಿಗಳನ್ನು ಕರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅತ್ಯಂತ ವೈಭವದೊಡನೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾ ಜನಕನ ಪುತ್ರಿ ಸ ಊರ್ಮಿಳೆ 
ಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನಿಗೂ ಜನಕನ ತಮ್ಮನಾದ ಕುಶಧ್ವಜನ ಕುಮೂರಿಯರಾದ ಮಾಂ 
ಡವಿ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ಎಂಬವರನ್ನು ಭರತ ಶತ್ರುಪ್ನರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಿಧಾನ 
ದಿಂದ ಮದುವೆಮಾಡಿದನು ಸರ್ವರೂ ಸನ್ಮಾನಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರೊಡನೆ 
ಪರಿವಾರಸಮೇತರಾಗಿ ಹೊರಟು ಆಯೋಧ್ಯಾನಗರವನ್ನು ಸೇರಿ ಸಕಲ ಸುಖವನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಇರುವಾಗ ಭರತನ ಸೋದರಮಾವನಾದ ಯಧಾಜಿತ್ತೆಂಬ ಕೇಕಯ 
ದೇಶದ ಯುವರಾಜನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ದಶರಥರಾಜನ ಒಪ್ಪಿಕೆಯಿಂದ ತನ್ನ 
ಸೋದರಳಿಯನಾದ ಚಾ ಬ್ಯ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕೇಕಯಪಟ್ಟ ಣಕೆ ಹೋದನು. ಆಗ 
ಸುಮಿತ್ರೆ ಯ ಕುಮಾರನಾದ ಶ ಫ್ಲುನೂ ಭರತನೊಡನೆಯೇ್‌ ಹೋದನು. 

ಇತ್ತ NE "ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದೇಶದ ಜನಗಳಿಗೂ ಪಟ್ಟಣದ ಜನಗಳಿಗೂ ಮಂತ್ರಿಸೇನಾಪತಿ 
ಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಪರಿವಾರದ ಜನಗಳಿಗೂ ತಮ್ಮ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಹಿತವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಹರಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗಿರಲು ದಶರಥರಾಜನು ತನ್ನ ಜ್ಯೇಷ್ಠ 
ಕುಮಾರನಾದ ರಾಮನ ದಯಾಧರ್ಮಾದಿ ಮಹಾ ಗುಣಗಳಿಗಾಗಿ ಬಹು ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟು ನನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರುವುದಕ್ಕೂ ಪ ಕೋಸಲರಾಜ್ಯವನ್ನು ನೀತಿಯಿಂದ ಪರಿ 
ಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತೆ ರಘುವಂಶವನ್ನು 
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ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸ ಸುವುದಕೂ ಈತನೇ ಅರ್ಹನೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಒಂದು ದಿನ ಮಂತ್ರಿ ಸೇನಾ 
ಪತಿ ಪುರಜನ ವಯೋವ ದ್ದರು ಜಾ ಠ್ಲಿನವೃದ್ಧ ರು 'ಪರೋಹಿತವಸಿಷ್ಮ ಇವರೇ ``ಕೂದಲಾ 
ದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಸಭಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆದ 
ರಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲ ರನ್ನೂ ಕುರಿತು--ಆಯ್ಯಾ ಪರಿಷಜ್ಜನ ನರೇ |! ಈವರೆಗೂ ನಿಮೆ ಮಲ್ಲರ 
ಪ್ರೀತಿಗೂ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ರಾಜ ಸ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಾನು ಈಗ ಮುದುಕ 
ನಾದೆನು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಬನು ದೇಸೆಂದ ದ್ರನ ಓಲಗದ ಚಾವಡಿಯನ್ನು ಏರತಕ್ಕ 
ವನು. ಆದು ಕಾರಣ ನನ್ನ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಶೂರನಾಗಿಯೂ ಸುಗುಣಗ 
ಳುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹಿರಿಯವನಾದ ರಾಮನೇ ನನ್ನ ಈ ಸಾಮಾ ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಒಡೆ 
ಜಸ ಕಜ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಲೂನ್‌ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಒಪ್ಪಿದರೆ ಶುಭಲಗ್ನ ದಲ್ಲಿ ಈ ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಉತ್ತ 
Kh ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ದಶರಥರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ! ನೀನು 
ಹೇಳಿದಮಾತು ಬಹು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಈ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಬೆಳ್ಳೊಡೆಯ ನೆಳಲು 
ಈ ದೇಶದ ಪ್ರಜೆಗಳಾದ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶೀತಲವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸದ ನೆರಳಾಗಿ ಪರಿಣ 
ಮಿಸಲಿ. ಮನು ದಿಲೀಪ ಮಾಂಧಾತ ಸರಳು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನ ಸಗರ 
ಭಗೀರಥ ನಳ ನಹುಷ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಚ ಕ್ರಪರ್ಕಿಗಳ ನೆ ನೆನಹನ್ನು ಈ ರಾಮಜಂ 

ದ್ರನು ತನ್ನ ಧರ್ಮಪ್ರ ವರ್ತಕವಾದ ತಗ ಮರೆಯಿಸುವನು. ಈ ಭೂವನಿ 
08 ಈತ ನನ್ನು ನಿಜಪತಿಯನ್ನಾ ಗಿ ವರಿಸುವಳು. ಭಗವತ್ವೃಸೆ ಯಿಂದ ಈತನು 
ಅರಸಾದರೆ ನಾನೆಲ್ಲರೂ ನಶ್ತಿಂತರಾಗಿ ಸುಖದಿಂದಿರುವೆವೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಶರಥ ಮಹಾರಾಜನು ಕೂಡಲೇ ಜೋಯಿಸರನ್ನು ಕರಿಸಿ ವೈಶಾಖ 
ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಅಭಿಜಿನ್ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ 
ಪಟ್ಟ್ರಾ ಭಿಷೇಕೋಚಿತವಾದ ಲಗ ವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಆ ಪಟ್ಟ ಣವನೆ ಲ್ಲಾ ಶೃಂಗರಿಸು 
ಈ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 'ಉತ್ತವಾರಾಧನೆಗಳು TR ವಸಿಷ್ಟ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿದಂತೆ ಪ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಸಾಮಾನು ಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸುವಂತೆಯೂ 
ಮಂತ್ರಿ ಗಳಿಗೆ ಅಪ ಸಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಆಮೇಲೆ ರಾಮನನ್ನು ಈರೆಯ ಕಳುಹಿಸಿ ನಾಳಿನ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತ ಸಾಗುವ ಸುಲಗ್ನ ದಲ್ಲಿ ಈ ಕೋಸಲರಾಜ್ಯಾಧಿಪತ್ಯಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ಸೀಯಲು ರಾಮನು ತಂದೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಆಕೆಗೆ ಅಭಿವಂ 
ದಿಸಿ ತಂದೆಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಾದಿಗಳಿಗೂ ತಿಳಿಸಿ ತನ್ನ ರಮನೆ 
ಗೈ ತಂದನು. ಆ ಮೇಲೆ ದಶರಥನು ಪುರೋಹಿತರಾದ ವಸಿಷ್ಠ ರನ್ನು ಕರಿಸಿ_ ಸೂ ಮಾ 
ಪುರೋಹಿತರೇ! ನೀವು ಹೋಗಿ ನಾಳೆ ನಡಿಯುವ ಪಟಾ 'ಧಿಷೇಕಮಹೋತ್ಸ ವಾಂಗ 
ಭೂತವಾಗಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ದಂತೆ ರಾಮನಿಗೂ ಸೀತೆಗೂ ಕಂಠಣಧಾರಣೆಯನ್ನು' ಮಾಡಿ 
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ಈ ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸವ್ರತವನ್ನು ನಡಿಸುವಂತೆ ನೇಮಿಸಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲು ವಸಿ 
ಷೃರು ಹೋಗಿ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದರು. ಮಂತ್ರಿಗಳು ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಂತೆ 
ಆ ದಿವಸವೇ ನಗರಾಲಂಕಾರಾದಿ ಸರ್ವ ಸಂವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಭಿಷೇಕ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸೋಪ ಪಸ್ಟರಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದಮಾಡಿದರು. 
ಆಗ ಕುಬ್ಬೆ ಯೂ ದುರ್ವುತ್ತಳೂ ಲಗಿ ಕೈಕೇಯಿಯ ಸೈರೇನ್ನಿ ಯಾದ 
ಮಂಧರೆ ಎಂಬವಳು ರಾನುಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದು ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ತನ್ನೆ ಒಡತಿಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯ” ಬಳಿಸೆ 
ಹೋಗಿ ರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನಕಾರಿಗಳಾದ ಅನೇಕ ದುರ್ಬೋಧನೆಗಳನ್ನು 
ಬೋಧಿಸಿ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ. ನಿನ್ನ ಗಂಡನಾದ ದಶರಥರಾಜನು ಮೊದಲು 
ದೇವಾಸುರ ಯುದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನಷ್ಟೆ. ನೀನು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸಮಯಬಂದಾಗ ಹೇಳುವೆನೆಂದು ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದ್ದೀಯೆ. ನಾನು ಈ 
ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ಆ ಎರಡು ವರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕೆ 
ಫಲರೂಪವಾಗಿ ರಾಮನು ಒಟಾಧಾರಿಯಾಗಿ ನಾರ್ಮಡಿಯನ್ನುಟ್ಟು ಪಟ್ಯ ಇವನ್ನು 
ಬಿಟು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಂವತ್ಸ ರಗಳವರೆಗೂ ವನವಾಸಮಾಡುವುದನ್ನೂ ಮತ್ತೊ ಂದು 
ವರಕ್ಕೆ ಭರತನಿಗೆ ಈ ಕೋಸಲರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕ ಮಾಡುವುದನ್ನೂ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಳಾಗು. ಸತ್ಯವಜನವುಳ್ಳ ವನಾದ ಅರಸು ತಪ ದೆ ಈ EN ನಡಿಸುವನು 
ಹೀಗಾಗುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಭರತನು ಆರೂಢಮೂಲನಾಗಿ ಈ ಕೋಸಲ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳುವನು. ನೀನೂ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನಂಬಿದ ನಾವೂ ಸುಖವಾಗಿರಬಹುದು 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಳೆಯು ಆ ಮಾತಿಗೆ SN ತನ್ನ ತಲೆಯ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು 
ಕೆದರಿಕೊಂಡು ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಆಮೂಲ್ಯಾಂಬರಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದು ಬಿಸುಟು ಬಿಳಿಯ 
ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ಬಿಜ್ಜೋಲೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಭೊಜನೋಪ ರಚಾರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ದುಸ್ಸಂಕಲ್ಪಮಯವಾದ ಚಿತ್ತ ವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಆಗ 
ದಶರಥರೂ ಜನು ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕೋತ್ಸವವಾಗುವ ಸಂತೋಷವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
ತನ್ನ ನ್ರಿಯಪತ್ನಿಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು... ಹರ್ಷದಿಂದ ಆಕೆಯ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಅವಳ ದುಸ್ಸಿ ಎತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಿಶಪಿತನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು___ಇದೇನು ಆಶ್ಚ ಹನ್‌ ಹೀಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸು Re 
ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ನೀನು ಮೊದಲು ನನಗೆ ಕೊಟಿ, ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು ಈಗ ನಡಿಸಿಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿದರೆ ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು ಎನಲು ದಶರಥನು NE ಮೇಲಣ ದ 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯು ನಡಿಸಿಕೊಡುವೆನೆಂದು ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಿದನು. 
ಆ ಮೇಲೆ ಕೈಳೇಯೀದೇವಿಯು ದಶರಥನನ್ನು ಕುರಿತು. ನೀನು ಮೊದಲು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಎರಡು ವರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರಕ್ಕೆ ರಾಮನು ಜಟಾಚೀರಧಾರಿಯಾಗಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಂವತ್ಸರಗಳ ವರೆಗೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಟ್ಟು ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸ 
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ಬೇಕು. ಎರಡನೆಯ ವರಕ್ಕೆ ಭರತನಿಗೆ ಈ ರಾಜ್ಯದ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ದಶರಥರಾಜನು ಪ್ರಚಂಡವಾದ ವಾಯುವಿನಿಂದ ನಡು 
ಗುವ ವೃಕ್ಷ ದಂತೆ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತ ಕ್ರೂರವಾದ ಆಕೆಯ ಮಾತುಗಳು ಶ್ರುತಿ 
ಮ ದಿದ ಕೂಡಲೆ ಕೆಂಪಗೆ ಕಾದ ಉತ್ಪನ ಶಲಾಳೆಯಿಂದ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹ 
ಟ್ರವನಂತೆ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದನು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಬಲು ಹೊತ್ತಿನ 
EX ಸ್ವಲ್ಪ ಜೇತರಸಿಕೊಂಡು- ಇದೇನು ? ಕನಸೋ? ಮನೋನಿಭ್ರಮ 
ಣೆಯೋ? "ಅಥವಾ ಎದೆಯ ಉಪದ್ರವೋ? ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಭಯಂಕರವಾದ 
ತೀವ್ರವೇದನೆಯು SE ಎಂದು ಲಲೋಚಿಸುತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾನಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಬಹು ದೀರ್ಥವಾದ ನಿಟ್ಟು 
ಸಿರುಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಆಹಿತುಂಡಿಕನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮಹಾ ಎಷವುಳ್ಳ 
ನಾಗರಹಾವಿನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಭೋರ್ಗರೆಯುತ್ತ--ಹಾ ರಾಮ! ರಾಮಚಂದ್ರನೇ ! 
ನನ್ನ ಮೋಹದ ಕಂದನೇ! ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ದುಃಖಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಈರಿ 
ಮುರಿಯಾದ ಮೈಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಪುನಃ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಲುಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಖಜ್ಞ ತ್ತು ಬಹು A ಕೋಪದಿಂದ ಕೂಡಿ Pp ಕಣ್ಣ ಳಿಂದ ಸುಡುವ 
ವನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನು ದುರದುರನೆ ನೋಡಿ___ಎಲೇ ಘಾತುಕಳೇ! 
ದುಸ್ಪ ೨ಭಾವವುಳ್ಳ ವಳೇ! ಕ ಕುಲವಿವಾಶಿನಿಯೇ ! ಪೂಸಿಷ್ಟಳೇ! ರಾಮನು ನನಗೇನು ಆಪ 
ರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದನು? ರಾಮನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಿಜವಾಾತೃವಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ 
ಗೌರವವನಿ ಟ್ಟೈರುವನಲ್ಲಾ | ಅಂಥ ಜಾ ಅನರ್ಥಕ್ಕೋಸ್ವರ ನೀನು ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಉದ್ಯುಕ್ತ ಳಾಗಬಹುದೇ? ಅತಿಕ್ರೂರವಾದ ವಿಷವುಳ್ಳ ಮೆಹೋರಗಿಯೆ ಂದರಿ 
ಯದೆ ರಾಜಕುಮಾರ ಎಂದು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು 
ತಂದು ನನಗೆ ಆಂ ತೃ ಕಾಲವನ್ನು ತೆಂದು ಕೊಂಡೆನಲ್ಲಾ ! ಜೀವಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಏಕಪ್ರ 
ಕಾರವಾಗಿ ರಾಮನ ಗುಣಸ್ಕೊ ತ್ರ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಬ್ರಯ ಕುಮಾರ 
ನಂದ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಯಾವ ತಪ್ಪ ನು ಕಂಡು ಕಾಡಿಗಟ್ಟು ವೆನು? ಕೌಸಲ್ಯೆಯನ್ನಾ ದರೂ 
ಸುಮಿತೆ ತ ಕಾ? ಮತ್ತು ಐಶ್ವ ರ್ಯಲಕಿ ಯನ್ನ ದರೂ ಕಡೆಗೆ ಪಾ ತ್ರಾಣಗಳನ್ನಾ 
ದರೂ ುಡಬಲ್ಲಿ ನ ನು. ಸುಗುಣಾರಾಮನಾಗಿ ಉತೃವತ್ಪ ಲನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಬಿಡಲಾ 
ನನ ಹಿರಿಯ ಮಗನಾದ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಸೂಟ್‌ ಚಂದ್ರ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಹೆಚ್ಚು KY ರುವುದು. ರಾಮನ ನ್ನು ನೋಡದೆ ಹತವ 
ನಿಮೇಷ ಮಾತ್ರವಿದ್ದ ರೆ ನನ್ನ ಜೇತನನ್ರ ಹಾರಿಹೋಗುವುದು. ಸೂರ್ಯನಿಲ್ಲ ದೆ ಲೋಕ 
ವೂ ನೀರಿಲ್ಲ ಜ್‌ ಸಸ್ಯವೂ ನಿಂತರೂ ನಿಲ್ಲಬಹುದು. ರಾಮನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ನನ್ನ ಜೀವವು ನಿಲ್ಲ 
ಲಾರದು. ಲೇ ಪಾಪಕಾರಿಣಿಯೇ ಸಾಕು ಈ ಮೌಖ್ಯನವನ್ನು ಬಿಡು. ನಿನ್ನ ಕಾಲೆ 
ಡೆಗೆ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಚಾಜುವೆನು ನನಗೆ ಪ ರ್ರಸನ್ನಳಾಗು, ಆಯ್ಯೋ |! ಮಹಾದಾರು 
ಣವಾದ ಇಂಥ ದುಷ್ಕ್ಯಾರ್ಯವನ್ನು ಏಳೆ ಚೆಂತಿಸಿದೆ? ಕೇಕಯವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಇಕ್ಟ್ಟ್ಟಾಕು ಕುಲವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಂಥ ನಿನಗೆ ಇಂಥ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯು ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುದೇ? 
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ನೀತಿಸಂಪನ್ನೆ ಯಾದ ನೀನು ನನಗೆ ಇಂಥ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಒಂದು ದಿವ 
ಸವಾದರೂ  ಹೇಳಿದವಳಲ್ಲ ವಲ್ಲಾ! ಈಗ ನನೆ ೩ ಪಿಶಾಚಿಯೇನಾದರೂ ಹಿಡಿದಿದೆಯೋ? 
ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಇಂಥ. ಬುದಿ ನಿ ವಿಕೃತಿಯು ಂಬಾಗಿರಬಹುದೇ? ನೀನು ನನ್ನೊ ಡನೆ 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿರುವಾಗ್ಗೆ ಆನೇಕಾವೃತ್ತಿ ಲೋಕಾಭಿರಾಮನಾದ ರಾಮನು ನನಗೆ ಬರತ 
ನಗಿಂಕಲೂ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆಯಲ್ಲಾ ! ಇಂಥ ನೀನು ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾಗಿಯೂ 
ಕೀರ್ತಿವಂತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಮನಿಗೆ ಚತುರ್ದಶ ಸಂವತ್ಸರಗಳ ವರೆಗೂ ವನವಾ 
ಸವನ್ನು ಕೋರಿದೆಯಲ್ಲಾ ! ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಗಿಂತಲೂ ನೀನೇ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಶುಶೂ ಬಾಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಪ್ನ 
ದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇಂಥ ಕೂ ನಿರಕಾಯನೆವನ್ನು ಎಣಿಸಬಹುದೇ 1 ನನಗೆ ಬಹು ಪತ್ತಿಯ 
ರಿರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳಾದರೂ ಸದು. ದಿವಸವಾದರೂ ರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪಾಪವಾದವನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯದಿಂದ ಲೋಕಗಳ್ನೂ ದಾನದಿಂದ ದೀನರನ್ನೂ 
ಶುಶ್ರೂ ಷೆಯಿಂದ ವೃದ ರನ್ನೂ ತೃ್ಸು ಪಡಿಸುತ್ತ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಹಗೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವ 
ಸಕಲ ಗುಣಸಂಪ ನ ನಾದ ರಾಮನನ್ನು ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಹೇಗೆ ತಾಡಿಗೆಟ್ಟಿಲ? 
ಯಾವ ರಾಮನಲ್ಲಿ 'ಇಹನಗುಣವೂ ಇಂದಿ ೬... ಸತ್ಯವೂ ಧರ್ಮವೂ ಕೃತಜ್ಞ 
ತೆಯೂ ಅಹಿಂಸಾಗುಣವೂ ಇರುವುವೋ ಆಂಥ ರಾಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನನಗೆ ಗತಿಯಾರು? 
ದೀನನಾಗಿ ಬೇಡಿಕೂಳ್ಳುವ ಮುದುಕನೂ ಪತಿಯೂ ಆದ ನನ್ನಲ್ಲ ನೀನು ಕನಿಕರವನ್ನು 
ಮಾಡು. ನಿನಗೆ ಕೋಪವು ಬೇಡ. ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ಸುತ್ತ ಲೃಟ್ಟಿರುವ ಈ ಭೂಮಂಡ 
ಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸಿದ ಪ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ತಂದು ಕೊಡುವೆನು. 
ಎಲೈ. ಪ್ರಿಯೆಯೇ ! ನಿನಗೆ ಕೈಮುಗಿಯುವೆನು. ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ವ ಶಿಷುಜೆನು 
ನನಗೂ ರಾಮನಿಗೂ ರಕ ಕಳಾಗೆಂದು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಲಾಸಿಸುತ್ತ ರುಃಖಿಸುತ್ತ 
ಬಿಸುಸುಯ್ಯುತ್ತ ಕಣ್ಣಿ ನ್ಲೀರು ರು ಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ರ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ರುವ 
ದಶರಥನನ್ನು "ಫೋಡಿ ಕ್ರೂ ರಳಾದ ಸೆಕೇಯಿಯು ಎಲೈ ಆರಸೇ ! ಮೊದಲು ಪ್ರತಿ 
ಜಿ ಯನ್ನು ನ pu ಕಜ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಈಗ ಮಗನ ಮೇಲಣ ನ 
ಹೀಗೆ ಸಂಕಟಿಪ ರಟ್ಟರ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಾಷಾಪ್ರತಿಪಾಲಕನೆಂದು ಹೇಳು 
ವರೇ? ಈ ನಮ್ಮ "ಅಕ್ಸಾ ಕುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಶೈ ದ'ಎಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದಿನ ವರೆಗೂ ಒಬ್ಬ 
ರಾದರೂ My ಮಾತಿಗೆ ತನ್ಪಿದವರಿಲ್ಲ. ನೀನು ಅರಸು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಹೀಗೆ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪಒಹುದೇ? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಿಬಿಜಕ್ರವರ್ತಿಯು ಪಾರಿವಾಳದ 
ಹಕ್ಕಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮಾತಿಗಾಗಿ ಗಿಡಗನಿಗೆ ತನ್ನ ಸಾಂಸವನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಕೊಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಆಲರ್ಕನು ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೊಡುವುದರಿಂದಲೂ "ಉತ್ತ ಮವಾದ 
ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲವೇ ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ಚನ. ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ನಿನ್ನ 
ಮೋಹದ ನುಗನಾದ ರಾಮನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕಿಸಿ ಕೌಸಲ್ಯೆಯೊಡನೆ ಸುಖ 
ವಾಗಿರು. ನಾನು ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆಯೇ ವಿಷಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಬಿಡುವೆನು. ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷಿಕ್ತನಾದ ರಾಮನನ್ನೂ ಆತನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಕೆಯನ್ನೂ 
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ನೋಡಿ ಒಂದು ಕ್ಲಣಕಾಲವಾದರೂ ಸಹಿಸಲಾರೆನು. ವಿಕೇಷವೇಕೆ? ರಾಮನ ವನ 
ವಾಸ ಹೊರತಾಗಿ ಇನ್ನು ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವೂ ಬದುಕುವಿಕೆಯೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಬಿರುನುಡಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಳು. 
ಆಗ ದಶರಥನು ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಕೈಕೇಯಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆಕೆಯ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ Wi 1೩೬ ನೆನೆನೆನೆದು ಬುಡವನ್ನು 
ಈಡಿದುರುಳಿಸಲ ಟ್ಟೆ ಮರದಂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಚ್ಹನಂತೆಯೂ ಸನ್ನಿ ಪಾತಿ 
ಜ್ವರಸೀಡಿತನಂತೆಯೂ ಗಾರುಡದಿಂದ ತಡೆಸಟ್ಟಿ ದ ಕ್ರೂ ಸ ಪಾಡುತೆಯೂ' ಇರು 
ಸಾಗಾ ಹಾ ರಾಮಾ ! ಎಂದು ಪುನಃ ಗ ತಂಸಿತೊಂಡು ದುಷ್ಟ ಳಾದ ಕೈಕೇ 
ಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೇ ಪಾಪೋತ್ಪಾದಿನಿಯೇ ! ಅನಾದಿಸಂಸಿದ್ದವಾದ ನಮ್ಮ 
ಸೂರ್ಯವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರಾದ ಹಿಂದಿನವರೆಲ್ಲಾ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರ ನಿಗೇ ರಾಜ್ಯಾಭಿ 
ಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದರೇ ಹೊರತು ಈ ವರೆಗೂ ಯಾರೂ *ಕಿರಿಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾ 
ಭೀಷೆಕವನ್ನುಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನೀನು ಯೋಚಿಸಿರುವ ಇಂಥ ಕ್ರೂರಕಾರ್ಯವು 
ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ಭರತನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಫ್ರಿಯವಾಗಲಾರದು. ಮತ್ತು ಕರಿಯ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಫೇಳಿಘೂಂಡು ಗುಣದೋಷವಿಚಾರಶೂನ್ಯನಾಗಿ ಗುಣ 
ಶಾಲಿಯೂ ರಾಜ್ಯಾರ್ಹನೂ ಜ್ಯೇಷ್ಟ ಕುಮಾರನೂ ಆದ ರಾಮನನ್ನು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಆಟ್ಟಿದನೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುವರು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಪತಿಯ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ. ಪಾತ್ರನಾದ ಮಗ 
ನನ್ನು ಕಾಡಿಗಟ್ಟಿ ಪತಿಯನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದ ಮಹಾ ಘಾತುಕಳೆಂಬ ಅಪಕೀರ್ತಿಯು 
ಸೂರ್ಯಜಂದ್ರರಿರುವ ವರೆಗೂ ನಿನಗೆ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲವು. ಮಹಾನುಭಾವನೂ ಕೇಕ 
ಯರಾಜನೂ ಆದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೂ WE ನೂ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನೂ ಆದ ಯುಧಾ 
ಚಿತ್ಕೂ ಈ ವಿಧವಾದ "ನ್ನ ದುಸ್ಸಂಕಲ್ಪಸ್ಸಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕ ಕ್ಸ ಣದಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ನಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಪ ಸಕೀರ್ಶಿಯನ್ನು ತರತಕ್ಕ ವಳೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವರು. ಆದು ಕಾರಣ ತಂದೆತಮ್ಮಂದಿರೆಗೂ ನಜಪತಿಗೂ ಬಂಧು ಮಿತ್ರ 
ರಿಗೂ ಅಸಹ್ಯಕರವಾದ ಭರತಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಮನ ವನವಾಸದಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಪಾಪಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯೌವನದಲ್ಲಿ ರಜ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸರಿಪಾಲಿಸಿ 
ಮುದಿತನದಲ್ಲಿ ಶೂರರಾದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ 
ಹಿರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಮಾಡಿದ ವನವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ತರುಣನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಮುದುಕನಾದ 
ನಾನು ಹೇಗೆ ಕಳುಹಿಸಬಹುದು? ನನಗೆ ಹೊರಗಣ ಪ್ರಾಣವೇ ರಾಮನು. ಆತನು 
ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ನಾನು ಸತ್ತುಹೋಗುವೆನು. ಹೀಗೆ ರಾಮನನ್ನು 
ಕಾಡಿಗಟ್ಟಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು ನೀನು ವಿಧವೆಯಾಗಿ ಭರತನೊಗನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳು 
ವೆನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿರುತ್ತೀಯೆ. ಇದೋ, ಈಗ ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 
ನೀನು ನನಗೆ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನಗೆ ಗಂಡನೂ ಅಲ್ಲ. ಈ ನಿನ್ನ ದಾರುಣ 
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ವಾದ ನಿಷ್ಠರ್ಷೆಯು ಭರತನಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನು ನನಗೆ ಪುತ್ರನೂ ಅಲ್ಲ. 
ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಪಿತೃವೂ ಅಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಮೃತ್ಯುವೆದರಿಯದೆ 
ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದ ಜೂ ಚಟ ತಿಳಿದು ಈ ವರೆಗೂ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಕೂಡಿದ್ದೆ ನು. ಯೌವ 
ನವಂತನೂ ಸಿತೃವತ್ಸಲನೂ ಗುಣಶಾಲಿಯೂ ನಿರಪ ರಾಧಿಯೂ ಆದ ಮಗನನ್ನು ನಿಷ್ಕ್ಯಾ 
ರಣವಾಗಿ ಅಡನಿಗಟುಿ ವ ನನ್ನಂಥ ಪಾಪಿಯಾದ ತಂದೆಯು ಯಾವ ಮಕ್ಯಳಿಗೂ 
ಉಂಟಾಗಬಾರದು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕರಿತುರಗರಥಾದಿ ವಾಹನಗಳ ಮೇಲೇರಿ ಸಂಚರಿ, 
ಸುದ್ದ ಸುಕುಮಾರಾಂಗನಾದ ನನ್ನ ಕುಮಾರನು ಸಿಂಹ ಶಾರ್ದೂಲ ಭಲ್ಲೂಕ 
ಸೂಕರಾದಿ ಕ್ರೂರಜಂತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹಾರಣ್ಯಮಧ್ಯೆ ದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು ಮುಳ್ಳು 
ಹಳ್ಳ ತಿಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಅಪಾಯಕರವಾದ ಕದದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಬರಿಗಾಲುಗಳೆಂದ ಹೇಗೆ ಸಂಚ 
ರಿಸುವನು ? ದಿವ್ಯವಾದ ಭಕ ಕ್ಸ್ಯಭೋಜ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಉಂಡು ಸುಖಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ 
ಕಂದನು ಕಂದಮೂಲಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಹೇಗೆ ಜೀವಿಸುವನು? ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ಪೀತಾಂಬರವನ್ನುಡುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಕುಮಾರನು ಹೇಗೆ ನಾರಸೀರೆಯನ್ನುಡುವನು? 
ಅನರ್ಫ್ಯವಾದ ನವರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಕೋಮಲಾಂಗನಾದ 
ಬಾಲನು ಆಲದಂಬಿನಿಂದ ಒರಟಾಗಿ ಮಲಿನವಾದ ಜಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 
ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮೃದುವಾದ ಹಂಸತೂಲಿಕಾತಶಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ 
ನಿದಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನನ್ನ ಮುದು ಮಗನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು ಗಳ ಮೇಲೂ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ ವಾದ 
ಭೂಮಿಯ ಸಿ ತರಗೆತೆಗಳ ಹಾಸಿಗೆಯ ತೇಲೂ ಹೇಗೆ ಮಲಗುವನು? ಇಂಥ 
ಭಯಂಕರವಾದ ; ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯೂ ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ 
ಕವಿಗಳೂ ಸೀಳಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಎಂದು ಅನಾಥನಂತೆ ರೋದಿಸುತ್ತ ಹಾ ರಾಮ 
ಬಂದು ಹಂಬಲಿಸಿ ಕೈಕೇಯಿಯ ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ-ಬಿದ್ದು ತಿರಿಗಿ ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದಿ 
ದನು. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳಗಾಗಲು ಪ್ರರೋಹಿತನಾದ ವಸಿಷ್ಠ ಮುನಿಯು ವಾಮದೇ 
ವಾದಿ ಮಹಾಮುನಿಜನಗಳೊಡನೆಯೂ ತಿಷ್ಯಸಮೂಹದೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜನ ಅಂತಃಪುರದ ಬಾಗಿಲೆಡೆ 
ಗೈತಂದು ನಿಂತು ಅಲ್ಲಿ ರಾಜಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಸುಮಂತ್ರನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿ ವರ್ಯನನ್ನು 
ನೋಡಿ---ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಶ್ರೇಷ್ಟನಾದ ಸುಮಂತ್ರನೇ! ನೀನು ದಶರಥಭೂಪಾಲನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಗಂಗಾದಿ ಸಕಲ ನದೀಜಲಗಳಿಂದಲೂ ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರೋದ 
ಕಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಲ್ಬಟ್ಟಿರುವ ಸುವರ್ಣಶಲಶಗಳೂ ಅತ್ತಿಯ ಮರದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪ 
ಟ್ರಿರುವ ಭದ್ರವೀಠವೂ ಸಕಲ ವಿಧಧಾನ್ಯಗಳೂ ನವರತ್ನಗಳೂ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ಔಷಧೀರಸಗಳೂ ಕ್ರೀರ ದಧಿ ಫತ ಮಧು ಲಾಜಾ ದರ್ಭಾದಿಗಳೂ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವತಿಯರಾದ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಕನ್ನಿಕೆಯರೂ ಮದದಾನೆಯೂ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ದಿವ್ಯರಥವೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಸಾಣೆಮಾಡಿದ ಖಡ್ಗವೂ 
ಧನುರ್ಬಾಣಗಳೂ ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರ ನನ್ನು ಹೋಲುವ ಬೆಳುಗೊಡೆಯೂ ಸುವ 
ರ್ಣದ ಗಿಂಡಿಗಳೂ ಚಿನ್ನದ ಸರಪಣಿಯಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ತೋರವಾದ ಹಿಳೆ 
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ಲಿನಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಬಿಳಿಯ ಗೂಳಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ಕೋರೆದಾಡೆಗಳುಳ್ಳ 

ಒಟ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸಿಂಹಾಸನವೂ SN ತಾರ್ದೂಲಚಮ[್‌ 
ವೂ ಮುತ್ತುಗದ ಸಮಿತ್ತುಗಳೂ ಬನ್ನಿಯ ಮರವನ್ನು ಕಡಿದು ಉಂಟುಮಾಡಿದ 
ಬೆಂಕಿಯೂ ಭೇರಿ ಮೃದಂಗಾದಿ ವಿವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳೂ ಕಮನೀಯವಸ್ತ್ರಾಭರಣಾ 
ಲಂಕೃತರಾದ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಗುರುಗಳೂ ಕ್ಷೆ (ಮದಾಯಕವಾದ 
ಆಕಳುಗಳೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮೃಗಪಕ್ಷಿ ಗೆಳೂ ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸಿದ್ಧ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾವು ಬಂದಿರುವ್ರದಾಗಿಯೂ ದೋಷರಹಿತವಾದ ತಿಥಿ ಹ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಯೋಗ ಕರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶುಭ ಭಲಗ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಲೋಕಾಭಿರಾಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತ್ರರೆಪಡಿಸೆಂದು ಹೇಳಿದರೆಂಬುದಾಗಿಯೂ 
ತಿಳಿಸೆಂದನು. 

ಸುಮಂತ್ರನು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ರಾಜನ 
ಶಯ್ಯಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತು. ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ |! ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಆಹ್ಲಾ ದಪಡಿಸುತ್ತ ಸೂರ್ಯನು ಹೇಗೆ ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವನೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು ಶಯ್ಯಾತಲದಿಂದೆದ್ದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಶೋಷಪಡಿಸು. ಮಾತಲಿ 
ಯೆಂಬ ಸಾರಥಿಯು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುವಂತೆಯೂ ಉದಯಾದಿತ್ನನು ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಎಬ್ಬಿಸುವಂತೆಯೂ ಅಪರರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯರ ವೇದಾಧ್ಯಯನಘೋ 
ಷವು ಗುರುಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುವಂತೆಯೂ ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಬ್ಬಿಸುತ್ತಿ 
ರುವೆನು. ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ! ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಭಾಗ್ಯದೇವತೆಯು ಉದಯಿಸುವಂತೆ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಏಳುವವನಾಗು ಜಂದ್ರಸೂರ್ಯರೂ ವರುಣ 
ವೈಶ್ರ ವಣರೂ ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳೂ ಒನಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ೦ಟು ಮಾಡಲ, ರಾತ್ರಿಯು 
ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. bro ಆಜ ಪ್ರಾತ[ಕಾಲವುಂಟಾಯಿತು. ರಾಮನ ಪಟಾ 
ಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಕಲಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರರೋಹಿತರಾದ 
ವಸಿಷ್ಠರು ಬಂದು ಕಾದಿದ್ದಾರೆ. ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದು ರಾಮನ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವವನಾಗು. ಸೆನನಾಪತಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಹ 
ತೆಯೂ ಚಂದ್ರನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ರಾತ್ರಿಯಂತೆಯೂ ಪ್ರಭು೫ಹಿತವಾದ ರಾಷ್ಟ್ರ ವು 
ಪರಿಶೋಭಿಸುವುದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ದಶರಥ 
ನಿಗೆ ಈ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಕರ್ಣಕಠತೋರವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಗಾಯಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಸುಣ್ಣವನ್ನು ಹಾಕಿ ನೀರನ್ನು ಹೊಯ್ದಂತಾಗಿ ಸಂಕಟಿಪಡಿಸಲು ಆಗ 
ರಾಜನು ನಿದ್ರಾ ಭಾವದಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಸುಮಂತ ತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಎಲೈ ಸುಮಂತ್ರನೇ ! ನೀನು ಈ ವಿಧವಾದ ದುಸ ನೃ ಹವಾಕ್ಕಗಳೆಂಬ ಇತ್ತಿ ಗಳಿಂದ ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ನನ್ನ” ಮರ್ಮಸ್ಥ ಳಗಳನ್ನು ಏಕೆ. ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವೆ ? ಮ ಇಷು ) ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಸೂರ್ಲಾಗತನಾದನು. 

ಆಗ ಕೈಕೇಯಿಯು. ಎಲೈ ಸುಮಂತ್ರನೇ! ಅರಸನು ರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇ 
ಕೋತ್ಸವದ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಏಶ್ಚತ್ತಿ ದ್ದನು. ಅದುಕಾರಣ ಈಗತಾನೆ 
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ಸ್ವಲ್ಪನಿದ್ರಿ ಸುತ್ತಿರುವನು. ನೀನು ಈಗಲೇ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಸರ್ವರ ಸಂತೋ 
ಷಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರನ ನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ನೀನು ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ ಲ್ಲ ವೊ 
ಯೋಪಿಸಬೇಡ, ಹೋಗು ಹ ಹೇಳಲು ಆಗ ಸುಮಂತ್ರನು--ರಾಮನ eR 
ಭಿಷೇಕ ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕೈಕೇಯಾದೇವಿಯು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 'ತ್ವಕಿಪಡಿಸುತ್ತಿರುವಳೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಆಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಅವನಿಗೆ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ರಾಮನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರ 
ಟುಬರುತ್ತ ತನ್ನ ಹಿಂದೈತರುತ್ತಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. ನನ್ನ ತಂದೆಯೂ ನನ್ನ 
ಕಿರಿಯ ತಾಯಿಯಾದ ಕೈಳೇಯಾದೇವಿಯೂ ನನಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವು 
ದಕ್ಟೋನ್ವರ ನನ್ನನ್ನು ಕರಸಿರುವರು. ಅದುಕಾರಣ ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಇಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರೆಂದು ಹೇಳಿ ದಿವ್ಯವಾದ ರಥವನ್ನೇರಿ 
ಹೊರಡಲು ಕೂಡಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಣ್ಣನ 
ಮೈಗಾವಲಿಗಾಗಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದನು. ಮತ್ತು ಖಡ್ಗ ಖೇಡ್ಯ ಕುಂತಾದ್ಯಾಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾಗಿ ಅಶ್ರಾ ಕೂ ಅಸಂಖಕ್ಯಾತವೀರರು ಹಿಂದೆ ಬಂದರು. 
ಆಗ ತೆರು ದಿವ್ಯವಾದ ಕ್ವೀತಥೆತ್ರ ವನ್ನು ಹಿಡಿದರು. ಕೆಲರು ಬಿಳಿಯ ಚೌರಿಗಳನ್ನು 
ಬೀಸಿದರು ಸು ಸಾಕ ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಗಳುತ್ತ ಬಂದರು. ಅಪರಿಮಿತ 
ರಾದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯವರು ಮುಂದೆ ನೆರೆದಿರುವ ಜನಗಳ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಚದರಿಸಿ ರಾಮನ 
ರಥವು ಒರುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅಂಬುಗೊಳಿಸುತ್ತ ಬಂದರು. 
ಇಷ್ಟು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ರಾಮನು ರಾಜವೀಧಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತ ಚಂದ್ರನು ರೋಹಿಣೀ 
ದೇವಿಯೊಡನೆ ಕೂಡುವಂತೆ ರಾಮನು ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸುಖದಿಂದ ಸಲಹುವನೆಂದು ಗುಂಪು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಕೂಡಿ ವಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಜನರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತೇಳುವವನಾಗಿ 
ದಶರಥರಾಜನ ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೈತಂದು ರಥದಿಂದಿಳೆದು ಸಕಲವಿಧಪರಿ 
ವಾರದವರನ್ನೂ ಅಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಒಳಹೊಕ್ಕು ರಕ್ತಿ ಮೆಯುಳ್ಳ ಕಣ್ಣು 
ಗಳೂ ವಿವ ಸ್ನ ತು ಮುಖವೂ ಒಣಗಿದ ತುಟಿಗಳೂ ಉಳ್ಳವನಾಗಿ ಬಡೆ 
ರುವ ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮೊದಲು ಅತನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಮೇಲೆ 
ಕೈಕೇಯಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಒಡೀಭೂತನಾಗಿ ನಿಂತು ಕೊಂಡನು. ಆಗ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಧಾರಾಸಂಪಾತರೂಪವಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ದಶರಥನು--ಹಾ ಸಾ! 
ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದನು. ಆಗ ರಾಮನು 
ರಾಹುಗೃಸ್ತನಾದ ಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ ಮೇಘಮಾಲೆಯಿಂದ ಆಚ್ಚಾ ದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ, ಸೂರ್ಯ 
ಸತಿಯ. ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದ ಖುಷಿಯಂಶೆಯೂ ತೇಜೋಹೀನನಾಗಿರುವ ತಂದೆಯನು 
ನೋಡಿ ಭಯಂ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ತಿರಿಗಿ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ವಂದಿಸಿ -ಎಲೈ ತಾಯೇ! ನನ್ನ 
ತಂದೆಯು ನೊದಫನಂತೆ ನನ್ನ ನ್ನು ಏಕೆ ಸಂತೋಷಪ ಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ ? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನನ್ನೆ 
ತಂದೆಯು ಯಾವ ಜಾರಣದಿಸಿದದರದೂ ಕೋಪವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ 
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ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪ್ರಸನ್ನವದನನಾಗುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಅಂಥವನು ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಷ್ಟು ದುಃಖವನ್ನೂ ಸಂಕಟವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು? ಎಳೆಯ 
ದಾದ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರು ಬೇಸಿಗೆಯ ಉರಿಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಕಂದಿರುವಂತೆ ಈತನ ಕೋಮಲ 
ವಾದ ಮುಖವು ಕಂದಿರು ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? ನಾನೇನಾದರೂ ಅರಿಯದೆ ಅಪರಾಧ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಇಷ್ಟು pe ಹಾಗೇನಾದರೂ ಇದ್ದ ರೆ ನೀನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕನಿಕರವನಿ ಟ್ಟು ನನಗೋಸ್ಕರ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು. ಕೈಮು 
ಗಿದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ರಾಮನಿನ್ನು ಸೋಸಿ ಕ್ರೂರಾತ್ಮ ೈಳಾದ ಮ ಲಜ್ಜೆ 
ಯನ್ನು ತೊರೆದು ತನ್ನ ಆಲೋಚನೆಗೆ ಕೂಟದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲುದ್ಯುಕ್ತ 
ಳಾಗಿಎಲ್ಪೆ ರಾಮನೇ! ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಅರಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಕೋಪವಿಲ್ಲ. ಆತನ 
ಮನೋಗತವೊಂದುಂಟು. ಅದು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ನೀನು 
ಏನು ಹೇಳುವಿಯೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಆತನು ಆದನ್ನು ಹೇಳಲಾರದೆ ಮನೋವ್ಯಥೆ 
ಯನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ ಇದಾ ನೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ನಿನಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಹೇಳಿಯಾನು ? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನಗೆ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಈಗ ಅವುಗಳನ್ನು ನಡಿಸಿಕೊಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣ ಜನರಂತೆ & 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಂಕಟಪಟ್ಟು ಪೇಚಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಸತ್ಯಸಂಧನಶಿದ ಈತನು ನನಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಭಾಷೆಯನ್ನು ನೀನಾದರೂ ನಡಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಸತ್ಯ್ಯವಂತನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡು. ಆ 
ಕಲನ ನಿನಗೆ ಪಿ ಸ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಅಪ್ರಿ ಯವಾಗಿದ್ದ ರೂ ನೀನು ಅದನ್ನು ನಡಿಸಿಕೊ 
ಡುವುದಾದರೆ ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹಚ್‌ ಹೇಳುವೆನು ಎನಲು ರಾಮನು ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಂದೆಯ ಸನ್ನಿ ಧಾನದಲ್ಲಿ ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನು ಕುರಿಶು- ಎಲೈ 
ತಾಯೇ! ನೀನು ನನಗೆ ಈ ವಿಧವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದೇ? ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಾದರೂ ಬೀಳುವೆನು. 
ಪ್ರಾಣಾಸಹಾರಕವಾದ ಎಷವನ್ನಾ ದರೂ ಪಾನಮಾಡು ವೆನು. ಅಗಾಧವಾದ ಕಡಲಿ 
ನಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮುಳುಗುವೆನು. ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬದಲು ಮಾತಾಡು 
ವವನಲ್ಲ. ಬೇಗ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೋಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಸತ್ಯವಾಗಿ ನೆರವೇ 
ಠಷ್ತುವನ ನು ಆಗ 'ದಯಾಶೂನ್ಯ ಭಾದ ಕೈತೇಯಿಯು ರಾಮನನ್ನು ಧುಧಿತು 
ಮೊದಲು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದ ದೇವಾಸುರಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ್ದ ಕಷ್ಟ 
ವನ್ನು ನಾನು ಪರಿಹರಿಸಿದುದರಿಂದ ಆಗ ಎರಡು ಮು ಕೊಟ್ಟಿ ದನು. 
ಈಗ ನಾನು ಆ ವರಗಳಿಗೆ ಫಲರೂಪವಾಗಿ ಭರತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿ ನಸೇಶವನ್ನೂ್‌ ಸೀನು 
ಜಡೆಯನ್ನೂ ನಾರ್ಮಡಿಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಂವತ್ಸರಗಳವರೆಗೂ 
ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡುವುದನ್ನೂ ಫೇಳಿಕೊಂದೆನು. ಆದುಕಾರಣ ಆತನು ನಿನ 
ಗೋಸ್ತರ ಭಯಪಟ್ಟು ಹೀಗೆ ಪ ರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವನು. ನೀನು ತಂದೆಯನ್ನು ಸತ್ಯೃಪ್ರತಿ 
ಜ್ಲನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂಥ ಸತ್ಪುತ್ರನಾಗಿದ್ದರೆ ಶಪಥಪೂರ್ವಕವಾದ ಆತನ ವಾಗ್ದಾನ 
ವನ್ನು ನಡಿಸಿಕೊಡೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ರಾಮನು ಅಂಥ ಕ್ರೂರವಾದ ಮಾತು 
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ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದವನಾದಾಗ್ಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ )ವಾದರೂ ಚಿಂತಿಸಿ ಭಯಪಡದೆ 
ಕೈ ಕೇಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಂದೆಯ: ಪ್ರ ತಿಜ್ಞೆ ಬನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ಜಟಾಜಿನಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಈಗಲೇ ಅಗಣ್ಯ ಸ 'ಔೋಗುಜೆನು. ಗುರುವಾಗಿಯೂ ಹಿತ 
ನಾಗಿಯೂ ಯಾಗ ರಾ 8 ಇರುವವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಗನಾದರೂ ಕೇಳದೆ ಇರುವನೇ? ನಾನು ನನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಭರತನಿ 
ಗೋಸ್ಕರ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ ದರೂ ಧನವನ್ನಾ ದರೂ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಾ ದರೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ ನಾಗಿರು ವಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳ 
ಪ್ರೇರಣೆಯುಂಟಾದರೆ ಕೊಡುವುದೊಂದತಿಶಯವೇನು ? ದೂತರು ಈಗಲೇ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಕೇಕಯನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಭರತನನ್ನು ಕರತರಲಿ. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿ ನನ್ನ 
ಕೈಯಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಮೇಲೆ ನಾನು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ 
ದಂಡಕಾರಣ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವೆನು ಎನಲು ಆಗ ಕೈಕೇಯಿಯು ಸಂತು 
ಷ್ಟಾಂತರಂಗಳಾಗಿ...-ನಾವು ಭರತನನ್ನು ಕರತರಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾ ಃ ಭಿಷೇಕ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವೆವು. ಅದರ ಚಿಂತೆಯು ನಿನಗೆ ಬೇಡ. ಈಗ ನೀನು ವಿಳಂಬ ಮಾಡದೆ 
ಹೊರಟು ವನಕ್ಕೆ ಹೋದ ಹೊರತು ದೊರೆಯು ಸ್ವಸ್ಯ ಚಿತ್ತ ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನ ಲು 
ಆಗ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ದಶರಥನು ಸಿಡಿರಷ್ಟೆ ಳಿಸಿದ ಕದಳೀ ತರುವಂತೆ 
ಭೂಮಿಗುರುಳಿ ಮೂರ್ಲೆಹೊಂದಿದನು. ಗೆ ಸ ತತಾ, ಿ ಲೋಚಿತವಾದ ಉಪ 
ಚಾರಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಲಬ್ಧ ಸಂಜ ಬ್ಲಿನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿ ಆ ಮೇಲೆ ಕೈಕೇ 
ಯಿಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ ಟ್ಟು ಜಾವಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ಕುದುರೆ 
ಯಂತೆ ತ್ರರಿತಗತಿಯಿಂದ ಇೂಡಿದವನಾಗಿ ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು... ಎಲೈ 
ತಾಯೇ! ನಾನು ಕೇವಲ ಧನಃ ಲೋಭವುಳ್ಳ ವನೆಂದು ಯೋಚಿಸಬೇಡ. ನನ್ನ ನ್ನು ಖಷಿ, 
ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಧರ್ಮಿ ೯ಷ್ಮನೆಂದು ಸಹಿಸು ಎಂದು ತಾಯಿ ಂಡೆಗಳನ್ನು 
ಬಲಗೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಓಲಗದ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವ 
ಡಿಸಿಟಿ ದ್ದ ಅಭಿಸೇಕಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣಮಾಡಿ ಕೈಮುಗಿದು ಛತ್ರ "ಚಾಮರ 
ಧಾಲಳೇ ಮೊದಲಾದ ಲದ ನರಜನರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ 11 
ನಿಜಮಾತೃವಾದ ಕೌಸ ಸಲ್ಯಾದೇವಿಯ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿ ರಲು ಜೆ ಲಕ್ಷ ಆನು ಮಾತ್ರ 
ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ರಾಮನ ಹಿಂದೆಯೇ ಹಾಡ 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಆಕೆಯ ಸನ್ನಿ ಧಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಆಕೆಯು ಪರಮಸಾತ್ವಿಕನಾದ 
ರಾಮನನ್ನು ಬಾಚಿ ತಬ )) ಕೊಂಡು ಮುಂಗುರುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆಘ್ರಾ 
ಣಿಸಿ ಮುದ್ದಾ ಡಿ ಜತ್‌ ಪುತ್ರ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ರಾಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮಹಾರಾಜರಾದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ರಾಜ್ಯಾಭಿಷಿಕ್ಮನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನೀನು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಿತೃಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ನನಗಿಂತಲೂ ಚಿಕ್ಕವರಾಗಿದ್ದು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಪತ್ನಿಯರಾದ ನಿನ್ನ 
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ಬಲತಾಯಂದಿರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯ 
ವಾಗುವಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತ ಪ್ರಜಾಪರಿವಾರಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಸೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಕಾಪಾಡುತ್ತ ಗುರೂತ್ತ ೩. ವಸಿಪ್ಕಾ ದಿಗಳನ್ನು ಬಕ ಕ್ವ ಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿ ಪೂಜೆ 
ಸುತ್ತ ಅವರ ಆಜ್ಞೆ ಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪು ಲವಾದರೂ ಮಾಂಡೆ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು ತಪ್ಪದೆ 
ಆಹಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಕಾ ಬಾಗ ಸಾಮಾ ್ರಾ ಜೃವನ್ನು ಅನುಭವಿ ಸುತ್ತಿ ರೆಂದು ಹ ಸೆ 
ರ್ವದಿಸಲು ಆಗ ರಾಮನು ಅಚ್ಚಾ ನ್ವಿತನಾಗಿ ಎಲೈ ಪೂಜ ಸಭಾದ ತಾಯಿಯೇ! 
ಈಗ ನಿನಗೆ ಒದಗಿರುವ ಮಹಾಭಯವ ವನ್ನರಿಯದೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವೆಯಲ್ಲಾ ! 
ಪಾಪಿಷ್ಯನಾದ ನಾನು ನಿನಗೂ ಸೀತೆಗೂ ಲಕ್ಟ್ಮಣನಿಗೂ ಮಹಾದು ಃಖವನ್ನು ಟು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದನು. ನಾನು ಈಗ ದಂಡಕಾರಣ್ಯವನ್ನು ಕಲಿತು 
ಹೋಗುವೆನು. ನಾನು ಮಾಂಸಾದಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಭೋಜನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಮುನಿಜನಗಳಂತೆ ಗೆಡ್ಡೆ ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ಮು ಬೇವಿಸುತ್ತ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಂವತ್ಸರಗಳ 
ವರೆಗೂ ದಂಡಕವನದಲ್ಲಿ ಮೂವರೇ ಒಂದಿದೆ. ಮಹಾರಾಜನು ಭರತನಿಗೆ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ವನವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಅಪ ಥೃಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತನು 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಳ ತಂಷಗೆ 
ಕಾಯಿಸಿದ ಉಕ್ಕಿನ ಶಲಾಕೆಗಳಿಂದ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ತಿವಿಯಲ ಸಟ್ಟಂತಾಗಿ ಕರಿಯು ತನ 
ಕರದಿಂ ಬಿಸುಟಿ ಪುಷ್ಟ ಮಾಲಿಕೆಯ ಂತೆಯೂ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದ ದೇವತೆ 
ಯಂತೆಯೂ ಪ ಪ್ರಚಂಡಮಾರು ತದಿಂದ ಮುರಿದುರುಳಿದ a ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ವಿದ್ದು ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಲು ರಾಮನು ಶೈತೆ ತ್ಯೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಜೀತನಗೊಳಿಸಿ ಎಬ್ಬಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ_-ನಾನು ವ್ರತೋಪವಾಸಗ 
ಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಅನೇಕ ದೇವತಾಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಹು ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪಡೆದು ಇಂಥ ದುರಂತದು೩ಒಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದೆನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತು 
ಹೀಗೆ ವ್ಯಥೆಯನ್ನೂ ಮಹಾದುಃಖವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಂಗಸರು ಬಂಜೆ 


ಯಾಗಿರುವುದೇ ಉತ್ತಮವು. ಇದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲವೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯೊಂದೇ 


ಹೊರತು ಅನ್ಯಥಾ ಯಾವ ದುಃಖವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸವತಿಯಾದ ಕೈಳೇ 
ಯಿಯು ತಾನು ಪತಿಯ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ ಳಾಗಿದ್ದೇನೆಂಬ ಗರ್ವದಿಂದ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಇಟ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಜರ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಈ ವರೆಗೂ ನನ್ನ ನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಮಹಾವ್ಯಸನವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಮೃ; ಇನ್ನು ಮೇಲ 
ನೀನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆಕೆಯ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕವಾಗುವದರಿಂದ ನು 
ಅವಳ ಕೈಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ನನಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ದುಃಖವಿರುವುದೇ ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ! ರಾಮನೆ! ನೀನು ಅರಣ್ಯವಾ 
ನಕ್ಕೆ ಹೋದಕೂಡಳೆ ನನಗೆ ಮರಣವು ಸಿದ್ದವಾಗಿರುವುದು. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಂವತ್ಸ 
ರಗಳ ಪರ್ಯಂತರವೂ ನಿನ್ನನ್ನ ಗಲಿ ನಾನೆಂತು ಬದುಕಲಿ? ಚಂದ್ರಮಂಡಲಕ್ಲೆ ಸಮಾ 
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ನಪಾಜ ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡದೆ ನಾನು ಜೀವಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಪತಿಯ. 
ಪ್ರೀತಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ತೊರೆದು ಕ ಕೃಪಣಳಾಗಿ ನಾನು ಬಾಳುವುದುಂಟೇ? ನೀನು 
ಹನ ಫ್ಲಗಿ ಬದುಕ ಬೇಕೆಂಬ “ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನಾನು ಮಾಡಿದ ದೇವತಾಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳೂ 
ವ್ರತೆ ಸೀಪವಾಸಗಳೂ ದಾನಧರ್ಮಗಳೂ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೋಮ 
ದಂತೆ ನಿಷ್ಟ ಲವಾದವು. ನಿನ್ನ ಅರಣ್ಯವಾಸದ ಸುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ನನ್ನ ಎದೆಯು 
ಸೀಳಿಹೋಗದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಪಾಪಿಯಾದ ವಿಧಿಯು ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ವಜ್ರದಿಂದ 
ಮಾಡಿರಬಹುದೆಂದು ನೆನಸುತ್ತೇನೆ. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹವು ಹೆಣ್ಣು ಹುಲ್ಲೆಯನ್ನು ಬಿ 
ದೊಯ್ವಂತೆ ಯಮನು ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಎಳದೊಯ್ಯುವುದಿ 
ಲ್ಲವೋ? ದುಃಖಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರಣವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುವ 
ಮಾತು ಈಗ ನನ್ನಲ್ಲೇ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಮುದ್ದಾದ ಕರುವನ್ನು ಕಾಣದ ಎಳ 
ಗಂದಿಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಕಟಿವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ ಪಾಪಿಯಾದ ನಾನು ಬದುಕಿರುವದ 
ಕ್ರಿ ೦ತ ಸಾಯುವುದೇ 'ಒಳ್ಳೆಯದು. ಆಥವಾ ನಾನು ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ವನಕ್ಕೆ ಬರುವೆನು. ಕರೆ. 
ದುಕೊಂಡು ಹೋಗೆಂದು ನ ಹಂಬಲಿಸಿ ಕಣ್ಣೀರುಗಳನು ಸುತ್ತ ಅನಾ 
ಥೆಯಂತೆ ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕೌಸಲ್ಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೆಂಗಸಿಗೆ 
ಟರ ಮುದುಕನೂ ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ “ದವನೂ ಆದ ೩. ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಈ 
ರಾಮನು ರಾಜಕಶಿ ಶ್ರೀಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು ಯಾವ ಣೆ ರ್ಮವ್ತು? 
ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಕ್ಕ, ಯೋಗ್ಯನಾದ ಜೇಷ್ಠ ಕುಮಾರನನ್ನು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವು. 
ದಾದರೆ ಈತನಲ್ಲಿ ಯಾವದೋಷವನ್ನೂ ಅಪರಾಧವನ್ನೂ ಕಂಡಿದ್ದಾನೆ? ತೋರಿಸಿಕೊ 
ಡಲಿ. ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ ಸಜನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬುವದು ಹೇಗೆ? ಲೋಕದಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಶೂನ್ಯ 
ರಾದ ವೃದ್ಧ ರೂ ಸ್ತ್ರೀಪರವಶರೂ ಎಷ್ಟು ) ವಿಧವಾದ ಅನಾಹುತಗಳನ್ನು ಮಾಡಲೊ 
ಲ್ಲರು? ಧನು. ಪರಾಧೀನದಲ್ಲಿರುವುದಳ್ಳೆ ಅರ್ಹರೇ ಹೂರತು ಸ್ಟ್ರಾ ತಂತ ತ್ರ್ಯಾಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ ವು. ಅದುಕಾರಣ ಬುದ್ಧಿ ಶೂನ್ಯ ನಂದ ದಶರಥನು ಇನ್ನೂ ಎಫರತವಾನಿ. 
ಹರಟುವುದಾದರೆ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಜೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ವು. ನನ್ನೊ ಡನೆ ಕೂಡಿ ರಾಜ್ಯ 
ಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುವಂಥ p3 ರಾಮನಿಗೆ ಅಪಿ ಸ್ರಿಯವನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನು 
ಯಾವನು ? ಒಂದು ವೇಳೆ ಕೈಕೇಯಿಯ ದುರ್ಬೋಧನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಭರತನೇನಾದರೂ 
ನನಗೆ ಅಹಿತವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವನ ನನ್ನೂ ಕೊಂದು ಬಿಡುವೆನು. 
ಗರ್ವದಿಂದ Se SS ದುರ್ಮಾಗ್ಗಪ ಪ್ರವರ್ತಕನಾದ ಗುರು 
ವನ್ನಾ ದರೂ ಶಿಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವಜನವಿರು ವ್ರದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನು 
ಷ್ಯನು ಮೃದು ಸ್ವಭಾವಿಯಾಗಿರುವನೋ ಆವನು ಜನರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಬಾಧಿಸಲ್ಪ ಡುವ 
ನೆಂದಿರುವಲ್ಲಿ ಇಂಥವನು ಮೂಢಾತ್ಮ ರಾದವರಲ್ಲಿದ್ದ ರೆ ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನು ನು 
ಕೋಪೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಕಠಿಣವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿ, ರುವ ಲಕ ಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಮನು-_ -ಎಶೈ ತಮ ನೇ! ಅವಿಚಾರದಿಂದ ನೀನು ಇಂಥ ಮಾತುಗಳನ ನ್ನು ಆಡಬ 
ಹುದೇ? ಒಳೆ ಯದು, ನೀನು ಹೀಗೆ ಆಡಿದುದು ನಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲ್ಲ. ನಿನಗಿರುವ 
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ನನ್ನ ಮೇಲಣ ವ್ಯಾಮೋಹವೆಂಬ ಹುಚ್ಚಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಆಡಿದವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಆದರೂ 
ನೀನಾಡಿದ ಮಾತು ಯುಕ್ತವಾದುದೇ ಸರಿ. ನಿನ್ನೊಡನೆಯೂ ನನ್ನೊ ಡನೆಯೂ ಹಗೆ 
ತನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಭರತನಿಗೆ ನು ಕೊಡುವವರು ಯಾರುಂಟು ? 
ಆದರೆ ನಾನು ನನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಭ ಭರತನಲ್ಲಿ ಬಹು ಪ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೆ ನೆ. ಆದು. 
ದರಿಂದ ಭರತನು ಕೋಸಲರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುವುದು ನನಗೆ ಬಹುಸಂತೋಷಕರವಾದುದೇ. 
ಯಾಕಂದರೆ ಆತನು ಬೇರೆಯಲ್ಲ, ನಾವು ಬೇರೆ ಆಲ್ಲ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ದೇಹಗಳು. 
ಯಾರಿಂದುಂಟಾದುವು? ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥರಾಜನಿಂದಲ್ಲವೇ? ಆತನು ತನ್ನ ಸೊತ್ತು 
bs ಈ ನಮ್ಮ ದೇಹಗಳನ್ನು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಮಾಡಬಹುದು. ಆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಲೃವಾದರೂ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡುವವರು ಯಾರುಂಟು? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ತಂದೆಯೇ. 
BS ಆದುದರಿಂದ ಆತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಇಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡು 
ವುದು ಪಾಪಕರವೆಂದು ಹೇಳಿ ಲಕ್ಷ ಒಣನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಶಾಸ 
ಲ್ಯಾದೇವಿಯು-.-ಎಲೈ ನನ್ನ ಮು ಹ ಗನಾದ ರಾಮನೇ! ನಿನ್ನ ನ್ನು ಅಗಲಿದ 
ಮೇಲೆ ಸುಖದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದಲೂ ಸಿನಗೆ ಪ್ರ ಯೋಜನವಿಲ್ಲವು. ಆಕ: 
ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಗಡ್ಡೆ ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ "ಹುಲ್ಲಿನ ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗುತ್ತ ಕಾಲಕಳೆಯುವುದೇ ನನಗೆ ಪರಮ ಸುಖದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. 
ಆದು ಕಾರಣ ತಾ! ಕಷ ಕೂ ದುಃಖಕ್ಕೂ ಒಳಗಾಗದೆ ಸುಖದಿಂದಿರಲೆಂಬ ಕ ಕೃಪೆಯಿಂ 
ದಲಾದರೂ ನನ್ನನ್ನೂ ವನಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ 
ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥನು ತನ್ನ ಮೋಹದ ಪತ್ನಿಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲಿ. ನೀನು ವನಕೈಹೋಗದೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಶೋಕಸಂತಪ್ಪಳಾದ ನನ್ನನ್ನು MA ನೀನು ಈ ಕೆಲಿಸವ 
ನ್ನ್ನ ದರೂ ಮಾಡದೆ ನನ್ನ ಸವತಿಯ ಸಹಿಸಲಶಕ್ಯವಾದ ಕ್ರೂ ರವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ 
ವಳಾಗಿ ದಾರುಣವಾದ ವೈಥಯಿ ದ ಬಾಧಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿ ರುವ ನನ್ನನ ನ್ನ್ನ ಇಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಹೋ 
ಗುವುದು ನಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮವಲ್ಲವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ರತ ಜಂ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಸಮಾನರಲ್ಲವೇ? ಹೌದು ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ತಂದೆಯ ಮಾತನು 
ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿ ತಾಯಿಯ ಮಾತನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ ಇದರ ಮೇಲೂ 
ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಮಾರಿ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲೇ ಬಟ್ಟು ವನಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ನಾನು ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದೇ ನಿಜವು ಎಂದು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ರಾಮನು ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ತಾಯಿಯೇ ! ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಮಾರಿ 
ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಶಕ್ತಿಸಾಲದು. ನಾನು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನಾನು ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಪೇಕ್ಸ್ಸಿ N 
ಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ 1 * ರು೩ಖಪಡಿಸು ವುದರಿಂದ ಪಾಪಿಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಂಶೀಯನಾದ ಸಗರಚಕ್ರ ಗ 
ಮಕ್ಕಳಾದ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ಜನರು ತಹ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗೆದು. 
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ಮೃತರಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? ಮತ್ತು ಪರಶುರಾಮನು ತಂದೆಯಾದ ಜಮದಗ್ನಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಿಂದ ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ರೇಣುಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕಡಿಯಲಿಲ್ಲವೇ? 2೦ 
ಥವರೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬತೃಗಳ ಆಬ್ಲೆಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ 
ಅಸಾಧ್ಯಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ತಿಳಿದಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? 
ನಾನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ತರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಚ ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದು 
ಯುಕ ಕ್ರವಲ್ಲ ವೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಯಾವ ಧರ್ಮವು? ವಿತೃಗಳ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪರಿಪಾ 
ಲಿಸುವುದು ಪುತ್ರರಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸರವೆಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವಚನೆವಿರುವುದು. ಅದು ಕಾರಣ 
ನಾನು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ವಂಶಕ್ಕೇ ಭೂಷಣಪ್ರಾಯವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ತಂದೆಯು ಕ್ಷೇಮವಂತನಾಗಿ ಮಹೋನ್ನತ ಪದವಿಯಲ್ಲಿರು 
ವಾಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ನ್ನು ವನಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೂ ನೀನು ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರುವುದೂ ಎ Re ಅಯುಕ್ತ ವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪತಿಗಿಂತ 2 ಬ್ರಯ 
ರಾದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವು. ಮತ್ತು ಮಾನಿನಿಯರಿಗೆ pe ತಂದೆ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ 
ನೆಂಟರು ಇಷ ರು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಪತಿಯೇ ಪರಮ ಪ್ರಿಯನೂ ಸೇವ್ಯನೂ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಇದೂ ಅಲ್ಲ ಈಗ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಕೈಕೇಯಿಯ ಮಾತುಗಳೆಂಬ ಸಂ 
ಕೋಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದವನಾಗಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮಾರುವುದಕ್ಕೂ ನನ್ನನ್ನು ವನಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿ 
ಸಿಬಡುವುದಕ್ಕೂ ಅಶಕ್ಕನಾದುದರಿಂದ ಇತಿಕರ್ತವ್ಯತಾ ಮೂಢನಾಗಿ ಶೋಕಸಾಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ದಡವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಪ್ರಾ ಣಗಳನ್ನೆ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ದುರ 
ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ನಿನ್ನ ಪತಿಗೆ ಬದಗಬರ ಡೆ ವಿಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ೬ 2560 ಗಿಚುಜ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ನೀನು ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರ ದವಾದ ಪತಿಯ ಶುಶ್ರೂ ಷೆಯನ್ನು ಇಂಥ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಆವಿಚಾರ 
ದಿಂದ ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂದರೆ ಈ ಸ ಅಪ ಪಕೀರ್ತಿಯೂ ಪ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸದ್ಗತಿಹಾ 
ನಿಯೂ ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ಬರಿಗೂ ಸಂಭವಿಸುವುವೆಂಬುದನ್ನು ಪುತ್ರನಾದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇ 
ಕಾದುದಿಲ ವಸ್ಟೆ. ? ಅದು ಕಾರಣ ನನ್ನ ಅರಣ್ಯಪ್ಪ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಆಪು ಸಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು 
ವವಳಾಗು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನು ಹೊರಡುವೆನು. ನನ್ನ ಪ ಪಾ ್ರ್ರಾಣಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನ ನನ್ನ 
ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನ ಕರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಬೇಡ. ನಾನು ಹದಿನಾಲು ಸಂವತ್ಸರ 
ಗಳವರೆಗೂ ವನದಲ್ಲಿದ್ದು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಚ ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಆ ಮೇಲೆ ಬಂದು 
ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿ ಸ ಧಾನವನ್ನು ಸೇರುವೆನು. ನಿನಗೂ ನನಗೂ ಸೀತೆಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನಿಗೂ ಸುಮಿ 
ತ್ರಗೂ "ವೃದ್ಧನಾದ ದಶರಥನಆಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನಡೆಯತಕ್ಕುದೇ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಸರ್ಮಶಾನಿಕ ವುದ ಅಜಿಯ ವಿಚಾರಪರಳಾದ ನೀನು ಶೋಕವನ್ನು ಸಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಪ್ಪ ಣೆಕೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ವನಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿನಕೊಡು 
ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

ಆಗ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಪುತ್ರವಿ 
ಯೋಗ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆನೆಂಬ ಮಹಾವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಬಾಧಿತಳಾಗಿ ಭೂಮಿ 
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ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛಿತಳಾದಳು. ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ರಾಮನ ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಸುಮಿತ್ರೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ದಶರಥನ 
ಅಂತಃಪುರದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪಾಗಿ ಬಾ ರಾಮಾ! ರಾಮಾ ಎಂದು 
ಮೊರೆಯಿಟ್ಟು `'ರೀನಧ್ವ ನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನವೆ ಮ್ಮೈಲ್ಲ ರಿಗೂ ಪ್ರಾಣಭೂತನಾಗಿದ್ದ 

ನೀನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ “ಏಟ್ಟು ವನ್ಯ ಹೋಗುವೆಯಾ ? ನಿನ್ನ ಜೋಗ ಕೌಸಲ್ಯ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ಕುಡ ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲ ಜೆ ಮಾತ್ತಭ ಭಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ದ್ದೆ ಯಲ್ಲಾ! 
ನೀನು ಡ್‌ ನ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ ಲ್ಲಾ | ಎಂದಾ 
ದರೂ ನೀನಾಡಿದ ಕ್ರೂರವಚನವನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಕೇಳಿದುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ಏನಾ 
ದರೂ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ನಾವು ಚಿಂತೆಪಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಶೀಘ)ವಾಗಿ ನಮ 

ಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಮೃದುವಜನಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆಯಲ್ಲಾ! 
ಇಂಥ ವಿನೀತನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದರೆ ನಮಗೇನುಗತಿ? 
ವೃದ್ಧ ರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಮಾಂದ್ಯವೆಂಬ ಹೋದ ಸಾಡಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಮುದುಕನಾದ 
ಈ ದಶರಥನು ವಿವೇಕವಿಲ್ಲ ಡೆ ಸರ್ವಲೋಕಸಿ ಪ್ರಿಯನಾದ ನಿನ್ನನ ನ್ನು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ 
ವನಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವನು ಎಂದು ರೋದನ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಅನಾಥಿಯರಂತೆ 
ರಾಮನ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಲು ಆಗ ರಾಮನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮಹಾದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾದಾಗ್ಲೂ ಧ್ಹರ್ಯಯುಕ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸದೆ ಹೃದಯದಲ್ಲೇ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಶೈತ್ಯೋಪ 
ಚಾರದಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಜೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂ 
ತುಕೊಂಡು- ನೀವು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ನನಗೂ ಮಹಾದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದು. ಗುರುವೂ ತಂದೆಯೂ ಒಡೆಯನೂ 
ಮುದುಕನೂ ಆಗಿರುವ ದಶರಥರಾಜನು ಕೋಪದಿಂದಾದರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ 
ಆದರೂ ಅಧವಾ ಕಾಮದಿಂದಲೇ ಆದರೂ ಎಂಥ: ಕೆಟ್ಟೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅಜ್ಜಾ ಹಸಿ 
ದಾಗ್ಗೂ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಳ್ಳೆಯದು ಕೆಟ್ಟುದೆಂದು ಬದಲಾಡದೆ ಅದನ್ನು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ನಮಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದಧರ್ಮಕಾರ್ಯವು ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲವು. ಅದುಕಾರಣ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಆಶಿರ್ವದಿಸಿ ನನ್ನ ಅರಣ್ಯುಗೆ 
ಮನಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿಸುವವರಾಗಬೇಕು. ನಾನು ಬಲುಬೇಗ ಬಂದು ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯನ್ನು 

ಸೇರುವೆನು. ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರುಷಗಳು ಹದಿನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಂತೆ ಸು ಲಭವಾಗಿ ಕಳೆದು 
ಹೋಗುವುವು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ವಿಯೋಗ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ದುರಂತ ದುಃಖಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ದಶರಥರಾಜನ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಕ್ರೂರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡದೆ ವಿಹಿತ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡುತ್ತ ಆತನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತೆ ಶುಶೂ ತ್ರಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ. ಪಾಸಿಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು 

ದುೂಖವನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ಮಿರುನ ರಾಮನ ಮೃ ದುವಚ ಜನಗಳನ್ನು 
ಜೇಳಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮತ್ತೂ ಮಹಾ ಮುಖವ ಕೈಳೇಯಿಯನ್ನು ಬೈಯ್ದು ಶಪ್ಕಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು, 4 
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ಆಗ ಕೌಸಲೈಯು ತಂದೆಯ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಬದ್ದಾ ದರ 
ನಾದ ರಾಮನನ್ನು "ನೋಡಿ-__ಅಯ್ಯೋ 'ನರ್ವಿದಿಯೇ [ ಹುಟ್ಟಿ ದಂದಿನಿಂದ ದುಃಖ 
ವನ್ನರಿಯದೆ ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ ಸರ್ವಪ್ಪಾ ಣಿಪ್ರಿಯನೂ ದಶರಥನಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ವನೂ ಆಗಿರುವ ರಾಮನಿಗೆ ಇಂಥ ಕಷ್ಟ “ನನ್ನು ಕೊಡಬಹುದೇ ? ಚಾ ಸುಕುಮಾರ 
ಶರೀರ ಧಾರಿಯಾದ ರಾಮನ ದಾಸಭ್ಯತ್ಯರೂ ಕೂಡ ಮೃಷಾ ನ್ನವನ್ನು ಂಡು ದಣಿದು 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಟ್ಟು ತೊಟ್ಟು ನಿರಂತರವೂ ಸುಖದಲ್ಲಿರುತ್ತಿ 
ದ್ಧರೋ ಆಂಥ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನಿ ಗೆ 'ಬಣೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಾರಸಿ ೀರೆಯನ್ನು ಟ್ಟು 
ಜಿಂಕೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದೆದು ಭಯಂಕರವಾದ "ಮಹಾರಣ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಕು 
ಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ದುರ್ಗಮವಾದ ದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರಿಗಾಲುಗಳಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತ ತನ್ನ 
ಕೈಗುದ್ದ ಲಿಯಿಂದಗೆದು ಗೆಡ್ಡೆ ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ತಂದು ತಿಂದು ಬದುಕುವ ದುರವನ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದೇ ? ಕ ಕಷ್ಟವೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕಂಡರಿಯದನೆ 
ನಾದ "ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಕುಮಾರನಿಗೆ ಇಂಥ ಭಯಂಕರವಾದ ವಿಪತ್ತನ್ನು ತಂದೊದಗಿಸುವ 
ನಿನಗೆ ಲೇಶವಾದರೂ ಕುರುಣವಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪಿಯಾದ. ವಿಧಿಯೇ ! ನಿರಪ 
ರಾಧಿಯಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಇಂಥ "'ರುರವಸ್ಥೆ ಸೈಯನ್ನ (ವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸು ಹೇಗೆ 
ಬಂದಿತು? ಆದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು "ಕುರಿತು ಜೇ ಮಾತನ್ನು ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನೀನು ದೀನಳಾದ ನನ್ನ p ಕನಿ ಕರವಿಟ್ಟು ಈ ರಾಮನು ವನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕಿ ೦ಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ನನ್ನ ನ್ನು ಯಮನಸಟ್ಟೈ ಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸು ಎನ್ನುತ್ತ 
ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸಿ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿ ರುಪ ೫ 8 ಕೌಸಲ್ಯೆಯನ್ನು, 
ನೋಡಿ ರಾಮನು ಆಕೆಯ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು. 
ಅಮ್ಮಾ ತಾಯೇ ! ನೀನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ 
ನನಗೂ ಬಹು ದುಖ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ನೋಡುತ್ತಿರುವವರಾದ ಈ ಜನರೆ 
ಲ್ಲರೂ ಬಹು ದುಃಖವೆಂಬ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವರು. ಕೋಸಲದೇಶಾಧೀಶ್ನರನಿಗೆ 
ಪುತ್ರಿಯೂ ದಶರಥ ಮಹಾರಾಜನ 3 ಪತ್ನಿಯೂ ಸಕಲ ನ್ಯಾ ಯಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ನದ 
ಪುರಕ ಆಗಿರುವ ನೀನು ಅಪತ್ತು ನ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತ ಭಜ ತರು 
ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಮಾರಿ ಉತ್ತಮವಾದ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ವಿವೇಕಗಳನ್ನು 
ಶೋಕಕ್ಕೆ ಮಾರಿಬಿಡಬಹುದೇ? ಈ ಸಂಸಾರ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ ರ್ವರಿಗೂ EN, 
ಗಳು ದ್ವ ಂದ್ರ ್ರೈವಾಗಿರೆವುವು. ಇದೋ, ನೋಡು ! ನಾವು ಅಪೇಕ್ಷಿ: ಸದಿದ್ದರೂ ದುಃಖವು 
ಹೇಗೆ ಬಿಂದೊದಗಿತೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸುಖವೂ ಕೂಡ ಅನಃ ಪೇಕ್ತಿ ತವಾಗಿ ಬಂದೊದಗು 
ವುದು. ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜನೂ ಸತ್ಯಸಂಧನೂ ಆಗಿದ್ದ ಹರಿಶ್ಚಂ 
ದ್ರನ ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿಷಿಯೂ ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆಗಿದ್ದ ಚಂದ್ರಮತೀದೇವಿಯು. 
ಪತಿಯ ಅಜ್ಜ್ವಾನುಸಾರವಾಗಿದ್ದು ಮಹಾ ಕಷ್ಟವನ್ನೂ ಕೂಡ ಅನುಭವಿಸಿದುದನ್ನೂ 
ಪುನಃ ಪತಿಯೊಡನೆ ಸುಖಸಾಂಮ್ರಾ ಜ್ಯುಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ. 
ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದುದನ್ನೂ ನೀನು ಕೇಳಿಲ್ಲವೇ? ಈಗ ದಶರಥಭೂಪಾಲನು ನನ್ನ್ನ 
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ವಿಯೋಗವಾಗುವುದೆಂಬ ದುಃಖದಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಪ್ರಾಜ್ಞಳಾದ ನೀನು ಇಂಥಾ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕಷ್ಟ ವ್ಯಥಾದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ತಗುಲಿ 
ವಿಚಾರಗೆಟ್ಟಿರುವ ಆತನಿಗೆ ಹಿತಚಿಂತಕಳಾಗಿ ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ ವೀವೇಕವನ್ನೂ ಹೇಳು 
ತ್ತಿರುವವಳಾಗಿ ದುಃಖಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನಾನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಂವತ್ಸೈರಗಳನ್ನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳನ್ನೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಳೆದು ತಿರುಗಿ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಮ್ಮ ನ್ನ್ನ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂತೋಷ ಪಡಿ 
ಸುನೆನು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪತಿಯೇ ಪರದೇವತೆಯೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಂಥ 
ಆತನು ಜೀವಿತನಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಿನಗೇನು ಕಡಮೆ? ಮತ್ತು ಭರತನು ಧರ್ಮಿಷ್ಠನೂ 
ಸರ್ವಭೂಶಪ್ರಿಯನೂ ಭ್ರಾತೃವತ್ಸಲನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಅತನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಭತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಗೌರವದಿಂದಲೂ ನಡೆ ಡದು ಕೊಳ್ಳುವನು. ಎಲ್ಫೈ ತಾಯಿಯೇ |! 
ವಿಶೇಷವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನಾನು ವನದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಸಂವತ್ಸರಗಳ ವರೆಗೂ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ತಿರಿಗಿ ನನ್ನ ಸ್ಸ ಧಾನಕ್ಕೆ ಬರುವ ಹಾಗೆ 
ನೀನು 'ಫಣ್ಯದಾಯಕ ವಾದ ಪತಿಶುಶ್ರೂ ಸೆಯನ್ನೂ ವ್ರತಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನೂ ದಾನ 
ಧವ ಗಳನ್ನೂ ದೇವತಾರ್ಜನೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತೆ ನನ್ನ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನೇ ನೀಕ್ಲಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ” ಸಕಲವಿಧ ಬ ನಂತೋಷ 
ಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಮಹಾರಾಜನಾಗುವ ಭರತನಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾಕುಗಳನ್ನಾ ಡದೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟಿ 
ರುವಂತೆ ಆತನಲ್ಲೂ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವವಳಾಗು. ಬುದಿ ಶಾಲಿಗಳು ತಮ್ಮ ವಪತ್ಕಾ 
ಅದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದ ಏನುಂಬಾದಾಗೂ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತಾಳ್ಮೆ ಯಿಂದಿರ 
ತಕ್ಕುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಯನೀತಿಭರಿತವಾದ ಮಗನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಒಡಂ 
ಬಟ್ಟಿರೂ ಶೋಕಾರ್ತಳ-ದ ಕೌಸ ಸಲ್ಫೆಯು ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ- -ಎಲ್ಫೈ ಕಂದಾ! 
ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಆಬ್ದ ಯಿಂದ ವನವಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ರಿ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ತಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಸಾಲದು. ಇದೆಲ್ಲ ವೂ ಅರಘಟನ ಘಟನ ಸಮರ್ಥನಾದ 
ಭಗವಂತನ ಸಂಕಲ್ಪವು. ಇದನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೆತಾನೆ ಸಾಧ್ಯವಾ 
ಗುವುದು? ಇಲ್ಲವು. ಜನತಾ ಹೋಗು. ಮಗನೇ ನನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ವನ 
ವಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ಕವಾದ ದಿನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದು ತಂದೆಯ ಆಜ್ಜೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೆರೆ 
ವೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಿ ಬಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಪರಮ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಗನಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶಾಸನವನು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಶುದ್ಧ ಜಲದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಧೌತವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಶುದ್ಧಾಚಮನನೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೂರ್ವದಿಜ್ಮು ಖಯಾಗಿ ಕುಳಿತು ತ್ರಿಜಗತ್ತೇವ್ಯನಾದ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಭಯಭರಿತ ಭಕ್ತಿ 5, ಭಾವದಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
---ಲಲೈ ದಿರ್ಫಾಯುಷ್ಮಂತನಾದ ಪುತ್ರನೆ! ಯ ಥೈರ್ಯದಿಂದೂ ನಿಯಮ 
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ದಿಂದಲೂ ಯಾವ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವೆಯೋ ಆ ಧರ್ಮವು ವನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸುಖವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸಲಿ, ನೀನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಜೈತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ವರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆಯೋ ಅವರೆಲ್ಲ 
ರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಾಪಾಡಲಿ. ಮತ್ತು ನೀನು ಮಹನೀಯರಾದ ಯಾವ 
ಯಾವ ಯಷಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರುವೆಯೋ ಅವರೆಲ್ಲರ ಆಶೀರ್ವಾದವು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಯಲಿ. ಪಾರ್ವತೀ ಸಮೇತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಷಣ್ಮು ಖನೂ ಬೃಹ 
ಸ್ಪತಿಯೂ ಚಂದ್ರನೂ ಶುಕ್ರನೂ ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆದಿಶೇಷಫೇ ಮೊದ 
ಬಾಜ ಉರಗೇಂದ್ರ ರೂಬ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ವಿಷ್ಣವೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ' ನಿನ್ನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ವೃತ್ರಾ ಸುರಸಾಹಾರೋದ್ಯುತ್ತ ನಾದಂಥ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಇಂಡ್ರನಿಗೆ ಅದಿ 
ತಿಯು ಸಫಲವಾದ ಯಾವ ಮಂಗಳವನ್ನು ಮಾಡಿದಳೋ ಆ ಮಂಗಳವು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ಕೆ ಕ್ಷೇಮ ದಾಯಕವಾಗಲಿ. ಅಮೃತವನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸನ್ನದ್ದ ನಾದ "ಗರು 
ಡನೆಂಬ “ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ವಿನತೆಯು ಯಾವ ಮಹಾ ಮಂಗಳವನ್ನು ಮಾಡಿದಳೋ ಆ 
ಮಂಗಳವು "ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಕಾರ್ಯಜಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲಿ ಎಂದು ರಾಮನಿಗೆ 
ಮಂಗಳಾಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ನೀನು ಆರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಆರೋ 
ಗದೃಢಕಾಯನಾಗಿದ್ದು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಇಲ್ಲಗೆ ಬರುವವನಾಗು. ಸೂರ್ಯವಂಶೀಯ 
ಮಹಾರಾಜ ಪರಂಪರಾಕ್ರ ಮಾರೋಹಿತವಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಸೀತಾಸಮೇತನಾಗಿ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷಿತ್ತ ನಾದಂಥ ನಿನ್ನನ್ನು ಪರಮಾನಂದದಿಂದ ನೋಡು 
ವೆನು. ಈಗ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೋಗಿ ಬರುವವನಾಗು ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಆಗ ರಾಮನು ಕಣ್ಣೀರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ತಾಯಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾ 
ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಈ ವರ್ತಮಾನಗಳೊಂದನ್ನೂ ತಿಳಿಯದೆ ನಿಜಪತಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ವಾಗುವುದೆಂಬ ಸಂಶೋಷಾತಿಶಯದಿಂದ ದೇವತಾ ಪೂಜಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಮುತ್ತೆ 
ದೆಯರಿಗೆ ಬಾಗಿನಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ವೃದ್ದ ದಂಪ ಪತಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿ ಸುತ್ತ ಬಡವರಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ವಸ್ಸು ಗಳನ್ನು ಉಚಿತವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತ ಕುರುಡ ಕುಂಟಿ ಗೂನ. ಮೊದಲಾದ 
ಅಂಗಹೀನರಿಗೆ. ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅತ್ಯುಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸೀತೆಯ 
ಮುಂದೆ ಬಹು ಲಜಾ ) ವ್ಯಥೆಗಳಿಂದ ತರೆಯನ್ನು ಬೊಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಶೋಕವನ್ನು ಸಹಿ 
ಸಲಾರದೆ ದುಃಖಕ್ಕೆ ವಶನಾಗಿ ಕಣಿ ಸೀರು ಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಜಡೀಭೂತನಾಗಿ' ನಿಂತಿ 
ರಲು ಆಗ ಸೀತೆಯು ಆಪಾರ ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾ ತನ್‌ ನಿಜಕಾಂತನಾದ ರಾಮ 
ನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು. _-ಇದೇನೈ ಜೀವಿತೇಶನೇ ! ಇಂಥ ಸಂತೋಷ 
ಜಾಟ್‌ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಸೇಕಮಹೋತ್ಸವ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ನೀನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಭಯವೂ 
ಸಂದೇಹವೂ ಉಂಟಾಗಿರುವುವಲ್ಲಾ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಮಾಡಿ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಬೇಗ 
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ತಿಳಿಸುವವನಾಗು ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ರಾಮನು... ಎಲೈ ಪ್ರಾಣವ 
ಲ್ಲಭೆಯೇ! ಈಗ ನನಗೆ ಒದಗಿರುವ ವಿಪತ್ತನ್ನು ಏನೆಂದು -ಹೇಳಲಿ. ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞನಾದ 
ನನ್ನ ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಕರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಕಟ್ಟು ಬದ್ದವ 
ನಾಗಿ ಆಕೆಯ ಮಗನಾದ ಭರತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ನನಗಾ 
ದರೋ ಜಟಾಚೀರಧರನಾಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಂವತ್ಸರಗಳ ವರೆಗೂ ಮುನಿಗಳಂತೆ ಗಡ್ಡೆ 
ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಕೊಂಡು ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ನ್ಪ್ದ ತೃನು. ಅದುಕಾರಣ ಈಗ ನಾನು ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ವನಪ್ರ ಯಾಣಕ್ಕೆ 
ಸನ್ನದ್ಧ ನಾಗಿ ಹೊರಟು ಪ್ರಿಯಳಾದ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ : ME, 
ನೀನು ನನ್ನ ವಿಯೋಗದಿಂದ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾದ ದಶರಥ 
ಮಹಾರಾಜನನ್ನೂ ಕೌಸ ಸಲ್ಯಾದೇವಿಯನ್ನೂ ಶುಶ್ರೂಹಿಸ ಸುತ್ತಿರುವವಳಾಗಿ ಶುಚಿವ್ರತವ 
ನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಮ ಬರುವ ವರೆಗೂ ಇಲ್ಲಿರು. ನನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಭಾವಿಸಿತೊಂಡಿರು. ನನಗೆ ತಾಯಿಯೂ 
ನಿನಗೆ ಅತ್ತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಕೈಕೇಯಾದೇವಿಯ ವಿಷಯ ದಲ್ಲಿ ಮರೆತಾದರೂ ಬಿರುನು 
ಡಿಗಳನ್ನಾ ಡೀಯೆ ಜೋಕೆ! ದಶರಥ ಭೂಪಾಲನ ಅಂತಃಪುರ ಜನರೆಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ 
ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಮಾತು ಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ವಿಹಿತದಿಂದಿರುವವಳಾಗು ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಆಗ ಸೀತೆಯು ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರೀತ್ಯತಿಶಯದಿಂದ ಕೋಪಿಷ್ಟಳಾಗಿ- ಎನ್ನೆ 
ಸಕಲಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ಪ್ರಿಯನೇ ! ಇಂಥ ಮರ್ಮಭೇದಕವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡು 
ತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲ? ನಿನ್ನ ನೆಳಲಿನಂತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ನೀನು ಮಾತ್ರ ವನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವೆಯೋ? ಬಲು ಜೆನ್ನಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ಸಕಲಧರ್ಮಜ್ಞತೆಯೂ ತಿಳಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಎಲೈ ಆರ್ಯನೇ ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯೂ ತಾಯಿಯೂ ಮಕ್ಕಳೂ ಅಣ್ಣ 
ತಮ್ಮಂದಿರೂ ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರೂ ಬಂಧುಮಿತ್ರರೂ ಸೊಸೆಯರೂ ಇವರೆಲ್ಲ ರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿ ಸುತ್ತಿರುವರು. ಹೆಂಡತಿಯೊಬ್ಬ ಛು 
ಮಾತ್ರ ಗಂಡನ ಐಶ್ವ ರ್ಯದಾರಿದ ದ್ರ್ಮಗೆಳಲ್ಲೂ ಸುಖದುೂಖಗಳಲ್ಲೂ ಸಾ ತ 
ಯಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವಳು ಎಂದು ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಪುರಾಣಗಳೂ ಒರಲುತ್ತಿ ರುವುವು. ನೀನು 
ವನಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವುದಾದರೆ ನಾನು ನಿನಗಿಂತಲೂ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಹೊರಟು ಕಲ್ಲು 
ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತ ನಿನ್ನೊ ಡನೆಯೇ ಬರುವೆನೆಂದು ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ 
ಹೇಳಲು ಆಗ ರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲೈ ಪ್ರಾಣನಾಯಕಿಯೇ ! ನೀನು 
ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಯುಕ್ತವಾದುದೇ ಸರಿ. ಆದರೂ ಮಹಾರಾಜನ ಮಗಳೂ ಮಹಾ 
ರಾಜನ ಸೊಸೆಯೂ ಅತಿಸುಕುಮಾರಾಂಗಿಯೂ ಆಗಿ ಸೂರ್ಯಾತಪಸ್ಪರ್ಶವನ್ನರಿಯದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸಿಂಹ ಶಾರ್ದೂಲ ಭಲ್ಲೂಕಾದಿ ಕ್ರೂರ ಮೃಗಗಳಿಂದಲೂ ಬಹು ದುಷ 
ರಾದ ರಾಕ್ಸಸರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ದುರ್ಗಮವಾದ ಮಹಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕರಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಹೇಗೆ ಕಾವಾಡಲಿ ? ವ್ಯತ್ಯುಸ್ತವಾದ ಕಾಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ನಿನ್ನ 
ಕೋಮಲವಾದ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಮುಳ್ಳುಗಳು ತಗುಲಿ ರಕ್ತವು ಚಿಲ್ಲೆಂದು ಹೊರಡು 
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ವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಲಿ? ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟಿ ಎಳೆಬಾಳೆಯೆಂತೆ 
ಆತ್ಯುಷ್ಣವಾದ ಸೂರ್ಯನ-ವಿಸಿಲಿನಿಂದ ಕಂದಿದ ನಿನ್ನ ಸುಕುಮಾರಾಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ನಾನು ಬದುಕುವುದು ಹೇಗೆ? ಅದುಕಾರಣ ನೀನು ಇಲ್ಲೇ ಇರ 
ಬೇಕೆನ್ನಲು ಆಗ ಸೀತೆಯು ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಯನೇ! ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಾರೆನಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಸಾಧಾರಣ ಜನರಂತೆ ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಜನ 
ಕನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮಹಾವೀರನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನಿನಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ವನಾಗಿರಬಹುದೇ ? ಅಥವಾ ನಾನು ಮೂಡಳೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿನ್ನ 
ಮನೋಗತಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸದೆ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹೀಗೆ ಮಾತಾ 
ಡುತ್ತಿರುವೆಯೋ ? ಒಳ್ಳೆ ಯದು, ಇದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾನು ಬಲೆ ನು. ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಗಳು ಲೋಕೋತ್ತ Ee ನು ” ತಳಿಯ ದವಶೊಡನೆ ನೀನು "ಇಂಥ ಕಟ 
ವಚನಗಳನ್ನಾ ಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ನಂಬಿದವಳಾದ ನನ್ನೊ 
ಡನೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲವು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ 
ಇರು.ವ ನನಗೆ ದುಷ್ಪಮೃಗ ರಾಕ್ಷಸರ ಭೀತಿಯಂದರೇನು? ಇಹಪರಗತಿದಾಯಕನಾದ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಗಡ್ಡೆ ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವುದೇ 
ನನಗೆ ಸ್ಪರ್ಗಸೌಖ್ಯುವು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದಾದರೆ ಅದು ಸ್ವರ್ಗವಾದರೂ ನನಗೆ 
ಮಸಣವು. ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಇರುವುದಾದರೆ ಯಾವ ರಾಜಭೋಗಗಳನ್ನೂ ನೆನ 
ಸೆನು. ಇಷ್ಟ ರಮೇಲೂ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುವನಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ನಾನು ಈ ಕ್ಷಣದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನಮುಂದೆಯೇ ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿದು ಪ್ರಾಣಬಿಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ರಾಮನನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಧಾರಾರೂಪವಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರಲು ರಾಮನು 
ಆಕೆಯ ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಮ್ಮತಿಸಿದವನಾಗಿ ನಿನ್ನ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ಮುತೆ ತ್ರೈ ದೆಯರಿಗೆ ವಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಳಾಗೆಂದು “ಡೆ 
ದನು. 


( 


ಆಗ ಲಕ ತ ಅಣ್ಣನಾದ ರಾಮನ ಶಕಾಲಿಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ದುಃಖಿ 
ಸುತ್ತ---ಎಲೈ ಅಣ್ಣನೇ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೊರಗಣ ಪ್ರಾಣವು. ಆದು ಕಾರಣ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನೂ ಸಂಗಡವೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ನೀನೂ ನನ್ನ ಅತ್ತಿಗೆಯೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಕಷ್ಟಪಡದಂತೆ ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಮಧುರವಾದ ಕಂದಮೂ 
ಅಫಲಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶೀತಲೋದಕವನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುತ್ತ ನಿಮಗೆ 
ಕ್ಸುತ್ತೃನೆಗಳ ಬಾಧೆಯುಂಟಾಗದಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಮೃದುವಾದ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವವರಾದ 
ನಿಮಗೆ ಕ್ರೂರ ಮೃಗಗಳಿಂದಲೂ ದುಷ್ಟ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದಲೂ ಹಿಂಸೆಯುಂಟಾಗದ 

ಹಾಗೆ ಕಾ ಇಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾದಿರುವೆನು ಎಂದು ಬಹು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ತಮ್ಮ ನನ್ನು ಬರಬೇಡವೆಂದು ಎಷು ವಿಧ; ವಾಗಿ ಕು 
ದಾಗ್ಗೂ ಒಪ್ಪದಿರಲು ಆಗ ಕಾಜ ಲಕ್ಷ್ಮ! ಣನನ್ನು ಸೀತೆಯನ್ನೂ ತನ್ನ ಸಂಗಡವೇ 
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ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಸ್ಬಿ ಸ್ವಕೀಯವಾದ ಸಕಲಪದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ದು ರ್ಗತರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರೊಡನೆ 
ಕೂಡಿ ತಿರಿಗಿ ಪಿತೃದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತಿರಲು 'ಭ್ರರಜನರೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತು ಅವಂನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ರೋದಿ 
ಸುತ್ತ ಅಕಟಕಟಾ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಭಯಂಕರವಾದ ಅನ್ಯಾಯವೂ ಉಂ 
ಟೀ `'ಮೊದಲು ಈ ತ ಉತ್ತ ಮಾಶ್ರ ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ರುವ ದೇವಯೋ 
ಗ್ಯವಾದ ರಥದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಉಭಯ ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವ ಛತ್ರಚಾ 
ಮರಾದಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಿಂದಲೂ ಅನನ್ಯ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಅಕ್ಕೆಲದಲ್ಲ್ಯೂ ಬರುತ್ತಿರುವವರಿಂದಲೂ ಇನ್ನೂ ವಿವಿಧವಾದ ಪರಿವಾರದವರಿಂದಲೂ 
ಹಿಂದೆಯೂ ಮುಂದೆಯೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಚತುರಂಗಬಲದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ರಾಜವೀಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಳುಸೊಬಗಿನಿಂದ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದು ದನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಈ ನಮ್ಮ 
ನೇತ್ರ ಗಳು ಈಗ ತನ್ನ ಂತೆ ಪಾದಚಾರಿಗಳಾಗಿರುವ ಸೀತಾಲಕ್ಷ ೬ನಾರೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ಬೆಯಲ್ಲಾ | ಆಹಾ! ಇಂಥ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಒಡೆದುಹೋಗಬಾ 
ರದೇ? ಅಯ್ಯೋ ! ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರಿಯೂ ಸುಕುಮಾರಿಯೂ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯೂ 
ಆದ ಈ ಸೀತೆಯು ನಿರಂತರವೂ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಬನದ 
ಸೇವಕರಂದ ರಾಜೋಪಚಾರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈಗ ಸೂರ್ಯನ ಬಲುಬಿಸಿಲು 
ಹೊಯ್ಲಿ ದ ಬಾಡಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ರಾಜವೀಧಿಯಲ್ಲಿ ಬರಿಗಾಲಿಂದಲೇ ನಡೆದು 
ಬರುತ್ತಿ 'ರುವಳಲ್ಲಾ |! ಮಹಾತ್ಮಳಾದ ಈಕೆಗೆ ಒದಗಿದ. ಇಂಥ ದುರ್ಗತಿಯನು 
ನೋಡುತ್ತಿ ರುವವರಾದ ನಾವೇ 'ಬಾಪಿಗಳಲ್ಲ ವೇ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯಾದವನು ತನ್ನ 
ಮಗನು ಗುಣಹೀನನಾಗಿ ಎಂಥ ಕೆಟ್ಟ ವನಾದರೂ ಅವನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟುವನೇ? 
ಈ ರಾಮನಾದಗೋ ಶೌರ್ಯ ಧೈರ್ಯ ಪರಾಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಆದ್ವಿ ತೀಯನೂ ಸರ್ವ 
ಲೋಕಮಾನ್ಯನೂ ಸುಗುಣಾಭರಣಭೂಷಿತನೂ ಆಗಿರುವನು. ಇಂಥಾವನ ನ್ನು ಅಡವಿಗ 
ಟ್ಲುವ ಮೂಢನಾದ ೪? ಬಾಳನ್ನು ಸುಡಬೇಕು. ನಾವು ಮಹಾಪ್ರರಷನಾದ 
ಇಂಥ ರಾಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ನಮಗೂ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಕಷ ವು ಪ್ರಾಪ ರ ವಾದೀತು ಆದುಕಾರಣ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಸಂಸಾರಗಳೊ 
ಡನೆ ಕೂಡಿ 'ತನೊಡನೆಯೇ ಹೋದರೆ ಶೂರರಾದ ಈ ರಾಮಲಕ್ರ್ಮ್ಮಣರೂ ಸರ್ವ 
ಗುಣಸಂಪನ್ನೆಯಾದ ಈ ಸೀತೆಯೂ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವರು. ಕ್ರೂರಳಾದ 
ಕೈಕೇಯಿಯ ಅಧೀನನಾಗಿ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವಿಚಾರಶೂನ್ಯನಾದ ಈ ದಶರಥನ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವಿರಬಾರದು. ಅದುಕಾರಣ ನಾವೆಲ್ಲ ರೂ ಆರಣ್ಯ ಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಣ.. 
ದಶರಥನೂ ಕೈಕೇಯಿಯೂ ರಾಜಾದಿರಾಜನಾಗುವ ಬ "ಭರತನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಿ 
ಸುತ್ತ ಇರಲಿ ಎಂದು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ 5133560 ದುಃಖಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. 

ರಾಮನು ಪುರಜನರ ಈ ವಿಧವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ದುಸ್ಪಹ ದುಃಖಾನುಭವಿಯಾಗಿ ದಶರಥನ ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
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ಸುಮಂತ ತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೈ ಸಾ ಸಾರಥಿಯೇ ! ನಾನು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಆರಸಿಗೆ 
ತಿಳಿಸೆನ್ನ ಲು ಸುಮಂತ್ರ ನು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಹಾ ರಾಮಾ! ಲೋಕಾಭಿರಾಮಾ! 
ನರದು: ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ "ಬದ್ದು ಹೊರಳಾಡುತ್ತ ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿ ಅಶ್ರು ಧಾರೆಯನ್ನು 
ಹರಿಸುತ್ತ ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನೂ' “ತನ್ನನ್ನೂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ. ಗಳಿಗೆಗಳಿಗೆಗೆ 
ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿ ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಎನು ಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ವಿಷವ 
ನ್ನಾದರೂ ಕುಡಿಯಲೇ? ಪರ್ವತಾಗ್ರದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಲೇ? ಕಾಯ್ದುಕ್ಕಿನ ಮುಳ್ಗಂ 
ಬಗಳನ್ನು ಹಾಯ್ದಡಗಲೇ? ಅಯ್ಯೋ ! ನಯನಾಭಿರಾಮನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಬಿಟು ಲ 
ಬದುಕುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಪ್ರಲಾಸಪಿಸುತ್ತ ಒಣಗಿದ ತುಟಿಬಾಯ್ಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಗ್ರಹಗ್ರಸ್ತನಂತೆ ತಿರುತಿರುಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡುತ್ತ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಲೇಪಿ 
ತವಾದ ಸರ್ವಾಂಗವುಳ,ವನಾಗಿ ನಿಟಿ ಸಿರುಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರುವ ನಿಜಸ್ಕಾಮಿಯಾದ 
ಳೆ ಲ a ವಾ 
ದಶರಥನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾತಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಭಯಪಟ್ಟ ವನಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಸಮಾ 
ಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ! ಶ್ರೀರಾಮನು ದೀನಾನಾಥವಿಪನ್ನ ರಿಗೆ ತನ್ನ 
ಸರ್ವಷಸ್ತು ಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ ಅರಣ್ಯಗಮನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ ನಾಗಿ ಹೊರಟು ನನ್ನ ದರ್ಶ 
ನಕ್ಟೋಸ್ಯರವಾಗಿ ಕು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಾದಿದ್ದಾ ಕ್ಕ 'ನಿರ್ವಗುಣಸಂಪ ನ್ನ್ನ ನೂ. ಲೋಕ 
ಮಾನ್ಯನೂ ನಿನ್ನ ಕುಮಾರನೂ ಆದ ರಾಮನನ್ನು ಒಳಗೆ ಕರಿಸಿ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟು, ಕಳುಹಿಸುವವನಾಗು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ದಶರಥನು-- ಎಲ್ಫೈ ಸಾರ 
ಥಿಯೇ ! ನಾನು ನನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಪತ್ನಿ ಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ವನಪ್ರ ಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ ನಾಗಿ 
ರುವ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಲನೇ ಕ್ಲ ಸುತ್ತೆ ನೆ ಎನ್ನಲು ಆಗ ಸುಮಂತ್ರ ನು ವೀರ್‌ ವಾಗಿ 
ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದಶರಥನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಕೂಡಲೇ ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿಷಿ. 
ಯರಾದ ತೌಸಲ್ಯಾಸುಮಿತ್ರೆಯರೂ ಮತ್ತು ದಶರಥನ ಮುನ್ನೂರೈವತ್ತು ಜನ ಪ್ರೇಮ 
ಪತ್ನಿಯರೂ ಬಂದು ಸೇರಲು ಆಗ ದಶರಥನು ಸುಮಂತ್ರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ರಾಮನನು 
ಳಗೆ ಕರಿಸಿಕೊಂಡನು. ರಾಮನು ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮ ಇರೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ತಂದೆಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡಿರಲು ದಶರಥನು 
ಪರಮಸಾತ್ತಿಕನಾದ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ_-_ಹಾ ರಾಮ! ಎಂದು ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಕೌಸಲ್ಕೆಯೂ ಸುಮಿತ್ರೆಯೂ ಉಳಿದ 
ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹಿತೆಯರಾದ ಪತ್ನಿಯರೂ ರೋದಿಸುತ್ತ ಬಿದ್ದು ಮೈಮರೆತರು. 
ಆಗ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಸಮೇತನಾಗಿ ಹೋಗಿ ದಶರಥರಾಜನಿಗೆ ಶೈತ್ಯೋಪ 
ಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಆತನನ್ನು ವತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು... -ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ ! ನೀನು ಸರ್ವರಿಗೂ ಒಡೆಯನು 
ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಪ ಶ್ಬಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ ದಂಡಕಾರಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ತ್ರಕ್ಲಿಸ ಸು. ನಾನು ಎಷ್ಟು 
ವಿಧವಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿದಾಗ್ಸೂ " ಕೇಳದೆ ಸೀತೆಯೊ ಲಕ್ಸ್ಟ್ಮಣನೂ ನನ್ನೊಡನೆಯೇ 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೂ ಅಪ ಣೆಯನ್ನು. "ನೆಯ ಯ 
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ಕೇಳಲು ಆಗ ದಶರಥನು- ಎಲೈ ರಾಮನೇ! ವಾನು ಈ ಕೈಕೇಯಿಯೆಂಬ ಮಹಾ 
ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ವರದ್ವಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹುಚ್ಚನಾದೆನು. ಆದು ಕಾರಣ ನೀನೇ ನನ್ನನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಅರಸುತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಆಯೋಧ್ಯಯಲ್ಲಿ ಸುಖದಲ್ಲಿರು ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಆದಕ್ಕೆ ರಾಮನು---ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ! ನೀನೇ ಸಾವಿರಾರು ಸಂವತ್ಸರಗಳ ವರೆಗೂ 
ಭೂಮಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿರು. ನಾನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲೇ ವಾಸಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಅಸತ್ಯ 
ವಂತನನ್ಫಾಗಿ ಮಾಡಿ ನಾನು ಈ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದು ಲಜ್ಜೆಗೂ ಅಪಮಾ 
ನಕ್ಕೂ ನಿಕಟವಾಗಿರುವ ದು ಬದ ೫“ ಹದಿನಾಲ್ವು ಸಂವತ್ಸ ರಗಳ ವರೆಗೂ 
ವನವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರ ತಿಬ್ಲೆ ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ತಗಿ ನನ್ನ. ಪಾದಸಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ 
ಬರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬಡಂಬಡಿನ ಆತನಿಗೆ ಪ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹೊರಡುವುದಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತ ನಾಗಲು ಆಗ 2ಜಿ ಸುಮಂತ ತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ- 
ನನ್ನ ಸೇನಾಪತಿಗಳೂ ಪರಿವಾರದವರೂ ರಾಮನ ಸಂಗಡವೇ ಹೋಗಲಿ. ಮತ್ತು 
ಆಡಿಗೆಯವರೂ ದಾಸಭೃತ್ಯರೂ ದಾಸೀಜನಗಳೂ ಗಾಡಿಗಳೂ ರಾಮನೊಡನೆಯೇ 
ಹೋಗಲಿ. ಭೋಜನ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಲ್ಲೂ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳಲ್ಲೂ ಚತುರ್ದಶ ಸಂವತ್ಸ 
ರಗಳ ವರೆಗೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನ್ಯೂನತೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆಗೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ನೀನೂ 
ರಾಮನ ಸಂಗಡವೇ ಹೊರಟು ಹೋಗೆನಲು ಆಗ ರಾಮನು ತಪಸ್ವಿಯಂತೆ ವನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವ ನನಗೆ ರಾಜಭೋಗ್ಯವಾದ ಈ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವಾದರೂ 

ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ವು. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂದಮೂಲಾದಿಗಳು ಯಥೇಚ್ಛ ಎಸಿಪಿ: 
ನನಗೆ ನಾರುಮಡಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು" ಆಗ ಕೈಳೇ 
ಯಿ ಯು ಅತಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸದ್ದು ಒಳಕ್ಗೆ ಹೋಗಿ ಎರಡು ನಾಮ” ಡಿಗಳನ್ನು 
ತಂದು ರಾಮನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ತಾನುಟ್ಟಿದ್ದ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಆ ಮಡಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. ೮ 
ಮೇಲೆ ಕೃಕೇಯಿಯು ಮತ್ತೆರಡು ನಾರುಮಡಿಗಳನ್ನು ತಂದು ಕೊಡಲು ಸೀತೆಯು 
ಅವುಗಳನ್ನು ರಾಮನ ಕೈಗಳಿಂದ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಉಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ 
ಕೈಯಲ್ಲೇ" ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ರಾಮನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮುನಿಪತ್ನಿಯರು ನಾರು ಸೀರೆಯನ್ನು ಉಡುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು 
RE ಬಂದು ಆಕೆಯು ಮೊದಲುಬ್ವೈೆ ದ್ದ ಪೀತಾಂಬರದ ಮೇಲೆಯೇ ಆ ನಾರುಮ 
ಡಿಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿ ದನು. ಆ ಡರ ಕೈಕೇಯಿಯು ಬಹು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಪುನಃ ಎರಡು `` ನಾರುಮಡಿಗಳನ್ನು ತಂದು ರಾಮನ ಹಸ್ತಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ 
ರಾಮನು ಆವುಗಳನ್ನು ಉಟ್ಟು ಕೊಂಡನು. ಆಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜಾಸಮೂ 
ಹವೂ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಹೋ! ಎಂದು ಕೂಗಿ ದುಖಿಸುತ್ತಿ ರಲು ಆಗ ವಸಿಷ್ಠ 
ಮಹಾಮುನಿಯು ಕೈಕೇಯಿಯ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿ ಸಿಕೊಂಡು - ನೀನು ರಾಮನೊ 
ಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆಯಷ್ಟೆ ? ಸೀತೆಯು ಪತಿ 
ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಆತನ ಸಂಗಡವೇ ಹೋಗುವವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆಕೆಯು ನಾರುಮಡಿಗ 
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ಳನ್ನು ಉಡುವುದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಕಾರಣಎಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಆಕೆಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೂ ಳಾಗಿ ವಷ್ಟು ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು. 

ಆ ಬಳಿಕ ದಶರಥನು ಸುಮಂತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲೆ ಸಾರಥಿಯೇ! ನನ್ನ 
ರಥದಲ್ಲಿ ರಾಮನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ವನಕ್ಕೆ ರದು ತೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಆತನು 
ಕಳುಹಿಸಿದರೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವವನಾಗೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯಸನ್ನೀಯಲು ಕೂಡಲೆ 
ಸುಮಂತ್ರನು ನಾಲ್ತು ಉತ್ತಮಾಶ್ವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿರುವ 
ದಿವ್ಯರಥವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಆಗ ಸೀತೆಯು ಮೊದಲು ರಥವನ್ನು 
ಹತ್ತಿದಳು. ಆಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ೮ ಹಿಂದೆ ರಾಮನೂ ರಥಾರೋಹಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಹೊರಟರು. ಆಗ ದಶರಥನು ಅಂತಃಪುರ ಸ್ತ್ರೀಜನಸಮೇತನಾಗಿ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಬಂದನು. ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಸೇನಾಪ ಪತಿಗಳೂ ಪರಿವಾರಜನರೂ ಪಟ್ಟಿ ಣದ 
ಜನರೂ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲಾ ರೋದಿಸುತ್ತ ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುತ್ತಿಡ್ಡರು. ಆಗ ಜಾ 00 
ಆ ಜನರ ದುಃಖಾತಿಶಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ ಸಂಜಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತ್ವರಿತ 
ವಾಗಿ ರಥವನ್ನು ನಡಿಸುತ್ತ ಬಂದು ತಮಸಾ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಿರಾತನಾಯಕನೂ ತನ್ನ ಸೆ ್ನೇಹಿತನೂ ಆದ ಗುಹನೆಂಬವ ನನ್ನು 
ಂಡು ಆತನು ಮಾಡಿದ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ತತನಿಂದ ಆಲದ ಹಾಲನ್ನು ತರಿಸಿ 
ತಾನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಜಡೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ರಥದೊಡನೆ ಸುಮಂತ್ರನನ್ನು 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಸಾಗಕಳುಹಿಸಿ ಆ ಮೇಲೆ ಗುಹನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಓಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಗ ದಾಟಿ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್‌ ಒಡಿರೊಡನೆ ಹೊರಟು ಕ 

ಫ್ರಯಾಗವೆಂಬಸ್ಕ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ಭರದ್ವಾ ಜಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕಂಡು ವಂದಿಸಿ 
ಕನು ಮಾಡಿದ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ತರಿ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆತನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಚಿತ ತ್ರ ಕೂಟಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನಿಂದ ಜಟಾ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


ರಾ ಕಾಸ ಪ.ಪ. 


3. RAVANA SEIZES AND CARRIES OFF SITE 
TO LANKA 
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ರಾಮನು ಸೀತಾಲಕ್ಷ ಎಣರೊಡನೆ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅರಣ್ಯಪ್ಪ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ದಶರಥನು ಪುತ್ರ ವಿಯೋಗದಿಂದುಂಟಕದ ಅಪಾರ 
ದುಃಖವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ರಾಮಾ! ರಾಮಾ ಎಂದು ಹೆಂಬಲಿಸುತ್ತ ವೃಧಿತನಾಗಿ 
ಮೃತನಾದನು. ಆಗ ಸುಮಂತ್ರ ನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ 'ಪ್ರರೋಹಿತನಾದ 
ವಸಿಷ್ಠಮ ಹರ್ಷಿ ೯ಯೂ ಕ ಟಕ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಭರತತತ್ರ್ರಘ್ಮರನ್ನು' ಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅವರಿಂದ ದಶರಥನ ಪೆ ಪ್ರೇತಕ್ಕ ತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಭರತನನ್ನು 
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ಘುರಿತು- ನೀನು ರಾಜ್ಯಾಭಿಷಿ ಕ್ತ ನಾಗೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆಗ ಭರತನು ಆವರನ್ನು 
ನೋಡಿ: - ದುರ್ಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕಳೂ ನನ್ನ ತಾಯಿಯೂ ಆದ ಕೆ ಕೈಕೇಯಿಯು ತಂದೆ 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಅಣ ನನನ್ನು ಕಾಡಿಗಟ್ಟಿ ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ 
ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದು ನನಗೆ ಕೊನಮೊದಲಿಲ್ಲ ಜೆ ದುಃಖಸರಿತಾಪಗಳನ್ನು ೦ಟು 
ಮಾಡಿದಳು. ಸಿತೃಸದೃಶನಾದ ಹಿರಿಯಣ್ಣ ನಿರುವಲ್ಲಿ "ಆಶಾಶ್ವ ತವಾದ ಎಹಿಕಥೋಗಳ್ಳೆ 
ಛಳಸಿ ನಾನು ಸ ಜ್‌ ನಾಗಿ ಇವಳ 'ಡುರಾತಿಯನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ಸಿರವೇರಿಸಲಸಿ 
ರೆನು. ನಾನು ಈಗಲೇ ನಮ ಣ್ಣನಿರುವ ಮಹಾರಣ್ಯವನ್ನು ; ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆತನ ಕಾಲ್ಗ 
ಳನ್ನು ಪಿಡಿದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಸಮ್ಮತಿಪಡಿಸಿ ತಿರಿಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುವೆನು. ಆತನೇ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನು. ನಾನು ಆತನ 
ದಾಸನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಕಲಪರಿವಾರಸಮೇತನಾಗಿ ಹೊರಟು ರಾಮನಿರುವ ಚಿತ್ರ 
ಈೂಟಾಜಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಆತನಿ ' ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಂದೆಯು ಪರಲೋಕವಾಸಿ 
ಯಾದುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಆತನೊಡನೆಯೂ ಮಹಾದು&ಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಆತನನ್ನು 
ಕುರಿತು. ನೀನು ಈಗಲೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ Me: ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತನಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಭರತನ ದೈನ್ಯೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ 
ಒಪ್ಪದೆ--ನಾನು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು ವಿಂದಿಗೂ ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ" ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರುಷಗಳ ವರೆಗೂ ವನದಲ್ಲೇ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ದು ಆ ಮೇಲೆ ಆಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ 4 ಪಟ್ಟಾ ಭಿಪಿತ್ವನಾಗುವೆ 
ನಲ್ಲದೆ ಈಗ ಒಂದು ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷಿಕ್ಕನಾಗುವುದು ಧರ್ಮವಿಹಿತವಲ್ಲವು ಎಂದು ಭರತ 
ನನ್ನು ಸಮ್ಮತಿಪಡಿಸಲು ಆಗ ಭರತನು. ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ರಾಜ್ಯಾಭಿಫಿಕ್ತನಾಗು 
ವುದೂ ಆಯುಕ್ತ ಮಾದುದರಿಂದ ಈಗ ನಿನ್ನ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲಿಟ್ಟು ನಾನು ಅವುಗಳ ಸೇವಕನಾಗಿ ನೀನು ಬರುವ 
ವರೆಗೂ ರಾಜ್ಯಭಾರದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು ಎನ್ನ ಲು ರಾಮನು ಆ 
ಮಾತಿಗೆ ಸಮ್ಮತಿಪಟ್ಟು ತನ್ನ ಎರಡು ಆವುಗೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಆಯೋ 
ಧ್ಯಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ. ಈ ಚಿತ್ರ ಕೂಟಿಪರ್ವತವು ಆಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಊರಬನರು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದು ನನಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಸ ೨ ರು 


ವರು. ಆದುಕಾರಣ ಇನು ಇಲ್ಲಿರಕೂಡದು ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲ ನಿಶ್ಚಯ ಸಿಸೀತಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಜಿಕ ಕ್ರಕೂಟಸ್ಮಳದಿಂದ ಹೊರಟು BS ಹೊಕ್ಕು 


ಅಂಕಾನಗರದ ಉಕ್ಕಡವಾದ ಜನಸ್ಸಾನವೆಂಬ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಸಮಾಪವಾಗಿ ಗೋದಾ 
ವರೀ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಪಂಚವಟಿಯೆಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ | 
ಸಿಕೊಂಡು ಆಲ್ಲಿ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರೊಡನೆಯೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮಿತ್ರನಾದ ಜಟಾ 
ಯುವೆಂಬ ಗೃಧ್ರ ರಾಜನೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಿಮಂತರ್ತುವು ತಲೆದೋರಿತು. ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು -ಎಲೈ ಅಣ್ಣನೇ | ಈ ಹಿಮಕಾಲವು ಬಹಳ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರು 
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ವ್ರದು. ದಿಕ್ಕುಗಳೆಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹಿಮವೆಂಬ ಶುಭ್ರಾಂಬರದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂ 
ಡಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜನರು ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರದಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ 
ಗಂಧವನ್ನು ಮೈಗೆ ಲೇಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ತಾವರೆ ಕನ್ನ್ಪೈದಿಲೆ ಆನಲ ಮುಂ 
ತಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ರಮಣೀಯವಾದ ಕೊಳಗಳ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಶೈತ್ಯಸೌರಭ್ಯ ಮಾಂದ್ಯ ವಿಶಿಷ್ಠ ವಾದ ವಾಯುವಿನ ಸ ಸ್ಫೈರ್ಶಸು ಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದರ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳ ಕಿಟಿಕಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಮೊಗಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ಚಾಚುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ತಣಿ ನೀರುಗಳ ಮಜ್ಜನದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಮುಖರಾಗಿ ಶಕೋದರದಂತೆ ನಯವಾಗಿರುವ 
ಕಂಬಳಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊಳು ವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅರಳೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಹೊಲಿದಿರುವ 
ದಪ್ಪಂಗಿಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಮಧುರಾಹಾರಗಳನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವು 
ದರಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಸ್ತೂರೀಘನಸಾರವಿಶ್ರವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲ ದೆ ಬರಿಗೆಂಡಳೆಂದ ತುಂಬಲ ಸಿಟ್ಟಿರುವ ಆಗಿ ) ಷ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಸಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಇಟ್ಟಿ ಗೆಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಗೃಹಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಲದ ಮರದ "ನಳಲಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡು ಕೊಳ್ಳು )ವುದರಲ್ಲಿಯೂ 'ಸೇದುವ ಬಾವಿಯ ನೀರಿನಿಂದ 
ವಿಇಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅಗಿಲು ಗಂಧ "ಇವುಗಳನ್ನು ತೊಡೆದು ಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅತ್ಯಾಶೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುವರು. 

ಮತ್ತು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗೂಡುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಡದೆ ಮರಿಗಳನ್ನು ರಥ ಗಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುತ್ತಿರುವುವು. 
ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಬತ್ತದ ಪೈರುಗಳು “ೂಂಬಿಣ್ಣವಾದ ತೆನೆಗಳನ್ನು ಜೋಲಾಡಿಸುತ್ತ ಜೆಲು 
ವಾನಿರುವುವು. ದಾರಿದಾರಿಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಅರವಟಿಗೆಯ ಮನೆಗಳು ಪಾಳುಬಿದಿ ರುವುವು. 
ಪ್ರಾ ತಃಕಾಲದಲ್ಲೆ ದ್ದು ಹೊಳೆಗಳ. ಶೀತಲೋದಕದಲ್ಲಿ ಸಾ ನಮಾಡುವವುದರಿಂದುಂಟಾದ 
ದ್ವಿಗುಣಿತವಾದ. ಚಳೆಯಿಂದ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಿ ರುವ ಮುನಿಜನಗಳ ತುಟಿಗಳು 
ಸರ್ವಲೋಕವನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಶೀತವೆಂಬ ವಿಶಾಚಿಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 
ವ್ರದಕ್ಕೋಸ್ಮರ ಉಚ್ಚಾ ಟನ ಮಂತ್ರ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಬಗೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತಿ ತಿರುವುವು. ಈ "ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲೆಗಳೆಲ್ಲ ಉದುರಿಹೋಗಿ ಬೆತ್ತಲೆ 
ಯಿರುವ ವೃಕ್ಷ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇವು ಶೀತವೆಂಬ ಜಾಡ್ಯದಿಂದ ಅಂಗಲೋಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದುವೋ ಹ ಇರುತ್ತಿರುವುವು. ದನಗಳು ಯಥೇಚ್ಚ ವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ 
ಹುಲ್ಲನ್ನು ಮೇಯ್ದು ಕೊಬ್ಬಿ ಉಬ್ಬಿ ಹಿಮರಾಕ ಶಸನ ದಂಡಿನಂತಿರುವುವು. ಕಮಲ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ತ ಕ ಜೂ ಹಿಮವೆಂಬ ಅ ೨ಪಮಾನಕಾರಿಯ ಕಾಟದಿಂದ 
ಪದ್ಮಿನಿಯರೆಂಬ ನಾರಿಯರು ತಮ್ಮ ಮುಖವನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೋರಿಸದೆ ಮರೆಯಾಗಿ 
ರುವರೋ ಎಂಬಂತೆ ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಮಾತ್ರ ಇರುವುದು. ಕೋಗಿಲೆಗ 
ಳೆಲ್ಲ್ಲಾ ಪೀಡಾಕಾರಿಯಾದ ಈ "ಓಮ ಕಾಲವು ಬೇಗ ಗ ಸಂತೋಷದಾಯಕ 
ವಾದ ವಸಂತಕಾಲವು ಬಂದು ವನಗಳೆಲ್ಲಾ ಪಲ್ಲವ ಪುಷ್ಪಭರಿತವಾಗಿ ವಿರಾಜಿನ 
ಲೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನಿಯಮವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಮೌನವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುವೋ 
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ಎಂಬಂತೆ ನಿಶ್ಶ ಬ್ಹವಾಗಿರುವುವು. ಕಾಗೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಗೂಡುಗಳಲ್ಲಿರುವ ತಮ್ಮ ಮೊಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಳೊಡನೆ ಸೇರಿದ "ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಮೊಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ತವೆ ಮ್ಮ ಮೊಟ್ಟೆ 'ಗಳೇ ಸರ ಭಾವಿಸಿ 
ಕಾವಿಗೋಸ್ಕರ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬ ಮುರಿಮಾಡುತಿ ತ್ತಿರುವುವು. 
ಬಡವರ ಮನೆಗಳ ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ತಿಗಣೆಗಳು ತಾವು ಮೊದಲು ಮನುಷ್ಯರ 
ಮೈಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರುತ್ತಿದ್ದ ಂಥ ದುಸ್ಪ ಕ್ಲೈ ಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಹಿಂಸೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಮೊದಲ್ಮಾಡಿದ ಪಾಪಪರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಜ ೪ ರಂತೆ" ಉಪವಾಸ 
ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕೃಶವಾಗಿ ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿ ಕೊಂಡಿರು 
ವುವು. ಸೂರ್ಯನು ಚಂದ್ರನೂತಿರುವನು. ಬಿಸಿಲು ಬೆಳದಿಂಗಳಂತಾಯಿತು. ಮಧ್ಯಾ 
ಹ್ನ ಕಾಲವು ಸಂಚಾರ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಹರ್ಷಕರವಾಗಿರುವುದು. ರಾತಿ ತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನು ಹಿಮದಿಂದ ಅಚ್ಚಾ ದಿಸಲ್ಪ ಟ್ಛ ವನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶರಹಿಶನಾಗಿರುವನು. 
ಉದಿತ್ಕನಿಂದ ನುಗ್ಗಿ ಬರುವ" ಹವ ಹಿಮದ ತನ ವಾಹನದಂತಿರುವುದು. 
ಭೂಮಿಯು ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಯವೆ ಗೋಧಿ ಮೊದಲಾದ ಧಾನ್ಯಗಳ ಸಸ್ಯಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಚಾಡಿಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವ ದೊರೆಯ ಐಶ್ರರ್ಯ 
ದಂತೆಯೂ ಸತ್ಪುರುಷರ ಬಡತನದಂತೆಯೂ ಹಿಮಂತತುಲವಿನ ಹಗಲುಗಳು ಬೇಗ 
ಮುಗಿದುಹೋಗುತ್ತಿರುವುವು. ಅರಸುಗಳು ಹಗೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದಂಡೆತ್ತಿ 
ಪರಮಂಡಲಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವರು. ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳು ಹಿಮದಿಂದ ಒಲು 
ತಣ್ಟಾದ ನೀರುಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯಲಂಜಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸೊಂಡಿಲುಗಳನ್ನು ಬಾಯಿಯ 
ಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಕಂಗೆಡುತಿ ತ್ಮಿರುವುವು. ಚಿಗುರು ಹೂವುಗಳಿಲ್ಲದಿ 
ರುವುದರಿಂದ ವನಪಂಗ್ತಿ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಮಲಗಿ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ನಿದ್ದೆ ಹೋಗುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬ 
ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಶ್ರಿ `ರಾಮನು ತಮ ನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ನಿಶ್ಚಯವೆಂದು ಸಂತೋಷಿಸಿ ತಾನು ಅಂಥ ಒಮಕಾಲದಲ್ಲೂ ಗೋದಾ 
ವರಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಡಿಯುಟ್ಟು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತ ಮುನಿಗಳಂತೆ 
ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನಗಳನ್ನು ಹಾಸಿ ಹೊದೆದುಕೊಂಡು ಕಂದ ಮೂಲಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಂದು 
ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. 

ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿಣದಿಂದ ಬಂದು ಆ ಪಂಚವಟಿಯ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಜನಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಣ್ಣನಾದ ಖರನೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ 'ರಾವಣನ ತಂಗಿಯಾದ ಶೂರ್ಪನಖಿಯು ಆಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಪಂಚವಟಿಗೆ ಬಂದು ಸುಂದರಾಂಗನಾದ ರಾಮ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಮೋಹಿತಳಾಗಿ ಕಾಮರೂಪಿಣಿಯಾದುದರಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಜಿಲುವೆಯಾದ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಆಕಾರದಂತಿರುವ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಡೆಗಣ್ಣಳ ನೋಟದಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗ 
ಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುತ್ತ ಮದಗಜದಂತೆ ಮಂದಗತಿಯಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತ ರಾಮನಿರುವ ಪರ್ಣ 
ಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲೆಡೆಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಎಲೈ 
ಸುಂದರಪುರುಷನೇ ! ನೀನು ಯಾರು? ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಹೆಂಗಸು ಯಾರು? 
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ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳು ಯಾವುವು? ಎಂದು ಕೇಳಲು ರಾಮನು - ನಾನು ಲೋಕಪ್ರ ಸಿದ್ಧ 
ಹ ಸೂರ್ಯವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನೂ ಸತ್ಯಪ್ಪ ತಿಜ ನೂ ಆದ ದಶರಥಭೂಪಾಲನೆ 
ಕುಮಾರನು. ನನ್ನನ್ನು ರಾಮನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಈ ದಂಡಕ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಈಕೆಯು ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಜನಕರಾಜನ ಪ್ರತ್ರಿಯು ಈಕೆಗೆ ಸೀತೆಯೆಂದು ನಾಮವು. ಈಕೆಯೇ ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯು 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಶೂರ್ಪನಖಿಯು ಲೈ ರಾಮನೇ! ಕೇಳು. ನಾನು 
ಆಂದವಾದ ರೂಪನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನ ನ್ನು ಮೋಹಿಸಿದವಳಾಗಿದ್ದೆ ನೆ. ಸಾಮಾನ್ಯಳಾದ 
ಈ ಮನುಷ್ಯಸ್ತಿ ಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗು. ನಿನ್ನ ಸಕಲಾಭೀ 
ಷ್ಠವೂ ಸಿದ್ದಿಸುವುದು. ಸ ಕಾಮರೂಪಿತಿಯು. ' ಮತ್ತು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ವೀರನೆನಿಸಿದ ರಾವಣನ ತಂಗಿಯಾದ ತನಿರಸ ಖಂಟವಳು ನಾನೇ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. 
ರಾಮನು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿ ನನ ಬ. 
ರ್ಪನಖಿಯನ್ನು ಕುರಿತು -ಎಲೈ ಶೋಭನಾಂಗಿಯೇ! ಹಾರಾಟ ನಾನು ಎಕ 
ಪತಿ ್ಲೀವ್ರ ತಸ್ನ ನು. ಆದುಕಾರಣ ನನಗೆ ಈಕೆಯೊಬ್ಬ ಳೇ ಪತ್ನಿ ಯಾಗಿರುವಳು. ನಾನು 
ಇವಳ ತಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಳನ್ನು SS ಇಹ ಇದೋ ಆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ನನಗಿಂತಲೂ ಚಕ ನನ್ನ ತಮ, ನೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹೆಂಡತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಒಬ್ಬ ನೇ 
ಇರುವನು. ನೀನು ಹೋಗಿ "ಅವನನ್ನು ವರಿಸಿ ಮದುವೆಯಾದರೆ ನಿನಗೆ ಬಹಳ ಸಖ 
ವ್ರಂಟಾಗುವುದು ಎನ್ನಲು ಆಗ ಚ ರ್ಪನಖಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಈತನು ಆತನಿಗಿಂತಲೂ ಜಿಲಿವನಾಗಿರುವನಲ್ಲಾ, ಆತನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತು ನಿಜವೇ ಸರಿ. ನಾನು ಇವನನ್ನು ಗಂಡನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬ 
ಹುದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಲಕ್ಷ ನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ವಲ್ಫೈ 
ಮೋಹನಾಂಗನೇ ! ನಿಮ್ಮ ಂಣನಾದ ರಾಮನು ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ, ಒಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
ನೀನು ಬೇಗ ನನ್ನ ನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗು ಅಂದಳು. ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅವಳ ಇಂಗಿತ 
ದಿಂದಲೂ ಜೇಷ್ಟೆಗಳಿಂದಲೂ ಇವಳು ರಾಕ ಶಸಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲೈ ಸ್ತೀಯೇ! ನಾನು ರಾಮನ ದಾಸನು. ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಆತನ” ಸೇವೆಯನ್ನೇ 
ಮಾಡಿತೊಂಡು ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಇಂಥ ಸ್ಪುರದ್ರೂ ಸಿಣಿಯಾದ ನೀನು ದಾಸ 
ನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದರೆ ದಾಸಿಯಾಗಿ ಅವರ ಸ್ವವಿಯನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನೀನು ಒಡೆಯನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದರೆ ನನಗೆ ಒಡತಿ 
ಯಾಗಿರುನೆಯಲ್ಲಾ. ನಿನ್ನಂಥ ಕುಲಸ್ತ್ರೀಯು ದಾಸನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದು 
ಧರ್ಮವೇ? ಅಂದನು. 
ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೂರ್ಪನವಿಯ ಇವರು ನನ್ನನ್ನು ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ 
ಈಡುಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿರುವರು, ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯ ನೆರವೇರು 
ವಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಕಾರಣ ರಾಮನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಈ ಮನುಜ 
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ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನಾನು ಕೊಂದು ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿರೆ ಆ ಮೇಲೆ ಇವನಿಗೆ ಪತ್ನ್ಯಭಾವವುಂಟಾಗಿ. 
ನನ್ನನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗುವನು ಎಂದು ಯೋಜಚಿಸಿಳೊಂಡು ಹೊರಟು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ನುಂಗುವುದಕ್ಕೆ ಮಹಾ ಮೃತ್ಯು ದೇವತೆಯಂತೆ ಬರುತ್ತಿರಲು ಆಗ ರಾಮನ ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಅವಳ ಕಿವಿ 
ಮೂಗುಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದ ನು. ಆಗ ಅವಳು ಹರಕು ಮೂಗುಳ್ಳವಳೂ ಮೂಳೆಯೂ 
ಆಗಿ ಧಾರಾರೂಪ ವಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿ ರುವ ರಕ್ತ ವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ತನ್ನ ಣ್ಣ ನನಾದ ಖರನ. 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವನೊಡನೆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣ ಮೇಳೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಲು ತತ್‌ಕ್ಷ್ಟ 
ಣದಲ್ಲೇ ಖರನು ರಾಕ್ಷಸ ಸ ಸೇನಾಯುತ್ತನಾಗಿ ಹೊರಟು ಹಾ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ರಾಮನೂ. ಲಕ ಕ್ಮ ಸಮೇತನಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ ಕಡೆಗೆ ಆ 
ಜನಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಕ ಶೈ ಸನಾದರೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ಎಲ್ಲ ರನ್ನೂ ಕೊಂದು ಆಪ ಪ್ರದೇ 
ಶದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷ 'ಸರಿಂದುಂಟಾಗುತ್ತಿ ದ್ದ ತೊಂದರೆಯನ್ನು NR ಆ ಸೋಲೆ 
ಶೂರ್ಪನಖಿಯು ಹತಾಶಳಾಗಿ “ಎಕಾ ಪಟ ಣಕ್ಕೆ. ಬಂದು ತನ್ನಣ್ಣನಾದ ರಾವ 
ಣನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ನಿಂತು ನದಶನಸವೂರ್ಶಕವಾಗಿ ಬದ್ಧ ಮಾನವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ತಿಳಿಸಲು ಅವನು ಕೋಪ ಸಂತಾಪ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ರಾಮಲಕ್ಷ ೬ ರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಕ್ವ ಹೂರಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶೂರ್ಪನಖಿಯು ಆವನನ್ನು ಕುರು ಲೈ ಅಣ ೧ನೇ 
ರಾಮಲಕ ಕ್ಸ ಣರನ್ನು ಒಗಳದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸುವುದು ಸಿನಾಕಹಸ್ತ ನಾದ ಶಿವನಿಗೂ ಸಾ 

ವಲ ವು. ಅದು ಕಾರಣ ನೀನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯುದ್ದ ಕ್ರೈ “ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಏನೂ 
ಪ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ವು, ಆದುದರಿಂದ ರಾಮಲಕ ಣದ ರೂ ತಮ್ಮಿಂದ ತಾವೇ 
ಸಾಯುವಂತೆ ಒಂದು ಯುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಸ ತ ಆ ರಾಮನಿಗೆ ಸರ್ವ 
ಲೋಕಸುಂದ೦ರಯಾಗಿ ಸೀತೆಯೆ ೦ಬಭಿ ದಾನದಿಂದ ಒಬ್ಬಳು ಹೆಂಡತಿ ಇರುವಳು. ನಿನ್ನ ಅಂ. 
ತಃಪ್ರರದಲ್ಲಿರುವ ದೇವ ದಾನವ ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಟ್ಸ ಜಾ ಕನ್ಫಕೆಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಳಾದರೂ 
el ಸಮಾನಳಾದ ಲಾವಣ್ಯವತಿಯಿಲ್ಲವ ವ್ರ. ಇನು ನಮ್ಮ RE ಮಾ 

ಚನನ್ನು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಈಗಲೇ ಪಂಜವಟಿಗೆ ಹೋಗಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್‌ 
ಸ ಸತಿಯ ಬಳೆಯಿಂದ ಆಗಲಿಸಿ ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಲಂಕೆಗೆ ಬಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡರೆ ಇಸು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯೂ ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ” ಎಣೆಯಾದ ಭಾಗ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವು. 
ಆ ಮೇಲೆ ರಾಮನು ೩೭ ಪ್ರ ಯಳಾದ ಹೆಡತಿಯ, ವಿಯೋಗವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಸಾಯು 
ವನು. ಅಣ್ಣ ಅತ್ತಿ ಗೆ ಕ್‌ ವಿಯೋಗ ದುಃಖತಾಪಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ ನೂ ವಿನಾಶ 
ವಾಗಿ Es ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು, ತ 
ರಾವಣನು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇಕೇಳಿ___ಇದು ಒಳ್ಳೆಯ ಸೂಚನೆಯೇ ಸರಿ. 

ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ರಥಾರೂಢನಾಗಿ 
ಹೊರಟು ನಡುಗಡಲಲ್ಲಿರುವ ಮಾರೀಚನ” ಆಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನೊಡನೆ ದಶರಥನ. 
ಮಗನಾದ ರಾವ್ದನು ಶೂರ್ಪನಖಿಯ. ಕಿವ ಮೂಗುಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಸಮರದಲ್ಲಿ 
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ಖರದೂಷಣಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನೂ ತಾನು ರಾಮನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬಂದಿರುವುದನ್ನೂ ಹೇಳಿ 
ಒಡಂಬಡಿಸಿ ಪಂಚವಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಕೊಟು, ಆತನೊಡನೆ ಹೊರಟು ಪಂಚವಟಿಗೆ ಬಂದು ತಾನೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ಯವಾ 
ಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮಾರೀಚನನ್ನು ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ರಾಮಾಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕಳು ಹಿಸಿದನು. 
ಆಗ ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಮಾರೀಚನು ಫಂಚರತ್ನಪು ಕಾಶಮಯವಾದ ಜೆಂಕೆಯ 
ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾಮಾಶ್ರಮದ ಬಳಿಗೈತಂದು ` ಸೀತಾರಾಮರ ಮುಂದೆ ಸುಳಿ 
ದಾಡುತ್ತಿಲು ಸೀತೆಯು ಆ ಮಾಯಾಮೃಗದ ರಮ್ಯಾ ಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಮೋಹಿ 
ತಳಾಗಿ ರಾಮನನ್ನು ಶುರಿತು. ಎಲೈ ಪ್ರಾಣೇಶನೇ ! ನಾನು ಇಂಥ ಚೆಲುವಾದ 
ಹುಲ್ಲೆ ಯನ್ನು ಮೊದಲೆಂದೂ ಸೋಡಿದುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಾದರೂ 
ಇದನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದರೆ ನಾವು ಈ ವನದಲ್ಲಿರುವ ವರೆಗೂ ಇದರ ಸಂಗಡ ಆಡುತ್ತ 
ಸುಖವಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಬಹುದು. ಆ ಮೇಲೆ ಆಯೋಧ್ಯೆ ಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬಹುದು ವಂದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಬಹು" 
ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಆಗ ರಾಮನು ಸೀತಾರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 
ಅಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಮೃಗದ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಹೋದನು. ಆ ಮಾಯಾಮೃಗವು ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಕಂಡು ಮರೆಯಾಗುತ್ತ 
ಆ ಮೇಲೆ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿದುದರಂತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತ ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂಬ 
ಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚಕ್ಕ ಕೃನೆ ಹಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತ ತನ್ನ ನಡತೆಯಿಂದ ರಾಮನಿಗೆ ಆಶೆ 
ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ರ್ವಿಸುವುದಾಗಿ ಡೋಗುತ್ತ ಇದೇ' ಮೇರೆಗೆ ಆಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಬಹುದೂರವಾಗಿ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು. 
ರಾಮನು ಜೂ ಮಾರ್ತಾಂಡನ ಬಲು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ತಿರುತಿರುಗಿ ಬಾಯಾರಿ 

ಬೆಂಡಾಗಿ ಬೇಸತ್ತು ಬಸವಳಿದು ಕಡೆಗೆ. ಈ ಮೃಗವಂತು ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದನ್ನು ಕೊಂದು ಇದರ ತೊಗಲನ್ನಾ ದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಜಾನಕಿಗೆ 
ಕೊಡುವೆನೆಂದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ನಾರಿಯನ್ನೇರಿಸಿ ಅಲ 
ಗನ್ನು ಹೂಡಿ ಗುರಿಗಟ್ಟಿ ಮೃಗವನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಆಗ ಮಾರೀಚನು ಮೊದಲಿದ್ದ 
ಜೆಂಕೆಯ ರೂಪನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುವ ರಾಮನ ಧ್ವನಿಯಂತೆ.. ಹಾ ಸೀತೇ! 
ಹಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ಎಂದು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಆರ್ತಧ್ವನಿ ಮಾಡುತ್ತ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 
ಇತ್ತ ಎಲೆವನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜನಕಜಿಯು ಆಧ ಸನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ಬಹು ದುಃಖಿತ 
ಳಾಗಿ ಮಹಾವ್ಯ ಥೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷ ನನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೈ ಮೈದುನನೇ ! ನಿನಗೆ 

ಪ್ರಿಯನಾದ ಆಲ್ಲಾ ದುಃಖಧ್ವ ಸಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆಯಾ? ಆ ಮೃಗವು 1... 
ಜಿ ರಾಕ ಕ್ಸ ಸನೋ ? ಬ ? ಹ ತಿಳಿಯದೆ ದುರಾಶಾವಶಳಾಗಿ ನನ್ನ ಸ್ರಿ 
ನನ್ನು ಅಟ್ಟಿ “ಟ್ಟನು. ನನ್ನ ಮನೋವಲ್ಲಭನು ಏನಾಗಿರುವನೋ ತ ನಬಿ ಮ 
ಹೋಗು! ನಿಮ್ಮಣ್ಣನಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆತನನ್ನು ಬೇಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದು 


ಸೀತಾಪಹಾರದ ಕಥೆ 65 


ಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ಸರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈಕ್ಷಣವೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಲಕ್ಷ ಒ್ರಣನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲು ಆತನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ರಾಮನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೋಗು 
ತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರ 

ಇತ್ತಲಾ ದುಷ,ನಾದ ರಾವಣನು ಸನ್ಯಾಸಿ ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ರಾಮನ ಎಲೆವನೆಯನ್ನು ಹೊಕು ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ರಥದ 
ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಸೀತೆಯು. “ಹಾ 
ರಾಮಾ! ಹಾ ಲಕ್ಷ ಕ್‌! ನೀವಿಲ್ಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 'ದುರಾತ್ಮ್ಮನಾದ ಈ ರಕ್ಕಸ ಸನು 
ಮಂದಭಾಗ್ಯಳಾದ ನನ ನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. ದಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲವಲ್ಲಾ! 
ಅಯ್ಯೋ ! ಎಂದು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟು 'ಕೋದಿಸ ಸುತ್ತಿರುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಜಟಾಯುವೆಂಬ 
ಗೃಧ್ರರಾಜನು ಕೇಳಿ ಅತಿ ಕೋನದಿಂದ. .-ಬಲೈ ನೀಚನಾದ ರಾವಣನೇ! ಜಗದಭಿ 
ರಾಮನಾದ ರಾಮನ ರಮಣಿಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ಲಿರುವೆ? ನಿಲ್ಲು! ನಿಲ್ಲು! ಲೋಕಮಾತೃವಾದ" ಚರನ ಬೇಗ ಬಟ್ಟೆ ರೆ ಸರಿ. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಡಿ ಪ್ರಾ ಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುವೆನೆಂದು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ದಾರಿ ತನ್ನ 
ಮಹಾ ಪಕ ಕ್ಲ ಗಳೆಂದ ರಾವಣನ ರಥಾಶ್ನಕೇತು ದಂಡಗಳನ್ನು ಮುರಿಬಹನು 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡಹಿ ಕೊಕ್ತುಗಳಿಂದ ರಾವಣನ ಮೈಯ್ಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಮಾಂಸಖಂಡಗಳನ್ನು 
ಕಿತ್ತು” ರಕ್ಕದ ಕೋಡಿಯನ್ನು ಹರಿಸಲು ಆಗ ರಾವಣನು ' ಮಾಯೆಯನ್ನ ವಲಂಬಿ 
ಆ ಬಟಾಯುವನ್ನು ಹೊಡೆದು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿ ಭೂಮಿಗುರುಳಿಸಿ ಸಿ ಮೊದಲು ಚ 
ತುಂಡಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ "ಂಥವನ್ನೇ ಸರಿಯಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿ ತಿರಿಗಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಗಗನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಸೀತೆಯು. -ಲೋಕೈಕ 
ವೀರರಾದ ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರೇ ! ಎಂದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕು 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾಯ್ತಿಡುತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಖುಷ್ಯಮೂಕವೆಂಬ ಪರ್ನತ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನಳ 
ನೀಲ ಹನುಮಂತರೇ ಮೊದಲಾದ ಕಪಿನಾಯಕರೊಡನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸುಗ್ರೀವನೆಂಬ ಕಪಿ 
ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನು ಉಬ್ಬಿದ್ದ ಸೀರೆಯ ಶರಗನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರ ಹರಿದು 
ತಾನು ತೊಟ್ಟಿ ದ್ಧ ತೊಡವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಅದರಲ್ಲಿಟ್ಟು' ಗಂಟು ಕಟ್ಟಿ ರಾಮನು 
ತನ್ನನ ನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದರೆ ಇವರು ಆತನಿಗೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವರೇಬ ಯೋಜನೆ 
ಬುಂದ ರಾವಣನು ಕಾಣದ ಹಾಗೆ ಅವರ ಬಳಿಗೆಸೆದಳು. 

ರಾವಣನು- ಯಾವಾಗ ರಾಮನು ಹಿಂದೆ ಬರುವನೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ಚಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡುತ್ತ ತೇರನ್ನು ಬೇಗಬೇಗ 
ನಡಿಸುತ್ತ ಕಡಲನ್ನು ದಾಟಿ ಲಂಕಾ ನಗರವನ್ನು ಸೇರಿ ತನ್ನ ಆಂತಃಪುರನಾರೀಜನವಿ 
ಹಾರೋಜಿತವಾದ ಆಶೋಕೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಶಿಂಶುಪವೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಸೀತೆಯನ್ನಿ 
ರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ತ್ರಿ ಜಟೆ ಸರಮೆ ಎಂಬವರೇ ಮೊದಲಾವ ರಾಕ್ಷಸಸ್ರ್ರೀಯರನ್ನು ಕಾವಲಿಟ್ಟು 
ತನ್ನ ಕುಲಗೋತ್ರ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುಪ್ರಾಯಳಾಗಿರುವವ 
೪ನ್ನು ತಂದು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡೆನೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಉದ್ಭ )ಮೆಯಿಂದ 
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ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ಶೂರ್ಪನಖಿಯನ್ನು ಕರತರಿಸಿ ಆಕೆಗೆ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ___-ಇದೋ, ನೋಡು ನಿನ್ನ ಕಿವಿ ಮೂಗುಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಮಾನಭಂಗಪ 
ಡಿಸಿದ ರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರತಿಫಲವಾಗಿ ಅತನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಈ ಸೀತೆಯನ್ನು ತಂದು 
ಸೆಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ದ್ಹೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ- ನಾನು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದೆನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಸಂತೋಷಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಇತ್ತಲಂ ರಾಮನು ಮಾಯಾಮೃಗರೂಪಿಯಾದ ಮಾರೀಚನೆಂಬ ದುಷ್ಟ 
ರಾಕ ಸನು ಮೋಸದಿಂದ ತನ್ನ ಧೆ ಸನಿಯಂತೆ ಹಾ ಸೀತೆ! ಹಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ಎಂದು 
ಕೂಗಿದ ಧ ಸನಿಯನ್ನು ಚ ಸೀತೆಯು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ನ್ನು ನೋಡುವು 
ದಕ್ಕೊ ಸ್ನ ರ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ವಿಲ್ಲಿ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡುವಳೋ ? ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಚಸರು 
ಬಂದು ಸೀತೆಯನ್ನು ಏನು ಮಾಡುವರೋ ? ಎಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಕಳವಳಗೊಂಡು ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಬೇಗ ಬೇಗ ಬರುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 
ಕಂಡು ಆಹಾ! ನಾನು ಮೊದಲು ಯೋಜಚಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಯಿತು. ಸೀತೆಯು 
ಏನಾಗಿರುವಳೋ? ಎಂದು ಬಹು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ತನ್ನ ಪರ್ಣಶಾಲೆಗೆ ಬಂದು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಜೀವರತ್ನ ವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಕಾಡಾನೆಯಿಂದ 
ಮುಂದಿಡಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ಸಾಲವೃಕ್ಷ ದ ಕೊಂಬನಂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ 
ಲಕ್ಷ ನು ಶರ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರದಿಂದ ಎಣ್ಚೆ ತ್ತು- ಹಾ ಸ್ತಿ ಬ್ರಯೇ | ಜಾನಕೀ! 
ಎಲ್ಲಿ ಡಿ? ಏಕೆ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಮಾತಾಡುವದಿಲ್ಲ ? ಎಂದು ಪ್ರಲಾಪಿ ಪಿಸುತ್ತ---ಎಲೈ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ ! ನಾವು ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಹಗೆತನವುಳ್ಳಚರಾದುದರಿಂದ ಅವರು ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿರೋ? ಅಥವಾ ವತ್ತಿ 
ಕೊಂಡುಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ನ ಮನೆಗಳಲಿ ಭಾ ರೋ ತಿಳಿಯದಲ್ಲಾ? ಗ 
ದರೂ ಒಂದು ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚ ಕೊಂಡಿ ರೆ. ಆ ಕ್ರೂರಾತ್ಮರಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಮಧ್ಯೆ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ದ ನನ್ನ ಪ್ರಾ ಇವಲ್ಲ ಭೆಯು ಹುಲಿಗಳ ಮಧ್ಯ! ದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ದ ಹೆಣ್ಣು ಹುಲ್ಲೆ ಹ 
ಹಾಗೆ ವ್ಲಥಿತಳಾಗಿ ಪ್ರಾ ಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವಳು. ನಾನು 'ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ನೋಡದೆ ಒಂದು ನಿಮೇಷಕಾಲವಾದರೂ AE ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ 
ಗೋದಾವರೀನದಿಗೆ ಸಾ ನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿರುವಳೋ? ಹಾ! ಇರಬಹುದು, ನೋಡು 
ವಣ ಬಾ ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ನೋಡಿ ಎಲ್ಲೂ ಕಾಣದೆ ಕಡೆಗೆ ಹುಚ್ಚ 
ನಂತೆ ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ರುವ ತಾವರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ-_-ಎಲೈ' ತಾವರೆಯೇ ! ನಿನ್ನ ತೆ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ನನ್ನ ಸ್ರಿ ಯೆಯಾದ ಸಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣೆಯಾ? ಎಲೈ ಬಿಳಿದಾವರೆಯೇ | 
ನಿನ್ನ ಬಣ್ಣ ಕ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯುಳ್ಳ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತ್ರೆಯು ಎಲ್ಲಿರುವಳು? 
ಎಲೈ ಹೆೊಂದಾವರಕೆಯೇ ! ನಿನ್ನ SN ಮೈಸಿರಿಯುಳ್ಳ ನನ್ನ ಮಡದಿಯನ್ನು 
ನೀನೆಲ್ಲಾ ದರೂ ಕಂಡಿದ್ದರೆ ಆಜ! ಎಲೈ ಕನ್ನೈ ದಿಜಿಯೇ | ನಿನ್ನೆ ಸಳಿನಂತೆ 
ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ನನ್ನ ಪ್ರಾ ಣಕಾಂತೆಯನ್ನು ಕಂಡಿರುವೆಯಾ? ಓ ಭೃಂಗವೇ! ನಿನ್ನ ತೆ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿ "ರುವ ಮುಂಗುರುಳುಳ್ಳ ನನ್ನ. ಮಾನಿನೀಮಣಿಯು Ks ಮರೆಯಾಗಿರುವಳು ? 
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ತೋರಿಸುವೆಯಾ ? ಎಲೈ ಮತ ಶ್ಸವೇ ! ನನ್ನ ನಾರಿಯು ನಿನ್ನ ತೆ ನೀರಿನಲ್ಲೆ ನಾದರೂ 
ಮುಳುಗಿರುವಳೋ? ಓ ಜಕ್ರವಾಕಪಕ್ತಿ ಯೇ! ನೀನು ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ಕಾಣೆ ಮವ ನಾನೂ ಮಹಖನಡು್ತಿ ರುವನು" ಆದುದ 
ರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕನಿಕರವಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಮನೋರಮೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡು 
ವೆಯಾ? ಎಂದು “ಲಾಪಿ ಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ಜೆ ಹೊರಟು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ತಿರುಗುತ್ತ ಕಂಡ ವೆ ಮರಗಳ ಬಳಿಗೂ ಮೃಗಪಕ್ಸಿಗಳ ಬಳಿಗೂ ಓಡಿಯೋಡಿ 
ಹೋಗಿ ಸುಂದರಿಯಾದ ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕಾಣಿರಾ? ಎಂದು ದೀನಭಾವದಿಂದ 
ಕೇಳುತ್ತ ಮತ್ತು ಎಲೈ ಸಿಂಹವೇ | ನಿನ್ನ ನಡುವಿನಂತೆ ನಡುವುಳ್ಳ ವಳಾದ ನನ್ನ; ಸುದತೀ . 
ರತ್ನ ವನ್ನು ನನ್ನ ಗುಹಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವೆಯಾ? ಎಲ್ಫೈ ಜಿಂತಗಳಿರಾ 1 
ನಿಮ್ಮ ತಣ್ಣು ಗಳಂತೆ ಕ ಕಪ್ಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ನನ್ನ ಕಾಮಿನಿಯು ನಿಮ್ಮ ನಿವಾಸಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿರುವಳೋ? ಎಲೈ ವ ಮದಕರಿಯೇ | ನಿನ್ನ ಸೊಡಲಿನಂತಿರುವ ತೊಡೆಗಳುಳ್ಳ ನನ್ನ 

ತರುಣಿಯು ಎಲ್ಲಿರುವಳು ? ಎಲ್ಫೈ ಆರಸ ಎಜಿಯೇ | ನಿನ್ನ ನಡೆಯೆಂತೆ ಮನೋಹರವಾವ 
ನಡೆಯುಳ್ಳ ನನ್ನ ಮೋಹದ ಶೋಭನಾಂಗಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಬಾರದೇ ? ಎಲೈ ಕೋಗಿ 
ಲೆಯೇ! ನಿನ್ನ “ಧ್ಯ ನಿಯಂತೆ ಮಧುರಧ ನಿಯುಳ್ಳವಳಾದ ನನ್ನ ಪ್ರಿ ಪ್ರಿಯಕಾಂತೆಯನ್ನು 
ಕಾಣೆಯಾ? ಮಕ್ಳ ಆರಗಿಣಿಯೇ | ನನ್ನೆ ತೆ ಮುದು ) ಮಾತುಳ್ಳ ನನ್ನ ಚೆನ್ನರಸಿಯು 

ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳು? ಎಲೈ ಪ್ರಿಯೆಯೇ ! ನೇನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ರವೆಯಷ್ಟಾ ದರೂ ಕರುಣವುಳ 

ವಳಾಗಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ? ಹಗಲರುಳುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಎಡೆಬಿಡದೆ ನನ್ನೊ ಡನೆಯೇ ಆಡಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ದ ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಮರಿಪಾರಿವಾಳವೇ! ದಾಸನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಅನಾಥನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ ? ದನಿದೋರು. ಚಕ್ಕನೆ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸು. ನನ್ನನ್ನು ಬದು 
ಕಸು ಎಂದು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತ ಅನ್ನೋದಕಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಬಳಿ 
ಗಳ ಪೊದರುಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಮರಗಳ ಪೊಟರೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗಿರಿಗಳ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ 
ಸ್ತೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಳೆಗಳ ದಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕುತ್ತ ಹಸಿವಿನಿಂದಲೂ ಜಾಯಾ 
ರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಕಂಗೆಯೆ, ಕಳವಳಗೊಂಡು ಬರುತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಯ 
ಆಕ್ಟ್ಮ್ರಣನೇ ! ಬೇಗ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕೊಡು. ಇದೋ, ಇಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ರಾಕ್ಚ್ಪ 
ಸನು ನನ್ನ ಪ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ತಿಂದಿರುವನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ರಾಮನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳೆ" ಕಿಂಚಿಜಿ ತನ್ನು ದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಜಟಾಯುಪಕ್ಕಿಯು ರಾಮನನ್ನು 

ಕುರಿತು--ಎಲ್ಫೈ ರಾಮನೇ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಡದಿಯನ್ನು ತಿಂದ ೭ ರಾಕ ಸ ಸನಲ್ಲ. ಅನೆ 
ಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಕೂಟವೆಂಬ ಫರ್ವತನಿರುವುದು. ಆದರ ಶಿಖರದಲ್ಲಿರುವೆ. ಅಂಕೆ 
ಯೆಂಬ ನಗರಳಿ' ದೊರೆಯಾದ ದಶಕಂಶನೆಂಬ ರಾಕ ಸ ಸಾಧಮನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ 
ಅಂತ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಂದು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವಲ ) ಭೆಯನ್ನು' ತಿಗೆದು ಕೊಂಡು" ಸ 
ಹೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ಮೃತವಾಯಿತು. 


ಆಗ ರಾಮನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮಿತ್ರನಾದ ಈ ಜಟಾಯವು ಸೀತೆಯ 
ನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾವಣನೊಡನೆ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ 
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ಕಡೆಗೆ ಅವನಿಂದ ಗಾಯವಡೆದು ಸತ್ತುಹೋದನೆಂದು ತಿಳಿದು. -ಹಾ! ಆಯ್ಯೋ! 
ಎಂದು ಆ ಪಕ್ಷಿಶವದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳುತ್ತ--ಎಲೈ ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ [ 
ನನಗೆ ಆಪತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಆಪತ್ತು ಬಂದೊದಗುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ ? ಮೊದಲು 
ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ರಾಜಭೋಗವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ತಾಯಿತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ತೊರೆದು ಆರ 
ಚ. ತಂದೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣಭೂತಳಾದ ನಾರಿಯನ್ನು 

ನೀಗಿ ಕಡೆಗೆ ಸಿತೃಪ್ರಾಯನಾದ ಜಟಾಯುವನ್ನೂ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನಾದ 
ನನ್ನ ಮಹಾ ವ್ಯಥಾಸಂಕಲಿತವಾದ ದುಃಖಾಗ್ನಿ 1 ಪ್ರಗಬ್ದಾ ಗ ಯನ್ನೂ ಕೂಡ 
ದಹಿಸಬಲ್ಲು ದಲ್ಲಾ ! ಅನಾಥನಾದ ನಾನು ಬನು ಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? 
ಯಾರನ್ನು ಮರೆಹೊಗಲಿ? ಈ ಮಹಾದುರ್ದಶೆಯನ್ನು ಯಾರಿಗುಸುರಲಿ? ನಿರಾ 
ಶ್ರಯನಾದ ನನಗೆ ಗತಿ ಯಾರು? ನಾನು ಈ ಪಕಿ [ರಾಜನ ಸಂಗಡವೇ ಪ್ರಾ ಇವನ್ನು 

ಜಟ್ಟು ಆ ಐ ಸೇರುವೆನು. ನೀನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ. ಹೋಗಿ 
ಈ ನನ್ನ ದುಸ್ಬಿ ಎತಿಯನ್ನು ಗೌಸಲ್ಯಾ ಭರತಾದಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ 

ದುಃಖನೆಂಬ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಇ ಕಡೆಗಾಣದೆ ik ಲಕ್ಷ ನನನ್ನು ಕುರಿತು 
ದುಷ್ಕನಾದ ರಾವಣನು ನನ್ನ ೫ ಪತ್ನಿ ಯನ್ನೂ ಎ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ನನಗೆ ವಸ್‌ ಹೋದ ಕ್ಕ ಕೊಂದು ಓಡಿಹೋಗಿ 
ಎಲ್ಲೋ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರುವನಲ್ಲಾ ! ಬಳದು ಇರಲಿ. ಬೇಗ ನನ್ನ ಬಿಲ್ಪ ರಳ್ಗ ಳನ್ನು 

ಕೊಡೆಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು___ಈ ಕ ಈ ದಲ್ಲೇ ಹದಿನ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಿಟ್ಟು 

ಬೂದಿಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು ಎಂದು ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ. ರುದ್ರನ 
ಭೀಕರಾಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲು ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಟೋ ಕ್ರೈಮುಗಿದುಳೊಂಡು 
ಸ್ವಾಮಿ ರಾಮಚಂದ್ರನೇ! ನೀನು ಈ ವರೆಗೂ ಸಕಲ ಪ್ರಾಂ ಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತನಾ 
ಗಿದ್ದು ಈಗ ಅಪರಾಧಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಹುಲುರಕ್ಕಸನಿಗಾಗಿ ಸಕಲ `ಠೋಕಗಳನ್ನೂ ದಹಿ 
ಸುವುದು a ಭತ ನಿನಗೆ ವಿಹಿತವಲ್ಲ. ಅದುಕಾರಣ ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತನಾಗ 
ಬೇಕು. ಅಪರಾಧಿಯಾದ ರಾವಣನು ಅವನ ತಾಯ್ಬಸುರಿನಲ್ಲ ಡಗಿಕೊಂಡಿದಾ ಗ್ಗೂ 
ಅವನನ್ನು ಬಿಡದೆ ಹಿಡಿದು ಕೊಂದುಹಾಕೋಣ ಎಂದು ಬಹುತರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಸಮಾ 
ಧಾನಪಡಿಸಲು ಆಗ ರಾಮನು ತಾಳ್ಮೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ "ಆ ಒಬಾಯು ಪಕ್ಷಿಯ 
ದೇಹಕ್ಕೆ ದಹನಾದಿಕೃತ್ಯ ಗಳನ್ನು ಸ ಆ ಪಕ್ಷಿಗೆ ಬ್ರ ಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ವರವ 
ನ್ನಿತ್ತು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಕ್ರೌಂ 'ರಚಾರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಬಟು. ರಲು ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲ್ನೋಡಿದವಂಗೆ A ಸಂಕೋಚಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ "ಘನೀಭೂತವಾದ ಕಾರ್ಗತ್ತಲೆಯೋ ಎಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹು ಟ್ಟಿ 
ಸುತ್ತ “ಸ ೋರವಾದ ಮುಖವೂ ಜೋಲುತ್ತಿ ರುವ ಹೊಟ್ಟೆ ಯೂ ಕ್ರೂ ಜಃ ಕೋರೆ 
ದಾಡಿಗಳೂ ಉಳ್ಳವಳಾದ ಅಯೋಮು ಖಿಯೆಂಬ ಬು: ಲಕ ಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 

ಹಿಡಿದು ನುಂಗುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರಲು ಲಕ ಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನು ಆಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶೂರ್ಪನವಿಗೆ 
ಎರಡನೆಯವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ ನು. 
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ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾಮಲಕ್ಷ ಟೌರಿಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬರುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಯೋಜನಬಾಹುವಾದ ಬಂದನೆ ರಾಶ್ಚ್ರನನ ಬಾಹುಗಳೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತವ ಮ್ಮ ಕರಖ 
ಡ್ಗ ಗಳಿಂದ ಆತನ ನಿಡುದೋಳ್ಗ ಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಕೂಂದುದರಿಂದ ಮೊದಲು 
ಆತನಿಗೆ ಸ್ಟೂಲಶಿರಸ್ಸ ನೆಂಬ ಮುನಿಯಿಂದ. ಬಂದಿದ್ದ ಶಾಪ ಪವು ವಿಮೋಜನವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಪೂರ್ವದ ಗಂಧರ್ವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ದಿವ್ಯವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೈ ರಾಮಚಂದ್ರನೆ! ನಾನು ಧನುವೆಂಬ ಗಂಧ 
ರ್ವನು. ಸೂ ಲಶಿರನ್ವ ನೆಂಬ ಯಷಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ನಗಿ ಈ ರಾಕ್ಟ್ಸ ಸ ಜನ್ಮವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಮಹಾತ ನಾದ ನಿನ್ನ ದಯೆಯಿಂದ ಅದು ಈಗ ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನ ನನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ 
ಹಂಸೆಯೆಂಬ ದಿವ್ಯ ಸರಸ್ಸಿದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸುಸ್ಯ್ರಮೂಕವೆಂಬ. ಗಿರಿಯಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನ ಮಗನಾದ ಸುಗ್ರೀವಸೆಂಬ ಕಸಿವೀರನು ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಆತನ ಸಖ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ತ ಸೀತಾಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯಲ್ಲೂ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವನೆಂದು ಹೇಳಿ ಸ ರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಹೋದನು. ತರು 
ವಾಯ ಲಕ ಕ್ಷ್ಮಣಸಮೇತನಾದ ರಾಮನು ವಿಯೋಗಜ್ವರಶಿಂದ ಸಂಜಾತವಾದ ಕಂಪ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಇ ಸಂಪಾಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದನು. 

ಆ ಮೇಲೆ ರಾಮನು ಪಂಸಾವನದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತ ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಬರಿಯೆಂಬ ಕಿರಾತ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಆಕೆ ಮಾಡಿದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾದ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡು ಪಂಪಾತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆಗ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಎಲ್ಫೈ ತಮ್ಮನೇ | ನೋಡು, ಇದು ಮತಂಗಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮವು. ಆ ಯತಿಯ ಮಹಿ 
ಮಾತಿಶಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿರುವ ಮೃಗಪಕ್ಷಿ ಗಳು ಸ್ವಭಾವವಾದ ಜಾತಿವೈರವನ್ನು ಬಿಟು 
ಮ ಕ ಹೆಣ್ಣು ನವಿಲುಗಳು ಹಾವಿನ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಕುಟು 
ಕುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿ ರುವುವು” ಸಿಂಹಗಳು ಸಲ್ಲ ಕೀಶಾಖೆಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಆನೆ ಮರಿಗಳಿಗೆ ತಿ ನ ಸುತ್ತಿರುವುವು. ಹುಲಿಮರಿಗಳು ಸುಗಳ ಮೊಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಉಣ್ಣು ತ್ತಿರುವ ವುವು. ನಿವಂಗಿಗಳು ಹುಲ್ಲೇಮರಿಗಳೊಡನೆ ಸರಸವಾಡುತ್ತಿರು 
ವುವು. ಇದೋ ಇದೇ ಖುಷ್ಕಮೂಕಮಹೀಧರವು. ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡು 
ವವನಾದ ಸುಗ್ರೀವನೆಂಬ ಕಪಿವೀರನಿರುವನು. ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು, ಇದೇ ಪಂಪಾಸರಸ್ಸು 
ಇದರ ರಮಣೀಯತೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವವರಾರು ? ಈ ಸರಸ್ಸೆಂಬ ನಾರಿಯು ಶೈವಾಲ 
ವೆಂಬ ಕೇಶಪಾಶದಿಂದಲೂ ತಾವರೆಯೆಂಬ ಮುಖದಿಂದಲೂ ವಿಸಾನುಗಳೆಂಬ ಕಣು ಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಚಂಪಕಕುಸುಮವೆಂಬ ನಾಸಿಕದಿಂದಲೂ ಕುಮುದಪುಷ್ಟಗಳೆಂಬ ಮಂದ 
ಹಾಸದಿಂದಲೂ ಚಕ್ರವಾಕಗಳೆಂಬ ಕುಚಗಳಿಂದಲೂ ಕಿರುದೆರೆಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವಳಿಗಳಿಂ 
ದಲೂ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಮರಗಳ ಚಿಗುರುಗಳಂಬ ವಸ್ತದಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಲೋದಕ 
ವೆಂಬ ಲಾವಣ್ಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸೊಗಸಾಗಿರುವಳು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಹಾ 
ಸೀತೆಯೇ ! _ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೇ |! ಎಂದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಉದಯ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಚಂದ ದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಪ ತಾ 
ಲಕ್ಷ ನನ್ನು ಹುಲು ಯ ಲೈ ತಮೆ ನೇ! ಬೇಗೇಳು. ಒಂದು ಮರದ ನೆರಳನ್ನು ಸೇರಿ 
ಕೊಳ್ಳೋಣ. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ತೀಳ್ಷ್ವ್ವತೆಯುಳ್ಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸುಡುತ್ತಿರುವನು 
ಎನ್ನಲು ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು- -ಎಲ್ಫೈ ಅಣ್ಣನೇ ಸಮರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೆಲ್ಲಿರುವನು? 
ಈಗ ಚಂದ್ರನುದಿಸಿರುವನು ಎನ್ನಲು ರಾಮನು. ಇವನು ಚಂದ್ರನೆಂಬುದು ನಿನಗೆ 
ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು ? ಎಂದು ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು--ಅದೋ ಬಿಂಒಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕಳಂಕವಿರುವುದು ನೋಡು ಎಂದನು. ರಾಮನು ಕಳಂಕವೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ. 
ಆಯ್ಯೋ ಇದು ಚಂದ್ರಬಿಂಬವೇ? ಎಲ್ಫೈ ಚಂದ್ರಮುಖಿಯೇ! ಎಲ್ಲಿರುವೆ? ಎಂದು 
ಸೀತೆಯನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದನು. 

ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರಮಾಡಿ ರಾಮನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಹಿಡಿದು ತನ್ನೆ 
ದೆಗೊರಗಿಸಿಕೊಂಡು---ಎಲೈ ಅಗ್ರ ಜನೇ! ನೀನು ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ವಿಚಾರತತ್ಪರನು. 
ಮತ್ತು ಮಹಾ ಧೈರ್ಯಸಂಪ ನ್ನು ಇಂಥಾ ನೀನು ಧೈರ್ಯಹೀನನಾಗಿ ದುಃಖಪ 
ಡುವುದುಚಿತವೇ? ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ದುಃಖಕ್ಕೆ ೦ಶಲೂ ಬೇರೆ ಹಗೆಯುಂಟೇ? ದುಃಖವು 
ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸುವುದು. ಧ್ಲೈರ್ಯನನ್ನು ಹಾಳ್ಮಾಡಿ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಮಣ್ಣು 
ಕೂಡಿಸುವುದು. ಬಲವನ್ನು ಹುಂದಿಸುವುದು. ಶೇಜಸ ನ್ನು ನಂದಿಸುವುದು ಅದುಕಾ 
ರಣ ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾದ ಶೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಗ್ರೀವನ ಸ ಸಷ] ಹೊಂದಿ 
ರಾವಣ ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಶ್ರಯತ್ನಿ ಸತಾರ) ಲಕ್ಷ ಎನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ದೈರ್ಯ ೯ವನ್ನು ತಾಳೆ” ರಾಮನು ಪಂಪಾತೀರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಕ ಣನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ಪರ್ಣಶಾಲೆಯೊಳಗೆ 'ದಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


4. RAMA FORMS AN ALLIANCE WITH SUGRIVA, 
THE MONKEY KING. 


೪. ಸುಗ್ರೀವಸಖ್ಯದ ಕಥೆ. 


ಸುಗ್ರೀವನ ಸ್ನೇಹಾಪೇಳ್ಸೆಯಿಂದ ಪಂಪಾತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ರಾಮನು ಒಂದು ದಿನ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೈ ತಮ್ಮನೇ! ಅತ್ತನೋಡು. 
ಈ ಉದ್ಯಾನವನಲಕ್ಷ್ಮಿಯು '" ವಸಂಶರ್ತುವೆಂಬ ನಿಜಪತಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುವಳು. ಜಗದಾಹ್ಲಾದಕರನಾದ ಈ ವಸಂತನೆಂಬ ರಾಜನು ಸತ್ಸುರುಷರ ಶೀತೋ 
ದಕಸ್ನಾನಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಮನೆಯಾದ ತಾವ 
ರೆಗಳ ಅಂದವನ್ನು ಕೆಡಿಸುತ್ತ ಲೋಕೋಪಕಾರಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜೋಬಲ 
ವನ್ನು ಕುಂದಿಸಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ ಹಾಸಿಳೆ ಹೊದಿಕೆಗಳಿಲ್ಲದ ಜನರನ್ನು 
ಶೈತ್ಯದಿಂದ ಕ್ಲೇಶವ ಪಡಿಸುತ್ತ ಸಾಂದ್ರವಾದ ತಮ್ಮ ನೆಳಲು ಗಳಿಂದ ಮಾರ್ಗಸ್ಥರ 





ಸುಗ್ರೀವಸಖ್ಯದ ಕಥೆ 71 


ಶ್ರಮಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ವೃಕ್ಷಗಳ ಎಲೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಉದುರಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನೂ 
ಪೂಣಶೂನ್ಯಗಳನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ಲೋಕಕಂಟಕನಾಗಿದ್ದ ಹಿಮಂತರ್ತುವೆಂಬ 
ಅರಸನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಓಡಿಸಿ ಈ ವನರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಪಿಕ್ಕ ನಾದನೋ ಏಂಬ 
ಹಾಗೆ ಈ ಕಾಲವು ಕಲ್ಕಾಣದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು. 
ಮಲ್ಲಿಕಾಕುಸುಮಗಳಲ್ಲಿ ಮ ಕರಂದಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮದಿಸಿದ ಭೃಂಗಗಳು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ರೋಂಕಾರದ್ದ ನಿಯು ಲೋಕತ್ರಯ ಜಯೋದ್ಯತನಾದ ಮಾರಮಹಾ 
ವೀರನ ಚೈತ್ರ ಯಾತ್ರಾಸೂಚಕವಾದ ಮಹಾಶಂಖಧಾ _ನದಂತಿರುವುದು. ತಮಗೆ 
ರೆಕ್ಕೆ ಪುಕ್ನಗಳು ಬೆಳೆದು ಹಾರುವ ಶಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವ ನರ್ಯಂತರವೂ ಕಾಗೆಗಳೊ 
ಡನೆ ಸದ್ದು ಮಾಡದೆ ಇದ್ದು ಈಗ ಉಲ್ಲಾ ಸದಿಂದ ಪಂಚಮಸ ಸರವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಸಮಯ ಬರುವವರೆಗೂ ಗುಟ್ಟಾಗಿದ್ದು ಆ ಮೇಲೆ ತಮ ನ್ನು 
ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರ್ಯಸಾಧಕರಾದ ನಿಯೋಗಿಪುರುಷರನ್ನು ಹೋಲುತ್ತ ಸ 
ವುನ. ಮಾವಿನ ಮರಗಳೆಂಬ ಮೇಘಗಳು ಏಐಳೆದಳಿರೆಂಬ RE RN ಖಕ 
ಧ್ರ ನಿಯೆಂಬ ಗುಡುಗಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಹೂವುಗಳಂಬ ಆನೆಕಲು ಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ 
ಮೆಕರಂದರಸವೆಂಬ ವೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವುವು. ಎಡೆಯಿಲ್ಲ ದಂತೆ ತು ಬರುವ 

ಪುಷ್ಪ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷ ಗಳು ಮನ್ನ ಥನ ವಿಜೃಯಪ್ರ ಯಾಣದಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದ 
4ಂಪುಬಟ್ಟೆಯ ಗುಡಾರಗಳೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸ ಸುತ್ತಿ ವೆ” ಪರಿಷ ಸಕ್ತವಾದ ಫಲ 
ಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ನೇರಿಲು ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕೂತಿರುವ ಗಿಣಿಗಳಿ ಕೊಕ್ಳುಗ 
ಳನ್ನು ಮುತ್ತುಗದ ಹೂವುಗಳೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಆರಡಿಗಳು ಬಂದು ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳುತ್ತಿರಲು ಗಿಣಿಗಳು ನೇರಿಲುಹಣ್ಣುಗಳೆಂದು ಭಾ ್ರ್ರಾಂತಿಪಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಕೊತ್ಕುಗ 
ಳಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಕುಟುಕುತ್ತಿರುವುವು. ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳದೆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಕಾರವನ್ನು ಚೂಸಿ ತೋರಿಸುವ ಸತ್ಪುರುಷರಂತೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೂವುಗಳನ್ನು 'ತೋರ್ಪ 
ಡಿಸದೆ ಇ ಬಿರಿದು ಸುಗಂಧವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಬ್ಬಹೆತ್ಸ ಲಗಳನ್ನು pO 
ತುದಿಯ ವರೆಗೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಲಸಿನ ಮರಗಳು ವರಾಜಿಸುತಿ ತಿರುವುವು. 
ಹೊಂಬಾಳೆಗಳಿಂದಲೂ ಹರಳುಗಳಿಂದಲೂ ಕ*ುರುಬೆಗಳಿಂದಲೂ ಎಳೆನೀರುಗಳಿಂದಲೂ 
ಮೋತೆಗಾಯಗಳಿಂದಲೂ ತಳಲುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ *ಕೆಂದೆಂ 
ಗಿನ ಮರಗಳು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ನಂದನೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಫಲರೂಪ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನಾಚಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಹೊರಬೆರುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಅತ್ಯುನ್ನ ತವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವುವು. ಸರಸ್ಸುಗಳು 
ತಾವರೆ ಕನ್ನೈದಿಲೆ ಕೆಲ್ಲಾರ ಈ ಮೊದಲಾದ ಹೂವುಗಳ ಮಕರಂದರಸಗಳಿಂದ ಬೆರೆ 
ದುದರಿಂದ ಸುಗಂಧ ಜಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳಾಗಿ ವಸಂತರಾಜನು ತನ್ನ ಅಂತಃ 
ಪುರಸ್ತ್ರಿ €ಯರೊಡನೆ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡುವ ಸ್ಹಳಗಳೋ ಬಂಬಂತಿರುವುವು. ಮಾನಸ 
ಸರಸ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಮಲಸಮೃದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಇಲಿ ನ ಪದ್ಮಾ ಕರಗಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಠಿನಂದಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಹಂಸಪಕ್ಷಿ ಗಳು ಜಟಾ ಅರಸುಗಳನ್ನು ಬಟು ಐಶ್ಟ 
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ರ್ಯವಂತರಾದವರನ್ನು ಸೇರುವ ಸೇವಕರನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ತೆಂಕಣ ಗಾಳಿ 
ಯೆಂಬ ಗುಡ್ಡನು ವನಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪುಷ್ಪಧೂಳಿಯೆಂಬ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಭೃಂಗಗಳ ರೋಂಕಾರವೆಂಬ ಬೊಬ್ಬೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಂಪಿಗೆ 
ಹೂವುಗಳೆಂಬ ಕೆಂಡಗಳನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತ ವನದೇವತೆಯ ಮುಂದೆ ತೂಳಗ ಬಂದವ 
ನಂತೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವನು. ಇಂಥ ವಿನೋದಕರವಾದ ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನ ಗಲಿ 
ಸೀತೆಯು ಸೀತೆಯನ್ನ ಗಲಿ ನಾನೂ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವೆವು. ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ಮಾರ 
ಬಲ್ಲವರಾರು? ಎಂದು ಬಿಸುಸುಯ್ಯುತ್ತಿರಲು ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಈ ವನರಾಜಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯರಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಬಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ಸುಗ್ರೀವ 
ನಿಂದ ಮೊದಲೇ ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಆಂಜನೇಯನು ಸನ್ಮಾಸಿವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ಬಂದು 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಕಂಡು ವಂದಿಸಿ ನೀವು ಯಾರು? ಮನುಷ್ಯಾಕಾರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ ಮನ್ಮಥವಸಂತರೋ? ಜಯಂತ ನಳಕೂಬರರೋ? ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳೋ? 
ಮುನಿಪುತ್ರರೋ? ಅಥವಾ ರಾಜಕುಮಾರರೋ? ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ 
ಇವರಿಂಥಾವರೇ ಎಂದು ಹ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನಿಮ್ಮ 
ಸೊಂಟಗಳಲ್ಲಿ ಪರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಒರೆಯಿಂದ ತೆಗೆದ ಕತ್ತಿಗಳು ಪ್ರ ಕಾಶ 
ಸುತ್ತಿರುವುವು. ನಿಮ್ಮ ಕೈಗಳು ಜ್‌ ಧನಸ್ಸು ಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರ ರುವ ಗಾಡಿ 
ಗಳು ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವುವು. ಗಳನ ಜು ನಿಟ್ಟೆ ಹುತ್ತಗಳಂತೆ. ನಿಮ್ಮ ಬೆನ್ನಿ ನಲ್ಲಿ 
ಅಲಗುಗಳಿಂದ ತುಂಬಲ್ಬಟ್ಟಿ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಒಡೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ನಿಮ್ಮ ಶಿರಸ್ಸುಗಳು ಬೀಳಲುಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುವ ಆಲದ ಮರಗಳನ್ನು ಹೋಲು 
ತ್ತಿರುವುವು. ಮುನಿಗಳಂತೆ ನಾರ್ಮಡಿಗಳನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವಿರಿ. 
ನಿಮ್ಮ ಮುಖಗಳ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ನಿಮ್ಮ ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಪುರುಷ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಪಂಚಾಶತ್ಕ್ಕೋಟಿಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದ ಈ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸತಕ್ಕ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠರಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತೀರಿ. ಇಂಥ 
ನೀವು ಪಾದಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಈ ಅರಣ್ಯಭೂಮಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. ನಾನು ವಾಲಿ 
ಯೆಂಬ ಕಪಿರಾಜನಿಂದ ತಿರಸ್ಶರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ವನದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯಕುಮಾರನಾದ 
ಸುಗ್ರಿ ೀವನೆಂಬ ಕಪಿರಾಜನ ಮಂತ್ರಿಯು. ನಾನು ಕೇಸರಿಯೆಂಬ ಕಪಿಶ್ರೇಷ್ಠನ 
ಪತಿಯಾದ ಅಂಜನಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ 'ವಾಯುದೇವತಾ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನು. 
ಜನರು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಹನುಮಂತನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವರು. ನಮ್ಮೊಡೆಯನಾದ ಸುಗ್ರೀ 
ವನು ನಿಮ್ಮ. ಸೆ ಗೇಹಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವನು ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಹೇಳಲು 
ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು. __-ನಾವು ಸಾಕೇತನಗರ ನಾಯಕನಾದ ದಶರಥ 
ಭೂಪನ ಕುವರರು. ಈತನು ನನ್ನಣ್ಣನು. ಈತನಿಗೆ ರಾಮನೆಂದು ಹೆಸರು. ಲಕ. ಕಣ 
ನೆಂದು ನನಗಭಿಧಾನವು. ಮೆಹಾತ ನಾದ ಈ ರಾಮಚಂದ್ರನು ತಾತಾಜ್ಞಾ ನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಜಟಾಚೀ €ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸತಿಯ ಸತಿಯೊಡನೆಯೂ ನನ್ನೊ ಇನೆಯೂ 
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ಕೂಡಿ ದಂಡಕವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಖರಾದಿ ರಾಕ್ಷ ಕ್ಷಸರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಆ 'ಹಗೆತನದಿಂದ ದುಷ್ಟನಾದ ಠಾನಣಸೊಚಿ ರಾಕ್ಷ ಸನು” ಈತನ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ನಾವಿಲ್ಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು. ಹೋದನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಸುಗ್ರೀವನ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬಯಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆವು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಹನುಮಂತನು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಸನ್ಯಾಸಿರೂಪವನ್ನು 
ಬಿಟು, ಮೊದಲಿನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ಸೂಕ ಕ್ಷ್ಮ್ಪಣರನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಗಲುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಿ »ಸಿ ಯಷ್ಯಮೂಕಗಿರಿಗೆ ಸ ಅಲ್ಲಿನ ನಳನಳಿಸುವ 
ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ತಂದು ರಾಮಲಕ ಕ್ರ್ಮ್ಮಣರಿಗೆ ಹಾಸಿಕೊಟ್ಟು ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಆ ಪರ್ಪತದ 
ಗುಹೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನನ್ನು ಕಂಡು ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತಳು ನಳನೀಲಾದಿ ಕಸಿ 
ಸೇನಾಪತಿಗಳೊಡನೆ ಅವನನ್ನು. ಕರತರಲು ಆಗ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನು ರಾಮನಿಗೆ ಸಾಫ್ಟಾಂಗ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ರಾಮನು ಆತನನ್ನು, ತನ್ನ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ 
ಸಂತೋಷಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ರಾಮಸುಗ್ರೀವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬರಿ 
ಗೊಬ್ಬರು ತಿಳಿಸಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ರಾಮನು ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ನೋಡಿ... ನಿನ್ನ ಹಗೆ 
ಯಾದ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದು ನಿನಗೆ ಕಪಿರಾಜ್ಯಾಭೀಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವೆನೆಂದು 
ವಾಗ್ಧಾನಮಾಡಿದನು. ಸುಗ್ರೀವನು ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ _ಪಾಪಿಯಾದ ರಾವ 
ಣನೂ ನಿನ್ನ ಪ ಪತ್ನಿ ಯಾದ AS ರ್ಗ ಮರ್ತ್ಯಪಾತಾಳಗಳೆಂ ೦ಬ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಸ ನಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಹುಡುಕಿ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿ ಆ ರಾವಣನ ಸಂಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ 

ಕಸಿಸೇನಾಸಮೇತನಾದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಿಯಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಭಾಷೆಕೊಟ್ಟನು. 
asl ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅಗ್ನಿ ಸಾಕ್ಸ್ರಿಯಾಗಿ ಸಖ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬರ ಕೈಯನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಹಿಡಿದು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಆಲಿಂಗನಾದಿಗ 
ಳೆಂದ ಆನಂದಿಸಿದರು. 

ಆ ಬಳಿಕ ಸುಗ್ರೀವನು ವಿವಿಧವಾದ ಫಲಗಳಿಂದಲೂ ಗಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳಿಂದಲೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಸಹಿತನಾಗಿ ರಾಮನಿಗೆ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಮೊದಲು ಸೀತೆಯು ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 
ಆಗ ರಾಮನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದುಃವಿಸಿ ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತಿ 
ರಲು ಸುಗ್ರೀವಲಕ್ರ್ಮಣರು ಆತನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದರು. ತರುವಾಯ ಸುಗ್ರೀ 
ವನು ವಾಲಿಯ ಆಮೋಘವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ನೆನೆದು ರಾಮನಿಗೆ ಆತನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವ ಶಕ್ತಿಯುಂಟೋ? ಇಲ್ಲವೋ? ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು -ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ 
ರುವ ಈ ಮೂಳೆಯು ದುಂದುಭಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನ ಶರೀರಸಂಬಂಧವಾದುದು. ಕಿಷ್ಟಿಂ 
ಧೆಯಲ್ಲಿ ವಾಲಿಯು ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಡಗೈಯಿಂದ ಬಿನುಟನು. ಇದೋ 
ನೋಡು. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಏಳು ಓಲೆಯ ಮರಗಳು ಪಾತಾಳದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಮೇಘ 
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ಮಂಡಲದ ವರೆಗೂ ಬೆಳೆದಿರುವುವು. ಇವುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದು ವಾಲಿಗೂ ಅಸಾ 
ಧ್ಯವು ಎಂದು ಹೇಳಲು ರಾಮನು ಸುಗ್ರೀವ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ದುಂದು 
ಭಯ ಶರೀರದ ಎಲುವನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಲಂಗುಟಿದಿಂದ ಹಾರಿಸಿ ಹತ್ತು ಗಾವ್ರದಗಳ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಬೀಳಿಸಿ ೮ ಏಳು ಓಲೆಯ ಮರಗಳನ್ನೂ ಒಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಕೆಡಹಲು ಆಗ ಸುಗ್ರೀವನು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ನಿಸ್ಸಂಶಯ ಚಿತ್ತ ನಾದನು. ಅನಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಮನು ವಾಲಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಕಪಿರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನೂ 
ವಾಲಿಯ ಮಗನಾದ ಅಂಗದನಿಗೆ ಯ ಸಾವರಾಜ್ಯಾಭಿನೇಕವನ್ನೂ ವಡಿ ಸುಗ್ರೀವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ! ಈಗಗಿ ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ತುವು ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ನಾವು 
ದಂಡಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಈ ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ತುವೂ ವರ್ಷರ್ತವೂ ಕಳೆದು 
ಹೋಗುವ ವರೆಗೂ ನೀನು ಕಿಪ್ಟಿಂಧಾಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರು. ನಾನು ಈ 
ಖುಷ್ಯಮೂಕಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಈ ನಾಲ್ಕು 
ತಿಂಗಳುಗಳು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ನ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ನನಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲು ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನು ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ರಾಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕ ಸಿ ತನ್ನ ಪರಿವಾರ 
ದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಕಿಪ್ಟಿಂಧೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದ ನಕ 

ಇತ್ಸ್ತಲಾ ರಾಮನು ಯಷ್ಯಮೂಕಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಇೊಂಡಿರುತ್ತ ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ತು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ---ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ ! ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಜನರು ಹಾಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೂ . ಹೊದೆದು ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೊದಿಕೆ 
ಯನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸದೆ ಮರದ ನೆಳಲುಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವರು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲ ನಾಲ್ತು ಆಶ್ರಮಗಳವರೂ ತೊರೆ ತೆರೆ ಕಟ್ಟೆ ಕೊಳ 
ಕಾಲುವೆಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾಯುತ್ತಿರುವರು. ಈ 
ನಿದಾಘಕಾಲದ ಹಗಲುಗಳು ಬಲು ಜೆಲುವಾಗಿ ಭೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುವು. ಪ್ರಣ್ಯಾತ್ಮ 
ರಾದವರು ದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅರವಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನಿ ಡಿಸಿ ೩ ಪರಿಶುದ್ದರ ಮನಸ್ಸಿನ ಹಾಗೆ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾಗಿಯೂ ಚಂದ್ರಿ ಸೀತೆ ಶೀತಲವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯದಂತೆ. ಮಧುರವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ನೀರುಗಳನ್ನೂ ನಿಂಬೆಯ ಹುಳೆ ಶುಂಠಿ ಏಲಕ್ಕಿ ಕರಿಬೇವು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ನೀರ್ಮಜ್ಜಿ ಸೆಯನ್ನೂ. ಎಳೆನೀರುಗಳನ್ನೂ ದಣಿದುಬಂದ ದಾರಿಗರಿಗೆ ಕುಡಿಯುವುದ 
ಕ್ಯೋಸ್ಟರ ಕೊಟ್ಟು "ಮಗಳಿಗೆ ಘನಸಾರಮಿಶ್ರ ವಾದ ಶ್ರೀಗಂಧವನ್ನು ಪೂಸಿ ಜಾಜೆ 
ಪಾದರಿ ಮೊದಲಾದ ಪುಷ್ಟ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಅವರ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವನ್ನು ಪರಿ 
ಹರಿಸಿ ಆದರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಸೂರ್ಯಾಶ್ವಗಳು ಬಿಸಲಿನಿಂದ ಬಳಲಿ ರಥವನ್ನು ಎಳೆಯ 
ಲಾರದೆ ಮಂದವಾಗಿ ನಡೆಯು ವುದರಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಈ ಕಾಲದ ಗಳು 
ದೀರ್ಪುವಾಗಿರುವುವು. ಹಕ್ಕಿಗಳು ಮಧ್ಯಾನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲ ಬಿಸಿಲಿನ ಬೇಗೆಗಂಜಿ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಗೂಡುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹೊರಡದಿರುವುವು. ಭೋಗಿಗಳಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಪು 
ರುಷರು ಉನ್ನ ತವಾದ ಗಿರಿಶಿಖರಗಳಲ್ಲೂ ವಾಯು ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಕಟಿ 
ಕಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ಉನ,ತವಾದ ಉಪರಿಗೆಗಳ_ಆಗ್ರಪ್ರದೇಶಗಳಲೂ 
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ನದ್ಯಾದಿ ಜಲಸ್ಸಾನ ಸಮಿಾಪ ದಲ್ಲೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಪ್ರ ಜಿಗಳು ತಮ್ಮ ತ ತಮ್ಮ 
ದನಕರುಗಳನ್ನು "ಆನೇಕವಾದ ವೃತ್ತ] ಗಳ ನೆಳಲುಗಳಿಂದ ಇರುವ ತೊರೆ ಹಳ್ಳ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ದಡಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹುಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುತ್ತ ನ 
ಗಳನ್ನು ಕುಡಿಸುತ್ತ ದಗೆಯು ಕುತ್ತದ ಹಾಗೆ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಮತ್ತು ಈ 
ಕಾಲದ ಸಂಜೆಹೊತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಶೈತ್ಯಸೌರಭ್ಯಮಾಂದ್ಯಯುಕ್ಕವಾದ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತ್ತ 
ಜನರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಜನರು ಜಲಕಿ ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲೂ ಚೀನಾಂಬರ 
ಗಳನ್ನು "ಧೆರಿಸುವುದರಲ್ಲೂ ಬಹಳ ಆಸಕ್ಕರಾಗಿರುವರು ೬45 ಹೇಳುತ್ತ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ 
ಷಾಢಮಾಸಗಳನ್ನು ಕಳಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಆ ಮೇಲೆ ರಾಮನು ವರ್ಷರ್ತುವ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು. -ಎಲೈ ತಮ ನೇ! ಇದೋ ನೋಡು. ಆಕಾಶವು ಪರ್ವತಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾ 
ಗಿರುವ ಕಪ್ಪಾದ ಗಿಡ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲು ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳ 
ಚಚತಂ ಗಿ ಸಮುದ್ರದ ಕ್ಲಾರೋದಕವನ್ನು ಕುಡಿದು ಬಂದು ಭೂಲೋಕ 
ಕೈಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮಲೋದಕಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಮೇಘಗಳು ಸ್ವಲ್ಗೊ ೀಪಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಮಹೋಪಕಾರವನ oN p ಸು ಜನರಂತೆ " ಒಪ್ಪು ತ್ರಿರುವುವ. ಸುಕೃತಿ 
ಗಳು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ 
ತಾ" ರಂಗಿ ಗ್ಲಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ee ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರು 
ವುವು. ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲದ ಕೆಂಪು ಬ ನಂಥ ಮೇಘಗಳ ಬಿಳುಪು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಅಂತರಿಕ್ಸವು ಗಗನ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯು ಧರಿಸಿದ ಚಿತ್ರಾ ತ 
ವುದು, ಮೇಘಗಳ ಗುಂಸಿನತ್ತೆಣಿಂದ ಹೊರಟು ವಿವಿಧ ಕುಸುಮಗಳ ಗಂಧವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಸುಳಿಯುತ್ತಿರುವ ವಾಯುವು ಆಹ್ಲಾದಕರವಾಗಿದೆ. ಮೇಘವೆಂಬ ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನ 
ವನ್ನೂ ಜಲಧಾತೆಗಳೆಂಬ ಯಜ್ಞ ಸೂತ್ರ ವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಗುಹೆಗಳಂಒ ಹೂಟ್ಟೈಗ 
ಳಲ್ಲಿ ತಜೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮಯಲ ಪಕ್ರಾಣವಾಯುಗಳುಳ್ಳ* ಪರ್ವತಗಳು ಯೋಗಿಗಳ 
ಹಾಗೆ ಇಸಾ ಬತ್ತ ಪರಹಿತಜನ್ಮಿಗಳಾದ ಮೇಘಗಳು ತಮ್ಮ ಮಿಂಜೆಂಬ ಕಡೆಗ 
ಣ್ಲೋಟದಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ ಪರೋಪಕಾರಕರಣದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮುಂದಾರುಂಟು 
ಎಂದು ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತಿ ವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಘನಗರ್ಜಿತವುಂಬಾಗಿ ಸರ್ವಲೋಕಜೀವನ 
ವಾದ ರಸವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರು 
ವುವು. ವ್ಯೋಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾಧರಾಂಗನೆಯರ ಕಂಠಗತವಾದ 
ಮುತ್ತಿನ ಹಾರಗಳು ಮೇಘಗಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದುದರಿಂದ ಹರದು ಮುತ್ತುಗಳು ಕೆಳಗೆ 
ಉದುರುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಆನೆಕಲ್ಲುಗಳು ಸುರಿಯುತ್ತಿವೆ. ಅಂತ 
ರಿಕ್ಷಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಬಕ್ಕಿಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಹಾರಿಯಾಡುತ್ತಿವೆ. ತಾವರೆದಂಟು 
ಗಳನ್ನು ವತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಮಾನಸ ಸರಸ್ವ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಹಂಸಪಕ್ಷಿ ಗಳು 
ಬುತಿ ತ್ತಿಯನು, ಕಟ್ಟಿ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಮಾರ್ಗಸ್ಥ ರನ್ನು ಹೋಲ್ಕುತ್ತಿವೆ. 
ಚಾತಕಪತ್ಹಿ ಗಳು ಬಾಯಿಯನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ "ಹಾರುತ್ತ ನವಮೇಘ 
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ಗಳ ಜಲಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಕುಡಿದು ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಿವೆ. ಆನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಮಳೆಯಿಂದ ನೆನೆ 
ದುವುಗಳಾಗಿ ಮೈಯುಬ್ಬಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿರುವುವು. ಹೊಳೆಗಳು ಕೆಂಪಾದ 
ಹೊಸನೀರುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಎರಡು ದಡಗಳನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 
ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಇೈಸರಿನಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಜರಿಸು 
ವುದು ಅಶಕ್ಯವೆಂದು ಜನರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಹೊರಡದೆ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ವಾಸೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಅರಸುಗಳು ಶತ್ರುರಾಜರ ಮೇಲೆ ದಂಡಯಾತ್ರೆ ಗೆ ಹೊರಡು 
ವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಸ ೈಂತರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲೇ ಸುಖದಿಂದ MER ನವಿಲು 
ಗಳು 'ಮೀಘದ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೇಕಾರಾವವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ದೀರ್ಥ್ಫ್ಥವಾದ ಗರಿಗಳನ್ನು. ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಅಗಲಿಸಿಕೊಂಡು ನರ್ತನ ಮಾಡುತಿ ತ್ತಿರುವುವು. 
ಭಿಕ್ಟು ಕರು ಗೊರಗುಗಳನ್ನೂ ಕಂಬಳಗಳ ಗೊಂಗಡಿಗಳನ್ನೂ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕೊಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮರಧಾರ್ರಗೆಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಭಿಕ್ಷ ತ್ತ್ವ ತಿರುಗುತ್ತ ಬಹಳ 
ಫಷ ಪಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಪ್ರಜಿಗಳು ವಿದ ಹೊ NR ಉತ್ತು ಬಿತ್ತಿ 
ಹರತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಳೆ ತುತ್ತ ಮ್ಯವಸಾಯಕೃ ತ್ಯುಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವರು. ಮತ್ತು 
ಗದ್ದೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನೀರು ಕಟ್ಟಿ ಆಟ್ಲುಕೈೆಗಳನ್ನುತ್ತು ಸೊಪ್ಪು ಗೊಬ್ಬರಗಳನ್ನು ತುಳಿದು 
ಮೊದಲು ಅಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಪೈರುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಂದು ಕೆನರ್ಗದ್ದೆ ಗಳಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟು ಲ 
ಪೈರುಗಳಿಗೆ ಹದವರಿತು “ನೀರನ್ನು ಹಾಯಿಸುತ್ತ ಒಂದುಗಳಿಗೆಯಾದರೂ ವಿರಾಮವಿ 
ಲ್ಲ ಡೆ ಆರಂಭ ನ ಕಲಸಗಳನ್ನು ನಡಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. ಸೂರ್ಯವು ಮೋಡಗಳಿಂದ 
ಮುಜ್ಞಲ್ಲ ಟ್ಟಿ ವರಾಗಿರುವರು. ಒಂದುವೇಳೆ ಕಾಣಿಸಿದಾಗ್ಲೂ ೭ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ.” ಷೆ REE ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರಿಗೆ ಬಹಳ ಸುಖದಾಯಕವಾಗಿಯೂ ಬಡ 
ವರಿಗೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟೃದಾಯಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ನೆನಸಿಕೊಂಡು ಚಿಂತೆಪಡುತ್ತ ಶ್ರಾ ವಣ ಭಾದ್ರಃ ಪದಗಳೆಂಬ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 
ತರುವಾಯ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ ಟೌನನ್ನು ನೋಡಿ-- -ಎಲೈ ತಮ್ಮನೆ ! ನೋಡು. 
ಶರತ್ನ್ಸಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಆಕಾಶವು ಬಿಳುಪೇರಿತು. ಚಂದ್ರನು ಬಹಳ ನಿರ್ಮ 
ಲತೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುವನು. ಈ ಶರತ್ಕಾಲದ ರಾತ್ರಿಗಳು" ಬೆಳುದಿಂಗಳಿಂದ ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿರುವುವು. ಹೊಳೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರವಾಪವುಳ್ಳು ವುಗಳಾಗಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಉದಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುವು. ಅರಸುಗಳು ವಿಜಯಪ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸನ್ನದ್ದ ರಾಗಿರುತ್ತಿ 
ರುವರು. ಇಂಥ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಫ್ರಿ ಯಸಖನಾದ ಸುಗಿ ವನು ನಮ್ಮ ನ್ನೂ ನಾವು 
ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನೂ ಮರೆಸು "ಹತಕತ್ತು ವಾಗಿ ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು ಸ 
ಕಪ್ಟಿಂಧೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾತ್ರ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಿರುವನು. ಈಗಲೇ ನೀನು ಹೋಗಿ 
ಎಜ ರಿಸು. ಆತನು ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಬಂದರೆ ಸಮ. ರಾಜ್ಯಮದದಿಂದ 
ಮತ್ತನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು ವಾಲಿಯ ಮಗನಾದ ಅಂಗದನಿಗೆ ಕಪಿರಾಜ್ಯಾಭಿ 
ಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಅವನನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಬರುವವನಾಗು ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
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ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮ! ಣನು ಅಣ್ಣ ನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ತೊಂಡು ಕಿಷ್ಟಿ ಖಿ ಂಧಾಪಟ್ಟೇಣದ ಸಬ್ರಾಗಿಲಿಗ ಹೋಗಿ ನಿಂತು ಬಿಲ್ಲಿ ಗೆ ಹೆದೆಯನ್ನು ಏರಿಸಿ 
ರೀಂಕಾರವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಪ್ರ ಪೃಳಯಕಾಲದ ಶಿಡಿಲಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ 
ಧನುಷ್ಟ್ರಾಂಕಾರಧ್ಹ ನಿಯ ಮುನ್ನು ಹೇಳಿ ಗಿ €ವನು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿ ಹನುಮ ನಳ ನೀಲ 
ಜಾಂಬವಂತ ಸುಷೇಣ ಜಾ ರಾಜ ಮಂತ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಬಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಇನಿಗೆ ನಮಸ ಸ್ಕರಿಸಿ ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೆ! ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ನನಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪ 
ಕಾರವನ್ನು ಮರೆತು ಈ ವರೆಗೂ ಕೃತಫ್ಲು ತೆಯಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದೋ ಹಿಮಾಲಯ 
ನಿಷಧ ಗಂಧಮಾದನ ಮೇರು ವಿಂಧ್ಯಾದಿ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲೂ ಸಮುದ್ರ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲೂ 
ವನಸ್ಜ ಳಗಳಲ್ಲೂ ಇದ್ದ ಸರ್ವಕಪಿ ಸೇನಾಪತಿಗಳನ್ನೂ ಮಗ ಕ 
ಸಿದ್ದೆ ನಂದು ಹೇಳಿ ಲ್ಸ ಣನಿಗೆ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆತನೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಹೊರಟು 
ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಮರಿಸಿದನು. ರಾಮನು ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನನ್ನು ತೆಗೆ 
ದಪ್ಪಿ-.-ಎಲೈ ಪ್ರಿಯಸಖನೇ! ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ರಾಜಕಾರ್ಯವಿಷಯವಾಗಿ 
ಯಾವ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೀಯೇ? ಎಂದು ಕೇಳಲು ಸುಗ್ರೀವನು ಕೈಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು. ಸ್ನಾಮಿ ರಾಬೇಂದ್ರನೆ! ಸಕಲ ಕಪಿಸೇನಾನಾಯಕರು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸೇನೆಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಸನ್ನದ್ದರಾಗಿ ಬಂದು ನಿನ್ನ ee ನಿರೀ 
ಕ್ಲಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರ ಗಣತಿಯನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾದ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಎಜ್ಞಾ ನಿಸಿ ಸರ್ವಸೇನಾಪತಿತ್ವೆವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರುವ ಅಗ್ನಿಯ ಮಗನಾದ ನೀಲನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲು ಆಗ ಆತನು 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಗಣತಿಯನ್ನೊ ಸ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸೇನೆಗಳೊಡನೆ 
ಬರುವಂತೆ ಸರ್ವಸೇನಾಪತಿಗಳಿಗೂ ಅಜ್ಜಾ ಪಿಸಿದನು. 

ಆ ಬಳಿಕ ನದೀಪ್ರ ದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಪರ್ವತ ಪ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಕಡಲ ದಡಗಳಲ್ಲೂ 
ವನಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲೂ `ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ 5 ವುಗಳೂ ಬೆಟ್ಟ ದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಮೈಯುಳ್ಳು ವ್ರ 
ಗಳೂ ಕ್ರೂ ರವಾದ ಹಲು ಗಳುಳ್ಳುವುಗಳೂ ಬಾಲಸೂರ್ಯನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಬ 
ಣ್ಣವುಳ್ಳುವುಗಳೂ ತಾವಶೆಗಳ ಕೇಸರಗಳಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣವುಳ್ಳುವುಗಳೂ ಚ ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಬಿಳುಪುಳ್ಳುವುಗಳೂ ಆಗಿರುವ ಹತ್ತುಕೋಟಿ ಕಪಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶತಬಲಿ ಎಂಬ 
ಕಪಿನಾಯಕನು ಬಂದು ರಾಮನನ್ನು ಕಂಡು ವಂದಿಸಿ ತನ್ನ ಸೇನೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ದನು. ಆ ಬಳಿಕ ತಾರೆಯ ತಂದೆಯಾದ ಸುಷೇಣನೆಂಬುವನು ಮೇರುಮಂದರಪರ್ವತ 
ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಗಳಾದ ಕಪಿಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ಸೇನೆಗಳನ್ನು ತಂದು 
ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಗಣಿತಿಯೊಪ್ಪಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ರುಮೆಯ ತಂದೆಯೂ ಸುಗ್ರೀವನ 
ಮಾವನೂ ಆದ ರುಮಣ್ವನೆಂಬ ಸೇನಾಪತಿಯು ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ಕಪಿಸೇನೆಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ರಾಫಘವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದನು. ಹನುಮಂತನ ತಂದೆಯಾದ 
ಜೇಸರಿಯೆಂಬ ಕಪಿನಾಯಕನು ತನ್ನ ಅಗಣ್ಯವಾದ ಕಪಿಸೇನೆಗಳನ್ನು ಕರತಂದು 
ರಾಮಚಂದ್ರನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರ ಮತಾಲಿಯಾದ 
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ಗವಾಕ್ಷನೆಂಬ ಕಸಿಸೇನಾನಾಯಕನು ತನ್ನ ಗೋಲಾಂಗೂಲಸೇನೆಗಳನ್ನು ರಘುನಾಥ 
ನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. ಅದರಂತೆ ಧೂಮ್ರ ಚಾಂಬವಂತರೆಂಬವರು ತಮ್ಮ ಕರಡಿಗಳ 
ಸೇನೆಗಳನ್ನೂ ನೀಲ ಪನಸರೆಂಬುವರು ತಮ್ಮ ಮುಸಿಯ ಸೇನೆಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದರು. 
ಗವಯ ದರೀಮುಖ ಯೂಧಪ ಗಜ ಗಂಧಮಾದನ ಯುವರಾಜನಾದ ಅಂಗದ 
ಇಂದ್ರಜಾನು ರಂಭ ದುರ್ಮುಖ ಹನುಮಂತ ನಳ ದಧಿಮುಖ ಶರಭ ಕುಮುದರೆಂ 
ಡಿ ಇನ್ನೂ ಆನೇಕ ಕಪಿಸೇನಾಧಿಪತಿಗಳೂ ರಾಮನಿಗೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸೇನೆಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಕೈಗ ಭನ ಸ್ಪ ಮುಗಿದರು. * 

ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ಸೇನಾಪತಿಗಳನ್ನೂ ಆವರವರ ತೇಜಸ್ಸು ಗಳನ್ನೂ 
ಆಕೃತಿಗಳನ್ನೂ “ಬ್ಬ ನ್ನೂ ನೋಡಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಅವರನ್ನೆ ಲ್ಲ್ಲಾ ಟ್ಟ 
ಹಸ್ತಲಾಘವ ಕುಕಲವಚಸಾಲೋಕನ ಗಳಿಂದ ಸನ್ಮಾನಿಸಿ ನಗ್ರಿ ಏವಸನು” ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು- -ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೆ ! ( ಈ ನಿನ್ನ ಸೇನೆಗಳ ಸಹಾಯ ಜಾ ಕಲಲೆಯೀಕಗಳನ್ನೂ 
ಜಯಿಸಬಲ್ಲೆನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ರಾವಣನೆಸ್ಟುಮಾತ್ರ ದವನು ?ಆ ದುಷ್ಟನು ಎಲ್ಲರು 
ವನೋ? ಅದನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಸಿ ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತರಿಸಿದರೆ ಆ ಮೇಲೆ ಮುಂದಣ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಬಹುದು. ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕಪಿಸೇನಾಪತಿಗಳನ್ನು ನೇಮಿಸು 
ಅಂದನು, ಆ ಕೂಡಲೇ ಸುಗ್ರೀವನು ರಾಮಲಳ್ಸ್ಮ್ಮಣರ ಮುಂದೆಯೇ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ವಿನತನೆಂಒ ಕಪಿಸೇನಾಪ ನತಿಯನ್ನೂ ದಕಿ ಣದಿತ್ಕಿ ಗೆ ನೀಲ ಹನುಮಂತ ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಮಗ 
ನಾದ ಜಾಂಬವಂತ ಸುಹೋತ್ರ ಗಜ ಗವಾಕ್ಸ ಗೆವಯ ಖಯಷಭ ಮಂದ fi 
ವಿಜಯ ಗಂಧಮಾದನ ಉಲ್ಫಾಮುಖ ಖ ಅಂಗದ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ವಾನರ ಶ್ರೇಷ ಸ 
ರನ್ನೂ ಉತ ತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ತಾರೆಯ ತಂದೆಯಾದ ಸುಷೇಣನನ್ನೂ ಪಡುವಣ ದ್ಯ 
i ಕನಿನಾಯಕನನ್ನೂ ನೇಮಿಸಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಸೇನೆಗಳೂ 
ಡನೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳೂಳಗೆ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಕಡೆಯವರೆಗೂ 
ಆಕಳ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಷ್ಟು ಸ್ಥ ೈಳವನ್ನಾದರೂ ಬಿಡದೆ ಹುಡುಕಿ 'ಸೀತೆಯನ್ನೂ ರಾವಣನನ್ನೂ 
ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಬಾರದೆ ತಿಂಗಳು ಮುಂಜ ಮೇಲೆ ಹ, 
ವರಿಗೆ ES ಯನ್ನು ಏ ಏಧಿಸುವೆನೆಂದು ಅಪ ಸ್ಬಣೆಯನ್ನು ಕೂಟು, ಕಳುಹಿಸಲು 
ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ಅವರೆಲ್ಲ ರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬಲಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಹೊರಟಿಹೋದರು. 

ತರುವಾಯ ಪೂರ್ವನ ನಶ್ಚಿಮೋತ್ತರ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ವಿನತ ಶತ 
ಒಲಿ ಸುಷೇಣರೆಂಬ ಕವಿನಾಯಕರು ತಮ್ಮೊಡೆಯನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ಕ್ರೂರವಾದ 
ಆಜ್ಜಿಯುಳ್ಳೆ ವನೆಂಬ ಭಯವುಳ್ಳವರಾದುದರಿಂದ ಬಹು ತ್ವರಿತದಿಂದ ಸೀತಾರಾವಣ 
ರನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಎಲ್ಲೂ ಕಾಣ ಇದೆ ತಿಂಗಳು ಮುಗಿಯುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನ 
ಬಳೆಗೆ ಬಂದು __ನಾವ್ರ್ರ ಹೋಗಿದ್ದ ಮೂರು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಸೀತಾರಾವಣರಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಇತ್ತ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ನೀಲ ಆಂಗದ ಹನುಮಂತ 
ಜಾಂಬವಂತರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಯಷ್ಯಮೂಕಾದ್ರಿಯಿಂದ ಹೊರಟು ವಿಂಧೃಪರ್ವ 
ತವನ್ನು ಸೇರಿ ಅದರ ತಪ್ಪಉಗಳಲ್ಲೂ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಹುಡುಕಿ ಹಸಿವು 


ಸುಗ್ರೀವಸಖ್ಯದ ಕಥೆ 79 


ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಕಂದಿ ಕುಂದಿ ಕಡೆಗೆ ಸ್ತಯಂಪ್ರ ಭೆಯೆಂಬುವಳಿರುವ ಗುಹೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ತಾವು ಕುವರ ಕಾರಣವನ ನ್ನು ಸಾಂಗ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲು ಆಕೆಯು ಅವರಿಗೆ ತಿನು ವುದಕ್ಕೆ ಕಂದಮೂಲಗಳನ್ನೂ ಕುಡಿಯುವು. 
ದಕ್ಕೆ ನಿರ್ಮಲೋದಕವನ್ನೂ ಜೀನುತುಪ ವನ್ನೂ, ಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಹನಿವು ಬಾಯಾರಿ 
ತೆಗಳನ್ನು ದಿವ ಆ ಖೀಲೆ ಅವರೆಲ್ಲ ರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು. -ಎಲೈ 
ತಾಯೇ! ನಿನ್ನ ದಯೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಕ್ಪುತ್ತ ಸೆಗಳು ಅಡಗಿದವು. ನಾವು ಬರುವಾಗ 
ಈ ಗುಹೆಯೊಳಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಬಂದೆವು. ಈಗ ನಾವು ಹೇಗೆ ಯಾವ ದಾರಿಯಿಂದ 
ಹೋಗಬೇಕೋ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮೊ ಡೆಯನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು... ಒಂದು ತಿಂಗ 
ಳೂಳಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಾರದಿದ್ದ ಕೆ ನಿಮ್ಮ ನ್ನ್ನ ಲ್ಲಾ ಕೊಲ್ಲಿ ಸುಷೆನೆಂದು ನಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಇಟ ನೀನು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಆ 
ಗುಹೆಯಿಂದ ಹೂರಗೆ ಹೋಗುವ ಹಾಗೆ ಹಡಿ 'ನೀನೇ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಯ್ದ ವಳಾಗುತ್ತೀಯೆ ಎಂದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರ ಜು 
ಆವರನ್ನು ಕುರಿತು- ಎಕೈಕ ಹಿನಾಯಕರುಗಳಿರಾ | ಮಹಾಪೂರುಷರಾದ ದೇವತೆಗ 
ಳೂ ಕೂಡ ಈ ಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗಲಾರರು. ಅದುಕಾರಣ 
ಈಗ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರ ಫೈಯನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕಣ್ಣು ಸ್ಲಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಳಿ ರೆಂದು. ಡಲ, ಅವರೆಲ್ಲ ರೂ ಕೂಡಲೇ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಕಣು ಸ್ಸಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ "ಕೊಂಡರು. ಆ ಕ ದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಗುಹೆಯಿಂದ ತೊರಗೆ ತಂದು ಬಿಟ್ಟು, ಆಕೆಯು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು. ಇದೊಳೆ ನೀಡೆ 
ಲ್ಲರೂ ಹೊರಗೆ ಬಂದಿದ್ದೀರಿ ! ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮೊಡೆಯನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ. 
ನಡೆಯಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಿ ಗುಹೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕಳು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಂಗದನು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಶರತಾ )ಿ ಲವು ಕಳೆದುಹೋಗಿ 
ಹೇಮಂತಕಾಲವು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಮಹಾತಂಕಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಜಾಂಬ 
ವಂತನೇ ಮೊದಲಾದ ಕಪಿವೀರರನ್ನು ಕುರಿತು ಇದೋ ನೋಡಿರಿ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನು 
ನೇಮಿಸಿದ ತಿಂಗಳ ಅವಧಿಯೂ ಮುಗಿದುಹೋಯಿತು. ಸೀತಾರಾವಣರನ್ನೂ ಕಾಣ 
ಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಾವು ತಿರಿಗಿ ತಿಷ್ಟ್ರಿಂಧೆಗೆ ಹೋದರೆ ಸುಗ್ರೀವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಲ್ಲುಗಾ 
ಣಗಳಿಗೆ ಹಾಕಿಸಿ ಅರೆಯಿಸಿಬಡುವನು. ತಿರಿಗಿ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಾವೇ ಈ ವಿಂಧೈಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅನ್ನೋದಕಗಳನ್ನು ತೊರೆದು 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದೇ ಲೇಸು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಕೋಡಗಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೂಡಿಬಂದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ನಿರಶನವ್ರ ತವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು 
ಮೊದಲು ಈ ಸೀತೆಯಿಂದ ವಿರಾಧನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು *ಬಂಧನೆಂಬ. ನಿಶಾಚರನು 
ಖರದೂಷಣರೇ ಮೊದಲಾದ ಹದಿನಾಲ್ಲು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ರಾತ್ರಿಂಚರರು ಜಟಾಯು 
ವೆಂಬ ಗೃಧ್ರ ರಾಜನು ಈ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲ ರೂ ಹಾಳಾದರು. ಈಗ ನಾವೂ ಅವರಂತೆ 
ಈ ಸೀತೆಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೊರೆಯಜೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊ 
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ಳ್ಳುತ್ತಿರಲು ಅವರ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಗರಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಸೀಯ್ದುಹೋಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸಂಪಾತಿ 
ಯೆಂಬ ಗೃಧೃರಾಜನು ಈ ಕಪಿವೀರರನ್ನು ಕುರಿತು ನೀವು ಯಾರಪ್ಪಾ ? ನನ್ನ 
ತಮ್ಮನಾದ ಜಟಾಯುವು ಸತ್ತನೆಂದು ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವನ್ನು ಂಟು 
ಮಾಡಿದಿರಿ. ಆತನನ್ನು ಯಾರು ಕೊಂದರಪ್ಪಾ ? ಅದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವೇನು? ಆ ವರ್ತ 
ಮಾನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರಿ ಎನ್ನಲು ಅಂಗದನು ಆತನನ್ನು ಶುರಿತು- 
ಅಆಯೋಧ್ಯಕ್ಯಧಿಸತಿಯಾದ ದಶರಥರಾ ಒನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ರಾಮನು ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞಾ 
ನುಸಾರವಾಗಿ ದಂಡಕವನದಲ್ಲಿರುತ್ತಿರಲು ರಾವಣನೆಂಬುವನು ಹೆಗೆತನದಿಂದ ಆತನ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಆತನಿಲ್ಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳತನದಿಂದ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತ್ಲಿರುವಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಜಟಾಯುವು ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ರೋಸ್ವರ ರಾವ 
ಬನೊಡನೆ ಜಗಳಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಲು ಅವನು ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕೊಂದು ಸೀತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋದನೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ತಾವು ಆ ಸೀತಾರಾವಣರನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಂದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರು. 

ಆಗ ಸಂಪಾತಿಯು---ಎಲೈ ಕಸಿನಾಯಕರೇ! ಆ ರಾಮನು ನನ್ನ ಮಿತ್ರನ 
ಮಗನು ಅದುಕಾರಣ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವೆನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನೂ 
ನನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಜಟಾಯುವೂ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹಟವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ವರೆಗೂ 
ಹಾರಿಹೋಗಲು ಆಗ ನಾನು ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳ ಉಷ್ಣ್ಯಾತಿಶಯದಿಂದ ಸಂಕಟಿಪಡುತ್ತಿ 
ರುವ ನನ್ನ ತಮ್ಮನಿಗೆ ನನ್ನ ಗರಿಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಡಲು ಆತನು ಗರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಜನಸ್ಪಾ ನದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ನಾನು ಉರಿದುಹೋದ ಗರಿಗಳನ್ನು 
ಳ್ರವನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆನು. ನಿಶಾಕರನೆಂಬೊಬ್ಬ ಮಹಾಮುನಿಯು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಯೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮುಂದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ರಾಮನ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಪಿಸೇನಾನಾ 
ಯಕರು ಬರುವರು. ನೀನು ಅವರಿಗೆ ಸೀತಾರಾವಣರಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಗರಿಗಳು ತಿರುಗಿ ಹುಟ್ಟುವುವು ಎಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ವನು. 
ಅದುಕಾರಣ ಇದೋ ನೋಡಿರಿ. ಈ ದಕ್ಷಿಣ ಸಮುದ್ರದ ಆಜೆ ಶತಯೋಜನ ದೂರ 
ದಲ್ಲಿ ತ್ರಿ ಕೂಟವೆಂಬ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದ ಮೇಲೆ ಲಂಕೆಯೆಂಬುದೊಂದು ಪಟ್ಟಿ ಣವಿರು 
ವುದು. ಅದೇ ದುಷ್ಟನಾದ ರಾವಣನ ವಾಸಸ್ಥಾನವು. ಆವನ ಅಂತಃಪುರೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ರಾಕ್ಸಸಿಯರ ಕಾವಲಿನಿಂದ ಸೀತೆ ಇರುವಳು. ನಮ್ಮದು ಪ್ತಿ ಜಾತಿಯಾದು ದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯು ಬಹುದೂರದ ವರೆಗೂ ಪ್ರಸರಿಸುವುದು. ಇದೋ ಸೀತೆಯು ನನಗೆ 
ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ! ನೀವು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಲಂಕೆಗೆ ಹೋದರೆ ಸೀತೆಯನ್ನೂ ರಾವ 
ಣನನ್ನೂ ಕಾಣುವಿರಿ. ಇದೋ ನನ್ನ ರಕ್ಕೆ ಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿವೆ ನೋಡಿರಿ 
ಎಂದು ತೋರಿಸಿದನು. 

ಕಪಿಸೇನಾಪತಿಗಳು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಧಿಯನ್ನು ಕಂಡ ದರಿದ್ರರಂತೆಯೂ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಡ ಜಳೋರಗಳಂತೆಯೂ ವರ್ಷರ್ತುವನ್ನು ಕಂಡ ನವಿಲುಗಳಂತೆಯೂ 
ಮುಂಗಾರು ಹನಿಗಳನ್ನು ಕಂಡ ಚಾತಕಪಕ್ಷಿ ಗಳಂತೆಯೂ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ 
ಬಂಡೆಯ ಮೇಲಣಿಂದೆದ್ದು ಹೊರಟು ಸಮುದ್ರತೀರಪ್ರ ದೇಶವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 
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೫. ಆಂಜನೇಯನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಲಂಕಾಪಟ್ಟ ಣವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ದು. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಪಿಸೇನಾಪತಿಗಳಾದ. ಜಾಂಬವದಂಗದಾಂಜನೇಯಾದಿಗಳು 
ಘೋರತರವಾದ ತೆರೆಗಳ ಆರ್ಭಟದಿಂದ ಕೂಡಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ ಸಾಗರವನ್ನು 
ನೋಡಿ ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ರ ರಾಗಿ ಇದನ್ನು ದಾಟುವ್ರದೂ ಅಂಕೆಯನ್ನು ಸೇರುವುದೂ 
ಸೀತಾರಾವಣರನ್ನು ಕಂಡು ಹಂದರದ ಬರುವುದೂ ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಕರತಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆನ್ನೆ ಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕಂಗೆಟ್ಟು ಮುಂಗಾಣದೆ ಕುಳಿತು ಕೊಂಡಿರಲು ಆಗ ಜಾಂಬ 
ವಂತನು ಸಮಸ್ತ ಕವಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ-- ಎಲೈ ಕಪಿವೀರರೇ! ದೇವತೆಗಳೆಂದಲೂ 
ದಾಟಲಶಕ್ಕವಾದ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವಂಥ ಶೂರರು ಈ 
ನಮ್ಮ ಕಪಿಸೇನೆಯೊಳಗೆ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆಗ ಯುವರಾಜನಾದ 
ಆಂಗದನೆದ್ದು...-ಸ್ವಾಮಾ ಶಿವನಂತಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹವು ನಮಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವುದು ಎಷ್ಟರ ಕೆಲಸ? ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯೊಳಗೆ ಈ ಸಮುದ್ರವ 
ನ್ನ್ನ ಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಸಾರಿ ಕುಡಿದುಬಿಡುವಂಥ ಮಹಾ ಭಟರಿದ್ದಾ ರೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಪಿ 
11 ಮುಖಗಳನ್ನು, ನೋಡಲು ಕೂಡಲೆ ಕಪಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಎದ್ದು “ಭುಜಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹಲ್ಲಿರಿದು ಆರ್ಭಟಿನಲು ಜಾಂಬವಂತನು ಹೋ ! ಹೋ! ಸಹಿಸಿರಿ! 
ಲೋಕತ ತ್ರಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮ ಒಂಥ ವೀರರಿಲ್ಲ ! ಆದರೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಲಂಕೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸಕಟೇವಾಡರಿ ನಾನಾವಿಧೋಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಜಾನಕಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಬರಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸಾಮಥ್ಯ ೯ವು ಯಾರಿಗುಂಟು ? ಎಂದು 
ಸ ಆಗ ಕಪಿವೀರರೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟಾ ಗಿ ಎದ್ದು ತು ಇ ತಟ ತಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವನೆ ಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಸ ಉತರು ರಾಜಿ ಯೌವನಸ್ಥನಾಗಿದ್ದ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಈ ಕಾರ್ಯವು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಸಂಪೂರ್ಣ ನೈ ದ್ರ ನಾಗಿದ್ದ ನೆ. 
ಅದರೂ ಈಗ ಶತಯೋಜನದೂರವನ್ನು ಹಾರಬಲ್ಲೆನು. ಪುನಃ ಚ ಯೋಜನ 
ವನ್ನು ಹಾರಿ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಸಂದೇಹವು 
ಳೃವನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಎನ್ನ ಲು ಆಗ ಅಂಗದನು- -ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತ ಇಲ್ಲಿದ್ದ ರೆ ನಾನು 
ಈ ನೂರು ಯೋಜನ ದೂರವ ವನ್ನೂ ದಾಟಿಹೋಗಿ ಸೀತಾರಾವಣ 9ರನ್ನು ತಂಡು ತಿರುಗಿ 
ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಜಾಂಬವಂತನು- _ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ದೊರೆಯ 
ಮಗನಾಗಿ ಯುವರಾಜನಾದ ನಿನ್ನೊ ಬ್ಬನನ್ನೇ ಹಗೆಯ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವುದು 
ಧರ್ಮವಲ್ಲವು. ಮತ್ತು ರಾಮಚಂದ್ರನೂ ಸುಗ್ರೀವನೂ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪ 
ಲಾರರು ಎಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನ ಬುದ್ದಿ ಶಕ್ತಿ ಪರಾಕ್ರಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಹನುಮಂತನನ್ನು ನೋಡಿ---ಎಲೈ ಸ ಭಧ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಒಂದು ಮಾತನ್ನಾದರೂ ಆಡದೆ ಯಾಕೆ ಮೌನದಿಂದಿದ್ದೀಯೇ? ಈ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾವೀರನಾದ ನೀನು ಮನಸ ಮಾಡಿದರೆ ಇದೆಷ್ಟ ರ ಕೆಲಸ ? ನಿನ್ನಿಂದ 
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ನಾವೆಲ್ಲರೂ ತಿರಿಗಿ ಸುಗ್ರೀವರಾಮರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರುಮಕ್ಕಳು. 
ಗಳ ಮೋರೆಗಳನ್ನು ನೋಡುವೆವು.. ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮೊಡೆಯನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ಕೃತಕ್ಕ 
ತ್ಯನಾಗುವನು. ರಾಮನು ದುರ್ಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷಿಸುವನು. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ಉದಾಸೀನಮಾಡಿ 
ಡರೆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರೂ ಸುಗ್ರೀವನೂ ನಾವೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದು ನಿಶ್ಚಯ. 
ಅದು ಕಾರಣ ನೀನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೆ 

ಳಲು.೮ಗ ಹನುಮಂತನು ಉತ್ಸಾಹಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಅಂಗದ ಜಾಂಬವಂತ ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲ ರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಕಸಿಸೇನೆಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಸಮುದ್ರದ 
ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಮಹೇಂದ್ರ ಪರ್ವತದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗತ್ಕೆ 
ನೆಗೆದು. ಬರುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೈನಾಕಪೆಂಬ "ಪರ್ವತವು ಸಮುದ ದ್ರಮಧ್ಯದಿಂದ 
ಹೊರಟು ಬಂದು ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಪಚರಿಸಲು ಅವನು 
ಅದಕೆ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು -ನಾನು "ತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಆ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಶ್ರಿ ಶೀರಾ 
ಮನಿಗೆ ಹೇಳುವ ವರೆಗೂ ಆನ್ಲೋದಕಗಳನ್ನು ಸಿ 'ಸೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಶಪ ಧಮಾಡಿ 
ದ್ಹೇನೆ.. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಕೈಗೂಡುವ ಹಾಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತ ತನ್ನ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಪರೀ 
ಕ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಂದ್ರನು ಕಳುಹಿಸಿದ ಸುರಸೆಯೆಂಬವಳನ್ನು ಉಪಾಯದಿಂದ ಜಯಿಸಿ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ತನ್ನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕುವೆನೆಂದು ಆರ್ಭಟಿಸಿ ಕೊಂಡು ಬಂದ 
ಸಿಂಹಿಕೆಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷ ಸಿಯನ್ನು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ಸೀಳಿ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು 
ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೂ ಇನ್ನೊ ೦ದನ್ನು ಜಾಂಬವಂತಾದಿಗಳಿರುವ ಸ ಸಳಕ್ಕೂ ಬಿಸುಟು ಆತಿ 
ವೇಗದಿಂದ ಹಾರಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಹು ಲಂಕಾಪ ಪಟ್ಟಿ ಣದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಲಂಬನಾಮ. 
ಕನರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಇಳಿದು ಲಂಕಾನಗರದ ಸೊಬಗನ್ನು ನೋಡಿ 'ತಲೆದೂಗಿದನು. 

ಆ ನಗರದ ಸುತ್ತಲೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಉದ್ಯಾನವನವು ನಾನಾವಿಧ 
ಪಲ್ಲವ ಪುಷ್ಪಫಲಭರಿತಗಳಾದ ಮರುಗ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜಿ ಸಂಪಿಗೆ ಸುರಗಿ ವಕುಳ 
ಸೇವಂತಿಗೆ ಪಾಟಲಿ ಕರವೀರ ಮತ್ತು ಕದಳಿ ನಾಳಿಕೇರ ಜಂಬು ಪನಸ ಜೂತ ನಿಂಬೆ 
ದಾಡಿಮ ದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮಾದಲ ಅಂಜೂರ ಖರ್ಜೂರ ಲವಂಗ ಈ ಮೊದಲಾದ ಲತಾವ್ಯ 
ಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಶುಕಪಿಕಶಾರಿಕಾದಿ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಕಮಲ 
ನೀಲೋತ್ಸಲ ಸೌಗಂಧಿಕಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಲೋದಕಗಳಿಂದಲೂ ಮರಳಕತಶಿಲೆಗಳ 
ಸೋಪಾನಗಳಿಂದಲೂ ಹಂಸಕಾರಂಡ ಚಕ್ರವಾಕ ಕ್ರ ಂಚಾದಿ ಜಲಪಕ್ಸಿಜಾತಿಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಕೂಡಿ ಶೋಭಾಯಮಾನಗಳಾದ ಸರಸ್ಸುಗಳಿಂದ ರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದಾಗಿಯೂ 
ಶೈತ್ಯಸೌರಭ್ಯಮಾಂದ್ಯಯುಕ್ಕ ವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ವಾಯುವಿನಿಂದಲೂ ಮಕರಂದ 
ರಸಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮದಿಸಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ರೀಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಮನೋಹರತ್ವವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಹುಲ್ಲೆ ಎರಳೆ ಕಸ್ತೂರಿ ಚಮರಿ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಮೃಗಗಳಿಂದಲೂ ವಿಚಿತ್ರ ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತಗಳಾದ ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವತಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
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ಅತಿ ರಮಣೀಯತೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಶೋಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ವಿತು. ಆಂಜನೇಯನು ಇಂಥ 
ಉದ್ಯಾನವನವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ ಶ್ಹರ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ ಮೇಲೆ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಕಲಪರ್ವತಗಳೂ ಸಮವಲ್ಲವೆಂದು ಪ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಆವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ರಜತಾದ್ರಿ 

ಯೋಸಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬೆರತುನಿಂತಿದಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಅತ್ಯುನ್ನ ತವಾಗಿರುವ ತ್ರಿ ತಿ ಕೂಟಾ ಚ 
ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನವರತ್ನಯುಕ್ಕವಾದ ಜೇವರತ್ನ ಗಳಿಂದ ನರ್ಮಿತವಾಗಿ ಮೇಘ 
ಮಂಡಲವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಕೋಟಿಗಳಿಂದಲೂ *ಕನಕಮಯಗಳಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ ಆ ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವ ಕೊತ್ತಲುಗಳಿಂದಲೂ ಚಂದ್ರ 

ಮಂಡಲವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪಜ್ಜೆ ಯ ಆಳೆ ೀರಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಕಾ 
ಮಾನವಾಗಿ ಮ ಹಾಗೆ ಪ ಪ್ರಕಾತಿಸುತ್ತಿ ರುವ ರತ್ನ ಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತ, ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ರ ಲಂಕಾಪಟ ಇವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟೀಕ್ಷಿಸಲಾರದೆ ಒಂದು ಕ್ಹಣಮಾತ್ರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಪಾದಗಳನ್ನು ನೆನೆ 
ಯುತ್ತ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ನಗರದ ದ್ವಾರಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

ಆ ದ್ವಾರಪ್ರದೇಶವು ಹೇಗಿತ್ತೆಂದರೆ ಸಾಲುಮುತ್ತಿನ ಗೊಂಚಲುಗಳಿಂದ ಕಟಿ 

ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ ರತ್ನಖಚಿತಗಳಾದ ವಜ್ರದ ಕವಾಟಿಗಳಿಂದಲೂ ವಜ್ರ 
ಸ್ಮಂಭಗಳಿಂದಲೂ ನವರತ್ನ ಶಿಲಾನಿರ್ಮಿತವಾದ ಗೋಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಕರ್ಪೂರದ ದೀವಿಗೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಲವಾಗಿ ನೆಡಲ ಿಟ್ಟಿರುವ ಧ್ರ ಜಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಮತ್ತು ಆ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಹುಲಿಮೊಗದ ರಕ್ಕಸ ಮಿಕ ಬ್ಯೋತಿರ್ಮುಖದ ನಿಶಾಚರರೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ 
ರಾಕ್ಲ ಸರೂ ಪಿಶಾಚಿಗಳೂ ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತ ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. "ಸಸುರ ಅಂಥ ದಾ ಜಪ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು 

ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ತಾ ಕಾಮರೂಸಿಯಾದುದರಿಂದ ಸೆರರಸೂಕ್ಷ್ಮ ತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಳ್ಳಗಂಡಿಯಿಂದ ತೂರಿ ಒಳಹೊಕ್ಕು ನೋಡಲು ಲಲ್ಲಿ ಸ 
ನೊಣವನ್ನಾ ದರೂ ಒಳಗೆ ಹೋಗಬಿಡದೆ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ಕಾಯ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ 
ಅ ಮಹಾ ರಾಕ ಕಸಿಯನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂದು ಯಮಾಯಕೆ 

ಕಳುಹಿಸಿ ಮುಂದಕೆ; ಹೋಗಿ ರಾತ್ರಿಯಾದ ಮೇಲೆ' ಆನೆ ಕುದುರೆಗಳ ಲಾಯ ಗಳಲ್ಲೂ 

ದೇವಾಲಯ ಮಂಟಪಗಳೇ RE ಸ ಳೆಗಳಲ್ಲೂ ಆಂಗಡಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲೂ ಹೂವಾ 


ಡಿಗರ ಕೇರಿಗಳಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಸಸರ ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ರಾವಣನ ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿ 
ಯಾದ ಪ್ರಹಸ್ತನೆಂಬವನ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಕಿವಿ ಮೂಗುಗಳಿಲ್ಲ ದೆ ಎಿಕಾರರೂಪಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಶೂರ್ಪನಖಿಯೆಂಬ ರಾವಣನ ತಂಗಿಯ ನೆಯಲ್ಲೂ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಹುಡುಕಿ ಕಾಣದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು PE ಏವಿಧವಾದ ಚಿತ್ರಮಂ 
ಟಿಪಗಳಿಂದಲೂ ವಿಚಿತ್ರ ತರವಾದ ನೀರಾಜೆಯ ಮೇಲುಕಟ್ಟು ಗಳಿಂದಲೂ ಗಗನವನು 
ಮುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಪತಾಳೆಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಇಂದ್ರಪುಷ್ಟಕದಂತಿರುವ ಕುಂಭಕ 
ರ್ಣನ ಮನೆಯೆನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ ಘೋರಾಕಾರಿಣಿಯರಾದ 
ರಾಕ್ಚಸಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಪಾನಭೂಮಿ ಗಳಲ್ಲೂ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳಲ್ಲೂ 
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ಇನ್ನೂ ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲೂ ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದು ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಪ ಪ್ರಚಂಡಮಾರುತದಿಂದ ತಂದು ಹಾಕಲ್ಪ ಟ್ಟ ನೀಲಗಿರೀಂದ್ರ ನೋ ಎಂಬ ಜಾಗ ಬಿದ್ದಿ 
ಎ ಕುಂಭಕರ್ಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಷ್‌ ಸಾಧಮನನ್ನು ತಿ ಇತ ಜಗತ್ತಿನ ತೊಲೆಗೆ 
ಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿ ಬಳಲಿ ಬಿಗಿದ ಬಲುನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಬಿದ್ದಿರುವ ಧೈರವನೋ ? 
ಯವಸೋ ? ಅಥವಾ ಸಮುದೊ ್ರೀದಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕುಡಿದು ತೃಪ್ತ ನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಬಡಬಾನಲನೋ ? ಎಂದು ಬೆರಗಾಗಿ ಈ ರಾಕ್ಷಸಮಾರಿಯೇನಾದರೂ ಲೋಕವ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನುಂಗಬೇಕೆಂದು ಎದ್ದು ನಿಂತರೆ ಹರಿಹರಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೂ 
ನರಭುಜಂಗಮರಲ್ಲೂ ಬೇಕು ಬೇಡೆಂಬವರನ್ನು ಕಾಣೆನು” ನಭ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಭಯ 
ಪಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬರಬರುತ್ತ ಭೂಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ್ಯಾ ತೇಲಿಸು ಮುಳುಗಿಸುವ” ಪ್ರಳಯಕಾ 
ಲಸಮುದ್ರದ ರಭಸದಂತೆಯೂ ಸಿನಾಕಿಯ ಡಮರುಗಧ ಿನಿಯಂತೆಯ ಕರ್ಣಕ 
ಹವಾ ಮೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ಆತನ ಉಸಿರನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ಆಶ್ವಾಸಮಾ 
ರುಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು ಉಸಿರನ್ನು ಎಳೆದಾಗ ಮೂಗಿನೊಳನೆ ಹೋಗುತ್ತ ಬಿಟ್ಟಾಗ 
ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತ ಕೆಲವ್ರಹೊತ್ತು ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಡದಿರಲು ಹೊರಗೆ ಬರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ದೆ ಆಂಜನೇಯನು ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದು ಕಡೆಗೆ ಅವನ ಮೂಗಿನ ರಂಧ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಗಿರಿಯಂತೆ ಬೆಳೆದು ಉಸಿರನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಆಗ ರಕ್ಷ ಸನಿಗೆ ಉಬ್ಬಸವಾ 
ದುದರಿಂದ ಬರಸಿಡಿಲು ಸಿಡಿದಂತೆ ಹೆದ್ದನಿಯಿಂದ "ತನು. ಕೂಡಲೇ ಆಂಜನೇಯನು 
ಉಲ್ಪಾ ಪಾತದಂತೆ ಸಿಡಿದು ಎದುರಿಗಿದ್ದ ವಬ್ರಸ ಸ್ವಂಭಕ್ಕೆ ಬಡಿದುದರಿಂದ ಬಹುಯಾತನೆ 
ಯನ್ನ ನುಭವಿ ನಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಹಲ್ಲು ತಡಿಯುತೆ ಇವ ನನ್ನು ಕೊಲ ಎ ಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚ ಹುಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶುಂಬಕರ್ಣಿನ ಎಡೆ' 
ಯನ್ನು ತಿವಿಯಲು ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ನೊಣ ಕಡಿದಷ್ಟಾದರೂ ನೋವಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮೇಲೆ ಆಂಜನೇಯನು ನಿದ್ರಿಸುವವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ವದು ಶೂರರಿಗೆ ವಿಹಿತ 
ವಲ್ಲವೆಂದು ತನ್ನೊಳಗೆ ಯೋಜಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಮನೆಯ 
ಲಲ್ಲಾ ಹುಡಿಕಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಗರುಡಧ್ವೆ ಜದಿಂದಲೂ 
ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ವಿಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ಪಚ್ಚೆಯ ಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ವಿಭೀಷಣನ ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಗನಿ ಬಜ! ಧರಿಸಿ ಹುಡುಕುತ್ತಿರಲಾಗಿ 
ಎಲೈ ವಾನರಾಧೀಶ್ವರನೇ! ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಸ್ಥಳವು ಇದಲ್ಲ ವೆಂದು. ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯುಂಟಾಗಲು ಆಂಜನೇಯನು ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು “ಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಡೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ನವರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೆತ್ತಲ್ಲ ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಗ್ಗೆ ಸಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಕನಕನಿ 
ರ್ಮಿತವಾದ ಕೊತ್ತ ಲುಗಳಿಂದಲೂ ಸುವರ್ಣಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಲಾರ್ಕಕೋಟಿ 
ತೇಜೋವಿರಾಜಮಾನಗಳಾದ ದಾ ಶಿರಬಂಧಗಳಿಂದಲೂ ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವ ರಾಕ್ಚಸರಾಜ 
ನಾದ ರಾವಣನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಸ್ವರ್ಗದ ಅರಮನೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
ತ್ರಿರುವ ಆತನ ಸಭಾಸ್ಕಾನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. | 
ಆ ಸಭಾಮಂದಿರವು ಸುವರ್ಣದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ನವರತ್ನ ಗಳ ತೋರಣಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಮೇಲುಕಟ್ಟು ಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಭೇರೀ 
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ಮೃದಂಗ ಡಂಕ. ನಗಾರಿ ರಣಮೌರಿ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳು ಭೋರ್ಗರೆಯು 
ತ್ತಿ ದ್ಹುವು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರು ದಿವ್ಯಾಸ್ತರಣಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಮುತ್ತಿನ ದಿಂಬುಗಳನ್ನು ಒರಗಿಕೊಂಡು ವೀಣೆ ತಂಬೂರಿ ಸಾರಂಗ ಇವು ಮೊದಲಾದ 
ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಡ 
ನಡು ಒಳುಕುತ್ತಿರಲು ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುತ್ತಾ ರುರ್ತಾರಿಯ ಸೀರೆಗಳನ್ನು ಟ್ಟು 
ರತ್ನ ಕಟಿಕಾದ್ಯನೇಕಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ವಾರವಿಲಾಸಿನೀಜನರು ನರ್ತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಆಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನೇ ಬಡಗಿಯು. ಕುಬೇರನೇ ಬೊಕ್ಕಸದವನು. 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೇ ಜೋಯಿಸನು. ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೇ ಸೇವಕರು. ಮತ್ತು ಅಗಿಲು 
ಚಂದನ ಪುಣಗು ಕಸ್ತೂರಿ ಇವು ಮೊದಲಾದ ಪರಿಮಳದ್ರಮ್ಯಗಳು ಮಘಮಥಿಸುತ್ತಿ 
ರುವುವು. ಆಂಜನೇಯನು ಇಂಥ ಸಭಾಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಂತಃ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅದರ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಹುಲಿ ಕರಡಿ ಸಿವಂಗಿ ಸಿಂಗಗಳೇ ಮೊದ 
ಲ್ಲಾದ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳ ಮುಖಗಳಂತೆ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು ವಿವಿಧಾ 
ಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಾದು ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಒನೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಸಾಲುಮಂಜಗಳ ಮೇಲೆ ಹೊಳೆಹೂಳೆವ ಕಿರುದಾಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಥಳದಳಿಸುವ ದೀರ್ಫ್ಥ 
ನಯನಗಳಿಂದಲೂ ನಿಡುದೋಳುಗಳಿಂದಲೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಶಿತವಾದ ಕೋರೆಹಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ ಹುರಿಯಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳಿಂದಲೂ ಕ್ರೂರ 
ವಾದ ಶರೀರಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳಿಂದಲೂ ಅತಿ ಭಯಂಕರಾಕಾರಿಣಿಯರಾದ ರಾಕ್ಸಸಸ್ರ್ರೀಯರು 
ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂಥ ಹೆಂಗಸರ ಗುಂಪಿನ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯಾತಿಶಯ 
ದಿಂದ ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಂಡೋದರಿಯೊಡನೆ ನಿೀರ್ದುಂಬಿದ ಮೇಘಕಾಂತಿಯಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ನಗೆಮೊಗದಿಂದಲೂ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ ಭೂರಿಭುಜದಂಡಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ರಾಕ್ಲೆಸಾಧಿಪನಾದ 
| ರಾವಣನು ಮಲಗಿ ಬದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು.. ಆಗ ಆಂಜನೇಯನು---ಹೊಳೆಹೊಳೆವ ಕಮ 
ಲನೇತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪಿಗೆ ಹೂವಿನಂತಿರುವ ಮೂಗಿನಿಂದಲೂ ಹವಳದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿ 
ರುವ ತುಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತುಗಳಂತಿರುವ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ ಸಿಂಹದ ನಡುವಿನಂತೆ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ನಡುವಿನಿಂದಲೂ ಆಮೆಯ ಹಾಗಿರುವ ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ 
ಮುತ್ತಿನ ಸೆರಗುಳ್ಳ ರುರ್ತಾರಿಯ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ನೀರಾಜಿಯ ಕುಪ್ಪಸವನ್ನು ತೊಟ್ಟು 
ತೊಂಡು ನೋಡುವವರಿಗೆ ರತೀದೇವಿಯೋ ಎಂಬ ಭ್ರಾ ಂತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತ ನಿದ್ರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಮಂಡೋದರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇವಳೇ ಸೀತೆಯೆಂದು ಸಂಶಯ 
ಪಟ್ಟು ಕಳವಳಿಸಿ ತಾಪಗೊಂಡು ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯ 
ಪರ್ಯಂತರವೂ ಸ್ಮಬ್ಧನಾಗಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಕೋಪವುಳ್ಳವನಾದರೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಂಡು ನನ್ನೊ ಡೆಯನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲವು ಗುರುತುಗಳು ಈ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿವೆ. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವು ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಸಮಾ 
ಧಾನವನ್ನು ತಂದು ಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆಣು 
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ಮಾತ್ರವಿರುವ ದೀವಿಗೆಯ ಬೆಳಕನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಂಡೋದರಿಯ ಸರ್ವಾಂಗ 
ವನ್ನೂ ನೋಡಿ ರಾಮನು ಹೇಳಿದ ಗುರುತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಂಡು ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಕಾಕರೇಖೆಯಿರಲು ಇದು ಮೈ ಧವ್ಯಲಕ್ಷಃ ಣವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅರ್ಧಸಂಶಯವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನವವ್ಯಾಕರಣಪಂಡಿತನಾದ ಆಂಜನೇಯನು ಆವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸುಧಾಂಶು 
ರೇಖೆಯಿ ಲ ) ದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಇವಳು ಸೀತೆಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸ್ಪ ಳವನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಹುಡುಕಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಹೂರಗೆ ಬಂದು ಕುಬೇ 
ರಸ ಪುಷ್ಪ ಕದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸೀತೆಯಿಲ್ಲ. ದುದರಿಂದ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಕಂದಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 'ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ. ಸೀತೆಯು ಏನಾದಳೋ 
ಹಾ! ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸಿ ಹೆಲುಬುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು 
ಆ ಪುರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಸುರುಚಿರಕಲಶಾಳಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಹದಿನಾರು ಯೋಜನವುಳ್ಳುದಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಮೇರುಶಿಖರ 
ದಂತಿರುವ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಬೆರಗಾಗಿ ಉದಯಾಜಲವನ್ನೇರುವ ಸೂರ್ಯ 
ನೆಂತೆ ಅದರ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಎಲಿ ) ನೋಡಿದರೂ ಸೀತೆಯು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲಾ ವಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ -ಘೋರಕರ್ಮಿಯಾದ ರಕ್ಕಸನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಏನು 
ಮಾಡಿದನೋ ? ನಾನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಂದನನಿಗೂ ರವಿನಂದನನಿಗೂ ರಮುನಂದನನಿಗೂ ಏನ್ನು 
ಹೇಳಲಿ? ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಒರುವಿಕೆಯನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾರಲ್ಲಾ? ನಾನು 


ಹೋಗಿ ಸೀತೆಯು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದಕೂಡಲೇ ರಾಮನು ಪ್ರಾಣಬಿಡುವನು. 


ಆಗ್ರ ಜಮೃತಿ ವ್ಯಸನದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಆತನ ಗತಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದುವೆನು. ಅವರಿ 
ಬ್ಬರೂ ಸತ್ತಮೇಲೆ ಮಹಾವ್ಯಸನವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಸುಗ್ರೀವನೂ ಸಾಯುವನು. 
ಈತನ ಮರಣವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಆತನ ಪತ್ನಿಯರೂ ಆತನ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ 
ಹಿಡಿಯುವರು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಂಗದನೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಕೊಳು ವನು. 
ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಭರತಶತ್ರುಘ್ನರು ಕೇಳಿದರೆ ಆಕ್ಷ್ಮಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅಸುವನ್ನು 
ನೀಗುವರು. ತದನಂತರದಲ್ಲಿ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಕೈಕೇಯಿಾ ಸುಮಿತ್ರೆಯರು ಜೀವವನ್ನು 
ಕಳಕೊಳ್ಳುವರು. ಇಂಥವರೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ತುಹೋದ ಮೇಲೆ ನಾವಿದ್ದು ಫಲನೇನೆಂದು 
ಸಾಕೇತನಗರದ ಪ್ರಧಾನಿಗಳೂ ಪುರನಿವಾಸಿಗಳೂ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
ಈ ಮಹಾ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ? ನನ್ನೊಬ್ಬನಿಂದ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಳಯವಾಗು 
ವುದಲ್ಲಾ ! ಇಂಥ ಭಯಂಕರಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ನಾನೇ 
ಜೀವ ಹತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಉತ್ತಮವೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಪುನಃ ಧರ್ಯ 
ವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು- ನಾನು. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಕ್ಕೇ ಪ್ರಾ ಣಗಳನ್ನು ತೊರೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನ ಬಾ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈಗ ನಾನು ಯಮನ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಯಮನನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ಶಿಕ ಸಿದರೆ ಅತ 
ನಾದರೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬತ ನು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶಿಕ್ಸಿಸಿದರೆ ಆತನಾದರೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ತ 
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ಅಥವಾ ಇಂದ್ರಾ ದಿದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹಿಂಗಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಹೊಡೆದು ಕೇಳಿದರೆ 
ಅವರಾದರೂ ತೋರಿಸುವರು. ರೆಗೆ ಯಾರೂ ತೋರಿಸದೆ ಹೋದಪ ಕ್ರ ದಲ್ಲಿ ಈ 
ಲಂಕಾದುರ್ಗವನ್ನೇ ನನ್ನ ಬಾಲದಿಂದ ಸುತ್ತಿ ಕಿತ್ತೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ರಾಮನ ಬಳಿ 


ಯಲ್ಲಿ ರಿಸಿಬಿಡುವೆನು. ಆ ಮೇಲೆ ಆತನೇ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು 
ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿ ಣಸಮೇತವಾದ ತ್ರಿಕೂಟಾಚಲವನ್ನೇ ಕಿತ್ತು 
ಕೊಂಡು "ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತ ನಾಗಲು ಆಗ ವಾಜಿ 228 ಳೈ 
ವಾನರ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ! ನೀನು ಈ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕೀಳಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವು ಸಿದ್ಧಿ 
ಯಾಗುವುದು ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ಆಗ ಆಂಜನೇಯನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದನೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಥಳಥಳಾಯಮಾನವಾಗಿ ಚಂದ್ರನು ಉದಯಿಸಲು ಆಮೇಲೆ ಮಾರುತಿಯು ಸುತ್ತಲೂ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ನೋಡಲು ಆಗ ಅಶೋಕವನವು ಪುಷ್ಪಫಲಭರಿತಗಳಾದ ವೃಕ್ತಗಳಿಂದಲೂ 
ನಾನಾ ವಿಧ ಕುಸುಮರಂಜಿಕವಾದ ಅತೆಗಳಿಂದಲೂ ಕಮಲ ಪುಂಜರಂಜಿತಗ 
ಳಾದ ಸರಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ ಅತಿ ರಮ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ನಂದನವನದ 
ಸೊಬಗಿಗೆ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯನು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಾನು ಕೂತಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಅಶೋಕವನಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿ ಅದರ ಮಧ್ಯ್ಯಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದ ವೇದಿಕೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹತ್ರ 
ರ್ವತದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ದಿವಾಕರಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಕ್ರ ತಡ: ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಶಾಖೆಗಳಿಂದ ನಿಬಿಷಛ್‌ಾ ಯಯ ದಾಗಿ ಒಪ್ಪೃತ್ತಿ ಸ ಒಂದು ಶಿಂಶುಪವೃಕ್ತ ಘೆ ಕ್ಷವನ್ನು 
ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿ ರಾಘವನ ಪಿ ್ರಿಯಪತ್ಲಿ ಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯು ರಾಮನನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ. 
ರೋದಿಸುತ್ತಿ, ರುವ ಧ್ರ ನಿಯನ್ನು po ಇದೇನಿರಬಹುದೆಂದು ಬಂದು ಆ ವೃಕ್ಷ ದ 
ಕೊಂಬೆಯನ್ನೆ ರಿ ಫು ನೋಡಲು ಆದರ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಮಲಿನವಸ ಸ್ವವನ್ನು ಟ್ಟು 
ವರಾಂ ಕೃಶಾಂಗಿಯಾಗಿ ಹುಲಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ನನನ 
ಹದದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಗಜಪೋತದಂತೆಯೂ ರಾಕ್ಚಸಸ್ತ್ರೀಯರ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಸುವ 
ರ್ಣದ ಮೇಕ ಮೇಲಿರುವ ಸೀತಾದೇಏ ಯನ್ನು ಹ ಕಣಿ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿ ಒಂದು 
ಮಹೂರ್ತಮಾತ್ರ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೈ 
ಜಾನಕಿಯೇ! ಇಳು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರಸ್ತ ವಣಗಿರಿಗೆ ಬಂದು ಸುಗ್ರೀವನೊಡನೆ ನಿನ್ನ 
ಚಿಂತೆಯಿಂದಲೇ ಇದ್ದಾನೆ. ಆತನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಗ ಬಂದು ರಾವಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. ಈಗ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ನೋಡಿಬರು 
ವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಳುಹಿಸಿದನು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸೀತೆಯು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದರೂ ಭಯದಿಂದ ಮಾತಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರಲು ಆಗ ಆಂಜನೇಯನು ರಪ್ಪೆ 
ಯನ್ನು ಮುಚ್ಚ ದೆ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವವಾಗಲು ದಶಕಂಠನು ಎಚ್ಚೆತ್ತು ತನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಿಜಾಲಯದಿಂದ ಹೊರಡಲು ಕೂಡಲೆ ಅನೇಕ 
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ಜನ ರಾಕ್ಚನರು ಬೊಂಬಾಳಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನಡೆದರು. ಆಗ 
ರಾವಣನು “ಪ್ರಷ್ಟ ಕವನ್ನೆ €ರಿ ಬಂದು ಆಶೋಕವನಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಳಿದು ಅತಿ ಶೀಘ್ರದಿಂದ 
ರಾಕ್ಷ ಸಿಯರು ತಂದಿಟಿ ಮಣಿಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಲೋಕಸುಂದರಿಯಾದ ಗ ಚಕ 
ಯೊಡನೆ ನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸೀತಾದೇವಿಯು ತಲೆಯನ್ನು ಬೊಗ್ಗಿಸಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೇಮಲತೆಯಂತಿರುವ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಗೂದಲಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಪಾದ 
ಗಳನ್ನೆ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ದಳು. ಸ ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ತಂದಿಟ್ಟ” ದೇವತಾ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತಿ 
ಪ್‌ ಸೀತೆಯ ಬಳಿಗೆ ದುಷ್ಟ ನಾದ ರಾವಣನು ತನ್ನ ದೂತಿಯರನ್ನು. ಕಳುಹಿಸಲು 
ಅವರು ಬಂದು ಸೀತೆಯ ಚ ಜಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಹಿತವ ವಜನಗಳನ್ನಾಡಿ ಪರಿಮಳ 
ತೈಲವನ್ನು ತಂದು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಶುದ ವಸ್ತ ಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನೆ೦ಿಹಿಡಿದಿಟು ಚಿನ್ನದ 
ಗುಡಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಸಿನೀರನ್ನು ತಂದಿರಿಸಿ ದಿವ್ಯಸುಗಂಧದ ದ್ರವ್ಯ ಗಳನ್ನ ರೆಬಟ್ಟು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಎಲೈ ಸೀತೆಯೇ |! ನೀನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಗಂಡನಾದ ರಾವಣನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮಾರಬಹುದೇ? ದೇವತಾಸ್ತ್ರಿ ಯರು ಶತಜನ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿ ಸದ್ವ ತಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಈ ರಾವಣನನ್ನು ವರಿಸುತ್ತಿ ರುವರಲ್ಲಾ [ ಚ. ಲೋಕಗಳಿದ್ರೆಯೂ ಟ್ರ 
ರಾವಣನಿಗೆ ರಾನಾ ಪುರುಷತ್ರೆ! ಷ್ಟ ರುಂಟೇ ಗ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳ ಒಡೆತ 
ನವು ಈತನ ವಶದಲ್ಲಿದೆ. ನೀನು ಇಂಥ ನುಹಾತ [ನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಅನುಭವಿಸದೆ 
ಇರಒಹುದೇ ? ದೇವಿಯೇ ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿನುತ್ತಿರುವ ರಾಕ್‌ ಸಿಯರ ಮಾತಿಗೆ 
ಕಿವಿಕೊಡದೆ ಸೀತೆಯು ಒಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಕಣ್ಣಿ ನಿನಿಂದ ನೋಡದೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನನ್ನೇ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಸುಮ್ಮನಿರಲು ಸ ಇನು ತಿ ತ್ರಿ ಜಟೆಯನ್ನು ಕರೆದು... ಎಲೈ ತ್ರಿಜಟಿಯೇ! 
ಸೀತೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ. ನಿಶ್ಚ ಯವು ಜೀಸವುದು ? ನರರಾಜನನ್ನು ಮರೆತುಬಟ್ಟಳೋ 
ಏನು? RE ಕೇಳಲು ಆಗ ತ್ರಿ ಜಟೆಯು ರಾವಣನ ಕೆವಿಯಲ್ಲಿ-ಎಲ್ಫೆ 
ರಾಬೇಂದ್ರ ನೇ! ಕೇಳು. ನಾನು ಜಟ ಮನೋನಿಶ್ಚ ಯನ್ನು ' ಕುರಿತು ಏನೂ 
ಸಾಕು ಈ ಸೀತೆಯು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಪತಿಭಕ್ತೆ ಯಂಗೆಲ್ಲಾ ತಾಯಿಯು. 
ಲೋಕದ ಪತಿವ್ರತಾಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ ಗುರುಪ್ರಾಯಳು. ನಾನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹು ಜನ 
ರನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಧ್ರುವ ವಸಿಷ್ಠ ಅತ್ರಿ ಗೌತಮ ಇವರು ಮೊಲಾದ ಮುನೀಂದ್ರರ 
ಪತ್ನಿಯರು ಯಾವ ಭಾಗದಲ್ಲೂ ಈ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹೋಲಲಾರರು. ಈಕೆಯು ನಿರಂತರ 
ದಲ್ಲೂ ಭರ್ತೃಚಿಂತಾಪರಾಯಣಳಾಗಿರುವಳು, ನಾವು ನಮ್ಮ ಬುದಿ ಗೆ ತೋರಿದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ ನೋಡಿ ಸಾಕಾದೆವು. ಬಹು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬೆದರಿಸಿದೆವು. ಯಾವ 
ದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯಳಾಗಳು. ಇನ್ನೂ ಬೇಕಾದರೆ ನೀನೇ ಹೋಗಿ ಮಾತಾಡಿಸಿ ನೋಡು 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ರಾವಣನು 11 ಮುರಲಿ ಲೈ ಸೀತೆಯೇ ! ಇನ್ನೆ ಷ್ಟು ದಿವಸಗಳ 
ವರೆಗೂ ಈ ವನದಲ್ಲಿರುತ್ತೀಯೆ? ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಇ.ನ್ಸ್ಟ್ಯಾರಲ್ಲಿ *ನೆರಾಗವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವುದು ? ಎಲ್ಫೈ ಸೀತೆಯೇ! ನಿನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದೀತು. ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಮುಕ್ಕಣ್ಣನಿಗಾದರೂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಸಾಲದು. 
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ಹೆರಿ ಹೆರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಒತ್ವಲಿಕ್ಕುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನನ್ನಲ್ಲಿದೆಯೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡು. ಈ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ ಜನ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ನೀನೇ ನಾಯಕಿಯಾಗಿ ಪಟ್ಟಿ ದರಸಿಯಾಗಿರು. ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ 
ಹೆಡ್ಡತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ ಬಾ. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ಸೇವಕರಾಗುವರು. ದೇವ 
ಮುನಿಗಳಾದ ತುಂಬುರ ನಾರದಾದಿಗಳು ನಿನ್ನ ಗಾಯಕರಾಗುವರು. ದೇವತಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ನನಗೆ ದಾಸಿಯರಾಗುವರು. ಎಲೈ ಸೀತೆಯೇ! ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ನನಗೆ ಸರಿಯಿಲ್ಲ. ನಾನು ಚತುರ್ದಶಭುವನಗಳ ಒಡೆಯನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನರಿಯೆಯಾ? 
ನೀನು ಇಂಥಾ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸದೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸು 
ವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ ನರಾಧಮನನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸುವ ಮರುಳುತನವು ನಿನಗೆಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದಿತು? ಈ ಅವಿವೇಕವನ್ನು ಬಿಡು. ಅರಮನೆಗೆ ನಡೆ. ನನಗೆ ಆರಸಿಯಾಗು 
ಬಂದು ಹೇಳಲು ಸೀತೆಯು ಮಹಾ ಕೋಪದಿಂದ ಸೂಡಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ, ಕಡಿಗೆ 
ಳನ್ನು ಗುಳುತ್ತ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ತೃಣವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅದರ ಸಂಗಡ ಮಾತಾ 
ಡುವ ಹಾಗೆ ಎಲೋ ಬಣಗು ರಕ್ತ ಸನೇ | ಎಲೋ ದುಷ್ಟ ಜೋರನೇ ! ಪಾಸಿಷ್ಠ 
ನಾದ ನಿನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಸುಡಬೇಕು. ಎಲೋ ಹಂದಿಯೇ! ನಾಯಿಯೇ! ಬಹು 
ವಿಕಾರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಬೇಡ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೂಳ್ಳುವಂಥ ಮಹಾತ್ಮನು. ನೀಚನಾದ ನೀನು ಯಾರಿಂದ ಪೂಜಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವಿ? ಎಲಾ ಪಾಪಕರ್ಮಿಯೇ ! ಮೂರ್ಪಾಧಮನೇ ! ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದೆಯಾ ? ಪತಿವ್ರತೆಯರನ್ನು ಹಿಂಸೆಪಡಿಸುವುದರಿಂದುಂ 
ಟಾದ ಮಹಾಪಾಪವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಐದೆಯನ್ನಿರದು ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಅಂತಕನಲ್ಲವೇ ? ನೀನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಜಿನ್ನಾಗಿ 
ಚ್ಹಾ ಪಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರು. ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸಿದರೆ ನೀನು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಅರುವಿಯಾ? ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ 
ಅಪೇಶ್ಸೆಯಿದ್ದರೆ ಈಗಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾ 
ಮನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಶರಣಾಗತನಾಗು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನೀಚನಾದ ನಿನ್ನೊಬ್ಬನ 
ಅಪರಾಧದಿಂದ ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳೂ ನೆಂಟರೂ ಇಷ್ಟರೂ ನಿನ್ನ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯವೂ 
ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಣವೂ ನಿನ್ನ ರಾಷ್ಟ್ರ )ವೂ ಹಾಳಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. 
ನಾನು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾಗಿರುವೆನು. ನೀನು ಆತನಿಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ. ನೀನು ಆತನ ಮುಂದೆ ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರೆ ಈ ನಿನ್ನ ಪಾಪಿದೇಹವು ನಾಯಿನರಿಗಳ ಪಾಲಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಹುಲಿಯ ಬದುರಿನಲ್ಲಿ ನಾಯಿಗೂ ಸಿಂಹದ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಮೊಲಕ್ಕೂ ಹೇಗೆ ನಿಲ್ಲುವ 
ಸಾಮಥಣ್ಯವಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನನ್ನ ಪತಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನೀಚನಾದ 
ನಿನಗೆ ನಿಲ್ಲುವ ಸಾಮಥಣ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕಳ್ಳನಾದ ನೀನು ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನು 
ಬಗೆದು ಹೊಕ್ಕು ಮರೆಸಿಕೊಂಡಾಗ್ಲೂ ರಾಮನ ಬಾಣವು ಒಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು 
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ಹಾಕುವುದು. ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಇಂಥ ಕೆಟ್ಟಮಾತುಗಳನ್ನು ಬೊಗಳುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಪಾತಿವ್ರ 
ತ್ಯ್ಯಾಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಈಗಲೇ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿಬಿಡಬಲ್ಲೆ ನು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಪತಿಯು 
ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಲೆಂಬದಾಗಿ ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಾವ 
ನಿಗೆ ವಿಮುಖಳಾಗಿ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ಚಾನು ಕೋಪಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ 
ಇಂಥಾ ಬಾಯಬಡಿಕ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಈಗಲೇ ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆಂದು ಕತ್ತಿಯನ್ನು 
ಎತ್ತಲು ವುನೂ ಹಾ ರಾಕ್ಚ? ಸಜಕ ಕ್ರವರ್ತಿಯೇ ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು. 
ನಿನ್ನ ಅವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಏನು. ಹೇಳಬೇಕು? ಹೆಂಸೊಳೆಮನ್ನು ಮಾಡುವವರುಂಟೇ? 
ಅಯ್ಯೋ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಮಹಾಪಾಪಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತಿ ತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ ? ಮರುಳು 
ತನವನ್ನು ಬಿಡು.  ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯಾದ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಈ ಸೀತೆಯೇ ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಎಳೆದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ದುಮ್ಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಸೀತಾ 
ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ದುಃಖಿಸುತ್ತ- ಎಲೈ ಭೂದೇವಿಯೇ! 
ಬಾಯ್ದೆರೆದು ನನ್ನನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳಲೊಲ್ಲೆಯಾ? ಈ ಖಳನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಾಳಿ 
ಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಜೀವಿಸಲಿ ಎಂದು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ರೋದಿಸುತ್ತಾ ರಾಮನನ್ನು ಸಂಬೋ 
ಧಿಸಿ ಎಲೈ ಪ್ರಾಣನಾಥನೇ ! ಜಗತ್ಸತಿಯೇ ! ದೀನದಯಾಳುವೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ನಂಬಿದ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿರುವೆ? ಈ ನನ್ನ ಮಹಾವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಯಾರೊಡನೆ ಹೇಳಲಿ? 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಪತ್ನಿ ಯರನ್ನು ನೋಯಿಸಿದ್ದೆನೋ? ಯಾವ 
ದೇವರ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಂದು ಒಡೆದಿದ್ದೆನೋ? ಯಾವ ಗುರುಜನರನ್ನು ನೋಯಿಸಿ 
ದೈನೋ? ಯಾರ 'ಪತಿಗಳನ್ನು ಅಗಲಿಸಿದ್ದೆನೋ? ಆ ದುಷ್ಕರ್ಮಫಲವು ಈಗ ನನಗೆ 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಹಾ ಮರಣವು ಬಾರದಲ್ಲಾ ! ರಾಮನು ಏನಾಗಿರುವನೋ? 
ಆ ನರನಾಥನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಪ ಡಿಸುವವರಿಲ್ಲ ವಲ್ಲಾ | ಹಾ ರಾಮನೇ! 
ಎಂದು ಹಮ್ಮೈೈಸಿ ಬಿದ್ದಳು. 

ಆ ಮೇಲೆ ಸೀತೆಯು ಮೂರ್ಛಿತಿಳಿದೆದ್ದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಂದು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಾ 
ದರೂ ತೊರೆದುಕೊಳ ಬೇಕೆಂದು ಕೆಗೆ ಕತ್ತಿ ಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳ ಲು ಆಗ ತ್ರಿಜ 
ಟಿಯು ಧಿಗ್ಗೆ ನೆದು ಬಂದು... ಏನಮ್ಮಾ ಸೀತೆಯೇ | ಡನ ? ಇಂಥ ಸುಜ 5 ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಿಯೆಲ್ಲಾ ? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವಳ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿದ್ದ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಕೊಂಡು--ಎಕ್ಫೈ ಚಾನಕಿಯೇ ! ನೀನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ.ಪಾದರೂ ಯೋಚಿಸ ಸಬೇಡ. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಶೀಘ್ರ ದಲ್ಲಿ ಯೇ ಇರುವನು ಕೇಳು. ನಾನು ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಕ್ಲೈಣಸಮೇತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಗೆ ಬಂದು ರಾವಣಕುಂಭಕರ್ಣಾದ್ಯರನ್ನು 
ಹೊಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಆಯೋಧ್ಯೆ ಗೆ ಹೋಗಿ ಪಟಾ ಭಿಹಿ ಕೃ ನಾದುದನ್ನು 
ಕಂಡೆನು. ಅದುಕಾರಣ ನೀನು ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಬಿಟು ಸಂತೋಷಚಿತ್ತಳಾಗಿರು 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸೀತೆಯು ರಾಮನನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ಹಲುಬುತ್ಮ ಇರಲು ಆಗ 
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ಆಂಜನೇಯನು-.-ಎಲೈ ರಾಜೀವಲೋಜಚನೆಯಾದ ದೇವಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಪತಿಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ನೂ ಕ್ಷೇಮದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೀತಾದೇವಿಯು 
ಮೊಗವೆತ್ತಿ ನೋಡಿ ಇದು ಮಾಯಾವಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಚಸರ ನುಡಿಯೇ ಸರಿ ಎಂದು ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಬೊಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡಳು. 

ಆಗ ಆಂಜನೇಯನು ಪುನ ಎಲೈ ಸೀತೆಯೇ! ಖೂಳನಾದ ರಾವಣನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳವಿನಿಂದ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದ ಬಳಿಕ ರವಿಕುಲತಿಲಕನು ಜಟಾಯು 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಂದ ನಿನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಮೇಲೆ ಸತ್ತುಹೋದ 
ಜಟಾಯುವಿನ ಪ್ರೇತಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಪಂಪಾಸರಸ್ಸಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸುಗ್ರೀ 
ವನೊಡನೆ ಸಖ್ಯವನ್ನು ಬೆಳಿಸಿ ವಾಲಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನಿಗೆ ಕೆಪ್ಕಿಂಧಾರಾ 
ಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನು oT ಥೈ ಕೋಸ್ವ್ರರ 
ಚತುರ್ದಿಕ್ಟುಗಳಿಗೂ ಕ ಕಪಿವೀರರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲು” ಟ್‌ ಸ ಅಂಗದ ಜಾಂಬವಾದಿ 
ಗಳೊಡನೆ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿ ಗೆ ಬಂದು "ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಕಡಲನ್ನು ದಾಟಿ ಈ 
ಅಂಕೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಖಳೇಂದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಷಸರ ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ಹುಡುಕಿ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕಾಣದೆ ವ್ಯಸನದಿಂದ ವಿಮಾನಾರೂಢನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಜಂದ್ರೋದಯವಾಗಲು ಈ ರಮ್ಯವಾದ ಅಶೋಕವನವನ್ನು ಕಂಡು ಬಂದು 
ನೀನು ಕುಳಿತಿರುವ ಈ ಶಿಂಶುಪ ಪವೃಕ್ಷ ಕ್ಕೆ ರಿ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಡಿಸಿದ 
ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ತಿಳಿದು ಅನ ತರಿ ತ್ರಿಜಟಿಯು ಹೇಳಿದ ಸಪ ಸಪ್ನ್ನದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನೂ ತೀಳಿಡಿನು ಎಂದು ಹೇಳಿ: ಆ ಮೇಲೆ ಟು ಮರದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು 
ಸೀತೆಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರಲು ಆಕೆಯು ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯುತ್ತಿರಲು 
ಆಗ ಹನುಮಂತನು ಎಲ್ಯ ತಾಯಿಯೇ! ಅಂಜಬೇಡ. ನಾನು ರಾಕ್ಷಸ ಲ್ಲ ಎಂದು 
ಹೇಳಲು ಸೀತೆಯು - -ಎಲೈ ವಾನರಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನೆ! ನೀನು ಕಸಿಯು. ಶ್ರೀರಾಮನು 
ದೊರೆಯು. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬ ಬ್ಬರಿಗೂ ಸಾ ಮಿಭೃತ್ಯ ತ್ವವು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸಿತು? ನಿನಗೆ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ದಾಟುವ ಕತ್ತಿ ಯುಂಕೇ? ನಿನ್ನ ಕ ತನಟನಚನಗಳಿಗೆ ಭಯಪಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು ಆಂಜನೇಯನು ಎಲೈ ಲೋಕಮಾತೃವೇ! ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಾದಸೇವಕ 
ನಾದ ನನಗೆ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವುದು ಎಷ್ಟರಕೆಲಸ ? ಹಾಗಾದರೆ ನೋಡು 
ಎಂದು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ ರೂಪಿಗೆ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ ಘೋರಾಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲು 
ಸತಯ ಆ ಅತ್ಯದ್ಭು ತಾಕಾರವನ್ನು ನೊ ನೋಡಲಂಜೆ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಆ ಮೇಲೆ 
ಆಂಜನೇಯನು ಆ ರೂಪವನ್ನ ಡಗಿಸಿ ಪೂರ್ವದ ರೂಪ ರವನ್ನು ಆ... ಸೀತೆಯು 
ಇನ್ನೂ ಅನುಮಾನಿಸುತ್ತಿ ಶ್ರ ಆಗ ಮಾರುತಿಯು-- ಎಲೈ ತಾಯಿಯೆ ! ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನೀನೂ ಶ್ರೀರಾಮನೂ pr ಕೆಲವು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ 
ಹೇಳು. ಸ ದಿನ ನೀನೂ ರಾಮನೂ ಚಿತ್ರ ಕೂಟದಲ್ಲಿ? ಸ್ಲಾನಮಾಡುವಾಗ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಿಧದಿಂದ ಕೊಳದ ನೀರನ್ನು ಕಲಕೆದಿರಂತೆ. ಇದು "ನಿಜವೋ ಸುಳೊ ಕೀ? ಮಾನವತಿ 
ಯಾದ ನಿನಗೆರಡು ಬಗೆದ ಕಾಕಾಸುರನನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು EEE, ಸಲಹಿದನಂತೆ. 
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ಮತ್ತು ನೀನು ಮಾಯಾಮೃಗವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದಿಯಂತೆ. ಇದೆಲ್ಲಾ ನಿಶ್ಚ ಯವೋ 
ಸುಳ್ಳೋ? ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸೀತೆಯು ಫಳಫಳನೆ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಹಾ 
ರಾಮಾ! ಹೃದಯರಾಮಾ! ಎಂದು ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಿದವಳಾಗಿ.. ಎಲೈ ಹನುಮಂತನೇ [ 
ನೀನು ಜೂ ಹೇಳಿದ ಗುರುತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಯಥಾರ್ಥವಾದುವುಗಳೇ. ನನಗೆ 
ದುಃಖ ಬರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಹೇಳಬೇಡ ಎನಲು ಆಂಜನೇಯನು ಆಕೆಯ ಕೈಕಾಲುಮೊಗ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಆನಂತರ ರಾಮನಾಮಮುದ್ರಿತವಾದ ಉಂಗುರ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ಸೀತೆಯು ಸಂಶಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಆ ಮುದ್ರೆಯುಂಗರವನ್ನು ರಾಮನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಸಂತೋಷಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಣುಗಿ 
—ಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ ! ಹನುಮಂತನೇ! ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಗಳೆಲ್ಲಾ ಸತ್ಯವಾದವು 
ಗಳೇ. ಶ್ರೀರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರು ಕುಶಲದಲ್ಲಿದ್ದಾ ರೆಯೇ? ರಾಘವನು ನನ್ನ ಏಷಯದಲ್ಲಿ 
ಬೇಸರಿಕೆಯುಳ್ಳವನಾನಿದಷ್ಟ ನೆಯೇ? ಹೇಳಯ್ಯಾ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆಂಜನೇಯನು 
---ಎಲ್ಫೈ ತಾಯಿಯೇ! ರಾಮನೂ ಲಕ ಕ್ಸ್ಮ್ಮಣನೂ ಕುಶಲಿಗಳಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ರಘುವೀರನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾನೆ. ನೀನು ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ನಿನ್ನರಸ 
ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾಡ 
ಪಾಪಿಷ್ಠನಾದ ಈ ದಶಕಂಧರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಬಿಡಿಸುವೆನು. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವನ್ನು ಬಿಡು. ಧೈರ್ಯವುಳ್ಳವಳಾಗಿರು. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಕುರುಹನ್ನು 
ಹೊಡು ನದ ಹೇಳಲು ಜಾನಕಿಯು ಸಂತುಷ್ಟಾ ೦ತರಂಗಳಾಗಿ ತನ್ನ ಹ 
ರಾಂಚಲದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಿರು ಮಜೂಡಾರೆತ್ತ ವನ್ನು ಬಿಚಿ “ಎಲೈ ಗುಣನಿ 
ಧಿಯೇ ! ನೀನು ಇದನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ "ದುಷ್ಠ ಶಿಕ್ಷಾ ಧ್ಯಕ್ಷ ನಾದ ರಾಮ 
ನಿಗೆ ಕೊಡು. ಮಗನೆ ನೇ ರಾಕ್ಷಸ ಸರು ಮಹಾ ಮಾಯಾವಿಗಳು ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯ 
ಭಕ್ಷಕರು. ನೀನು ಇನ್ನಿ ರಬೇಡ. ಬೇಗ ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ರ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಉಪಚರಿಸಿ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಳು. ಆಗ ಆಂಜನೇಯನು ಈ ದಶ 
ಶಿರಸ ನಾದ ರಾಕ್ಟ ಸನಿಗೆ ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರ ಮವನ್ನು 'ೋರ್ಪಡಿಸದಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ವೀರತ್ವ ಸ 
ಡು ಬರುತ್ತ ತೊಡು ಚ ಸ ಸ ಬ) ನಾನು ತಂಬಿ ಜು 
ವರೆಗೂ ಅಶನವಿಲ್ಲ ದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅದುಕಾರಣ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನ 
ಬೇಕೆಂದು ಆಶಿಸುತೆ ತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ಕೇಳಲು ಸೀತೆಯು... 
ಎಲೈ ಬಾಲಕನೇ! ಬಹು ಜನರಾಕ್ಷ ಸರು ಈ $ ವನವನ್ನು ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು 
ಅರಿಯದಂತೆ ಭಕಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವವನಾಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಆಗ ಮಹಾ ಪರಾ 
ಕ್ರಮಿಯಾದ ಹನುಮಂತನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಕುಲಿಶಕೋಟಿಯ ರಭಸದಂತೆಯೂ 
ಕಾಲಭೈರವನ ಅಟೋಪದಂತೆಯೂ ಸಕಲ ರಾಕ್ಷಸಜನರ ಹೃದಯಗಳು ಶಲ್ಲಣಿಸು 
ವಂತೆಯೂ ಆರ್ಭಟಿಸಿ ಕಂಡ ಕಂಡ ಮರಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುರುಳಿಸಿ ಪಾದಘಾತದಿಂದ ವನ 
ಭೂಮಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸರಸ್ಸುಗಳ ಪಾವಟಿಗೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಕಿತ್ತಿ ಟ್ಟು ಚಿತ್ರ ಮಂಟಪಗಳಿಗೆ ಹಾರಿ ತೆನೆಗಳನ್ನೂ ಕಲಶಗಳನ್ನೂ ಕಂಬಗಳನ್ನೂ 
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ಬೋದಿಗೆಗಳನ್ನೂ ವೇದಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಮುರಿದುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಆಗ ಆ ವನವು ಮೂಗಿ 
ಲ್ಲದ ಮೊಗದಂತೆಯೂ ಚಂದ್ರ ನಕ್ಷ: ತ್ರಗಳಿಲ್ಲದ ಇರುಳಂತೆಯೂ ಸೂರ್ಯನಿಲ್ಲದ ಹಗ 
ಲಂತೆಯೊ ಆ ಸಲಗ ಅಸಹ್ಯಕರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿ ತು. ಆಗ ಆ ವನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಕ್ಷಿ ಗಳೂ ಮೃಗಗಳೂ ಹನುಮಂತನ ರಭಸಕ್ಕೆ ಬೆದರಿ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ 
ಒಡಿ ಹೋದವು. ಆ ವನಪಾಲಕರಾದ ರಾಕ ಸರು ಈ ಕಳವಳವನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಜೆ ತ್ತು 

ಗ್ಗೆ ಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಮೇಲೆ ಖಢಾ ಲ ದ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು. 
ಧು “ಸೋಡಗವನ್ನು ಹಿಡಿ ಹಿಡಿ ಹೊಡಿ ಹೊಡಿ ಕಡಿ ಕಡಿ ತಿವಿತಿವಿ ಕವಿ ಕವಿ 
ಎಂದು ಆರ್ಭಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು ಆಂಜನೇಯನು ದೊಡ್ಡ ಮರಗಳನ್ನು ಕಿತ್ರೆತ್ತಿ 
ಬಡಿದು ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂದು ನಿಮೇಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೆಣಗಳನ್ನು ಬಣಬೆಗಳಂತೆ 
ಒಟ್ಟಿ ದನು. ಆ ಮೇಲೆ 'ಸುಮಾಲಿಯೆಂಒ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕರೆದು-- ಎಲೋ ನೀನು 
ಹೆಣ್ಗಳ್ಳನಾದ ರಾಕ್ಸಸನ ಒಳಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ರಾಮದೂತನು ಬಂದಿರುವನೆಂದು 
ತಿಳಿಸಿ ವೀರರಿದ್ದರೆ ಬರಹೇಳು. ಇದು ಉಪಚಾರದ ಮಾತಲ್ಲ. ಬಂದವರಿಗೆ ನಿಜವಾ 
ಗಿಯೂ ಕಾಲನ ಮನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಓಡಿಬಂದು ಒಡೊ ೀಲಗದಲ್ಲಿ” ಕುಳಿತಿರುವ ರಾವಣನಿಗೆ ಕೈ ಮುಗಿದು. ಬುದ್ದೀ ! 
ಮೃತ್ಯುವೇ ಕಪಿರೂನ ನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದು ರಾಕ್ಷ ಸರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂದುಹಾಕುತ್ತಿದೆ. "ಅದ 
ರೊಡನೆ ಕಾದುವುದಕ್ಕ ನಮ್ಮಿ ಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರ ೭ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು ಎಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಸಲು ನಲ! ಇರಿಹರಬ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು 4ನ ಪಾಡಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಫೈ ಶ್ವಾ ನವೇ! ಬಗುಳ ಬೇಡ. ಕಪಿ ಬಂದು ವನವನ್ನು ಮುರಿದು ರಕ ಕ್ಕ ಸರನ್ನು ಕೊಂದಿ 
ತಂತೆ! ನ ಕಹಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ದಂಡಿಸಲಾರದೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಲಜ್ಜೆ ಯಿ 
ಲ್ಲ ದೆ ಬೊಗಳುತ್ತಿರುವಿ. “ನನ್ನ ೦ಥ ಬಡನಾಯಿಗಳನ್ನು ನುಳಸಿಬಡಬೇಕು ಎಂದು” ದಶ 
ಕಂಠನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯನಿಂದ "ಹತಕೇಷರಾದ ರಾಕ ಸರು ಓಡಿ 
ಬಂದುಸ್ವಾಮಾ! ನಮ್ಮೊಡೆಯನಾದ ನೀನು ಆಶ್ರಿತರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಅನ್ಯಾಯ 
ವಾಗಿ ಕಪಿಯಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಸಬೇಡ. ನೀನು ರಕ್ಷಿಸ ಸಲಾರನಿದ್ದ ರೆ ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಕತ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ತಲೆಗಳನೂ, ಕಡಿದು ಹಾಕು pa ಯತೆ ಡು ಆಗ ಆಕ್ಟ ಕುಮಾರ 
ನೆದ್ದು ಕಸಿಯನ್ನು ಸೊಂದುಹಾಕುವೆನೆಂದು ತನ್ನ ತಂದೆಯಿಂದ ವೀಳಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ವಿವಿಧಾಯುಧಧಾರಿಗಳಾದ ಏಳನೂರು ಜನ ಸಹೋದರರನ್ನು 
ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಖಡ್ಗವನ್ನು ರುಳುಸಿಸುತ್ತ ಸುಳಿಯುತ್ತಿರುವ ಸಿಡಿಲಮರಿಯಂತೆ 
ಹೊರಟು ಬರುತ್ತಿರಲು ವೀರನಾದ, ಆಂಜನೇಯನು ಗರ್ವಿತರಾಗಿಯೂ ಭಯಂಕರ 
ರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾವಣಪುತ ತ್ರರನ್ನು ನೋಡಿ ಹಿಗ್ಗಿ ದವನಾಗಿ ಆರ್ಭಟಿಸಿ ವಿಕಾರ 
SE ಆ ರಾಕ್ಚ? ಸರನ್ನು ನೋಡಿ ಹಲ್ಲಿರಿದು 'ಡಿಣಕಿಸ ಸುತ್ತಿರಲು ಆಗೆ ರೌಕ 





ಖಡ್ಗ "ಗಳಿಂದಲೂ ಶೂಲಗಳಿಂದಲೂ ತಿಮೆಯುವುದಳೆ ಬರಲು ಆಗ ಹನುಮಂತನು 
ತಾನೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತೋರಣಸ್ತಂಭದಿಂದಿಳಿದು ಹೆದರಿ ಓಡುವವನಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ 
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ಹೋಗಲು ಆಗ ರಾಕ್ಸಸರು-.-ಎಲೋ ! ಕಪಿಯು ಭಯದಿಂದೋಡುತ್ತಿದೆ. ಬೇಗ 
ಬನ್ನಿರಿ ಹಿಡಿಯಿರಿ ಬಡಿಯಿರಿ ಕಡಿಯಿರಿ ಎನ್ನುತ್ತ ಮುತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಬರಲು 
ಹನುಮಂತನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಾಹುವನ್ನು ಆಪ್ಬಳಿಸಿ ತೋರಣಸ್ತಂಭಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಸಂಹಾರರುದ್ರನಿಗೆಂಟುಮಡಿಯಾಗಿ ನಿಮೇಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಂಭತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಮಂದಿ ರಕ್ಕಸರನ್ನು ಬಡಿದುರುಳಸಿ ಭೂದೇವತೆಗೆ ಬಲಿಗೊಟ್ಟು ತೇರಾನೆಕುದುರೆ 
ಕಾಲಾಳುಗಳನ್ನು ನಿರ್ನಾಮಮಾಡಿ ಆರ್ಭಟಿಸಲು ಆಗ ಜಂಬುಮಾಲಿಯು ರೋಷಾ 
ವೇಶವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಭರಸಿಡಿಲುದ್ದವಿಸಿತೋ ಎಂಬಹಾಗೆ ಬೊಬ್ಬ 
ರಿದು ಎ ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಆ ಹನುಮಂತನು ಹಲ್ಲಿರಿದು 
ಮೈಮರೆತು ಪ ಪರ್ವತವು ಬಿದ್ದಂತೆ ಬಿದ್ದು ಎರಡು ಳಳಿಗೆಗಳ ಮೇಲೆ ಎದ್ದು ಬು 
ಹೆಮ್ಮರದಿಂದ ಜಂಬುಮಾಲಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಅವನಾಪೆ ಪೆಟ್ಟಿನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು 
ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ಶೂಲದಿಂದ ಜಟ ಹನುಮಂತನು ಅತಿ ತೂ ಪಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ 
ಆ ದುಷ ರಾಕ್ಷಸನ ಮುಂದಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆತ್ತಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಕಾಲಲ್ಲಿ 
ಮೆಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಜೀರ್ಣವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸೀಳಿದಂತೆ ಸೀಳಿ ಬಿಸುಟನು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕೋಪಪ್ರತಾವಿತನಾದ ಅಕ ಸ್‌ ಕುಮಾರನು ಶರವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ಆಂಜನೇಯನನ್ನು 'ಮುಚ್ಚಿಸ ಸಲು ಹನುಮಂತನು ಹದರದೆ ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಅಕ್ಷ್ಮಕುಮಾರನ ಮಸ್ತ ಕದ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆಯಲು ಆಗ ಅವನ ತಲೆಯೊಡೆದು ಮೂರ್ಛೆ 
ಯು ುಂಟಾಯಿತು. ರಾವಣನು ತೆ ತ್ರೆ ಶ್ರ ಸ ಲೋಕ್ಳಭೀಕರನೆಂಬ ಬಿರು ದುಳ್ಳವನಲ್ಲವೇ ? ಅಂಥ 
ವನ ಮಗನು ಸಾಮಾನ್ಯನೇ? ಆ ಅಕ್ಷ ಕುಮಾರನು ತಿರಿಗೆದ್ದು ಆರ್ಭಟಿಸಿ ಗದೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ರಾಮದೂತನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಆಂಜನೇಯನು ಸಿಡಿದು ಬಿದ್ದೊ 
ರಲಿ ಅರೆಗಳಿಗೆಗಿಂತಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಲು ಅಕ್ಷ ಕುಮಾರನು 
ಎಲೋ ಕಪಿಯು ಬಿದ್ದಿತು. ಬಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿರಿ ಎನಲು ಕೂಡಲೆ ಮಾರುತಿಯು. 
ಆರ್ಭಟಿಸಿಕೊಂಡೆದ್ದು ಅಕ್ಷ ಕುಮಾರಕನ ರಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗರಗರನೆ ತಿರು 
ಗಿಸಿ ರವಿಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಸೆಯಲು ಅಕ್ಷ ಕುಮಾರನು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಲಂಘಿಸಿ ಬಂದು. 
ಪರಿಘದಿಂದ ಅನಿಲಜನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ವೀರಹನುಮಂತನು ತೋರಣಸ್ತಂಭದಿಂದ 
ಹೊಡೆದು ಅಕ್ಷ ಕುಮಾರನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನಿಳುಹಿ ಅದನ್ನು ರಾವಣನ ಮುಂದೆ ಬೀಳುವ 
ಹಾಗೆ ಎಸೆದನು. 

ಆಗ ರಾಕ ಸೇಶ್ವ ರನು ತನ್ನ ಮುದ್ದುಮಗನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮಹಾತಂಕಯುಕ. ಜ್‌ ತನ್ನ ಗಜಾ ಜೂ ಅಪ ್ರತಿಮವೀರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ. 
ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ರ ತ್ತನ್ನು ತೋಡ ದಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಕನಿಗಳಂತಲ್ಲ. ಏನೋ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಗ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೂಡಲೆ ನೀನು ವೀರಸೇನೆಯೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಆ ಕಪಿಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾ ಣಸಹಿತವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ನನ್ನ ಒಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವವನಾಗು 
ಏಂಜ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಲು ಆತನು ಚತುಳಂಗಬಲನರಿವೃತನಾಗಿ ಹೊರಟುಬಂದು. 
ಅಶೋಕವನದ ಹೆಬ್ಬಾ ಗಿಲ ಮೇಲೆ ಅಣಕಿಸುತ್ತ ಕೂತಿರುವ ಅಂಜನೆಯ ಮಗನನ್ನು 
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ನೋಡಿ ಗುರುಗುಟ್ಟಿ ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದಾಗ್ಲೂ ಅವುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಆತನ ವಜ್ರಸಮಾನವಾದ ಶರೀರಕ್ಕೆ ತಗುಲಿ ತಗುಲಿ ಮುರಿಮುರಿದು ತುಮುರು 
ತುಮುರಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವೇ ಹೊರತು ಆತನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಗಾಯ 
ಮಾಡಿ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲಾರದೆ ಇರುವುದನ್ನೂ ಆತನು ತನ್ನ ಚತುರಂಗಬಲದ 
ಮೇಲೆ ನೆಗೆದು ಬಾಲದಿಂದ ಬಡಿದು ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ತಿವಿದು ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಪರಜಿ 
ಕಚ್ಚಿ ಒದೆದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿ ಅಂದ್ರಜಿತ್ತು 
ವಿಪರೀತಕೋಪಕಂಪಿತಾಧರನಾಗಿ ಸಕಲವಾದ ದೇವತಾಮಂತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಆತನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ್ಲೂ ಆತನಿಗೇನೂ ನೋವುಂಟಾಗದಿದ್ದಕಾ 
ರಣ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತಮನಸ್ಮನಾಗಿ ಈಡೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆಗ. 
ಹನುಮಂತನು ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡಕಟಾಹವು ಬಿರ ವುದೋ? ಜಗದ ಜೀವಿಗಳ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ತೊಡೆವ್ರದೋ ಎಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸರೋಜಸಂಭವಾ 
ಸ್ರೃವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಸಿ ಭಯಪಟ ಸಿಕ Ee ಸಾರದೆಯಾಣ್ಮನು ಇದರಿಂದಲೂ 
ಸಕಾ ದಂತೆ ತನಗೆ ವರವನ್ನಿ ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೆನೆದು ಧೈರ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ-. 
ನಿಶಾಜರಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನೆಡೆಗೈ ದುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ 
ಸಮಯವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದ ಅಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಶನಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡವ 
ನಂತೆ ನಿಶ್ಲೇಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಕಳಿ 
ದುಳಿದ ಬಲದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ರಾವಣನ ಓಲಗದ 
ಚಾವಡಿಗೆ ಬಂದು ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಧನಾಗಿರುವ ರಾವಣನ ಮುಂದಿಳೆಸಲು ಅಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆ ಹನುಮಂತನು ಎಚ್ಚೆತ್ತು ರಾವಣನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಾಲವನ್ನು ಅತಿ 
ದೀರ್ಥವಾಗಿ ಬೆಳಿಸಿ ಸಿವುಡಿನಂತೆ ಸುತ್ತಿ ದುದರಿಂದ ರಾವಣನ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ತಲೂ 
ದ್ವಿಗುಣೋನ್ನ ತವಾದ ತನ್ನ ವಾಲಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಬಿಂಿಕದಿಂದ ಕೂತು ಕೊಂಡನು. 
ಆಗ ರಾವಣನ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾದ ಪ್ರಹಸ್ತನು ಆಂಜನೇಯನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು---ನೀನು ಯಾರು? ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗೆ ಯಾರು ಕಳುಹಿಸಿಹರು ? ರಾಜಾಚ್ಲೆಯಿ 
ಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಹ ಉದ್ದೆ ಶದಿಂದ ಬಂದಿ? ಸರ್ವಲೋಕರಮ್ಯವಾದ 
ನಮ್ಮ ಆಕೋಕವಸವನ್ನು ಯಾಕೆ ಮುರಿದಿ ? ನಮ್ಮ ರಾಕ ಕ್ಷಸನಾಯಕರನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ವುದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವೇನು ? ಎಂದು ಕೇಳಲು ಘನ ತತಡ ಪ್ರಹಸ್ತ ನನ್ನು ರಿತ 
ಎಲ್ಫೈ ರಾಕ್ಷ ಸನೇ! ನೀನು ಯಾರೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವಿಯಾ? ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಕೇಳು. ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಡೆಯನಾದ ಈ ರಾವಣನನ್ನು `ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಳೀಲಾಮಾ 
ತ್ರದಿಂದ ಜಯಿಸಿ ಕೈಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ಸಂಕೋಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಸಿ ಒಂದು ಸಹಸ್ರ 
ಸಂವತ್ಸರಗಳ ವರೆಗೂ ಕಾರಾಗೃದದಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸಾವಿರ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ಕಾರ್ತವೀ' 
ರ್ಯಾರ್ಜುನನನ್ನು 'ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕಡಿದು ಕೊಂದ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಜಯಿಸಿದವ 
ನಾಗಿಯೂ ಈ ರಾವಣನು ಯಾವ ಮಹಾ ವೀರನಾದ ವಾಲಿಯ ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಕೊಂಡು ನರಳಿ ನಾಯಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ಆತನೊಡನೆ ಅಗ್ನಿ ಸಾಕ್ಷಿ ಯಾಗಿ ಸ್ಪೇಹವನ್ನು 
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ಮಾಡಿಕೊಂಡನೋ ಅಂಥ ವಾಲಿಯನ್ನು ಒಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ ಕೊಂದವನಾಗಿಯೂ 
ಇಂದ್ರ ಸಮಾನನಾದ ದಶರಥರಾಜನ ಪುತ್ರನಾಗಿಯೂ ತ್ರಿಲೋಕೈಕವೀರನಾಗಿಯೂ 
ರಾಕ್ಸಸಕುಲಮೂಲೋತ್ಪಾಟನತತ್ಪರನಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಾಧುರಂಧರನಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಶ್ರೀರಾಮನ ದೂತನು. ಸುಗ್ರೀವನೆಂಬ ಕಪಿಮಹಾರಾಜನ 
ಮಂತ್ರಿಯು. ನನ್ನ ಹೆನರು ಹೆನುಮಂತನೆಂದು ಪ ಪ್ರ ಸಿದ್ದ “ಕಿತ ಈ ಮೂರ 
ನಾದ ರಾವಣನು 3 ಭುವನ ವೀರವಂದಿತಪ ಸ ಸನದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪ ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿ 
ಪಿಯಾಗಿಯೂ ಲೋಕಮಾತೃವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ತನ್ನ ಪಟ | ಇದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡುದರಿಂದ ರಾಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ರೆದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲಾ ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಹೋದ ಕ ಚಕ್‌ ನಾನು 
ದಕ್ಸಿ ಇದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಈ ಇ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೀತೆಯನು, ಕಂಡು ಮಾತನಾಡಿಸಿದನು. 
ನಿನ್ನ. ಯಜಮಾನನಾದ ಈ ರಾವಣನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ಅಶೋ 
ಕವನವನ್ನು ಮುರಿದೆನು. ಬಹುಜನ ರಾಕ್ಸಸರು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
ಅದು ಕಾರಣ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಹರಿಸಿ ಯಮನಗರಕ್ಕಟ್ಟಿದೆನು. ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತೃದಿಂದಲೂ 
ಸಾಯದಂತೆ ನನಗೆ ಬ್ರ ಹ ದೇವನ ವರವುಂಟು. ಬೇಕೆಂದದರಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಈ ರಾವ 
ಣನನ್ನು ಕಂಡು ಬಾರು ಬುದ್ದಿ ವಾದವನು ನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಈ ಚಾವಡಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವೆನು. ಅದೇನೆಂದರೆ, ಈ ರಾವಣನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಆಕೆಯಿದ್ದರೆ 
ಈಗಲಾದರೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ರಾಮನಿಗೊಪ್ಪಿಃ ಸಿ ಆತನಿಗೆ ಶರಣಾ 
ಗತನಾದರೆ ದಯಾಳುವಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಇವನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವನು. ಅದು ಇವನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸರಿಬಾರದಿದ್ದರೆ ಭು ತನ್ನ ಜೀವದ ಆಶೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಕೊಳ್ಳಲಿ 
ಎಂಬುವುದೇ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು * ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ರಾವಣನು ಮಹಾಕೋಪೋದ್ಧೀಸಿತ 
ನಾಗಿ ಹಿಂದುಮುಂದು ಯೋಚಿಸದೆ ಈ ಕೋಡಗವನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿಸೆಂದು ಪ್ರಹಸ್ಮ 
ನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಲಕ ಆಗ ನೀತಿವಿದನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿ 
ನೀನು ರಾಕ್ಷಸ ಸ ಚಕ್ತವರ್ತಿಯಾಗಿ ದೂತನನ್ನು ಕೊಲು ವುದು ಧರ್ಮವಿಹಿತವಲ ವು. 

ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ದೂತರು ತಮ್ಮ ಸ್ವಾ ಮಿಯನ್ನು ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಸ ಸ್ವಭಾವವು. 
ಇಷ್ಟು ಮಾತ ತ್ರಕ್ಕೆ ಕೋಪವೇಕೆ? ನೊತರಾದವರು ಏನಾದರೂ "ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಕಾ“ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅಂಥವರಿಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಶಿಕ್ಷೆ ಯನ್ನು ವಿಧಿಸಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ 
ರಾವಣನು ತನ್ನ ದೂತರನ್ನು ನಡ ಎಲೈ, ಸವ ಈ ಕಪಿಯ ಕಿವಿಮೂಗುಗ 
ಳನ್ನು ಕೊಯ್ದ್ಬುಹಾಕಿರಿ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿ ತನ್ನೊ ಡೆಯನಿಗೆ ತೋರಿಸಲಿ ಎಂದು 
ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಲು ಆಗ ದೂತರು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜೂರಿ ಕತ್ತಿ ಈ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ತಂದು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆಂಜನೇಯನ ಒಂದು ಕೂದಲಾದರೂ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಹೋಗದೆ ಆಯುಧಗಳೆಲ್ಲಾ ಮುರಿದು ನಿರರ್ಥಕವಾಗುತ್ತಿರಲು ರಾವಣನು ನೋಡಿ 
ಬೆರಗಾಗಿ ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ ಜೆರಳಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಿರುನಗೆಯಿಂದ ಪ್ರಹಸ್ತನನ್ನು ನೋಡಿ 
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—ಇದೇನು ಪ್ರಹಸ್ತನೇ! ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆ ! ಆಗಲಿ. ಕಪಿಗಳಿಗೆ ಬಾಲವು 
ಪ್ರಧಾನವಾದುದರಿಂದ ಈ ಕಪಿಯ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು 
ಹೊಯ್ದು ಆಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿಬಿಡಿರೆಂದು ಹೇಳಲು ಇದು ಸರಿಯೆಂದು ಒಪ್ಪಿ 
ವಲ್ಲ ರೂ ನಯನ ಒಳೆಗೆ ಬರಲು ಆಗ ಮಾರುತಿಯು--ಚೀರಿ ಕೀರಿ ಕಿರುಗು 
ಟ್ಟು: ತ್ತಾ ಹಾರಿಬಿದ್ದು ಹಲ್ಲಿರಿದು ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುತ್ತ ತಲೆಯನ್ನು ಕುಣಿಸುತ್ತ 
ಹೆದಂಸುತ್ತ ಮೈತುರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ದ್ಮವಾಗಿ ತನ 
ಬಾಲವನ್ನು ಬೆಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದನು. ರಾವಣನ ಆಳುಗಳು ಕವಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಬಾಲಳೆ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತ ಬಂದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಬಾಲವು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಸಾಗುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿದ್ದ ವಸ್ತ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಂದು 
ಸುತ್ತಿ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹೊಯ್ದು ನೆನಸಿದರು. 

ಆ ಮೇಲೆ ರಾವಣನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸದೂತರು ಹತ್ತಿಗಳ 
ಹೊರೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಬಾಲದ ಕೊನೆಗೆ ಸುತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿ ಕಣಜಗಳನ್ನು ಒಡೆದು ಸರ್ಜರಸ 
ಗುಡ ಕರ್ಪೂರ ಈ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಮೆತ್ತಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಅವನ 
ಸೊಂಟಕ್ಕೆ, ಹಗ ವನು, ಕಟಿ, ಹಿಡಿದು ಊರಲೆ ಲಾ ಡಂಗುರವನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊಂಡು 

ಗ ಲ ಗ್‌ ಎ 
ಮೆರೆಯಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಆ ಪಟ್ಟಿ ಣದ ಸಮಸ್ತ ರಾಕ್ಚಸ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರೆಲ್ಲಾ ಧಗ 
ದೃಗಾಯಮಾನವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಮಹಾದೀರ್ಥವಾದ ಬಾಲವುಳ್ಳ ಆಂಜನೇ 
ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೈತಟ್ಟಿ ನಕ್ಕು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. ಆಗ ಹನುಮಂತನು. _ವಾನು 
ನಿನ್ನೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಅದುಕಾರಣ 
ಈಗ ಈ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿ ಣದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನೂ ದಿಡ್ಡಿ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಗಂಡಿಗ 
ಳನ್ನೂ ಸುರಂಗಗಳನ್ನೂ ಯಂತ್ರ ಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಕೀಲುಗಳನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ ನೋಡಿ 
. ಈ ಪಟ್ಟ ಣದ ವಿಶಿಷಸ್ನಿ ತಿಗಳನ್ನೂ ರಹಸ್ಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಕಡೆಗೆ 
ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಂದು ರಾಮನ ಓಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಇನ್ನು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೂ 
ಇವರು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಾರಿಕೊಂಡು ಈ ಪ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ತಿರುಗು ರಲ ಎಂದು ಮನ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. ಆಗ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಯ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ 
ರಾಕ್ಷಸಿಯರು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಂಡು ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಎಲೈ ಜಾನಕಿಯೇ ! ಕಳೆದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಮಾತಾಡಿದ ಕೆಂಪು ಮೊಗ 
ವುಳ, ಕೋತಿಯ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲದ್ದಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿಸಿ ನಡುವಿಗೆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಾರುತ್ತಾ 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಮೈದೇಹಿಯ ೮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೇಳಿ 
ಬಹಳವಾಗಿ "`ರುಃಖಿಸಿ ಅಗ್ನಿ ಪುರುಷನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ... ಎಲೈ ಮಹಾತ ನಾದ ಆಗ್ನಿ 
ದೇವತೆಯೇ ! ನಾನು ಈವರೆಗೂ ಸ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಪ ಪತಿಶಿಶೂ ೨ಾಷೆಯನ್ನು ಜಾ ಪಾತಿವ ಪ್ರತ್ಯ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿರುವವಳೂ ಒಳೆಯ ನಡತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳೂ ಆಗಿರುವುದೂ 
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ನನ್ನನ್ನು ಈ ದುಃಖಸಮುದ್ರದ ದೆಸೆಯಿಂದ ದಾಟಿಸುವುದೂ ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯಭಾಗ್ಯ 
ವುಂಬಾಗುವುದೂ ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಉಷ್ಣೃವು ಈ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಹಿಮೋದಕದಂತೆ 
ಶೀತಲವಾಗಲಿ ಎಂದು ಭಯಭರಿತಭಕ್ತಿ ಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿ ಆನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 

ಇತ್ತಲಾ ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ ಬಾಲವು ಅಗ್ನಿ ಮಹಾಜ್ವಾ ಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿ- -ನನ್ನ ಬಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯ ಮಹಾಜಾ ಲಯ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 
ಆದಾಗ್ಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಲವೂ "ಸುಡುವುದಿಲ್ಲ. ನ ರನ್ನು ಸುರಿದಂತೆ ಶೀತಲವಾಗಿದೆ. 
ಸೀತೆಯ ಖಾತಿಪ್ರತ್ಯಧರ್ಮದಿಂದಲೂ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸತ್ಯಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ ನನ್ನ ತಂದೆ 
ಯಾದ ವಾಯುದೇವನ ಕರುಣದಿಂದಲೂ ಈ ಅಗ್ನಿಯ ಉಷ್ಣ ತೆಯು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ 
ಮುಟ್ಟಿ ಲಾರದು ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅತು ಒನ್ನತರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ” ರಾಕ್ಷಸರು ತನ್ನ ನಡುವಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಹಗ್ಗ ಗಳನ್ನು ಸು ಜಾತ 
ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಟು ನೆಗೆಯುತ್ತ ಬಂದು MN ಕಬ್ಬ ಪ ಲಾಳ್ಮ್ಮು ಂಡಿಗೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾರುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ರಕ ಕ್ಕ ಸರನ್ನೆಲ್ಲಾ "ಎಡಿದುರುಳಿನಿ 
ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಕುಟಿಲ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಟಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು. -ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ತತ ಮಾಡತಕ ಸ ಕೆಲಸವಾವುದಿರುವುದು ? ವನವನ್ನು ಮುರಿದೆನು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ 
ರಾಕ್ಷ ಸರನ್ನು ಆಜು ಇಲ್ಲಿರುವ ಜತುರಂಗಬಲದಲ್ಲಿ ಶಾಮುವಾ ಅನ್ನು ಸದೆಜಿನು. 
ಅನ್ನು ಈ ವಂಕಾದುರ್ಗವನ್ನು 'ಸುಟ್ಟು ಹಾಳುಮಾಡುವುದೊಂದೇ ಕೇಲಸ ಉಳಿದಿರು 
ವುದು. ಈಗ ನನಗೆ ಸ ಸ್ಪಲ್ಪ ವಾದರೂ ನೋವನ್ನು ಕೊಡದೆ ನನ್ನ ಬಾಲದಲ್ಲಿ ಉರಿಯು 
ತ್ತಿರುವ ಆಗ್ನಿ ದೇವತೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವಾಗಿ ಈ ನಗರವನ್ನು ಆಹುತಿಕೊಡುವುದು 
ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯಾಗಿರುವುದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ “ಹೊರಟು ಮನೆಯಿಂದ 
ಮನೆಗೆ ನೆಗೆಯುತ್ತ ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುತ್ತ ಪಲ್ಲಿರಿದಣಕಿಸಿ ಅಬ್ಬರಿ 
ಸುತ್ತ ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಹಸ್ತನ ಮನೆಯ ಮೇಲಕ್ಲೆ ಹಾರಿ 
ಅದಕ್ಕೂ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ವಿಭೀಷಣನ ಮನೆಯೊಂದು ಹೊರತು ಮಹಾ 
ಪಾಶ್ಚಾಣದ ಸಮಸ್ತ ಕಾಕ ಸರ. ಮನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ರಾವ 
ಣನ ಮನೆಗೂ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನ ಬಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಅಗ್ನಿಯು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಲಂಕಾವ ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ದಹಿನುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಪುಣ್ಯನಾಶದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಭೂಮಿಗುರುಳುವ' ವಿಮಾನಗಳಿತೆ ನವರತ್ನ ಒಚಿತಗಳಾದ ಮಹಾಸಾಧ 
ಗಳೂ ಸಪ್ತಭೂಮಿಕಾ ಗೂ ಮರಿದು ಮುರಿದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿ ದ್ವವು. 
ಆಗ ೨ಂಕಾಪಟ್ಟಿ ಣದ ಸ್ಥಿತಿಯು ಪರಿತಾಪಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಆಗ ರಾಕ್ಷಸ ರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳ ಪ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಆಶೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲೇ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿ 
ದಿಕು. ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲರು... .ಅಯ್ಯೋ ! ಇದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 


ಕೋಡಗನ್ನ್ಲ ; ಸತ್ಯವಾಗಿ ಕಪಿರೂಪನ್ನು ಧರಿಸಿ ಒಂದ ಆಗಿಯೇ ಔಡ ಅಯ್ಯೋ"! 
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ಈ ಲಂಕಾ ನಗರಕ್ಕೆ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯು ಹೊಕ್ಕು ಸಟ್ಟಿಣವನ್ನೇ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವುದಲ್ಲಾ ಎಂದು ಕೂಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಓಡಿದರು. ಕೆಲರು ಅಗ್ಗಿಜಾ ಲೆಯು 
ತಮ್ಮನ್ನು "ಸುಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು “ಕಂಡು-__ಹಾ, ಕೆಟ್ಟೆ ವಲ್ಲಾ, “ ಗತಿಯೇನು 
ಎಂದು ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತ ಸುಗೂಸುಗಳಳನ್ನೆ ತ್ತಿ ಕೊಂಡು BE, ಆಗ ರಾಕ್ಸಸಿ 
ಯರು ಮೈಮೇಲಿನಿಂದ ಜಾರಿ ಬೀಳುತ್ತ ರುವ ವಸ ಸ್ತೃವನ್ನೆತ್ತಿ ಕಟ್ಟದೆ ಬಿಚ್ಚಿ *ೆದರಿ 
ಹೋದ ತಲೆಗೂದಲುಳ,ವರಾಗಿ ತೋರಿದ EN ಲಂಕಾ ನಗರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೂ_-ಹಾ, ಮಗನೇ! ಹಾ, ತಂದೆಯೇ! ಅಯ್ಯೋ, ಅತ್ತಿ ಗೆಯೇ ! ಇಂದಿಗೆ 
ಭೂಲೋಕದ ಹಂಗು ಹರಿಯಿತೆ? ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ನಿಮೇಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಯ 
ವಾದಿರಲ್ಲಾ. ಮಹಾಜಾ ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಬಿದ್ದನು. ಇವಳು ಸಿಕ್ಕಿ ದಳು. ಅವನ 
ಕಾಲು ಸೀದುಹೋಯಿತು. ಅವನ ಬೆನ್ನು ಬೆಂದಿತು. ಹಾ, ಅವನು ಓಡುತ್ತ ಬಂದು 
ಬೆಂಕಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸತ್ತನು ಎಂದು ಲಂಕಾನಗರದಲ್ಲಿ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಲಂಕಾನಗರವು 
ದುಃಖಧ್ವನಿಮಯವಾಯಿತು. ವೀರರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶರೀರರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲೇ 
ಆಸಕ್ತರಾದರು. ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನು? ಓಡುತ್ತಿರುವ ಜನರಿಗೆ ಆಂಕಾದುರ್ಗದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿ 
ಲುಗಳು ಇತ್ಯಟ್ಟ್ರಾದುವು. ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಕೋಟಿ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ವಪತ್ತಿಗೇ ಕಾರಣವಾದವು. ತೇರು ಆನೆ ಕುದುರೆ ಮಂದಿ ಒಂಟಿ ಎತ್ತು 
ಹಸು ಮೊದಲಾದುವುಗಳೂ ಆಸಂಖ್ಯಾತರಾಕ್ಷಸರೂ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ 
ಯಾಗಿ ಹೋದರು. ಪಾವಿಯಾದ ಈ ರಾವಣನು ಮೂಳಿಯಾದ ಶೂರ್ಪನಖಿಯ 
ದುರ್ಬೋಧೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾರಾಜನಾದ ರಾಮನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯನ್ನು ತಂದು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ಪಾಡಿಗೆ ಗುರಿಮಾಡಿದನು. ತಾನಾದರೂ ಬದುಕುವನೇ? ಅದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಮಕ್ಕಳುಮರಿಗಳೊಡನೆ ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ಹೋಗುವನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರನಾರಿಯ 
ರಿಗೆ ಆಶೆಪಟ್ಟಿವರು ಎಂದಿಗೂ ಬಾಳುವುದಿಲ್ಲ. ಕೂ. ್ರಪ್ರರಾತ್ಮಳಾದ ಶೂರ್ಪನಖಿಯು ಈ 
ನಗರವನ್ನು ತನ್ನ ಮುಖದಂತೆ ಅಮಂಗಲಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡಿದಳು ಎಂದು ಆ ಪಟಿ ಣದವ 
ರೆಲ್ಲಾ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಧೀರನಾದ ಆಂಜನೇಯನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಲಂಕಾನಗರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ದಹಿಸಿ ಸರ್ವರಾಕ್ಷ ಸಪ್ರಜಿಯನ್ನೂ ಕಂಗೆಡಿಸಿ ಪುನಃ ಸೀತೆಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸಿ ಆಕೆಗೆ ಧೈರ್ಯವಜನವನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಒಂದೇ ಲಂಘನದಿಂದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ದಾಟಿ ಜಾಂಬವತಾದಿ *ಪಿವೀರರಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ವೃದ್ಧನಾದ ಜಾಂಬವಂತನ 
ಪಾದಗಳಿಗೆರಗಲು ಆಗ ಆತನು ಹನುಮಂತನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು---ಎಲೈ ಬಾಲಕನೇ! 
ಸೌಖ್ಯದಿಂದ ಬಂದೆಯಾ? ಅವನಿಜಾತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಿಯಾ? ನೀನು ಹೋದಂದಿ 
ನಿಂದ ಈ ವರೆಗೂ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಪ ಹೇಳು ಎನ್ನಲು ಹನು 
ಮಂತನು ತಾನು ನಡಿಸಿದ ತೃತ್ಯಗಳನ್ನೇ ಲ್ಲಾ ಕಚಡ ವಿವರಿಸಿದನು. ಆಗ ಜಾಂಬ 
ವಂತನು ಕಪಿವೀರರೊಡನೆ ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ತ್ಸ ಸಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸುಗ್ರೀವ 
ನಿದ್ದ ಮಧುವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನಿಗೆ ಸಂಗತಿಯನೆ' 'ಲ್ಲಾ ಸಾಂಗವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಯಥೇಚ್ಛ 


100 ಕಥಾಸಂಗ್ರಹ೪ ನೆಯ ಭಾಗೆ 


ವಾಗಿ ಮಧುಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆನಂದಿಸಿ ನೆಗೆಯುತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತ ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತ 
ಕಿರುಚುತ್ತ ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತ ಶ್ರೀರಾಮನಿರುವ ಖುಷ್ಯಮೂಕಾದ್ರಿ ಗೆ ಬಂದನು, 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ತು ನಗೆಮೊಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ 
ಕಪಿವೀರರನ್ನು ನೋಡಿ-- ಎಲೈ ಕಪಿನಾಯಕರೇ! ನೀವು ಹೋಗಿದ್ದ ಕಾರ್ಯವು ಜಯ 
ವಾಯಿತೆ? ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕ್ಲೇಮದಿಂದ ಬಂದಿರಾ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆಗ ಜಾಂಬ 
ವಂತನು ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತು--ಜೀಯಾ! ಅವಧರಿಸು. ಮಹಾತ್ಮೆನಾದ ನಿನ್ನ ಮಹಿ 
ಮೆಯ ಬಲವು ನಮಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಿತರಾದ ನಮ್ಮ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕೆ ಯಾವ ಹಾನಿಯುಂಟು? 
ಯಾವ ಕಾರ್ಯವು ತಾನೆ ಆಸಾಧ್ಯವು? ನಾವು ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯಿಂದ ಹೊರಟು ದಾರಿ 
ತಪ್ಪಿ ಸ್ವಯಂಪ್ರ ಭಾ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆಕೆಯಿಂದ ಸತ್ತ ಎತರಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟೊಬರುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೆ ದಿನಗಳು ಗತಿಸಿಹೋದುದರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲ ರೂ 
ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾ ಂತರಾಗಿ ಕೂತಿದ್ದವು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಜಟಾಯು ವಿನಣ್ಣನಾದ ಸಂಪಾತಿ 
ಯಿಂದ ಲಂಕಾಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದು ದಕ್ಷ್ಮಿಣಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದೆವು. ಆ 
ಮೇಲೆ ಈ ಧೀರನಾದ ಆಂಜನೇಯನು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಲಂಕಾನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅನೇಕ ರಾಕ ರನ್ನು ಇರು ತು ಸುಟ್ಟು 
ಬಂದನು ಎಂದು pI ಹನುಮಂತನನ್ನು ರಾಮನ ನಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಕೆಡಹಲು ಶ್ರೀರಾ 
ಮನು ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ತೆಗೆದಪ್ಪಿ ಮುದ್ದಾಡಿ. _-ನನ್ನ ಕಂದನೇ ! ನನ್ನ ಬಂಧುವೇ! 
ನನ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಪಾರಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಮೈದಡವಿ ಆತನು ಕೊಟ್ಟ ಶಿರೋರತ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೋಡಿ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನೇ ಕಂಡಂತೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾದರೂ ಪರರೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ನೆನನೆನದು ಮರುಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು 
ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ನೇಮಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


6. BRIDGING THE SEA OVER TO LANKA. 
ಆ. ಸೇತುಬಂಧನದ ಕಥೆ. 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಖಷ್ಯಮೂಕಮಹೀಧರದಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯನ ಮುಖದಿಂದ 
ಸೀತಾರಾವಣರ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯೇ ಸಭೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ನೋಡಿ---ಎಲೈ ಪ್ರಿಯಸಖನೇ ! ಮೊದಲು ನೀನು ನನಗೆ ನಂಬುಗೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟಿ ಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾ ಣವಲ್ಲ ಬೆಯಿರುವ ಸ ್ಸಳವನ್ನೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಅಪಹ 
ರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ದುಷ್ಟ. ಕಾಜ ಸಾ ನವನ್ನೂ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಸಿ ತಿಳಿಸಿ 
ದವನಾದಿ. ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಳು ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿ ತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು “ನಿ ಬಡ ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ವಾದರೂ ಸಹಿಸಿತೊಂಡಿರಲಾರೆನು. ಯಾವಾಗ ನನ್ನ ಹಗೆಯಾದ ರಾವಣನನ್ನು 
ಕೊಂದು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡುಬರುವೆನೋ ಎಂಬ 
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ಆತುರವು ನನ್ನನ್ನು ಸೀಡಿಸುತ್ತಿದೆ. ನೀನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಏನು 
ಯೋಜನೆಯನ್ನು “ಮಾಡಿರುವಿ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸು ಎಂದು ಕೇಳಲು ಸುಗ್ರೀವನು 
ಎದ್ದು ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತು--ಜೇಯಾ | ನಿನ್ನ ಅಮಾನುಷ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಈ 

ಬ್ರಹ್ಕಾ ಂಡವೇ ವಶವರ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಪಟಿ ಣವನ್ನು ನುಂಗುವವನಿಗೆ ಕದವು ಹಪ್ಪ 
ಸ ೫ ಗಾದೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಚತುರ್ದತಭುವನಂಗಳನ್ನು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ಈ ಅಲ್ಲ ) ಜೀವಿಯಾದ ರಾ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ದ 
ವನು? ಅಲ್ಲದೆ ನೆ ದಯೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿರುವ ಕವಿವೀರರೂ ಮಹಾನರಾಸ್‌ ಸುಕ 
ಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಮೂರೇದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟ ಗಳಿಂದಲೂ ಗುಡ್ಡ ಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಜನಕವಾದ ವೃಕ್ಷ ಗಳಿಂದಲೂ ಕಡಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ 
ವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತ ಆ ಮೇಳ ನೀನು” ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಈ 
ಈ ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ದುಷ್ಟನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬಹುದು. 
ಈಗ ಸಮಸ್ತ ಕಪಿವೀರರೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಬದ್ಧಕಂಕಣ 
ನಾಗಿ ನಿಂತು ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಹುಲ್ಲಿಗಿಂತಲೂ ಕಡೆಯಾಗಿ ಎಣಿಸುವವ 
ರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಇದೋ, ಈ ಅಗ್ನಿಯ ಮಗನಾದ ನೀಲನೆಂಬ ವಾನರೋತ್ತಮನು 
ಮಹಾಸಮರ್ಥನಾಗಿಯೂ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ವಿಚಾರತತ್ಸರನಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಈತನು ಸಕಲ ಕಪಿಬಲಕೂ, ಯಜಮಾನನಾಗಿರುವಂತೆ ಈತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಜಾಂಬವಂತನು ಮುದುಕನಾಗಿಯೂ ಅನುಭವಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ 
ಸಕಲ ರಾಜ ನೀತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿಯೂ ಸದಸದ್ವಿ ಚಾರವನ್ನು ಬಲ )ವನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಈತನನ್ನು ಮಂತ್ರಾ ಲೋಜನೆಗೆ ಇರಿನಿಕೊಳ ಸಬೇಕು. ವಾಲಿಯ ಮಗ 
ನಾದ ಅಂಗದನು NE SONG ಇರುವುದ 
ರಿಂದ ಆತನನು ನಮ್ಮ ಸರ್ವಕಪಿಸೇನೆಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಕಾಪಾಡುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ರು ದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ 
ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮೈಗಾವಲಿಗೂ ಸೇವೆಗೂ ನೇಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂದು 
ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಲು ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಮಾತಿಗೊಪ್ಪಿ ಅಂಗದ 
ಜಾಂಬವಂತ ಹನುಮಂತ ಇವರನ್ನು ಆಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರಾಗಿರುವಂತೆ 
ನೇಮಿಸಿ ಸುಲಗ್ಗೆದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಕುಮಾರನಾದ ನೀಲನನ್ನು ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಜತುಸ್ಸ ಮುದ್ರೊ €ದಕಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಗಾದಿ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ ನದೀ ಜಲಗಳಿಂದಲೂ ದಿವ್ಯಾ 
ಷದಿಗಳ SE ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ದಳಪತಿಪಟ್ಟ ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿದನು. 
ಆಗ ಸಕಲ ಕಸಿಸೇನಾಪತಿಗಳೂ ಬಂದು pS ನೀಲನನ್ನು ತ ಪುಷ್ಟ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಕೈ ಮುಗಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ ನೀಲನೆದ್ದು 
ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸುಗ್ರೀವ ಜಾಂಬವಂತರಿಗೆ ನಮಸಾ ರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಕಲ ಕಪಿ 
ಸೇನಾಪತಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿ 
ರಾರಾಜಿಸಿದನು. 
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ತರುವಾಯ ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ರಾನಕ್ಷತ ತ್ರಯುಕ್ಕ 
ವಾದ ಅಷ ೈಮಿಯ ದಿನದ ನಡುವಗಲೆಂಬ ಅಭಿಜಿನು  ಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಸಹಾಹಸ್‌ 
ದೊಡನೆ ವಿಜಯ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಬೆಳಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅನುಮನ ಮೇಲೆ ಕೂತು 
ತೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅಂಗದನ ಮೇಲೇರಿ ಬಂದನು. ಸಮಸ್ಮ ಕಪಿ 
ಸೇನೆಗಳೂ ನೀಲನ ಅಪ ಧೃಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡಿ ಮರಗಳನ್ನೂ ಪರ್ವತ “ಶಿಖರ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಿತ್ತು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತ ನಡೆದವು. ಆ ಹ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ 
ಕರಡಿಗಳೇ ಕರಿಘಟಿಗಳು, ಮುಸುಗಳೇ ಕುದುರೆಗಳು, ಸಿಂಗಳೀಕಗಳೇ ತೇರುಗಳು, 
ಇತರ ಕಪಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಕಾಲಾಳುಗಳು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಕೆಪಿಚತುರಂಗಬಲಕ್ಕೆ ತೋಳು 
ಗಳೇ ಗದಾಯುಧಗಳಾಗಿಯೂ ಉದ್ದವಾದ ಬಾಲಗಳೇ ಸಬಳಗಳಾಗಿಯೂ ಕ್ರೂರ 
ವಾದ ಉಗುರುಗಳೇ ಗರಗಸಗಳಾಗಿಯೂ ಕೋರೇ ಹಲ್ಲುಗಳೇ ಕತ್ತಿ ಗಳಾಗಿಯೂ 
ಬೆಟ್ಟ ಗುಡ್ಡ ಮರಗುಂಡುಗಳೇ ಕೋದಂಡಾದಿ ನಾನಾಯುಧಗಳಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. ಇಂಥ ಕಪಿಸೇನಾ ಮಹಾಭಾರವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಆದಿಶೇಷನ ಕೊರ 
ಳುಗಳು ಕುಸಿದುವು. ಕುಲಗಿರಿಗಳು ಜರುಗಿದವು. ಕೂರ್ಮನ ಉಸಿರು ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಿಡುಕಿತು. ದಿಗ್ಗ ಜಗಳು ತಲೆಯನ್ನು ಇೊಡಹಿದುವು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಮಂಡಲವು ಬಲು 
ಬೊಬ್ಬೆ ಯಿಂದ 'ತುಂಬಿತು. ಸ್‌ ಪದಹತಿಯಿಂದಿದ ರಜೋರಾಜಿಯಿಂದ 
ಸೋ ಬೆಳಕು ಜೆನ್ನಾಗಿಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸಮುದ್ರವು ಮುಚ್ಚಿ ಪಂಕಪ್ರಾಯವಾ 
ಯಿತು. ಮೇರುಗಿರಿಯ ಕೀಲುಗಳು ಕಳಚಿದುವು. “ಧ್ವ ಲೋಕಗಳು ಅಲ್ಲಾಡಿ 
ದುವು. ಇಂಥ ಸೇನೆಯ ಮಹಾ ಭಾರದಿಂದ ಲೋಕವೇನಾಗುವುದೋ ಎಂದು ಹಿರಣ್ಯ 
ಗರ್ಭನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ದನು. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೊರಟ ಸೈನ್ಯವು ಆ ದಿವಸದಲ್ಲೇ ಮಲಯಪರ್ವತದ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಆದರ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ತಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ದಳಪತಿಯಾದ' ನೀಲನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ 
ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಮಾರನೆಯ ದವಸ ಬೆಳಗಾದ ಕೂಡಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಮೂರು 
ದಿವಸಗಳಲ್ಲೇ ಸಮುದ್ರದ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿತು. ಆ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ತೆರೆಗಳೆಂಬ 
ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ ನೊರೆಗಳಿಂಬ ಬೆಳುಗೊಡೆಗಳಿಂದಲೂ ತುಂತುರು ಹನಿಗಳೆಂಬ 
ಚೌರಿಗಳಿಂದಲೂ ಸುಳಿಗಳ ಘುಳುಘುಳು ಧ್ವನಿಗಳೆಂಬ ಭೇರ್ಯಾದಿವಾದ್ಯರವಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಕೂಡಿ ಬಂದು ರಘುಪತಿಯನ್ನು ಇದಿರುಗೊಳ್ಳುವವನ ಹಾಗೆ ಮೆರೆದನು. ಆಗ 
ಸಕಲ ಸೇನಾನಾಯಕರೂ ಕಡಲ ದಡದಲ್ಲಿಳಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಎಳಚಿಗುರು 
ಗಳ ಹೊದಿಕೆಯಿಂದ ದಿವ್ಯವಾದ ಅರಮನೆಯೂ ಓಲಗದ ಚಾವಡಿಯೂ ಕ್ಸಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದುವು. 

ಹೀಗೆ ಎರಡನೆಯ ಕಡಲಿನಂತೆ ಬಂದು ಕಡಲ್ಪಡದಲ್ಲಿಳಿದ ಕಪಿಬಲವನ್ನು 
ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾವಣನ ಕಡೆಯ ರಕ್ಷಸರು ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋಗಿ ಒಡ್ಡೋಲಗದ 
ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ ರಾವಣನ ಮುಂದೆ ಕೈಮುಗಿದು ತಾವು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು 
ಬಂದ ಭಯದ ಬೀಜಗಳ ಬಹು ಭಾರದಿಂದ ಬಳಲಿದರೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಒಂದೆ 
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ರಡು ಗಳಿಗೆಗಳ ವರೆಗೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಒಣಗಿದ ತುಟಿಗಳನ್ನು ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಒರಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಆ ಮೇಲೆ-ಜೀಯಾ! ಕಾಮರೂಪಿಗಳೂ ಮೈ ಕೊಬ್ಬುಳ್ಳುವುಗಳೂ 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕರಿಸದವುಗಳೂ ಗಿರಿ ವೃಕ್ಷಗಳೇ ಆಯುಧ 
ವಾಗುಳ್ಳುವುಗಳೂ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಕೂಡದುವುಗಳೂ ಆಗಿರುವ ಕಪಿಸಮೂಹಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಮಹಾ ಸೇನೆಯು ಸಮು ದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಳಿದಿದೆ. ಆ ಕಪಿಸೇನಾಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಮುಖದಂತೆ ಭೀಕರಾನನವುಳ್ಳುವುಗಳೂ ಮೊದಲು ನಮ್ಮ ಈ 
ಲಂಕೆಯನ್ನು ಬೆಂಕಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕೋಡಗನಂತಿರುವ ಕೋಡಗಗಳೂ ಅಸಂ 
ಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುವು. ಈ ಕಪಿಗಳ ದಂಡು ನೀನು ಮೊದಳೆಳೆಕಂದ ಸೀತೆಯ ಗಂಡನ 
ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆಯಂತೆ. ೮ ಮಹಾಕಪಿಬಲಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಸುಗ್ರೀವನೆಂಬುವನು 
ಒಡೆಯನಂತೆ ಎಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದರು. 

ರಾವಣನು ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಹೊಡಿ, ಈ ರಕ್ಕಸನಾಯಿಗಳ 
ಬಾಯ್ಲಳ ಮೇಲೆ ಬಡಿ. ಇವರು ಹುಲುಮಾನಿಸನ ಕಾಡು ಕೋತಿಗಳ ಹಿಂಡಿಗೆ ಹೆದರಿ 
ಬೆಬ್ಬರ ಬಿದ್ದೋಡಿಬಂದ ಹೇಡಿಗಳಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಮಹಾ ಕೋಪದಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಜಗ್ಗೆನೆ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದಿಳಿದು ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪ್ರ ಹಸ್ತೇಂ 
ದ್ರಜಿದಾದಿ ರಾಕ್ಷ ಸ ನಾಯಕರನ್ನು ಶರಿಸಿಕೊಂಡು- _ಒಡಗಣದಿಕ್ಕಿನ ಸುದ್ದಿಯ 
ಚಂದವನ್ನು ಫೇಳಿದಿರಾ ? ಸೀತೆಯ eee ಗಂಡನಿಗೆ ಧೈರ್ಯವು ಮೊಳೆತು ನನ್ಕೊ 
ಡನೆ ಕಾದುವುದಕ್ಕೆ ಕಪಿಬಲದೊಡನೆ ಬಂದು ಕಡಲ ದಡದಲ್ಲಿಳಿದಿದ್ದಾ ನೆಯಂತೆ" 
ಅದು ನಮ್ಮಾ ಪೊಳಲನ್ನು ಉರಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ ಕೋಡಗನಂದದ ಭಟರು ಅಪರಿಮಿತ 
ವಾಗಿ ಬಂದು ಕೂಡಿರುವರಂತೆ. ದಂಡು ಪಡಿಗಡಲಂತೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದಂತೆ. 
ಈಗ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಒದಗಿರುವ ರಾಜಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಏನು ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಹೇಳು 
ವಿರಿ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆಗ ಪ್ರಹಸ್ತನು ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು. _ಜೇಯಾ! ನಿನ್ನ 
ಅದ್ದು ತಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಮುಕ್ಕಣ್ಣನಂಜುವನು. ನಿನ್ನ ಪ್ರತಾಪದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಹರಿಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿಗಳು ತರತರನೆ ನಡುಗಿ ಮೈಮರೆವರು. ಹೀಗಿರು 
ವಲ್ಲಿ ಈ ಕೋಡಗಪಡೆಯ ಬಲುಮೆಯೆಷ ರದು ? ಆದರೂ ಹಗೆಗಳು ಕೋತಿಗಳೂ 
ಮನುಷ್ಯರೂ ಆದುದರಿಂದ ಅಲ್ಪರೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅಸಡ್ಮೆಯಿಂದಿರಕೂಡದು. ಶತ್ರುವು 
ಅಣುವಿನಷ್ಟಿ ದರೂ ಅವನನ್ನು ಆಗಲೇ ತೀರಿಸಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನೀತಿಜ್ಞರು ಹೇಳುತ್ತಿರು 
ವರು. ಆರರ ನಾವು” ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರವಾಗಿರಬೇಕು. ವೀರಭಟಿರು 
ಈ ನಮ್ಮ ಲಂಕಾನಗರವನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕಾದು ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಿಸು. ಕೋಟಿ ಕೊತ್ತಲು ಹೆಬ್ಬಾ ಗಿಲು ಈ ಮೊದಲಾದ ಸ ಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪಟ್ಟಿಣದ ಬೀದಿ ಬೀದಿಗಳ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲಾಯುಧ ಸಮೇತಗಳಾದ. ಚತು 
ರಂಗ ಬಲಗಳು ಸರದಿಯ ಮೇರೆಗೆ ಎಡಬಿಡದೆ ಕಾದುಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ನೇಮಿಸು. 
ಮತ್ತು ಹೆಗೆಗಳ ಬಲದಲ್ಲಿ ಬಲುಮೆಯುಳ್ಳವರಾರು ? ಆ ಬಲಿಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಹೆಸರಾದ ಸಾಹ 
ಸಿಗಳು ಯಾರು? ಆ ಸಾಹಸಿಗಳಲ್ಲಿ ನುಡುಕಿಗಳು ಯಾರು ? ಯಾರು ದುಡಕಿಲ್ಲದ 
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ವರು? ಆಲೋಚನಾಪರರು ಯಾರು? ಆ ಆಲೋಚನಾಪರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ಮೈಮನಸ್ಯವುಳ್ಳವರಾರು ಎಂಬ ಈ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಹೇಳುವ ಬಗ್ಗೆ "ಚತುರರಾದವ 
ರಿಗೆ ಬೆಸಸು "ಸೆ ಲು ರಾವಣನು- ಅಹುದು. ಈ ನೀತಿಯು ಯುಕ್ತ ವಾದುದೇ 
ಸರಿ ಎಂದು ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವ ಯಿಸಿ ಕೂಡಲೇ ಆಪ್ಕರಾದ ಬೇಹಿನವರನ್ನು ಕರಿಸಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ತಾರ್‌ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಹಸ ಸ್ಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ರಾಮನ 1 ಬಳಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಪ್ರಹಸ್ತನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

ಆ ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತೇ ಮೊದಲಾದ ಕುಮಾರರು ತಂದೆಯಾದ ರಾವಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು. -ಎಲ್ಫೈ ಜನಕನೇ ! ಬಲದಲ್ಲೂ ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲೂ ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲುವ 
ವರಾರು? ಇಂಥ ನಾವು ಕೋತಿಗಳ ಬಲವನ್ನು ನಂಬಿ ಬಂದಿರುವ ಅಲ್ಕನಾದ ನರಪ 
ತಿಗೆ ಏಕಂಜಬೇಕು? ಹಗೆತನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವ ಆ ಮನುಜನ ಆಳು ತನವನ್ನು ಮಾವು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವೆವು ಎಂದು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಶೌರ್ಯೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಆಡಿಕೊಂಡರು. ರಾವಣನು ಸಂಶೋಷಿಸಿ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಅವರವರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ಹಗೆಯ ಹಮ್ಮನ್ನೂ ಆತನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ನೆನನೆನದು ನಿದ್ರೆಬಾರದೆ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳುತ್ತ ಏಳುತ್ತ ಮಲಗುತ್ತ ಕುಳ್ಳಿ ರುತ್ತ 
ಚಿಂತಾಲಲನೆಯ ಕೂಟದಲ್ಲಿ ಇರುಳನ್ನೆ ಲ್ಲ್ಲಾ ನೂಕುತ್ತಿ ದ ನು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಮುಂಗೋ 
ಳಿಯು ಕೂಗಿತು. ಪಕ್ಷಿ ಗಳೆಲ್ಲಾ ತಮ ತಮ್ಮ ಗೂಡು ಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಲಪಲ ಗುಟ್ಟುತ್ತಿ 
ದು ವು, ಪೂರ್ವದಿಗಂಗನೆಯು ಸರ 00 ವರನನ್ನು ವರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಚಿತ್ರಾಂಬರವನು ಟೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ US ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದಿತು. ಉದಯಾಚಲವೆಂಬ ಮಾಣಿಕ್ಯದ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೆಚ್ಚತ್ತು ಕೂತು 
ಕೊಂಡನೋ ಎಂಬಂತೆ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆ ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಪಾಠಕರ ಸ್ಮುತಿವಜನಗಳಿಂದ ರಾವಣನು ರತ್ನ ಪರ್ಯಂಕದಿಂದಿಳಿದು 
ಗುರುವಾದ ಶುಕಾ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯನಿಗೂ ಮುತ್ತಜ್ಜ ನಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೂ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ 
ಅವರ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಸಾ ನ” ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿವಾ 
ರ್ಜನೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ದಿವ್ಯಾಂಬರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಓಲಗದ ಚಾವಡಿಗೆ 
ಬಂದನು. ತ ಸಭಾ ಸ್ಕಾ ನಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ರ ಹಸ್ಥಾದಿ ದನುಜ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿ ದ ಬಂದು ಫಿರಿ. 

ಆಗ ವಿಭೀಷಣನು ತನ್ನ ಗದಾಯುಧವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಓಲ 
ಗಕ್ಕೆ ಬರಲು ರಾವಣನು ಕು ಮುಗುಳು ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕೈಸನ್ನೆ ಯಿಂದಇತ್ತ ಬಾರೈ ಎಂದು ಕರೆದು ತನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಡಿಕ 
ವಾದ ಗದ್ದುಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಮೇಲೆ ಸಭಾ ಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿರುವ 
ವೀರ ಭಟಿರನ್ನು ನೋಡಿ ಸೀತೆಯ ಗಂಡನಾದ ರಾಮನು ನಮ್ಮ ಸೆಕೆಯಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಡಗಪಡೆಯೊಡನ 
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ಕೂಡಿ ಬಂದಿದ್ದಾನೆಯಂತೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಮನೋಗತಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಾ 
ವುವು? ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರಿ ಎಂದು ೌ ಫೀಳಿದನು. ಆಗ ತನ್ನ ಕುಮಾರನೂ ಮಹಾ 
ವೀರನೂ ಆದ ಇಂದ ದ್ರಜಿತ್ತು--ಜೇಯಾ! ಇದೆಷ್ಟ ರಕೆಲಸ. ಹಾವಿನ ಮರಿಗಳು ಗರುಡ 
ನನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಬದುಕಬಲ್ಲುವೇ ? ಕರಿಕಲಭಗಳು ಮೃಗೇಂದ್ರನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬಲ್ಲುವೇ ? 
ಗಿಡ ಮರ ಮೆಳೆಗಳ ಮೇಲೆ ಓಡಿಯಾಡಿಕೊಂಡು ಚಿಗುರು ಹೂವು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ತಿಂದು ಜೀವಿಸುವ ಕೋಡಗಗಳು ನಮಗೆ ಗಣ್ಯವೇ? ಯಮನ ತಲೆಯನ್ನು ತರ 
ಹೇಳು. ಸ್ವರ್ಗದಮರಾವತಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಂದು ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಬಿಸುಡಹೇಳು, 
ಆಷ ಸದಿಕ್ಪಾಲಕರ ಮೂಗುಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ಬುತರುವುದಕ್ಕೆ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸು. ಹಾವು 
ಗಳೊಡೆಯನ ಹೊಳಲನ್ನು ತಂದು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಳಿಸಹೇಳು. ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ! ಕೇಳು. 
ಯಮಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ನೋಡಲಮ್ಮದ ಕಲ್ಬಾಂತ ರುದ್ರನ ಹಣೆಗಣ್ಣಿನ ಕೇಸು 
ರಿಗಂಜದ ನಮ್ಮಂಥ ವೀರಾಗ್ರೇಸರರೊಡನೆ ತೃಣಪ್ರಾಯರಾದ ಮನುಒಕಪಿಗಳ ರಣದ 
ರಾಜಕಾರ್ಯದ ಗೌರವವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದೇ? ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ಮಹಾ ಭಟರ 
ಪರ್ಯಂತರವೂ ಯೋಚಿಸಬೇಕೇ? ಈ ನಿನ್ನ ಚಾಮರಧಾರಿಗಳಿಂದಲೇ ಆಕೋಡಗ 
ಗಳ ತಂಡವನ್ನೂ ಅಲ್ಬರಾದ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಬೀಳ ಒಡಿಸುವೆನು. ಈ ಮಾತು ಹಾಗಿ 
ರಲಿ. ಸೀತೆಯು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಒಲಿಯುವ ಉಪಾಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡು. 
ಈ ಮಹಾ ಸಭಾಸ್ಟಾ ನದಲ್ಪ ಕ ಸಿಬಲದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನಾ ಡುವುದು ಲಜ್ಜಾಸ್ಪದವೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

ಆಗ ವಿಭೀಷಣನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಗರ್ವೋಕ್ಕಿಗಳು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಕೂಡಲೇ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕೋಪಾಗ್ನಿಯು ಭುಗಿಲೆನ್ನಲು ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುತ್ತ ತಲೆಯನ್ನು ತೂಗಿ 
ಮೈಯನ್ನು ಒಲೆದೊಲೆದು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ---ಎಲೈ ಶೂರನೇ ! ನೀನು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಅತಿ ಸಂಶಯಾಶ್ಚರ್ಯ ಭಾವಗಳುಂಹಿಾಗಿವೆ. ಇನ್ನೊಂದು 
ಸಾರಿ ಜೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಹೇಳು. ನೀನು ಮಹಾ ಪರಾಕ ಕೈಮಶಾಲಿಯಷ್ಟೆ. ಈಗ 
ನಾವು ನಿನ್ನು ಬ್ಸಾಳು ತನವನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕೇ? ಸತ್ತಿ ಗೆಯವರಿಂದ 
ಕೋಡಗಗಳನ್ನೂ ಮನುಜರನ್ನೂ ಹೊಯ್ಸಿ ಬಿಡುವೆಯೋ? ಇಂಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ 
ಮಹಿಮೆಯು ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಅಕ್ಸಾದ್ಯಸಂಖ್ಯಾತ ರಾಕ್ಸಸವೀರರ ಹೊಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು 
ಬಗೆದು ಪ್ರಾ: ಣಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸಿ ಈ ನಮ್ಮ ಲಂಕಾನಗರವನ್ನು ಅಗ್ನಿಗೆ ಆಹುತಿ 
ಮಾಡಿದ 0 ತೋಡಗದ ಮುಂದೇಕೆ ನಡೆಯದೆ ಹೋಯಿತು? ಆ ವೇಳೆಯಲಿ 
ಈ ಕುಂಭ ನಿಕುಂಭ ದೇವಾಂತಕ ನರಾಂತಕಾದಿ ಶೂರರೆಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲಡಗಿದರು ? ಎಲೇ 
ಅಣ್ಣಾ! ಕೇಳು. ಇವರುಗಳ ಬನ್ನಣೆಯ ಬಿಂಕದ ಮಾತುಗಳು ಹಾಗಿರಲಿ. ಭೂಮಿಯ 
ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸುವುದಕೊ ಸ್ಯೀಸ್ಟರ ಶ್ರೀಮಹಾ ಎಷ್ಟು ವೆ ನರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದಿ 
ರುವನು. ಈ ಹೆಣ್ಣಿನ ನೆಪದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಮಣ್ಣು ಸಾಲು ಮಾಗದೆ ನಿಡನು. ಹೀಗಿ 
ರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದೂ ಅಶಕ್ತರಾದ ಜ್‌. ಆತನೊಡನೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
“ಕೊಂಡು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಉಣ್ಣದೆ ಉಡದೆ ಉರಿದುಹೋಗಬೇಕಾಗುವುದು. ಆ ರಾಮನು 
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ಸತ್ಯವಾಗಿ ಮನುಜನಲ್ಲ. ಆ ಕೋಡಗಗಳು ಮೃಗಗಳಲ್ಲ. ಲೋಕಕಂಟಕರಾದ ದುಷ್ಟ 
ರೆಂಬ ಕ್ರೂರ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಕೆಡಹಿ ಕೊಲ್ಲುವದಕ್ಲೋಸ್ಪರ ಒಡ್ಡಿದ ಬಲೆಗಳೆಂದು ತಿಳಿ 
ಜತ ಟು ಜನಕನ ಪ ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ನಿನ” ನ್ನು ಕೆಡಹಿ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಒದೆದಾಡಿಸಿದ 
ಶಿವನ ಬಿಲ್ಲ ನ್ನ್ನ ಮುರಿದವನು ಯಾರು ? ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಖರಾಸುರನು ಸಾಮಾ 

ನೇ? ದೂನಣಾಸುರನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹರಿಯ ದವನೇ ಜಸ ಶೂರರ. 
ಲ್ಲವೇ? ಅಂಥವರನ್ನು ಕೊಂದವನು ಸಾಧಾರಣನೇ? ನೀನು ಹೆದರಿ ಸ್ನೇಹಿತನನ್ನಾಗಿ: 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ ವಾಲಿಯನ್ನು ಒಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ ಕೊಂದವನು ಮಾನುಷಮಾತ್ರನೇ ಕಃ 
ಈ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸದೆ ಅಜ್ಜಾ 
ನದಿಂದ ಆ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಹಗೆತನವನ್ನು ಜಿಸಿ ಹಾಲುಣ್ಣು ವ “ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು ಹಾಕೆ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಈ ಸೀತೆಯನ್ನು ಆ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಸರ್ವರೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಸುಖವಾಗಿ ಬದುಕು ಖಂದನು. 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾವಣನು ಮಹಾ ಕೋಪವುಳ್ಳವನಾಗಿ ವಿಭೀಷಣ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ-_-ಬಲೇ ತಮ್ಮಾ ! ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟು 'ನೈಷ್ಟುರ್ಯವು ಏಕೆ? 
ನೀನು ನಮ್ಮ ವೀರಭಟಿರ ಸಾಹಸ ಶಕ್ತಿ ಪರಾಕ್ರಮಾದಿಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾದಾಗ್ಗೂ 
ಗರ್ವದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೀಯಾಳಿಸಿ ನುಡಿಯಬಹುದೇ ? ಲೋಕಭೀಕರಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿ 
ಗಳಾದ ನಮ್ಮ ಅಳಜಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನು ಹುಲ್ಲಿಗಿಂತಲೂ ಕಡೆಯಾಗಿ ಎಣಿಸಿ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ನಿನಗೆ ಯುಕ್ತವೇ? ನಾನು ನಿನಗಿಂತಲೂ ಹಿರಿಯವನ 
ಲ ಸವೇ ? ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ತಿರಸ್ಕ್ರ ರಿಸಿ ಆಚ ನೋಡಿದರೆ 
ನನಗೆ ಹಗೆಯೂ ಅಲ್ಪನೂ ಆದ ರಾಮನು ದುರುಪದೇಶದಿಂದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿ ನನ್ನ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಹಿಗ್ಗು ದೆಗೆಂದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ನೀನು po ಆ ರಾಮ 
ನನ್ನೇ ಸೇರಿಕೋ. ನಾನು ದ್ರೋಹಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನೂ ರಾಮನನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸದೆ ಎಂದಿಗೂ 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನೀನು ನಮ್ಮೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗಳಹಿದರೆ 
ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಯ್ದಿಬಿಡುನೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ದೂತರನ್ನು ಕರೆದು ಈ ಪಾಪಿ 
ಯನ್ನು ನೂಕಿಬಿಡಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ವಿಭೀಷಣನು-ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನೂಕು 
ವುದೇತಿ ? ಈ ದುಷ್ಟ ಸಂಗದಿಂದ ನಾನೇ ನನ್ನ ನ್ನು ನೂಕಿಕೊಳ್ಳುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಶಿ ್ರ್ರೀರಾಮನಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಚಾವಡಿಯಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ. 
ಹೊರಟು ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೈಕಸೆಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಆಕೆಯ ಚರಣಂಗಳಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಮರಿಸಲು ಆಕೆಯು ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮಗನೇ! ರಾವಣನ ದುರುಕ್ತಿ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿದೆನು. ಅದರಂದ ನಿನಗೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿ ತು. ಅದುಕಾರಣ ಸ್ನಲ್ಪವೂ ವ್ಯಸನಪಡಬೇಡ. ನೀನು ನಿರಪರಾಧಿಯಾಗಿ 
ರಾಘವನನ್ನು ಮರೆಹೊಗುವುದಕ್ಕೆ pr ಸಮಯವು. ಈ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗು. ಆ ದಯಾಳುವಾದ ಸ ನಿನಗೆ ಜ್ಯುತಿಯಿಲ್ಲದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಐತೆ 
ರ್ಯವನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸುವನು. ನೀನು ಮುಂದೆ ಮೃತರಾಗುವ ನಸು ಲ್ಲರಿಗಡಿ 
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ಲೋದಕವನ್ನು ಕ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವವನಾಗು. ನಡೆ ಎಂದು ಕಣ್ಣೀ 
ಇತು ಸುರಿಸುತ್ತ ಅಪ ಣೆಯನ್ನು ಡಲು ಆಗ ವಿಭೀಷಣನೂ ದುಃಖಿಸುತ್ತ 
ತಾಯಿಯ ಅಡಿಗಳಿಗೆರಗಿ ನಾಲ್ಕು pe ಮಂತ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ ತೇರನ್ನೇರಿ ರಾಮನನ್ನು 
ನೆನಸುತ್ತ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಪ್ರಿ ಹಾರಿ ಸ ಅಣ್ಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು, 
ಟಗ ಕೂ ೨ಾರನಾದ ಅಣ್ಣ ನಿಗೆ ತನ ಂದುಸಾರಿ ವಿಷೇಕವನ್ನು ಹೇಳಿ ನೋಡುವೆ 
ನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಚಾವಡಿಯ ಮಾಪವಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು ರಾವಣನು 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಬೇಗೆ. ಹೋಗಹೇಳು. ಅವನೇಕೆ ತಿರಿಗಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು? 
ಮಹಾ ದ್ರೋಹಿಯನ್ನು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಹೊಗಿಸದಿರಿ ಎಂದು ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಲು ಕೂಡಲೆ 
ಕೈಗುದಿಗೆಗಳ ಖಳರು ಬಂದು ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ತರು ಬಲು ಅವನು ತನ್ನ ಗದೆಯಿಂದ 
ಬಡಿದು ಅವರ ಪ್ರಾಂ ಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾಯುವ ರೋಗಿಗೆ. 
ಮದ್ದು ಗರ Be ER ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಗದವರು ಮುಂಗಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸವಿನುಡಿಗಳನ್ನಾಡುವರು, ಹಿಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಯಾಳಿಸುವರು. ಮೊದಲು 
ಕ್ರೂರವಾಗಿದ್ದಾಗ್ಲೂ ಆ ಮೇಲೆ ಹಿತವಾಗುವಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುವರು 
ಅಪೂರ್ವರು. ಅಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಜೇಳಿ ತಿಳಿದು ನಡೆವವರೂ ದುರ್ಲಭರು. 
ಇಂಥವರಿಗೆ ವಿಪತ್ತುಗಳು ಒದಗಲಾರವು. ಈಗ ನಾನು ನಿರಪರಾಧಿಯಾಗುವು 
ದಕ್ಕೋಸ್ವರ ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ಮಾರಿಯನ್ನು ಕೂಗಿ 
ಮನೆಗೆ ಕರೆದು ಕೊಳ್ಳುವುದು ಯುಕ್ಕವಲ್ಲ. ನೀನು ಬುದಿ ಶಾಲಿಯಾದರೆ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ 
ಸೀತೆಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಕೀರ್ತಿಯೆಂಬ ಕಾಂತೆಯ ಸ್ಸ ಹಿಡಿದು ಸ 
ವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ನಾನಾಡುವ ಹಿತದ ಮಾತುಗಳು ಈಗ ನಿನಗೆ ಒಡಂಬಡುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಏಕಂದರೆ ಮೃತ್ಯುವು ನಿನ್ನ ಹೆಗ್ಗತ್ತಿನ ಮೇಲೇರಿ ಕುಳಿತಿರುವುದು. ಕಸಿಬಲವು 
ಬಂದು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂದು ಶ್ರೀರಾಮನು ನಿನ್ನ ತಲೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವಾಗ 
ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೆನಸಿಕೋ ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಿಭೀಷಣನು ತನ್ನ ಭ್ರಾತೃಸಂಗದ 
ಕೋಟಲೆಯನ್ನೂ ಲಂಕಾನಗರದ ಕೋಟೆಯನ್ನೂ ದಾಟಿ ರಾಕ್ರಸ ಜನ್ಮ ದಿಂದುಂಬಾದ 
ಪಾಪವೆಂಬ ಕಡಲನ್ನೂ ಶತಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ ಹಾರಿ ಬರು 
ತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಆ ಡಿಭೀಷಣನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಪಿಬಲವು ಪಾಲ್ಸಡಲಂತೆಯೂ ರಾಮನು 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯಂತೆಯೂ ತೋಳ್ಸೆರಿಯು ಶ್ರೀದೇವಿಯಂತೆಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಮಹಾ 
ಶೇಷನಂತೆಯೂ ಹನುಮಂತನು ಗರುಡನಂತೆಯೂ ಕಾಣಿಸಿದರು. ಸದ್ಯೋಜಾತ 
ವಾಮದೇವ ತತ್ಪುರುಷ ಆಘೋರಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಗು ಮೊಗಗಳ ನಡುವೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ 
ಈಶಾನವೆಂಬ ಈಶ್ವರನ ಐದನೆಯ ಮುಖದಂತೆ ಚತುರ್ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೈ ಗಾವ 
ಲುಗಾರರಾಗಿರುವ ನಾಲ್ವರು ಮಂತ್ರಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪಾಳಯದ ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋತಿಗಳ ಗುಂಪು ಖೋಯೆಂದ್ಧೊಡಿ 
ಬಂದು ವಿಭೀಷಣನ ರಥವನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡಿತು. 
ಆಗ ವಿಭೀಷಣನು. - ಸರ್ವಜ್ಜನೇ ! ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೇ ! ಶರಾಣಾಗತ 
ಸುರಧೇನುವೇ! ಪೂರ್ಣದಯಾರಸಭರಿತನೇ ! ಕಷಾ ನುಭವದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟ ಜನರನ್ನು 
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ಕಾಪಾಡುವವನೇ ! ಶ್ರುತಿಸತೀ ಚೂಡಾಮಣಿಯೇ! ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಕಿರೀಟ ತಟ 
ಘಟಕ ರತ್ನ ರುಚಿ ಜಾಜಿ ಚರಣ ಕಮಲಗಳುಳ್ಳವನೇ! ರಕ್ಷಿಸು ರಕ್ಷಿ ಸೆಂದು 
ಮೊರೆಯಿಡುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಸರ್ವ ವೇದಗಳ ಹೊಗಳಿಕೆಗೂ ತೃಪ್ತನಾಗದ “ಶ್ರೀರಾ 
ಮನ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಶರಣಾಗತನಾದ ವಿಭೀಷಣನ ದೈನ್ಯವಚನಾಮೃತವು ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನೀಯಲು ವಿಸಳುಗಣ್ಣಡೆನೋಟಿದಿಂದ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಉಬ್ಬಿದ ಹರ್ಷ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿ ಭಕ್ತಮುಖ್ಯನಾದ ಈತನನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹನು 
ಮಂತನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲು ಆತನು ಒಡೆಯನ ಇಂಗಿತವನ್ನು ತಿಳಿದು ಜತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಯುವರಾಜನಾದ ಅಂಗದನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ವಿಭೀಷಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಮೊದಲೇ ಅವನ ಸುಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿದ್ದ ಕಾರಣ ಉಕ್ಕುತ್ತಿರುವ ಆನಂದ 
ಬಾಷ್ಟವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಮುಗುಳ್ನ ಗೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿಎನ್ಸೆ ವಿಭೀ 
ಷಣಇನೇ! ಇದು ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಬರುವಿಕೆಯಾಯಿತು. ಕಾರಣವೇನು ? ನಿಮ್ಮಣ್ಣ 
ನಾದ ರಾವಣನ ಆಪ ಸಣೆಯೋ? ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಯೋಜನೆಯೋ ? ಈ 
ಎರಡರೊಳಗೆ ಹವ ನಿಶಯೆವು? ಸಾಗ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು ಎಂದು ಬೆಸ 
ಗೊಳ್ಳಲು ವಿಭೀಷಣನು ನೀನು ಕೇಳಿದ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಂದಲೂ 
ನಾನು ಬಂದೆನು ಎನ್ನಲು ಆಂಜನೇಯನು ಕಣ್ಣುಸನ್ನೆಯಿಂದ ವಿಭೀಷಣನ ಕಾವ 
ಲಿಗೆ ಅಂಗದನನ್ನು ಇರಿಸಿ ತಾನು ಹೊರಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಜೀಯಾ! ಈಗ ಬಂದಿರುವವನು ರಾವಣನ ತಮ್ಮನಾದ ವಿಭೀಷಣನು." ಈತನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವನು. ಅಸಹಾಯಶೂರನು. ಉದಾರ ಗುಣಮಣಿ 
ಭೂಪಿತನು. ಧೀರನು ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕನು. ಇವನಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯೆಂಬುದು 
ಸ್ನಲ್ಪವಾದರೂ ಇಲ್ಲ. ಇವನು ಮೊದಲು ಲಂಕಾದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ ನಾದ ರಾವಣ 
ನಿಗೆ ನೀತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ನನಗುಂಟಾಗಿದ್ದ ಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತಪ್ಪಿಸಿದನು. ಈತನು 
ರಕ್ಕಸರೊಳಗೆ ತ ಹುಟ್ಟಿ ದ್ಹಾನೆ. ಈತನು” ತನ್ನ” ಅಣ್ಣ ೧ ನಾದ ಕಾಜಲ ಜಗತ್ಪತಿ 
ಯಾದ ರಾಮನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬದುಕು; “ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಡದಿದ್ದರೆ ತ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಉಳಿವಿಲ್ಲವು ಎ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿದರೂ 
ಅವನು ಗರ್ವದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಕೇಳದೆ ತಮ್ಮನೆಂದಾದರೂ ಗಣಿಸದೆ ವಿರೋಧ 
ದಿಂದ ಸಭೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೂಕಿಸಿ ಬಿಟ್ಟುದರಿಂದ ಈ ವಿಭೀಷಣನು ದೇವನಾದ ನಿನ್ನ 
ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಬಿನ್ನ 
ವಿಸಿದನು. 

ಆಗ ಸುಗ್ರೀವನು ಕೈಮುಗಿದು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು. ಸ್ವಾಮಾ! ಈ ಜಗ 
ತ್ಲಿನ ಜೀವರಾಶಿಯ ಆಂತರ್ಯವು ಸ್ವಲ್ಪ ಲವಾದರೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗಿದ್ದ ರೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿ ಧಾನದಲ್ಲಿ 'ಭಯಭತಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳು. ವ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ಚಿತ್ರ ಕ್ರೈ ಒಪ್ಪಿ ಕೆಯಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು 
-ನಡಿಸಬಹುದು. ಅದೇನೆಂದರೆ ರಕ್ಕಸರು ಸೆಭಾವವಾಗಿ ಮಾಯಾವಿಗಳು. ರಾವಣನು 
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ಸಕಲ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸಕಲ -ರಾಜನೀತಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನೇ ಹೊರತು ಮೂಢ 
ನಲ್ಲ. ವಿರೋಧಿಗಳು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದಿರುವ ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಮರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರಾಗಿಯಹಿ ಅಪ್ರತಿ ಮವೀರನಾಗಿಯೂ ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಇವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗಟ್ಟುವುದು ನಿಶ್ಚ ಯವೆಂದು ನಯನ ಹೇಗೆ? 
ಅಣ್ಣನು ವಿರೋಧಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಇವನು ಇಷು ದಿನಗಳ ಪರ್ಯಂತರವೂ ಅವನಿಗೆ 
ವಧೇಯನಾಗಿದ್ದು ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರುವು್ರದುಂಟೇ ? ನನ್ನ 
ಬುದ್ದಿಗೆ ಇದೇನೋ ಒಂದು ಕಪಟಿಯುಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯು 
ವೇಷದಿಂದ ಹಸುಗಳ ಮಂದೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ನಿರ್ಮೂಲಮಾ 
ಡಿದ ಹಾಗೆ ಇವನು ಬಂದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸೇರ ಕಡೆಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ವಂಚಿಸದೆ ಬಿಡನು. 
ಹಿಂದೆಲ್ಲಾ ಈ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸರ ಜಾಜಿ ೫ ನಮ್ಮ; ನ್ನು ಆಖಾರಣಾದ ಕಷ್ಟಕ್ಕೂ ನಷ್ಟ ಕ್ಕೂ 
ಗುರಿಮಾಡಿರುವುದು ಅನುಭವಸಿದ್ದ ವಾಗಿದೆ. ಸ ಸರೇ ಇವನನ್ನು ಬಂಡಿತವಾಗಿ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಜಗದೇಕವೀರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮ. ಸಂದ್ರನು ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನನ್ನು ; ಸಜ 
ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಿಯ ಸ್ನೇಹಿತನೇ ! ನೀನು ನಮ್ಮ! ಲ್ಲಿರುವ ಪ ನ: ಂತಿಶಯದಿಂದ 'ಹಿತಕಾಂಕ್ಲಿ 
ಯಾಗಿ ಇಂಥ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದುದು ಯ. ನೇ ಸರಿ. ಆದರೆ; ಯುದ್ಧ ರಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಇದಿರಾದವರನ್ನು ಇರಿಯುವುದೂ ಮಠೆಶೂಕ್ಯವರನ್ನು ಪರಿಫಾಲಿಸುವುದೂ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದೂ ಆಧರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಅರಸುಗಳಿಗೆ 
ವಿಹಿತವಾದ ಧರ್ಮವು. ನಮಗೆ ಭುಜಬಲವಿಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ ಭಯಪ ಡಬೇಕು. ಕೀಳಾದ. 
ಬಲವುಳ್ಳವರು ನಮ್ಮೊ ಳಹೊಕು ನಮಗೇನು ತಾನೆ ಮಾಡಬಲ್ಲರು ? ಕತ್ತಲೆಯು 
ಮಧ್ಯಾಹ್ಯಾ ದಿತ್ಯನನ್ನು ಹೇಗೆ ಜಯಿಸಲಾರದೋ ಹಾಗೆ ಕಪಟನ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಎಂದಿಗೂ ಸೋಲಿಸಲಾರದು. ಇದಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಇಕಾ ಶಕ ವಂತದಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿ ದವ 
ರಿಗೆ ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ ಸುವುದೇ ಮೆ ಖ್ಯವಾದ ಬಿರುದಾಗಿರುವುದು. ಈ ವಿಷಯ. 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೇ? ನೀನು ಈ ಸಿರ್ವವಿಷಯ ಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯದವನೇ? ತಮ್ಮ ಮರೆಹೊಕ್ಕವರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬಡಲನ್ನಾ, 
ದರೂ ಈಯುವುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಧರ್ಮವು. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪಾರಿವಾಳದ ಹಕ್ಕಿಯು ಮಳೆಯಿಂದ. ನೆನೆದು ಕಂಗೆಟ್ಟು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಶಿಫಾ 
ತನಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತಂದು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉರಿಮಾಡಿ ಅವನ “ಳೆಯ ನಡುಕವನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಆವನಿಗೆ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನೇ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ನೀನು ಕೇಳಿ ಅರಿಯೆಯಾ? ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ಬದಲು ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಡ. ಈ ವಿಭೀಷಣನು ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದು ದರಿಂದಲೂ ಇವನಣ್ಣನೂ ದುಷ್ಟನೂ ಆದ. 
ರಾವಣನು ನಿಮ್ಮ ಣ ನನಾದ ವಾಲಿಯಂತೆ ಮರ್ಮಾರ್ಗಪ ಪ್ರವರ್ತಕನಾಗಿ ಪಾಪಕೃತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತ ಚ್‌ ತನ ನಾನು ವಾಲಿಯನ್ನು ಸಸ ಸತ್ಸು ರುಷನಾದ 
ನನಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿದುದಲ್ಲ ದೆ. ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣಾರ 
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ಕಂಡುದರಿಂದಲೂ ತನ್ನಣ್ಣನನ್ನು ಕೊಂದು ತನಗೆ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ನಾನು ಮಾಡುವೆನೆಂಬ 'ಮಸೋನಿತ್ತ ಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ನಮ್ಮ] ನ್ನು ಮರೆಹೊಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಲೇಶಮಾತ್ರೆವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಸ ಹೇಳಲು ಆಗ ಎನ್ನೆ 
ತನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು 'ರಾಮನನ್ನು NR ii ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯ ಸೊಬಗು 
Re ? ನೀನು ದೇವದೇವನಲ್ಲವೇ ? ನೀನು ಳೋಕದವರಂತೆ ಪ್ರಾಕೃತ ಪುರು 
ಷನೇ? ನೀನು ಸರ್ವಜನು. ನಾವು ಅಲ್ಪಜ್ಞರು. ನಮಗೇನು ತಿಳಿಯುವುದು? 
ತೋರಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸನ್ನಿ ಧಾನದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸದಿರುವುದು ಅಪರಾಧವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ನಾನು ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡೆನಲ್ಲ ದೆ ಅನ್ಯಥಾ ಅಲ್ಲವು. ದೇವರ ಅಪ್ಪಣೆಗೆ ಬೇಕು ಬೇಡ 
ಎಂಬುವರು ಯಾರೂ ಇಲ ವು, ಚಿತ ತ್ತಕ್ಕೆ ಸರಿಬಂದ ರೀತಿಯಿಂದ ಅಜ್ಜಾ ನಿಸಬಹುದು 
ಬಂದು ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆ ಮಾಡಿದನು. 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಣನೂ ಜಾಂಬವಂತ ಹನುಮಂತ ನೀಲಾದಿ 
ಸಕಲ ಕಸಿ ಸೇನಾನಾಯಕರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಡಂಬಡಲು ರಾಮಚಂದ್ರನು 
ಸುಗ್ರೀವನ: ನ್ನು ನೋಡಿಎಲೈ ಪ್ರಿ ಯಸೆ ಸೇಹಿತನೇ | ರಾಜನಾದ ನೀನೇ ಹೋಗಿ ವಿಧೇ 
ಯನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಕಠೆದು ಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಕೂಡಲೆ ಸುಗ್ರೀವನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ವಿಭೀಷಣನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಬಹೆಳೆ ಸತರ ಅತನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷ 
ವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ © ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಅದು ಕಾರಣ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಧನ್ಯನು. ರಾಮನ 
ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಬರುವವನಾಗು ಎನ್ನಲು ವಿಭೀಷಣನು ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ತನ್ನ 'ಮಂತ್ರಿ ಗಳ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ರಥದಿಂದ ಭೂಮಿಗಿಳಿದು ಬಂದು ನವರತ್ನ 
ಖಾ ತನ ನಿಂಗಾಡಿಯನ್ನೂ ಹ ಬ್ರದಲಗುಳ್ಳ ಬಾಣವನ್ನೂ ರಾಮನ ಪಾದ 
ಪದ್ಮ ಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ದೀರ್ಥದಂಡ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ “ಹು ವಿಧವಾಗಿ 

ಸ್ಪುಡಿಸಿ ಅನಾಥನಾದ ನನ್ನ: ನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಬೇಡಿಕೊ 
ತ ನನುಸ್ವರಿಸುತ್ತ ಇದ್ದನು. "ಆಗೆ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಶರಣಾಗತನಾದ ವಿಭೀ 
ಷಣನನ್ನು ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ- ಏಳು, ಸುಗುಣಮಣಿಗಣ ಭೂಷಿತನೇ ! 
ಭಯಪಡಬೇಡ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿನ್ನ ಸರ್ವಪಾಪವೂ ಕಷ್ಟ ಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾದುವೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುವವನಾಗು. ಎಲೈ ವಿಭೀಷಣನೇ! ಕೇಳು. ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥರಾಜನಾಣೆ, 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವೆನು. ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಡು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆತನ ಮಂಡೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿ 
ಸುವ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸುಗ್ರೀವರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ 
ಫ್ರಿಯನಾದ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಈಗಲೇ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ ಎಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಆಗ ಅವರು ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನು ಸಿದ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ದಿವ್ಯವಾದ ರತ್ನಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದರು: ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ವಿಭೀಷಣನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ದೇವಗಂ 
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ಗೋದಕಗಳನ್ನು ಸುರಿದರು. ನಾರೆದನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬವ್ಯ ವೀಣಾ ಗಾನವನ್ನು 

ಮಾಡಿದನು. ಆಪ್ಸರಸ್ತ್ರಿ ಯರು ಮನೋಲ್ಲಾ ಸದಿಂದ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅನಾ 
ತರದಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನು. ಶರತ್ಕಾಲದ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಚಂದ 5 ನಂತಿರುವ” ಮು ಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಬಂದು ರಾಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಆಗ ಶೇರಾಮ 
ಚಂದ್ರನು ಆತನನ್ನು ತೆಗೆದು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ತೊಡೆಯೆಂಬ ಸಿಂಹಾಸನದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತನ್ನ ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ ಪೊಂಗೊಡಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗ 
ಳೆಂಬ ಪನ್ನೀರುಗಳಿಂದ ತಾನೂ ಆತನಿಗೆ ಅಂಕಾರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ- ಚಿರಂ, 
'ಜೀವಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಈಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪದ ಪರ್ಯಂತರವೂ ಈ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡಿರು ಎಂದು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಆಶೀರ್ವಾದ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ- ಎಲೈ ಪ್ರಿಯನಾದ ವಿಭೀಷಣನೇ ! ಈಗ ನಾವು ರಾವಣನ ಮೇಲೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ ರಾಜಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮುದ್ರ ರಾಜನು ತಡೆಯಾಗಿರುವನಲ್ಲ ! ಈ 
ಶತಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನಾವೂ ನಮ್ಮ ಸೇನೆಗಳೂ ನಿರಾಯಾಸ 
ವಾಗಿ ದಾಟಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ? 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೆ ಏನು ೋಟಚುತ್ತದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆದಕ್ಕೆ 
ವಿಭೀಷಣನು ಕೈಮುಗಿದು” ನಿಂತುಕೊಂಡು ಸ್ಟ್ಯಾಮಾ ಸವನೇ! ಭಕ್ತರಾದ 
ಸರ್ವ ಜನರನ್ನೂ ಅಪಾರವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ದಾಟಿಸುವ 
ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ನಗೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ಈ ಬ್ರಂಹಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತ್ರವಾ 
ಗಿರುವ ನೂರು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣ ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ದಾಟುವದು. ಅಸಾಧ್ಯ ಕಾ 
ರ್ಯವೇ? ಆದರೂ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಕಾ ಪನಾರ್ಥವಾಗಿ ನರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹ 
ರಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರಮ ಪ್ರರುಷನಾದ ನಿನ್ನ ಲೀಲಾನಾಟಕತ್ಯೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ಈ ಸಮುದ ದ್ರರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು "ಡಿ ಆತನು ಪ್ರ ಸನ್ನ ನಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಚಿರು” ನನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಗೆ ತೋಚುತ್ತದೆಂದು ಎರಿತಮಾಸಿತನಿತನು. 


ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಳ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ನು ತನ್ನ ಮನೋಗತವಾದ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಭಕ್ತನಾದ ವಭೀಷವನೂ ಹೇಳಿದಸೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆತನ ಬುದ್ಧಿ ಕೌಶ 
ಲ್ಕೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷಿಸಿ ಆಕ್ಷ್ಮಃ ಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕೈಕಾಲ್ಮೊ ಗಗಳನ್ನು ತೊಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಶುದಾ ್ಲಿಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಡಲ್ಲಡದಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಜಾಕಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು- -ಎಲ್ಫೈ ಸರ್ವಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೂ ಅಧಾರಭೂತ 
ನಾದ ರತ್ನಾಕರನ! ಜಾ ಗಾಂಭೀರ್ಯಸಂಪನ್ನ ನೇ! ನ್ನ ಶರಣಾಗತನಾದ ನಾನು 
ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಲಂಕಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ, ದಾರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ 
ಸಾಪಾಡುವವನಾಗಬೇಕು. ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಾನು ನಿರಾಜಾರಿಯಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲೇ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವೆನು ಎಂದು ನಿರಶನವ್ರತವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡು ದರ್ಭಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೀಗೆ ಮೂರು 
ದಿನಗಳ ಪರ್ಯಂತರವೂ ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿ 
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ದ್ಲಾಗ್ಲೂ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಬಂದು 'ಮೈದೋರದಿರಲು ನಾಲ್ವನೆಯ ದಿನ 
ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು. ಕಣ್ಣೆ ಕೆದು” ಸಜಾ ಕೋಪದಿಂದ ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಇವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಕರಿಸದಿರುವನಲ್ಲಾ, ಶಿವಶಿವಾ | ನಾವಿಷಗೆ ಸದರವಾ 
ದೆವೇ ಎಂದು ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ರೌದ್ರಾ ವೇಶಿತ ಮನಸ್ವನಾಗಿ ಮೂಗಿನ ರಂಧ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯುಷ್ನವಾದ ಶ್ವಾ ಸಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲರುದ್ರನ ಭಾಳಲೋಚನಗಳ 
$ಡಿಗಳಂತಿರುವ ಔಡಿಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ನಾವು ಇಂಥ ದುರ್ಮದಾಂಧರಲ್ಲಿ ತಾಕ್ಕ್ಮೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಅತಿ ಮೃದುಸ್ತಭಾವಿಯಾ 
ಗಿರುವನೋ ಅಂಥವನು ಪತ್ನೀಪುತ್ರಾದಿಗಳಿಂದಲೇ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವನೆಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ 
ಇತರರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನು ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ-ಎಲ್ಫೆ 
ತಮ್ಮನೇ! ನನ್ನ ಬಿಲ್ಲನ್ನೂ ಮಹೋರಗನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಸರಳನ್ನೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಕೊಡು. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಬತ್ತಿಸಿ ತಾಯ್ಮಳಲನ್ನು ಕಾಣಿಸುವೆನು. 
ಆ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಕಪಿಬಲವು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಕಾಲಿನಿಂದ ನಡೆದು ಹೋಗಲಿ ಎಂದು 
ಧನುರ್ಬಾಣ ೧ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೆದೆಯನ್ನೆ €ರಿಸಿ ಆದರಲ್ಲಿ ಅ ಅಂಬನ್ನು ತೊಡಿಸಿ 
ಅಗ್ನಿ ಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಸಿ ಕಿವಿವರೆಗೆ ಸೆ ಸೇದಿಬಿಡಲುದ್ಯುತ್ತ ನಾದ ಕ ಕ್ಲ ಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕಡಲೊ 
ಛಗೆ ಉರಿಯಿಳಿದು ತೆರೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಾಯ್ದು ಕುದಿದು ತಳಮಳಿಸುತ್ತ ಛಟಿಛಟಿತ್ವೃತಿಗ 
ಳಿಂದ ಕೂಡಿ ತುಳುಕಿ ತೂರುತ್ತಿರುವ ತುಂತುರ್ವನಿಗಳು ಒಳಗಿರುವ ಬಡಬಾಗಿ ಡೆ 
ಶತಾಯು ವೋ ಎಂಬಂತೆ ಚತುರ್ದಿಕ್ಕು ಗಳಲ್ಲೂ ಸುರಿಯುಶ್ತ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳನ್ನು ಸುಡುವು 
ದಕ್ಕಾರಂಭಿಸಲು ಆಗ ಜಲಜಂತುಗಳೆಲ ವೂ 'ಜಿಂದು ಧನದ ತಣಿ ನೇರ್ಗಡಲು 
ಬಿಸಿನೀರ್ಗಡಲಾಗಲು ಕೂಡಲೆ ಹಾ ಸರಿತ್ಸ ತಿಯೇ ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ಬಾಯಿ ಡುತ್ತ 
ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು ASD JS ಬಂದು ಸಮುದ್ರನನ್ನು 
ಕುರಿತು. ಎಲೈ ಪಾಪಿಯೇ! ಅಜ್ಞಾನಿಯೇ! ಬೇಗಹೊರಡು. ರೌದಾ ಕಾರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿಬಂದು ಕ ಕ್ಸ ಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸುಡಬಲ್ಲಿದನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಎಸ 
ಕೋಪೋದ್ರೆ ತದ ಚೂ ಅಲ್ಪನಾದ ನಿನ್ನ ಗಾಂಭೀರ್ಯವು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲು ದು ? 
ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಡ. ನಡೆ" ಎಂದು ಬೋಧಿಸಿ ತಮ್ಮ ಗಂಡನಾದ "ಸಮು 
ದ್ರರಾಜನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಿವಿಗಳ 
ಓಲೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದು ರಾಮನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಮುಂದಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಪರಿಸಿದರು. 
ಅವರೊಳಗೆ ಗಂಗೆಯು ಮುಂದೆ ಬಂದು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು. -ಎಲೈ ರಘು 
ಪತಿಯೇ ! ದೀನದಯಾಳುವೇ ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಗಳಲ್ಲವೇ? ತಂದೆಯೂ ರಕ್ಷ್ಮಕನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ವಿಧೇಯಳೂ ಪುತ್ರಿಯೂ ಆದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಆಗಡುತನನೇಕೆ ? ನೀನು 
ನನ್ನ ಕೊರಳಲ್ಲಿರುವ ತಾಳಿಯ ಮೇಲಾದರೂ ದೃಷ್ಠಿ ಯನ್ನಿಡದೆ ಹೋಗುವುದು ಯಾವ 
ಧರ್ಮವು? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯಾದವನು ಮಗಳಿಗೆ ಮುನಿದರೆ ಬಲ್ಲವರು ನಗದಿರು 
ವರೇ? ಸಾಕು. ನಿನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಡು. ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನೆಂಬ ಲೋಕವಿಶ್ರುತ 
ವಾದ ನಿನ್ನ ಬಿರುದನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೋ. ಇದೋ! ದೀನನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನನ್ನ ಪತಿ 
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ಯಾದ ಸಮುದ್ರರಾಜನನ್ನು ಕೃಪಾದೃ ಶ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಇವನು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವನೋ? ವಿರೋಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವನೋ? 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿನೋಡು. ಇವನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುವವನಾಗು. ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನನ್ನ 
ಮಾಂಗಲ್ಯಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೆರಿದುಹಾಕಬೇಡ ಎಂದು ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು 
ನಿಜಪತಿಯಾದ ಸಮುದ್ರರಾಜನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಶ್ರೀರಾಮನ "ಪಾದಗಳ 
ಮೇಲೆ ಕೆಡಹಲು ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಆತನ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಎಲ್ಲೆ ಸಮುದ್ರರಾಜನೇ! ನೀನು ದೇವಪುರುಷನು. 
ನಾನು ಮನುಜನು. ಅದುಕಾರಣ ನಿನಗೂ ನನಗೂ ಆಶ್ರಯಾಶ್ರಯಿಭಾವವು ಸ್ವಭಾ 
ವವಾಗಿ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಅದುಕಾರಣ ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಹಾಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಸು 
ವವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ- . ದುಷ್ಟನಾದ ರಾವಣನು ನಾನು ಕಾಣದಂತೆ 
ಬಂದು ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಅಪಾರ 
ವ್ಯಸನಕ್ಕೂ ಕಷ್ಟಕ್ಕೂ ಗುರಿಮಾಡಿರುವನು. ಆದುಕಾರಣ ಧೂರ್ತನಾದ ಅವನ 
ಸಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಹೊರಟಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಕನಿಕರವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ರಾವಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ನನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ 
ಸೇರಿ ಸಂತೋಷಿಸುವೆನು ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ರಾಮನನ್ನು 
ನೋಡಿ. ಎಲೈ ರಘುಪತಿಯೇ ! ಕೇಳು. ದೇವತೆಗಳ ಬಡಗಿಯಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ರನಾಗಿರುವ ಈ ನಳನೆಂಬ ಕಪಿನಾಯಕನಿಂದ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಈ ನಳನ ತಂದೆಯಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಈತನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶವಾದ ವಸ್ತುಗ 
ಳೆಲ್ಲಾ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ತೇಲಲಿ ಎಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. ಈ ನಳನ ಹಸ್ತ 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಹಾಕಲ್ಪಡುವ ಗಿರಿ ತರು ಶಿಲಾದಿ ಸಮಸ್ಮವಸ್ತುಗಳೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತೇಲುವುವಾ 
ದು ದಧಿಂದ ನಿನ್ನ ಸೇತುಬಂಧನಕಾರ್ಯವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಮುಗಿದು ನಿನ್ನ ಮನೋರಥ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೈಸೇರುವುವು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಇದೋ, ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತೊಟ್ಟ ಆಗ್ನೇಯಾಸ್ತ್ಯವು ಅಮೋಘವಾದುದಷ್ಟೆ. ಈಗ 
ನನ್ನ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಬಹು ಜನ ಕಿರಾತರು ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನನಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ತೊಂದರೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವರು. ಅದನ್ನು ಅವರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನಿಮೂಗಲಮಾಡು ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ಮಾತಿಗೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿ 
ಕೂಡಲೆ ಆ ಮಹಾಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಅವರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂದು 
ಸಮುದ್ರರಾಜನಿಗೂ ಸಕಲ ನದೀನಾರಿಯರಿಗೂ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. 

ಆ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮನು ಈಸಿರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಕುರಿತು.__ಎಲೈ 
ಕಪಿವಲ್ಲಭನೇ! ಸಮುದ್ರ ರಾಜನ ವೃತ್ತಾ ೦ತವೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದಂತಾಯಿ ತಷ್ಟೆ. ನೀನು 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಏನು ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿ ಎನ್ನಲು ಸುಗ್ರೀವನು-_ ಎಲೈ 
ದಿನೇಶಕುಆದೀಪಕನೇ |! ನಾನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಯೋಚನೆಯು ಇನ್ನಾವುದಿರುವುದು? 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಅಪಾರವಾಗಿ ಗಿರಿತರುಗಳಿವೆ. ಅಮೋಘವಾದ ಬಾಹುಬಲವುಳ್ಳವ 
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ರಾದ ವಾನರನಾಯಕರು ನಿನ್ನ ಆಜಾ ಶ್ಲ ಧಾರಕರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ.. ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಅತಿಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಈ ಕಡಲನ್ನು ಹೊಳಿನಿ' ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸಿದ ಮಾಡಿ ಫತಡುಕಡೂಡು ಹೋಗಿ 
ಹಗೆಯಾದ ರಾವಣನನ್ನು ನಿನಗೆ ತೋರಿಸುವೆನು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇ 
ಕಾದರೂ ಉಳುಹಬೇಕಾದರೂ ಸರ್ವಜ್ಞಚಿತ್ತವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. 
ಆ ಮೇಲೆ ಗವಾಕ್ಷ ನೆಂಬ ೩... ಕೈಮುಗಿದು -ಎಲೈ ರಾಘವೇಂ 
ದ್ರನೇ! ಈ ನಮ್ಮೊ; ಡೆಯನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ನುಡಿದ ನುಡಿಯು ನಮ್ಮ 1.0 
ಯಳಿ ಭೂಷಣವಾದುದೆಂದು ತರನು. ಕಪಿನಾಯಕರೆಲ್ಲಾ ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು 
ಕಡಲನ್ನು ಹೂಳುವುದೇಕೆ? ಈ ನನ್ನ ಉದ್ದವಾದ ಬಾಲವೊಂದನ್ನೇ ಲಂಕೆಗೆ ನ 
ಹಿಸಿ ಹುಲ್ಲುವರೆಗೆ ಸಮಾನನಾದ "ರಾವಣನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರಿಸು ನು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಆಗ ಗವಯನೆಂಬ ವಾನರ ಸೇನಾಪತಿಯು ಗವಾಕ್ಚನನ್ನು ಕುರಿತು. -ಲೋಕೈ 
ಕವೀರನಾದ ರಾಮನ ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಪರಾಕ್ರಮೋಕ್ತಿಯನ್ನಾಡಿದಿ ! 
ಬಲು ಚೆನ್ನಾಯಿತು. ಛೆ! ಆಚೆಗೆ ಹೋಗು. ಹಗೆಯಾದ ರಾವಣನೊಬ್ಬನನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹಿಡಿದು ತರುವುದು ಮಹಾ ಪೌರುಷವೋ ? ಆಜಿ ಯಾದರೆ ಆ ಖಳನನ್ನೂ ಅವನ 
ಸಮಸ್ತ ಬಲವನ್ನೂ ಅವನ ವಾಸಸ್ಥಾ ನವಾದ ಲಂಕಾದುರ್ಗವನೂ ಕ್ಷ ಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ತಂದು ಈ ರಾಘವನ ಮುಂದಿಳುಹದಿದ್ದ ರೆ ನಾನು ಬಂಟಿನಲ್ಲ ವೆಂದು ಬೊಬ್ಬಿ ರಿದನು. 
ಆ ಮೇಲೆ ಶರಭನೆಂಬ ಕಪಿವೀರನು- ನಮ್ಮೆ ದುರಿಗಿರುವ ಈ ಸಮುದ ದ್ರವನ್ನು* ಬಿಟ್ಟು 
ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಬಲು ದೊಡ್ಡ ದಲ್ಲ. ಕೊಡನ ಮಗನಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯನ 
ಹಾಗೆ ಮೊದಲು ಈ ಕಡಲನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕುಡಿದು ಆ ಮೇಲೆ ರಾವಣನ ತಲೆಯನ್ನು ತರಿದು 
ಈ ರಾಮನ ಮುಂದೊಟ್ಟುವೆನು ಅಂದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸೇನಾಪತಿಯಾದ 
ನೀಲನು--ನೀವು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲಾ ಮಹಾತಿಶಯವಾದ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ. ಒಡೆಯನ 
ಆಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ತಲೆಕೆಳಗು ಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು ಎಂದುಬ್ಬಿ 
ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಳನ ಕಪಿಸೇನಾನಾಯಕರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಸಾಹ 
ಸಗಳನ್ನು ವಾಗ್ರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತಿರಲು ಇನಕುಲೇಂ 
ದ್ರನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಗ್ಗಿ ಹನುಮಂತನ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಏನು ಯೋಚನೆಯ ತೋರುತ್ತಿರುವು 
ದೈಯ್ಯಾ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಮಾರುತಿಯು ಎದ್ದು Be ಭಾ! ಈ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಕಪೀಂದ್ರರೊಳಗೆ ನಾನೆಷ್ಟರವನು ತೆ ಪ್ರಭುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆ 
ಯುವುದೊಂದೇ ನನ್ನ ಮತವು ಎಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಸಲು ಕಾಜು ಆಂಜನೇಯನ 
ವಿಚಾರಪೂರ್ವಕವಾದ ಬಿನ್ನ ಪಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ನೋಡಿ. ಎಲೈ ಪ್ರಿಯ 
ಸಖನೇ | ನಿನ್ನ ಕಪಿಸೇನಾಪತಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನೊಟು, ತರುಪರ್ವತಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ತರಿಸು. ಅವರು ತಂದ ತರುಗಿರಿಶಿಲಾದಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟುವಂತೆ ನಳನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸು. ಇನ್ನು ಸಾವಕಾಶವೇತಕ್ಕೆ 
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ಎಂದು ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಆಗ ಸುಗ್ರೀವನು ನಳನನ್ನು ಕರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಶ್ರೀರಾ 
ಮನ ಆಜಿ ಯನ್ನು ಳು ಆತನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ರಾಮನ ಚರಣಾರವಿಂದ 
ಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮೊದಲು ಹನುಮಂತನು ನಿಂತು ಲಂಕಾನಗರಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ ಸ್ಥಳ 
ವಾದ ಮಹೇಂದ್ರಾದ್ರಿ ಯನ್ನು ಸಮೂಲವಾಗಿ ಕಿತ್ತು ಅಂಬುಧಿಯ ಬಡಗಣ ದಿಕ್ಕಿನ 
ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸೇತುವನ್ನು ಟು ವುದಕ್ಕೆ ಪಾ ೨)ರಂಭಿಸಿದನು. ಆಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಬಿಡುಗಣ್ಣರು ee ಸಾಹಸವನ್ನು RS, ಮೆಚ್ಚ ಶಹಬಾಸು ! ಶಹಬಾಸು ಎಂದು 
ಹೊಗಳಿದರು. ಶ್ರೀರಾಮನು ನಸುನಕ್ಕು ಸಿದನು. ಆಗ ಶತಬಲಿಯೆಂಬ ಕಪಿವೀರನು 
ಈ ನಳನು ಕಿತ್ತುತಂದ ಮಹೇಂದ್ರಗಿರಿಯು ಬಲು ದೊಡ್ಡದೋ ಎಂದು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಹೋಗಿ ದಶಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಒಂದು ಮಹಾಭೂಧರವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡು 
ಬಂದು ನಳನ ಹಸ್ತಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಅವನದನ್ನು ಮಹೇಂದ್ರನಗರದ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿಟ್ಟಿನು. 
ತತ್‌ಕ್ಸಣದಲ್ಲೇ ಗಜಗವಯಾದಿ ವಾನರನಾಯಕರೆಲ್ಲರೂ ಹುರುಡಿಂದ ಹೋಗಿ 
ಮಹಾಪರ್ವತಗಳನ್ನು ತಂದು ತಂದು ನಳನ ಕೈಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ನಳನ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯವಿನ್ನೆ ಷೊ ಕ? ರಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಕ ಕಪಿಸೇನಾನಾಯಕರೆಲ್ಲ ರೂ ವಿರಾಮವಿಲ್ಲದೆ 
ತಂದು ತಂದು ಕೊಡುವ ತೋರವಾದ ಬೆಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಲಕ ವಿಲ್ಲ ದೆ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 


ಈ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎಸೆಯುತ್ತಿ ರಲು ಆ ಜಸ ತಗಳ ಸೂತ್ರಿ ಸಿದ ಹ ಒರೆ 


ಕೋರೆಯಾಗದೆ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹ 

ಆಗೆ ಮಹಾಗಿರಿಗಳು ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಘಾತದಿಂದಲೂ ಚಾ ಭತ್ತ 
ನೀರಾನೆಯಾಮೆ ಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಜಲಜಂತುಗಳು ಭಯದಿಂದ ಆ ಸೇತು 
ಬಂಧನಸ್ಕಾ ನವನ್ನು ಬಿಟು, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ ವೇಗದಿಂದಲೂ 
ಆ ಸಮುದ್ರ ದ ಅಗಾಧತೆಯು ಕದರಿ ಬಲ್ಜೆರೆಗುಳುಂಟಾಗಿ ಅಂಬರದ ತುದಿಯ ವರೆಗೂ 
ಹಾರುತ್ತಿ ದ್ರು ದರಿಂದ ಅಕಾಲಪ ಪ್ರಳಯವುಂಟಾಗುತ್ತಿ ರುವ್ರದೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ 
ಬಾಧಿನಲ್ಲ ಟ್ಟು ಜೀವಿಜಾಲವು ತಂಪಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಿ ತು. ನಳನ ಸೇತುನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಅಂಗ ವಂಗ ಕಳಿಂಗ ತೇರಳ ಕಾತಿ ಮರ ಪಾರಶೀಕ ಗೌಳ ಮಾಳನೆ 
ಗೂರ್ಜರ ಗಾಂಧಾರ ಪಾಂಚಾಳ ಸೇವಣ ಸಿಂಧು ಕಾಂಭೋಜ ಆಂಧ್ರ ಕರೂಷ ಕುರು 
ಹಮ್ಮಾರಾದಿ ದೇಶಗಳ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ ಸ ಗಳೆಲ್ಲಾ ತೀರಿ ಹೋದುವು. ಇಷ್ಟಾ 
ದಾಗ್ಗೂ ಸೇತುವು ಬೆಳೆದು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗದಿರಲು ಪುನಃ ಕಪಿ 
ನಾಯಕರು ಹೋಗಿ ಕಿನ್ನರ ಕಿಂಪುರುಷ ಗ.ಹ್ಯಕ ಯಕ್ಷ ವಿದ್ಯಾಧರ ಖಚರ ಗರುಡ 
ಗಂಧರ್ವಾದಿಗಳ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟ ಗಳನ್ನು 
ಕಿತ್ತು ತಂದು ನಳನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಲು ಅವನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಅಡಕುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಪಿಸೇನಾನಾಯಕರೆಲ್ಲರೂ ತಂದುತಂದಿಡುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ 
ಗಿರಿಗಳನ್ನು ನಳನು ತೆಗೆತೆಗೆದೊಟ್ಟಿ ಮೆಟ್ಟಿ ಗಿರಿಗಿರಿಗೆ ಜೋಡಿಸಿ ಸಣ್ಣ ಗುಡ್ಡಗಳನ್ನು 
ಸಂದುಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ತುಳಿದು ದೊಡ್ಡ ಗಿರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
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ಶೋಪದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಭಟರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೂ ! ಹೂ! ಸಾವಕಾಶವೇ 
ತಕ್ಕೆ? ಬೆಟ್ಟ ಗಳು ಬೇಗಬೇಗೆ' ಬರಲಿ ನದು ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತಿರಲು ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಚ ಸ್ರೀವನು--ಸೇತುವು ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರದಿಂದ ಬೇಗ ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಫಡ ಕೋಪ 
ದಿಂಡೆದ್ದು ಉದಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತ ಆದರ ಶಿಖರವನ್ನು ಕಿತ್ತು ತನ್ನ ಎಡಗೈ 
ಯಲ್ಲಿಟು ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಸ್ತಾ ಜಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಅದರ ಶಿಖರವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಬಲಗೈ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ನಳನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಕೂಡಲೆ ವಿನತನು 
ಶತಳೋಟಿಯೆಂಬ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ಸುಷೇಣನು ಸುದರ್ಶನಾದ್ರಿಯನ್ನೂ ಪನಸನು ಪಾರಿ 
ಯಾತ ತ್ರಮಹೀಧರವನ್ನೂ ವೃಷಭನು ವೈಷಭಾಚಲವನ್ನೂ ಗವಯನು ಗೋವರ್ಧನ 
ಭೂಧರವನ್ನೂ ಗವಾಳ ಧನು" ಅಂಜನಶಿಖರಿಯನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ನಳನ 
ಕೈಗೆ ಕೊಟಿ a ಅರರೇ ! ಶಿವಶಿವಾ! ಈ ಸಾಹಸವನ್ನು ಹೊಗಳುವುದಕ್ಕೆ ಎರಡು 
ಸಾವಿರ ನಾಲಿಗೆಗಳುಳ್ಳ ಶೇಷನಿಗಾದರೂ ಸ ಸಾಧ್ಯವೇ ? ಕುಲಗಿರಿಗಳೋ ? ಸೈಡಿಕಲ್ಲು 
ಗಳೋ? ವಾನರವೀರರೋ? ಅದ್ಬು ತವಜ್ರ ಶರೀರಗಳೋ? ಸುಮುಖ ದುರ್ಮುಖ ತಾರ 
ದಧಿಮುಖ ಕುಮುದ ಮೈಂದ ದ್ವಿ ೯ ವಿದ ಶತಬರಿ ರುಮ ರುಮಣ್ವಕ ಈ ie 
ಗಜ ಗಂಧಮಾದನರೇ ಮೊದಲಾದ ಕಪಿನಾಯಕರು ಮೇರು ಮಹೀಧರವನ್ನು 

ಸಿದ ಕಡಲ ನಡುವೆಯಿರುವ ಗಿರಿಗಳನೆ ಲ್ಲಾ ತಂದೊಟ್ಟಿ ದರು. 

ಈ ವರೆಗೂ ಯಾರ ಹವಣೂ ಸ್ತೋತ್ರಾ ರ್ಹವಾದುದಲ್ಲ. ವಾಲಿ ಕುಮಾರ 
ನಾದ ಅಂಗದನ ಸಾಹಸವು ಎಲ ರನ್ನೂ ವಾಚಿಕ ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ಕೋಟಿ ದೇವ 
ತೆಗಳಿಗೆ ಅಧೀಶ್ವರನಾದ ಇಂದ ಸನ ಮೊಮ್ಮ ಒಗನಲ್ಲವೇ? ಅಂಥವನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕೆಂಬುದೇನು? ಕೂಗಿ 'ಜೊಬ್ಬಿ ರಿದು ಫೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಬಳಿಗೆ ಹಾರಿ ರ 
ಆಹಾ ಇದೊಂದು ಗಿರಿಯಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಸೇತುಬಂಧನಕಾರ್ಯವು ಮುಗಿದುಹೋ 
ಗುವುದು. ನಾನು ಇದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ನಳನ 
ಕೋಪವು ಅಡಗುವುದು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ಈ ಪರ್ವತವನ್ನು ಆಲ್ಲಾಡಿಸಿ ನಿಕ 
ನೊಂದು ಬಲಹೀನನಾಗಿ ಗೋಳಾಡಿದನು. ನಾನು ಇಂಥ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರೆ ರಾವಣನು ಆ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ನನಗೆ ಹೆದರಿ ಜಗಳವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸದೆ ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಬಂದು ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆಯನ್ನೊ 
ಪ್ಫಿಸಿ ಓಡಿಹೋಗುವನು ಎಂದು ತನ್ನ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ತನ್ನ ಮಹಾ ಬಾಹುಗ 
ಳಿಂದ ಆ ಕೈಲಾಸನಗರವನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ತಬ್ಬಿ ಹಿಡಿದು ಜಡಿದು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಲು 
ತಿರುಗಿ ಮೂರ್ಬನಾದ ರಾವಣನು ಬಂದನೆಂದು ಶಿವನ ಪಟ್ಟಣವು ಬೆದರಿತು. ಆಗ 
ಶಂಕರನು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಅಂಗದನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು. ಎಲಾ, ನೀನು 
ಯಾರೋ? ಈ ಗಿರಿಯನ್ನು ಕೀಳುವಂತೆ ನಿನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತವರಾರು? ಬಿಟ್ಟು 
ಆಚೆಗೆ ಹೋಗು ಎನ್ನಲು ಅಂಗದನು ಕಿರುನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಶೂಲಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ- ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳುವಷ್ಟು ಸಲಿಗೆಯು ನಿನಗೆ ಯಾರಿಂದುಂಟಾಯಿತು ? 
ಸುಮ್ಮನಿರು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಗಣಿಸದೆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು ಸಮೂ 
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ಲವಾಗಿ ಕಿತ್ತುಮೇಲೆತ್ತಿ ದನು. ಆಗ ಈಶ್ವರನು ಬೆರಗಾಗಿ ಅಂಗದನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲೈ ಪಿವೀರನೇ! ಈ ಗಿರಿಯು ನಮ್ಮದು. ನಿನ್ನ ರಾಮನು ನನಗೆ ಮಿತ್ರನು. ಇದು 
ನಿಶ್ಚಯವು, ಹುಸಿಯಲ್ಲ. ಅದುಕಾರಣ ಚಿತ್ತ ಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡು 
ಎಂದು ಸುರಮುನಿಗಳ ಅಗಮ್ಯವಾದ ತಪಸ್ಸಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ತನ್ನ ಸದ್ಯೋಜಾತಾ 
ದಿಪಂಚಮುಖಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆಂಗದನು ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ವಂದಿಸಿ___ನಾನೇನು ಹೆಡ್ಡನೇ? ನೀನು ಶಂಕರನೆಂದೂ ಈ ಪರ್ವತವು ನಿನ್ನದೆಂದೂ 
ತಿಳಿಯೆನೇ? ನೀನು ನಮ್ಮೊಡೆಯನಿಗೆ ಮಿತ್ರನಾಗಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಈ ಗಿರಿಯು ಆತನ 
ಕಾರ್ಯಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗತಕ್ಕುದೇ ನ್ಯಾಯವು. ನಾನು ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕೆ 
ಸಾ ಮಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಿಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲಾ ಏತಕ್ಕೆ? ನಮ್ಮೊಡೆಯನಿರುವ ಸ್ನಳವು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಹುದೂರವೇ? ಈ ಗಿರಿಯನ್ನು ತರಬೇಡ ಎಂದು ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಯು ಬರಲಿ. 
ಆಮೇಲೆ ಈ ಗಿರಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು ಎನ್ನ ಲು 
ಆಗ ಮಹೇಶ್ವರನು ನಗುತ್ತ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಗುಹಗಣೇಶರನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆಗಲೆ ರಾಮನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಂಗದನನ್ನು ಕುರಿತು...ಎಲೈ ಕಂದಾ! 
ಕೇಳು. ಈ ಶಂಕರನಿಗೂ ನನಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಲೋಕರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಭೇದವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆವು. ವಿಚಾರದಿಂದ ಅದು ಮಿಥ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಈ 'ಗಿಂಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಇದರ ಸುತ್ತು ಮುತ್ತಣ ಬೆಟ ಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಬಾ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು ಆಗ TT ಆ ಫೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗದಂತೆ ಮೊದಲಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇಟ್ಟು ಆದರ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಿರಿಗಳನ್ನು 
ಕಿತ್ತು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದು. ನಳನಿಗಿತ್ತನು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನೀಲನು ಮಂದರಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಕೀಳವುದ 
ಕ್ಲಾರಂಭಿಸಲು ಆ ಕೂಡಲೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಓಡಿಬಂದು... -ಎಲೈ ಕಹಿನಾಯಕನೇ ! 
ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಸ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಇದ 
ರಲಿ ) ಮೃತಸಂಜೇವಿನ್ಯಾದಿ ದಿವ್ಯೌಷಧಿಗಳಿವೆ. ಇದು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯಿಂದ ಪ್ರ ತಿಪ್ಕಿತವಾ 
ದ "ಪರ್ವತವು. ಇದನ್ನು ಕೀಳಬೇಡವೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನೀಲನು ಒತೆಗಣಿ ನಿನಿಂದ 
ನೋಡಿ---ನೀನಾರು? ಇಂದ್ರನೇ? ಹು, ಹು, ಇಂದ ದ್ರ'ನಾಗು ! ಚಂದ್ರನಾಗು 1 ಹರ 
ನಾಗು! ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಾಗು ! ಅದರಿಂದ ನಮಗೇನು ಎಂದು ಕೀಳುತ್ರ ರಲು ಕೂಡಲೆ 
ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯು ಬಂದು ಎಲೈ ವೀರನಾದ ನೀಲನೇ! ಶ್ರೀರಾಮನು 
ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವಂತೆ ನಮಗೂ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವನು. ಅದು ಕಾರಣ 
ದೇವನಿಪ್ಪ ಸಸ್ಮಾನವಾದ ಈ ಗಿರಿಯನ್ನು ಕೀಳಬೇಡ ಎಂದು ಬಹಳ ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಾಗ್ಲೂ ಕೇಳದೆ ಹೋದುದರಿಂದ “ಡೆಗೆ ಅವನ ತಂದೆಯಾದ ಅಗಿ ಸಿಯನ್ನು ಈರೆ 
ದುಕೊಂಡು'' ಬಂದು ಹೇಳಿಸಿದುದರಿಂದ ನೀಲನು ಆ ಗಿರಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲೇ "ಟು pS 
ಸಮಾಪದ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ನಳನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಮೊದಲು ಅಂಗದನು ತಂದ ಗಿರಿಗಳಿಂದ ಸೇತುವು ಹತ್ತುಗಾವುದಗಳ ವರೆಗೂ ಸಾಗಿ 
ದ್ವಿತು, ಈಗ ಈ ನೀಲನು ತಂದ ಪರ್ವತಗಳಿಂದ ಹತ್ತುಯೋಜನಗಳ ವರೆಗೂ ಸಾಗಿತು. 
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ಕಪಿನಾಯಳಕರ ಬಲಸಾಹಸಾದಿಗಳ ಆಧಿಕ್ಯವು ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ 
ಹೇಳಬಲ್ಲವರಾರುಂಟು? ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾದ ಜಾಂಬವಂತನ ಬಲವು 
ಸರ್ವ ಕಪೀಶ್ವರರ ಅದ್ಭುತ ಬಲವನ್ನೂ ಮರೆಯಿಸಿತು. ಈತನು ಹಿಮಾಜಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ 
ಕಣ್ಣುಗಳ ಮೇಲಿರುವ ಜೋಲುಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ನೆಗಹಿ ಹಿಡಿದು ನೋಡಿ 
——ಹಿಹೋ! ನಾವು ಮುದುಕರು. ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬಲವಿಲ್ಲ ದವರು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಗಿರಿಯನ್ನು ಹೊರಲಾರೆವು. ಆದುದರಿಂದ "ನಮಗೆ ಈ ಬಡ ಬೆಟ್ಟ 
ಒಂದೇ ಸಾಕು ಎಂದು ಎರಡು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳ ಅಗಲವೂ, ಎರಡು ಸಾವಿರ 
ಯೋಜನಗಳ ಮಟ್ಟಿವೂ ಐವತ್ತೆರಡು ಸಾವಿರಯೋಜನಗಳ ಉದ್ದವೂ ಇರುವ ಆ 
ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಲು ಆ ಗಿರಿರಾಜನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೇನ 
ಕೆಯು ದಿಗ್ಗನೆ ಬದ್ದು ಜಾಂಬವಂತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು---ಎಲೈ ವೃದ್ಧನೇ ! 
ನೀನು ಕೃತ್ಯಾಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದ ವಿವೇಕಶಾಲಿಯಾಗಿ ಈ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕೀಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಉಜ್ಜುಗಿಸಬಹುದೇ? ನೀನು ಸರಸ ಶಿವನ ಭಕ್ತನು. ಆ ಶಿವನ ಪಟ್ಟಿ 
ಮಹಿಷಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ನನ್ನ ಮಗಳು. ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಪೌ ಢನಾಸಿ 
ರುವ ನಿನಗೆ ನಾನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೇಳತಕ್ಕು ದೇನ ಎನ್ನ ಲು ಆಗ 15೬ 
ತನು ___ನಾವು ಇದನ್ನು ಕೀಳುವುದರಿಂದ ಶಂಕರನ ಚಿತ್ತ ಕ್ಳೈೆ "ವಿರೋಧವನ್ನು ಂಟುಮಾ 
ಡಿದಂತಾಗುವುದು. Fp ಈ ಕಾರ್ಯವು ಪುನ ಚ ತಾರುಜ್ಜಬು ಆಗಿರಿ 
ಯನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಮೇನಾದೇವಿಯನ್ನು ಈಕುರಿತು- ನೀವು ಮಹಾದೇವನಿಗೆ 
ನಿಮ್ಮ .ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಿದ ಮಹಾತ್ಮರಾದುದರಿಂದ ಈ ದಿವಸ 
ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು ಎಂದು ಕೈಮುಗಿದು. -ನೀವು ತೆರಳಬ 
ಹುಷಿನು ಆಕೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಆದರ ಸುತ್ತಣ ಗಿರಿಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಎಂಟು ಗಿರಿಗಳನ್ನೂ “ಒಂದೊಂದು ಭುಜದಲ್ಲಿ ನಾಲರಂತೆ" ಎರಡು ಭುಜಗಳಲ್ಲೂ 
ಎಂಟಿ ಬಿಟ್ಟಗಳನ್ನೂ ಎರಡು ಕಂಕುಳುಗಳಲ್ಲೂ ಎರಡೆರಡು ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ಎರಡಂ 
ಗೈಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಗಿರಿಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಎರಡು ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ 
ಒಂದೊಂದು ಗಿರಿಯನ್ನೂ ಉರುಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಸುರರು 
ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಸ್ತಂಭೀಭೂತರಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರು. ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿಸ್ಕಿತನಾಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ಮಹಾದ್ಭುತ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ನಳನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ 
ಓಡಿ ಜಾಂಬವಂತನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ಆತನು ತಂದ ಗಿರಿಗಳನ್ನು ಅತಿ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅವುಗಳನೆ ಲ್ಲಾ, ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಸಿ 
ಸಂದುಸಂದುಗಳಿಗೆ ಚಿಕ್ಕ ಬೆಟ್ಟ ಗಳನ್ನು ಹವಣಿಸಿ ನೀರ್ಕೊರೆಯದಂತೆ ಇದಿರ್ಗಲ್ಲುಗಳ 
ಬೆಣೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಹತ್ತು ಯೋಜನಗಳ ವರೆಗೂ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ದನು. ಅನಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ಗವಯ ದಧೀಮುಖ ಕುಮುದ ಮೈಂದಾದಿ ಕಪೀಶ್ವರರು ತೆಗೆದೆ ಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಹಾಕಿದ ಪರ್ವತಗಳಿಂದ ಸೇತುವು ಮೂವತ್ತು ಯೋಜನಗಳ ಪರ್ಯಂತರವೂ ಸಾಗಿತು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅರವತ್ತು ಯೋಜನಗಳ ವರೆಗೂ ಸೇತುವು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 
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ವಾಯಿತು. ಲಂಕಾಪಟ್ಟ ಣವನ್ನು. ಸೇರಳೇಕಾದರೆ ಇನ್ನೂ ನಲವತ್ತು ಯೋಜನಗಳ 
ವರೆಗೂ ಸೇತು ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಆಗ ದಯಾಳುವಾದ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು. -ಕಪಿವೀರರೆಲ್ಲ ರೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಶ್ರಮ 
ಪಟ್ಟು ಕಂಗೆಟ್ಟಿ ದ್ವಾರೆ ಎಂದು ಸುಗ್ರೀವ ವಿಭೀಷಣ ಜಾಂಬವಂತರೊಡನೆ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡುತ್ತ ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 'ಾಲನ್ನೊತ್ತುತ್ತಿರುವ ನಿಜದಾಸನೂ ಆಸಹಾಯ 
ಶೂರನೂ. ಆಗಿರುವ ಸಮನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲು ಆತನು ಜಗ್ಗನೆದ್ದು 
ಕೂಡಲೆ ಮೇರುಪರ್ವತವಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಹಾರಿ ಅದರ ಸಮಾಪ ದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಆ ಗಿರಿಯನ್ನು 
ಬುಡದಿಂದ ತುದಿಯ ವರೆಗೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ--ಇದು ಲಕ್ಷ್ಮ ಯೋಜನಗಳ ಉದ್ದವೂ 
ಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳ ಆಗಲವೂ ದು ಗಿರುವ್ರದು. ಅವಣಾಂಬುಧಿಯೂ ಕೂಡ 
ಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳ ಅಗಲವೂ ಲಕ ಕ್ಷಯೋಜನಗಳ ಉದ್ರ ವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಒಂದು 
ಗಿರಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆದರಲ್ಲಿ “ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟರೆ ಆ ಉಪ್ಪುನೀರ್ಗ 
ಡಲೇ ಹೂತು ನಿರ್ನಾಮವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಾಗುವುದು ಎಂದೆಣಿಸಿ ಆ ಗಿರಿಯ ತೋರ 
ಉದ್ದಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಬೆಳಸಿ ತನ್ನ ಮಹಾ ದೀರ್ಥವಾದ ಬಾಲ 
ವನ್ನು ಆ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಮೂರು ಸುತ್ತು ಸುತ್ತಿ ಕೀಳಲು ಆಗ ಕೆಳಗಣ ಸಪ್ತಲೋಕ 
ಗಳೂ ಉಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಗಿ ಸತ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ 
ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುರುಳಿ ಶೀಘ್ರದಿಂದೆದ್ದು- ಇದೇನು ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯವು ! ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅವಸಾನಕಾಲವು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲಾ ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಇದು ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಾರ್ಥವಾಗಿ 
ನರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಜಲೀಲೆಯಿಂದ ನಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಹಿಮಾತಿಶ 
ಯವು. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಗಿಡಮರಗಳ ಮೇಲಾಡುವ ಕೋಡಗಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಕಲಿತ 
ನವು ಎತ್ತಣಿಂದ ಒರುವದು ಎಂದು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಆಂಜನೇಯನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು. -ಇದೇನಿದೇನುದ್ದಂಡತನವು ? ವಾನರ ವೀರರ ಕಟಿಕದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಹುಚ್ಚನೋ ಮೂರ್ಬನೋ? ಅಥವಾ ರಾಮನಿಗೆ ಹಗೆಯೋ ? ಪ್ರಿಯನೋ? 
ಆಹಾ, ವಿಪರೀತ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿರುವೆಯಲಾ ! ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಾತಿಶ 
ಯಕ್ಕೆ ಫಲವಾವುದು ? ಆದನ್ನು ಹೇಳು. ನಾವು ಕೇಳುವೆವು ಎನ್ನಲು ಹನುಮಂತನು 
ಸಾರದೆಯಾಣ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು. ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ, ನಾನು ಮಾಡುವುದೇನು? ಕೇಳಿ 
ನೀವು ಮಾಡುವುದೇನು ? ನಮ್ಮೂ' ಳಿಗದ ವಿಚಾರವು ನಿಮಗೇಕೆ? ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಮಾತಾ 
ಡಿಸುವುದರಿಂದ ನಿಮಗಾಗುವ ಪ ಸಯೋಜನವಾವುದು ? ನೀವು ನಗದನ್ನು. ಮೊದಲು 
ಹೇಳಿರಿ ಎನ್ನುತ್ತ ಬೊಮ್ಮನನ್ನು ಗಿನ ದೆ ಆ ಮಹೀಧರವನ್ನು ಬರಸೆಳದು ಕೀಳುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಉದ್ದುತ್ತ ಭುವನ. ತಿರುಗಿ ತಾವರೆಯಣುಗನು ಜಲಾ, ನೀನು ಹುಡುಗ 
ನಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ ? ನಿನಗೆ ಸ್ವ ಲ್ಪವಾದರೂ ಬುದ್ದಿ ಯಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ಈ ಗಿರಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಹಾಕುವುದರಿಂದ TS ಜಗಚ್ಚೀವಿಗಳ"' ಪ್ರಾ ಣಲತಾಸಂಚಯವು 
ಮೂಲೋತ್ಪಾಟಿತವಾಗದಿರುವುದೇ? ಈ ಮಹಾ ಗಿರಿಯು ವಿವಿಧವಾದ ಲೋಕಾವ 
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ಳಿಗಳೆಂಬ ಮಹಾಲಯಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಸ್ವ ಂಭಧಾಗಿರುವುದೆಂದು ನೀನು ತಿಳಿಯೆಯಾ? 
ನಿನ್ನೊಡೆಯನಾದ ರಾಮನ ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನೇ ನೀನು ವಿಚಾರಿಸದೆ ಹೋದೆಯಲ್ಲಾ ! ಈ 
ನಗರವನ್ನು ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದ ಮೇಲೆ ಕಡಲೆಲ್ಲಿರುವುದು? ನೀನೆಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವಿ? ನಿನ್ನ ರಸನೆಲ್ಲಿ 
ರುವನು? ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿರುವದು ? ಸೀತಾರಾವಣರ ಸ್ಥಿತಿಯೆಂತಿರುವುದು? ಹಗೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲುವರು? ಛೇ! ಅವಿಚಾರಮತಿಯೇ, ಹೋಗೆಂದನು. 

ಆಗ ಅಂಜನಾತನಯನು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಲೊ ್ಮಿಗನನ್ನು ಕುರಿತು 
೨_ನೀವು ಅನಾದಿಸಂಸಿದ ವಾಗಿ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಜಾರು ಸಜೆಕೂಂದ! 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಉಸ್ನ್ನಃ ಷದ್ದು ದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿದ್ದೀರಿ. 
ಮೇಲೆ ವೃದ್ಧಾ ಪ್ಯವೊಂದೆಡೆಗೊಂಡಿದೆ. ಅದುಕಾರಣ ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಫಲ 
ವಿಂಥದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ತಿಳಿಯಲಾರದವರಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಆದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು 
'ನಾನೇ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ. ನೀವು ಈ ಸುರಾಜಲದ ವಿಚಾರವು ನನಗೆ ತಿಳಿ 
ಯದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೀರೋ? ಹಾಗಲ್ಲ. ನಾನು ಇದರ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೊದಲೇ 
ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ನಾನು ಈ ರನ್ನದಪ್ಪಲನ್ನು ಕಿತ್ತು ಇದನ್ನು ಆಧಾರೀಕರಿಸಿಕೊ ಡಿ 
ರುವ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನನ್ನ ಬಾಲದಿಂದ ಧರಿಸಿ ಕೈಕಾಲು ಮೊದಲಾದ ಆಂಗ 
ಗಳಿಂದ ರಾಮನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿರೋಧಿಯಾದ ದಶಕಂಠನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಈ ರತ್ನಾ ಸನವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ತಂದು ಇಲ್ಲೇ ಇಟು ನನ್ನ ಬಾಲವನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನೊಡೆಯನಾದ ರಘುವಂಶೋತ್ತಂಸನ ಸೇವಾರ್ಥವಾಗಿ ಆಯೋ 
ಧ್ಯಾನಗರವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವೆನು ಎಂದು ನಾನು ಮೊದಲೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಆದು ಕಾರಣ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ ಎನ್ನ ಲು ಅಂಜಿ 
ದೇರನು ಆ REE ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಉಸಾಯವಿಲ್ಲ 
ದವನಾಗಿ ವೂಂಬೆಟ್ಟಿ ವನ್ನು `ೀಳುತ್ತಿ ರುವ ಇಹ ಕ| ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನಾಲ್ಕು 
ಮೊಗಗಳನ್ನೂ ಸಸಿ ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಅವನ ಕೈಗಳನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು ದೈ 
ದಿಂದ -ಎಳೈ ವಾಯುಪುತ್ರ ನೇ! ಕೇಳು ನಿನ್ನ ರಸನಾದ ರಾಮನು ನನ ನ್ನು ಈ 
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ನ್ನಾಗಿ ತೀರ್ಪುಮಾಡಿರುವನು. ಮುಂದುಂಟಾಗುವ ನಿನ್ನ ಪ್ರ ಭತ್ತದಲ್ಲಿ ನ ಮನಸ್ಸು 
ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವನಾಗು. ನಮ್ಮ ಹಚು ಕಹು ಜಟ ಈಗ ನೀನು 
ಸರ್ವರಂತೆ ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಮನ್ನಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡನು. ಆಗ ಮರು 
ತ್ತನುಜನು--- ಮೊದಲು ನೀವೇ ರಾವಣಾದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಗ ಕೊಟ್ಟು ಅಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದಿರಿ. ಈಗ ಅಂಥ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ವವರ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೂ ತಡೆಮಾ 
ಡುತ್ತೀರಿ. “ಅ ದಾವಧರ್ಮಸಾರವೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಆಗಲಿ. ಹೇಗಾದರೂ ನೀವು 
ಜಗತ್ತಿನ ಪ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಆದುದರಿಂದ ಇದೊಂದು ಸಾರಿ 
ನಿಮ್ಮ ಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸುವೆನು. ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ನನಗೆ ವಾದವೇಕೆ ? ಬಿಜಯಮಾಡಿರಿ 
ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಓಸರಬಾರದಂತೆ ಸುರಗಿರಿಯನ್ನು ಯಥಾಸ್ಕಾನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅದರ 
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ಸುವರ್ಣಶಿಖರವೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಿತ್ತು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟು ನಡೆಯುವ ಗಿರಿ 
ಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಳನ ಕೈಗೆ ಕೊಡಲು ಅದರಿಂದ' ಉಳಿದಿದ್ದ ನಾಲ್ವತ್ತು 
ಯೋಜನಗಳ ಸೇತುಕಾರ್ಯವು ನಡೆದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶತಯೋಜನಗಳ ವರಗೂ 
ಸೇತುವು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು 'ನಿದ್ದವಾಯಿತು. ಆಗೆ ನಳನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು 
ಎಲೈ ಕರುಣಾ ಒಲನಿಧಿಯೇ! ಸೇತು ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿಯಿತು. ಪರೀಶ್ಟಾರ್ಥವಾಗಿ 
ದಯೆಮಾಡಿಸಬಹುದೆಂದು ಭಯಭರಿತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದನು. 

ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಂತುಪ್ಟಾಂತರಂಗನಾಗಿ ವಾನರ ಜಕ್ರೇಶ್ವರನಾದ ಸುಗ್ರೀ 
ವನ ಹಸ್ತವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಿಂಹಪೀಶದಿಂದಿಳಿದು ಸುರರು ಜಯ ಜಯ ಎನ್ನುತ್ತಿರಲು 
ಸುರಮುನಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರಲು ವಿದ್ಯಾಧರರು ಹೊಗಳುತ್ತಿರಲು ಸೂತಮಾಗಧರು 
ಬಿರುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಹನುಮಂತನು ಧೀರುರೇ! ಪಾಯವಧಾರು ಎಂದು 
ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತಿರಲು ಸೇತುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು. -ಮೃತ್ಯುವು ದುಷ್ಟನಾದ ರಾವ 
ನನ್ನು. ಎಳೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಳ್ಕೋಸ್ಕರ ನೀಡಿದ ಹಸ್ತವೋ? ವಾನರ ಮಹಾ 
ವೀರರ ಅತುಲಪರಾಕ್ರಮ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹಾಶಿಲಾಸಾಸನವೋ? ರಾಘ 
ವನ ಕೀರ್ತಿನಿತಂಬಿನಿಯ ಬೈತಲೆಯೋ? ರಾವಣರಾತ್ರಿಂಚರನ ವಿಜಯಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಹೊರಟಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಕಾಲವೆಂಬ ಅಗಸನು ಒಪ್ಪಂದದಿಂದ ಹಾಸಿದ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ನಡೆಮಡಿಯೋ? ದುರಹಂಕಾರ ದೂಷಿತರಾದ ನಕ್ತಂಜರರನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾ 
ಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕ್ವರ ತ್ರಿಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಮಹಾ 
ಖಡ್ಗಫಲಕವೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ನಳನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮಹಾ 
ಸೇತುವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ನಳನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹಳವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಆ ನಳನಿಗೆ ಮುಂದಣ ಇಂದ್ರ ಪದವಿಯನ್ನಿತ್ತು ಮನ್ನಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ರಘುಕುಲ 
ತಿಲಕನು ಲಂಕಾಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸನ್ನದ್ಧ ನಾಗಳು ಆಗ ಕಪಿಬಲದ ಮುಂದಣಾರೈಕೆಯು 
ನೀಲನಿಗೂ ಹಿಂಗಡೆಯ ರಕ್ಷಣೆಯು ' ಸುಷೇಣನಿಗೂ ಮೇಲಾರೈಇಕೆಯು ನಳಶತಬಲಿ 
ಗವಾಕ್ಸರಿಗೂ ಹಗೆಗಳು ಬಾರದಂತೆ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವಿಕೆಯು ವಿಭೀಷಣ 
ನಿಗೂ ಶೂರಕಪಿಪರಿವಾರಪರೀತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಗೋಧೂಳೀಲಗ್ನದಲ್ಲಿ ಲಂಕಾ 
ನಗರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಪಾಳಯವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದನು. 





THE SLAUGHTER OF KUMBHAKARNA. 
೭. ಕುಂಭಕರ್ಣ ಸಂಹಾರ. 
ಇತ್ತ ಲಂಕಾನಗರದಲ್ಲಿ ನಿಶಾಚರ ಜಕ್ರೇಕ್ವರನಾದ ರಾವಣನು ಲೋಕೋತ್ತರ 


ವಾದ ತನ್ನ ಓಲಗದ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಸಿಂಹಾನನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಒಡ್ಡೋಲಗ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರಲು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೇಹಿನವರು ಬಂದು ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು... ಜೇಯಾ, 
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ರಾಕ್ಷಸ ಕುಲರಕ್ಷ ಕನೇ! ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಈ ಸೀತೆಯ ಗಂಡನಾದ ರಾಮನು ನಳನೆಂಬ. 
ಕಪಿವೀರನಿಂದ ಉತ್ತ ರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ದಶಯೋಜನಗಳ ಅಗಲವೂ ಶತಯೋಜನಗಳ 
ಉದ್ದವೂ ಉಳ್ಳ ಸೇತುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತಕಪಿಬಲಸಮೇತನಾಗಿ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ದಾಟಿ ಬಂದು ಈ ನಮ್ಮ ಲಂಕಾದುರ್ಗದ ಒತ್ತಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಸುವೇಲಾಚಲದಲ್ಲಿ 
ಪಾಳಯವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡಿಳೆದಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಕಪಿಬಲವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಎರಡು ಸಾವಿರ ನಾಲಿಗೆಗಳುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನಂಥವರು ಎಷು, ಜನರಾದರೂ ಸಾಲದು. 
ಕಪಿಗಳ ಶರೀರಗಳೋ, ಮಹಾಪರ್ವತಗಳೋ ಎಂದು ಥಟ್ಟನೆ ವಿವರಿಸಿಹೇಳುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯ್ಯವು. ಉಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾಗಿ ನೋಡಿ ತಿಳಿಯಬಹು 
ದೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆಗ ರಾವಣನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಆತಂಕಪಟ್ಟು ಕೂಡಲೆ 
ತನ್ನ ಸರ್ವಸೇನಾನಾಯಕನಾದ ಪ್ರಹಸ್ತನನ್ನು ಅನೇಕ ಚತುರಂಗ ಬಲದೂಡನೆ ಲಂಕಾ 
ನಗರದ ಪೂರ್ವದಿಗಾ ಸರದಲ್ಲಿ ಯೂ ದೇವಾಂತಕ ನರಾಂತಕ ತ್ರಿಶಿರ ಅತಿಕಾಯ ಕುಂಭ 
ನಿಕುಂಭ ಮಕರಾಕ ಕರೇ ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು. ಅಪರಿಮಿತಶೂರಸೇನೆ 
ಯೊಡನೆ ದಕಿ ಸಣ ದಿಕ್ಕಿನ ಹೆಬ್ಬಾ ಗಿಲಲ್ಲಿ ಚ. ಶೂರಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತ ನ್ನು 
ಗಣನಾತೀತವಾದ ಹತತ ಟಲಜಾಡರ ಕುಂಬು. ಡು ಬಾಗಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿರುವಂತೆ ಕಾವಲಿರಿಸಿ ತಾನು ಬಹು ಜನ ರಾಕ್ಷಸವೀರರೊಡನೆ. 
ಕೂಡಿ ಹೊರಟುಬಂದು ಉತ್ತರದಿಗ್ಟ್ವಾರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು ದೂತರನ್ನು 
ಕರೆದು ಬಿಟ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಆಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಪಿಬಲದೊಡನೆ ಬಂದಿರುವ ರಾಮ 
ನನ್ನು ತಡೆಮಾಡದೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕರೆದು ತರಬೇಕೆಂದು ನೇಮಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಲು ಅವರು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ರಾವಣನು ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಯಥಾ 
ವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಲು ಆಗ ರಾಮನು. ಒಳ್ಳೆಯದು. ಈಗಲೇ ಹೊರಟ. ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ದೇವೆ. ನೀವು ಹೋಗಿ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಿಮ್ಮೊಡೆಯನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಆ ರಾವಣನು ಲಂಕಾ ದುರ್ಗದ ಚತುರ್ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲೂ ರಕ ಸ ಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಹಸ್ತಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ನೇಮಿಸಿರುವ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೇಳ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 

ಪ್ರಹಸ್ತ ನನ್ನು ಪ ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತನ್ನ Rs ನೀಲನನ್ನೊ ಶಿ 
ಜಬ ಕು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ರಾದ ಅಂಗದನನ್ನೂ ಇಂದ್ರ ಜಿತ ತ್ತನ್ನು 
ಎದುರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ ನೇಮಿಸಿ ತಬ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತಾನೇ ನಿಂತು ಲಂಕಾದುರ್ಗವನ್ನು ಲಗ್ಗೆ ಹತ್ತುವ ಹಾಗೆ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ 
ಅಸ್ಪಣೆಕೊಡಲು ಸುಗ್ರೀವನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಕಲಸೇನೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಹೂರಟು 


ಬಂದು ಲಂಕಾದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿ ಗೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದನು. 


ಆಗ ರಾವಣನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಿಂದ ರಾಕ ಕ್ಷ ಸಬಲವು ಹೊರಟು ಬಂದು *ಪಿಬಲದ 
ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು ಕೂಡಲೆ "ಕಪಿರಾಕ್ಷ ಸವೀರರಿಗೆ ಬಹಳ ಯುದ್ಧ ಗಳಾಗಿ ರಾಕ್‌ ಸಪ. 
ತಾಕಿನಿಯಲ್ಲೂ ಕಪಿಬಲದಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ಕಸಿ ೨.೬.1 ಮಡಿದರು. ಮತ್ತು 
ರಾಕ ಕ್ಲ ಸಾನೀಕೆನಿಯಲ್ಲಿ ಬಹು ಗಜಸಮುದಾಯವೂ ಅಶ ಶನಿಕರವೂ _ರಥಸಂದೋಹವೂ: 
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ನಾಶವಾಗಿ ರಕ್ತನದಿಯು ದಡವಿಸಾರಿ ಹರಿಯಿತು. ಆಗ ರಾಮಾನುಯಾಯಿಯಾದ 
ವಿಭೀಷಣನು ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಮಹಾಶೂರನಾದ ಮಿತ್ರಫ್ನು 
ನೆಂಬ ರಕ್ಕಸನೊಡನೆ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ನಿಂತು ಬಲು ಹೊತ್ತು ಹೆಣಗಿ ಕಡೆಗೆ ಅವನನ್ನು 
ಕೊಂದು ಅವನ ದುರ್ನಾಮೆಜೆಕೆಯವನ್ನೂ ತೊಡೆದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು 
ಈ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹೋಗ ಗ್ರ ಕ್ಲೋಪಕಂಸಿತನಾಗಿ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆ 
ದುಳೊಂಡು ತಾವ ಸಿಯ ಮಹಾಮಾಯೆಯನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ಈಶ್ವರನ ವರದಿಂದ 
ಹೊಂದಿದ್ದ ಆರಿಭೀಕರವಾದ ಮಹಾರಥವನ್ನೇರಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೇ ಹೊರಟು ಕಪಿ 
ಬಲವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಕಲ್ಫಾಂತಘನಗರ್ಜಿತದಂತೆ ಸಿಂಹ 
ನಾದವನ್ನು ಮಾಡಲು ಆ ಮಹೋಗ್ರಾರ್ಭಟದ್ದನಿಯು ಸುಗ್ರೀವಾದಿ ವಾನರನಾಯ 
ಕರನ್ನು ಆಳುಕಿಸಿತು. ಆಗ ಹಟ ದಿಗ್ಸಾ )ಂತರಾಗಿ ಎಲೈ! ಒಳರು ಈ ಕತ್ತ 
ಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕವಿದು ಕನಿಬಲವನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ತ್ತಿರುವರು. ತಡಮಾಡಬೇಡಿರಿ. 
ಏಳಿರಿ, ಏಳಿರಿ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ತೋರವಾದ ಗಿರಿಗಳನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ ವಾ ಮರಗ 
ಳನ್ನೂ ಕಿತ್ತು 3A SE. ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತ ವಿಶೋಧಿಗಳಾದ ರಕ ಕೃ ಸರನ್ನು 
ಕಾಣದೆ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು: ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಎ ವಿಭೀ 
ಷಣನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇದು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಭಯಂಕರವಾದ ಮಾಯಾಯುದ್ಧ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇವನಿಂದ ಕಪಿಬಲಕ್ಕೆ ಅಪಾಯವು ಸಂಭವಿಸದೆ ಇರದು 
ಎಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ಮರುಗುತ್ತ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು. -ಎಲ್ಫೈ 
ವಾನರರಾಜನೇ |! ನೀನು ತ್ವರಿತದಿಂದ ರಾಮಲಕ್ಸ್ಮಣರ ಮೈಗಾವಲಿಗೆ ನೀಲಾಂಗದ 
ರನ್ನು ಇರಿಸು. ಸುಷೇ ಜಾಂಬವಂತರನ್ನು ಮೇಲಾರೈಕೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದಿ 
ರುವಂತೆ ನಿಲ್ಲಿಸು. ಉಳಿದ ನಳಕೇಸರಿ ಗವಾಕ್ಚ್ಸ ದ್ವ ವಿದ ದುರ್ಮುಖ ಶರಭ ಶತಬಲಿ 
ಹನುಮಂತ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಯುದ್ದ ಸ ಮಾಡುವುದಳ್ಳಿ ನೇಮಿಸು. ಇದೋ, 
ಮೊಳಗುವಂತೆ ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವವನು "ರಾವಣನ ಮಗನಾದ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು. ಇವನು ಅರುಳ್ಲಾಳಗದವನು. ಮಾಯಾ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಹು ಸಮ 
ರ್ಥನು. ನೀನು ಬೇಗ ಹೋಗಿ ರಾಮಲಸ್ಸ್ಮ್ಮಣರಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವವ 
ನಾಗು ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನು ತನ್ನ ನಾಲ್ಕು. ಸ ಮಂತ್ರಿ ಗಳೂಡನೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಎಡಬಿಡದೆ "ಬಾಣಗಳನ್ನು ರ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಆ ಸ ಣಗ 
ಛನೆ ಲ್ಲಾ "ತುಮುರು ತುಮುರಾಗಿ ಕಡಿದುಬಿ ನಟ್ಟು ವ್ರ ತಿಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ಎಭೀಷಣನನ್ನು ಬಾಣಸಮುದ್ರದೊಳಗೆ ಯ ಗು ಅವನ ನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು ಬಾಣಭಿತ್ತಿಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದನು. ಆಹಾ! ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಎಂಥಾ 
ವೀರನೋ |! ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಪಿಸೇನೆಯ ಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಬಾಣವೃಷ್ಟಿಯು ಸುರಿದು 
ಕೊಲ್ಲು ತ್ತಿದ್ದಿತು. ವಿಶೇಷವೇಕೆ ? ಯುದ್ಧಾ ಂಗಣದಲ್ಲಿ ಆಪ್ರತಿಮಮಲ ನಾದ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತಿ ನೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲು ವುದಕ್ಕೆ ಹರಜಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ ವ್ರ. ಇಂದ್ರ 


ಚಿತಿ. ತ್ತಿನ ಒಂದೊಂದು. ಬಾಣಕ್ಕೆ ತಪ್ಪ ದೆ ಒಂದೊಂದು ಕಪಿಯ ಹೆಣವು ಬ ಸಕಕ 
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ತ್ತಿದ್ದಿತು. ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಶೂರನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ತೇರಿನ ಚೀತ್ಕಾರಧ್ವನಿಯೂ 
ಇನ್ನೊ ೦ದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ರಥಾಶ್ನಗಳ ಡಾ ತ್ರ ಮತ್ತೊಂದು ದೆಸೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿರೋಧಿವಕ್ಟಸ್ಸ ಎಲಿಕ್ಕೆ ಕಂಪನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೋದಂಡಠಾಂಕಾರಧ್ವಾ 
ನವೂ ಒಂದು ಸ ಲ್ಲ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಸಿಂಹನಾದರಭಸವೂ ಕೇಳಿಸುತ್ತ ಕಪಿ ಚಾ 
ಲ್ರ ವೂ ಇಂದ್ರ ಜಿನ್ನ ಯವಾಗಿ `ಹೋಟಿತ್ಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಅರಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿ ಗೂ ನೇತ್ರ 
ಳಿಗೂ ಗತ ನರನ ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ 2 
ಕಪಿ ಬಲವನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಆಗ ಕಪಿವೀರರು ಮಾಡತಕ್ಕು ದೇನು? ಕೆಲರು ಒಂದು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲರು ತಮ್ಮ ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗಿರಿಗಳನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಮರೆಮಾಡಿ ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿದರು. ಕೆಲರು ಮ್ಮ, ಗ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಇರುವ ಹಾವು ಅರಿಯನ್ನು ಕಾಣುವರೀತಿ 
ಯಾವುದು ಎಂದು `ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ € ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನೂ ಕಾಣದೆ 
ಕಂಗೆಟ್ಟು ಕಳವಳಿಸುತ್ತ ಹಗೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಹಿಂಡುತ್ತ ಅರಿಜಾಣಘಾತ 
ಗಳಿಂದ ತನುಗಳನ್ನು 'ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ MT ಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ ರು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಗಜಗನಯನೀಲಾದಿ ಕಪಿಸೇನಾನಾಯಕರು ಹಗೆಯರುವೆಡೆಯನ್ನ ರಿಯದೆ 
ಗಿರಿತರುಗಳನ್ನೆ ಸೆದು ಆಕಾಶಾಂತರಾಳವನ್ನು ತುಂಬಿಸಿದರು. ಆಗ BE, ವಿಪರೀ 
ತವಾದ ಸರಳ್ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿದು ಕಪಿಸೇನಾನಾಯಕರೆಲ್ಲ ರನ್ನೂ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಒರಗಿಸಿ 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವರ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ 
ಸುರಿಸುತ್ತಿರಲು ಕಫಿವೀರರೊಳಗೆ ರಾಮಲಕ್ರ್ಮ್ಮಣರ ಮೈಗಾವಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಆಂಜನೇಯನ 
ಸಾಹಸವೆಷ್ಟು ಮಿಗಿಲಾದುದೋ ? ಆ ರಾವಣಿಯ ಕರಗತವಾದ ಬಿಲ್ಹನಿಯ ಜಾಡಿ 
ನಿಂದ ಅವನಿರುವ ಸಾ, )ಿನವನ್ನ ರಿದು ಗರುಡಪಕ್ಷೀ ಯಂತೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಅವನನ್ನು 
ಒದೆಯಲು ರಾವಣನ ಮಗನು ಮಾಯಾಬಲದಿಂದ ರಥವನ್ನು ನಿಟ್ಟು ಆಚೆಗೆ ಹಾರಿ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. ರಥವು ನುಚ್ಚುನೂರಾಗಿ ಭೂಮಿಗುದುರಿತು. ಆಗ ಅರಿವೀರನು 
ಮತ್ತೊಂದು ರಥವನ್ನೇರಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಹನುಮಂತನ. ಮೈಯೊಳಗೆ ಎಡೆ 
ಯಿಲ್ಲ ದಂತೆ ತೂರಿಸಿ ತಿರಿಗಿ ರಾಮನಮೇಲೆ ಕಣೆಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರಲು ಆಗ ರಾಮನು 
ಕೋದಂಡವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಹೆದೆಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ ಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿ ಅರಿಬಾಣ 


ಗೆಳು ಬರುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅವನ ರಫರಥಾಶ್ತ ಸಾರಧಿಪತಾಕೆಗಳನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡಹಲು ನರು ನನ್ನೊ ಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿನ ಸುರಾಸುರ ಯಕ್ಷ 
ತಿನ್ನ ರಾದಿ ಮಹಾವೀರರಲ್ಲಿ ಈ ರಾಮನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಪರಾಕ್ರ ಮಶಾಲಿಯನ್ನು 
ವಾ್‌ ಕಾಣೆನು. ಆದುದರಿಂದಲೆ ಪ ಪ್ರಚಂಡರಾದ ಖರದೂಷಣಾದಿ a ಸವೀರರನ್ನೂ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೀರನಾದ ವಾಲಿಯನ್ನೂ ಸಕಕ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ರಾಮನನ್ನು ಹೊಗ 
ಳುತ್ತ ಮುತ್ತಿ ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಬಾಣವೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಕರೆಯಲು ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ತಿರಿಗಿ ದಿವ್ಯ 
ಮಾರ್ಗಣಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆ ಬಾಣಗಳು ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲೇ ರಾವಣಿಯ 
ಅಂಬುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೊರಟು ಅವನ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲೂ ಹೊಕ್ಕು ರಕ್ತಪ್ರವಾಹ 
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ವನ್ನು ಹರಿಸಿ ಅರಿವೀರನ ರಥಾಶ್ವಗಳಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನು _ಕಾರಿಸಿ ಸಕಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನ ಛತ್ರ ಚಾಮರ ಸೀಗುರಿ ಪತಾಕೆ ಇವೆಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಕೆಡ 
ಹಿದುವು. 

ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾವಣಿಯು ತಲೆಯನ್ನು ತೂಗಿ -ಅಮಮಾ |!" ಈ ಧನು 
ರ್ವಿದ್ಯಾ ಪ್ರೌಢಿಮೆಯು ಮೂರು ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಈತನು. 
ಲೋಕದವರಂತೆ ಸಾಧಾರಣನಾದ ಮನುಜನಲ್ಲ. ಮಹಾ ಎಷ್ಟು ವೇಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ರುವನೆಂದು ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ನಿಜವೇ ಸರಿ; ಹಾಗಲ್ಲ ಬಿದ್ದ ರೆ ಲೋಕಾ 
ಶ್ರ ರ್ಯೆಕರವಾದ ಈ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಕೌಶಲ್ಯವು ಈತನಿಗೆತ್ತ ಣಿಂದ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದಿತು 
ನಿಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ತಾನು ಮೊದಲು ಶಿವನಿಂದ ಪಡೆದಿದ್ದ ಸರ್ಪಾಸ ಸ್ವವನ್ನು ಮೂಡ 
ಗೆಯಿಂದ ತೆಗೆದು ತಿರುವಿನಲ್ಲಿ ಹೂಡಿ ಆಕರ್ಣಂತವಾಗಿ ಇದಿ ನ ಯ 
ರಾಮನ ಬಲದ ಮೇಲೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಕೂಡಲೆ ಎಂಟು ವಿಧವಾದ ಹಾವುಗಳ 
ತಂಡಗಳು ಕಪಿಬಲವನ್ನೂ ರಾಮಲಕ್ರ್ಮ್ಮಣರನ್ನೂ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು ವಿಷದಂತಗಳಿಂದ 
ಕಚ್ಚಿ ಕವರಿ ಗರಳಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಕಪಿಬಲಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ರನ್ನೂ ಕೂಡ ಮೂರ್ಛೆಶಕೊಂದಿಸಿದುವು. ಆ ಮೇಲೆ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತು ಬಹು ಸಂತೋಷ 
ಭರತಮನಸ್ನನಾಗಿ ಜಯಭೇರಿಯನ್ನು ಹೊಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಲಂಕಾನಗರಳೆ 
ಹೋಗಿ ತಂದೆಯಾದ ದಶಗಳನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ್ನ ವಿಜಯವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು 
ರಾವಣನು ಸಂತೋಷವೆಂಬ ಸುಧಾಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತ ನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಲರತ್ನವೇ! ಮುತ್ತಿನ ಗಿಣಿಯೇ ಎಂದು ಹೊಗಳಿ ೬ ಮುತ್ತಿ ಟ್ಟನು. 

ಇತ್ತ ಕನಿಬಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರಿ ೇವ ನೀಲ ನಳ Er 
ಗಳು' ಮೂರ್ಛಿತರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ನೋಡಿ ಮರುಗಿದವರಾಗಿ- 
ಅಯ್ಯೋ, ಮಹಾನುಭಾವರೇ! ನಮ್ಮನ್ನು ನಂಬಿ ನಿಮಗೆ ಇಂಥಾದುಸ್ಥಿತಿಯು ಸಂಭವಿ 
ಸಿತೇ? ಹಾ ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸಿ ಸಬ್ಜೇರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಮುಕ ಕಣರ 
ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತಿರಲು ಆಗ ಜಾಂಬವಂಕನು ಸುಷೇಣನನ್ನು ನೋಡಿ- ಎಲೈ ಕಹೀಂ 
ದ್ರನೇ! ನಿನಗೆ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಸರಿಜಯವುಂಟಲ್ಲ? ದೇವೇಂದ್ರನ ಮನೆಯ 
ವೈದ್ಯನಾದ ಧನ್ತಂತರಿಯು ನಿನಗೆ ತಂದೆಯಾಗಬೇಕಷ್ಟೆ. ಈ ರಾಮಲಕ್ಷ ಒಣರನ್ನು 
ನೋಡು ಎನ್ನಲು ಸುಷೇಣನು ಬಂದು ರಾಮಲಕ ಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ನೋಡಿ" ಜಾಂ 
ವಂತನನ್ನು ಚಿತಾ ಬಡಗಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಮೇಯ ಪರ್ವತದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹರಿ 
ದಶ ಸು ಗಿರಿಯಿರುವುದು. ಅದರ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳಾದ "ಔಷಧಿ 
ಗಳಿರುವುವು. ಯಾರಾದರೂ ಬೇಗೆ ಹೋಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದ: ಕೊಂಡು 
ಬಂದರೆ ನೀವೇ ನಿಶಾಚರರ ಪಡೆಯನ್ನು ತಿಂದು ತೇಗಿದವರು. ವಿರೋಧಿಯಾದ ರಾವ 
ಣನನ್ನು ಕೊಂದವರು. ಮತ್ತು ಶರಣಾಗತನಾದ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯಾಭಿ 
ಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲು 
`ಕೂಡಲೆ ಹನುಮಂತನು ಆ ಅತೆಗಳನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜಾಂಬವದಾದಿಗಳಿಗೆ ನಮ 
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ಸ್ಕರಿಸಿ ಸನ್ನದ್ದ ನಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಗೈರಿಕಾದಿಧಾತುಮಯವಾದೆ ಮಹಾಶರೀ 
ರವನ್ನು ದರಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ "ಯು ಗ್ವೇಡೆಮುಯವಾದ ಬಲದ ಗರಿಯೂ ಯಜುರ್ವೇದಮ 
ಯವಾದ ಎಡದಗರಿಯೂ ಸಾಮವೇದಮಯವಾದ ಮುಖಮಂಡಲವೂ ಉಪನಿಷದ್ವಿ 
ಸಾರವಾದ ಒಡಲೂ ಉಳ್ಳವನಾಗಿ ಗರುಡನು ಚಂದ್ರಮಂಡಲದತ್ತಣಿಂದ ಹೊರಟು ಆ 
ರಣಭೂಮಿಗಿಳಿದು ಬರುತ್ತಿರಲು ಆತನ ಗರಿಯ ಗಾಳಿಯ ಘಾತದಿಂದ ಸಮುದ್ರವೆ 
ಲ್ಲವೂ ಕಲಕಲ್ಪಟ್ಟು ತುಂತುರುಹನಿಗಳು ಅಂಬರದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದುವು. ಮೇರುಮಂದರ 
ವಿಂಧ್ಯಾದಿ ಕುಲಾಚಲಗಳು ಅಲುಗಿದವು. ಮಹಾಶೇಷವಾಸುಕಿತಕ್ಷ ಕಾದಿ ಸರ್ಪ 
ಪತಿಗಳ ಮೈಸಿರಿಗಳು ಉಡುಗಿದುವು. ಉಳಿದ ಬಣಗುಹಾವುಗಳಲ್ಲಿ ಖಗರಾಜನ 
ಮುಂದೆ ಒಂದನ್ನಾದರೂ ಕಾಣೆನು, ಕೆಲವು ಭುಜಂಗಮಗಳು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಅಸುಗಳನ್ನು ತೊರೆದವು. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ನೆಲವನ್ನು ಕೊರೆಕೊರೆದು ಹೊಕ್ಕು ಮರೆ 
ಯಾದುವು ಕೆಲವು ಪನ್ನಗಗಳು ಮುನ್ನೀರಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಅಡಗಿಕೊಂಡವು. ಕೆಲವು 
ತೋರಿದ ಕಡೆಗೆ ಮುಂದು ಕೆಬ್ಬೋಡಿದುವು. ಇನ್ನು ತೆಲವು ಆ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುತ್ತಗಳನ್ನು ಆರಸುತ್ತ ತಿರುಗಿದುವು. ಕೆಲವು ಗರುತ್ಮಂತನ “ಉಗ್ರ ದೃಷ್ಟಿ ಗೆದುರಾಗಿ 
ಸುಟ್ಟು ಕರಿಮುರಿಯಾಗಿ ಹೋದವು. ಇನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನು ? ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ಪ 
ಕುಲಕ್ಕೆ ಮಹಾ ಪ್ರಳಯದಿನವು ಸಂಭವಿಸಿತು. ಆ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀರಾಮನೂ ಲಕ A 
ಇನೂ ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದೆ್ಟಿ ತ್ತು ಕಣ್ಣೆ ರೆದು ನಸುನಗುತ್ತ ವಿಹಸೇಂದ್ರ ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರು. ಸರ್ಪಗಳೂ ಅವುಗಳ | ಎಷೋನ್ನ ತಿಯೂ ಬಡಾ ಚಯ ಕೂಾಡ ಸಸಂ 
ವೆಲ್ಲಾ ದ ದ್ದ ಂತೆ ಎದ್ದು ಇಡ ಹಟ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ನಮಸ ರಿಸಿ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಮೃತ್ಯುವಿನ ದಂಡಿನಂತೆ ಅಂಕಾನಗರವನ್ನು ಮುತ್ತಿ ರಾಕ್ಷಃ ಸಂ 
ವನು ಸಂಹರಿಸುತ್ತಿರಲು ಆಗ ರಾವಣನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾ ತವಾಗಿ 
ತೂರಪೈತ್ಯಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಬಲ್ಲಿದರಾದ ವಬ್ರದಂಷ್ಟ )ನನ್ನೂ ಧೂಮ್ರಾಕ್ಸನನ್ನೂ 
ಯುದ ಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲು ಕೂಡಲೇ ಕಪಿವೀರಾಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ ಅಂಗದನು ವಜ್ರದಂಷ್ಕ 
ನೊಡನೆಯೂ ನಿಶಾಚರಕುಲತೂಲದಾವಾನಲನಾದ ಆಂಜನೇಯನು ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷ 
ನೊಡನೆಯೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತು ಆಶ್ಚರ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಕಡೆಗೆ ಆ 
`ರಾಕ್ಚಸರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಬಲವಾಗಿ ಬಡಿದು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟು ಆವರೊಡನೈ ತಂದಿದ್ದ ಚತು 
ರಂಗಬಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಹಿಂದಿರುಗದಂತೆ ಸವರಿ ಬೊಬ್ಬಿರಿದರು. ರಾವಣನು ಆ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಿತಪ್ತಚಿತ್ತನಾಗಿ ಅಪರಿಮಿತಬಲದೊಡನೆ ಅಕಂಪನೆಂಬ ಘೋರ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯನ್ನು ರಣರಂಗಕ್ಕಟ್ಟೆಲು ಮಹಾಬಲಗರ್ವಿಕನಾದ ಮಾರುತಿಯು 
ಅವನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವನ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ತಿರುಗಿಸಿ ಎತ್ತಿ ಬಡಿದು ಕೊಂದು 
ಬಿಸುಟು ಅವನ ಬಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಯಲು ಮಾಡಿದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಪಿತನಾದ 
ರಾಕ ಶಸಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯು ತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಸರ್ವಸೇ ನಾನಾಯಕನಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಹಸ್ಮ ನನ್ನು ಕರೆದು 
ಯುದ | ಕೃಟ್ಟಿಲು ಆಗ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನು. ತನ್ನ ಸರ್ವಸೇನಾಪ ಹಾಡೆ ನೀಲನನ್ನು ಕಳು 
ಹಿಸಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ  ದಳೆಪತಿಗಳಿನ್ಬ ರೂ ಯುದ್ಧ ಕ್ರೈ ಉಪಕ್ರ ವಿಸಿ ದೀರ್ಥಕಾ 
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ಲದ ವರೆಗೂ ಕಾದಾಡಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ ಕಪಿನಾಯಕನು ರಾಕ್ಷಸ ವೀರರನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದೆತ್ತಿ ಕುಶ್ಳುತ್ತ ಜೆನ್ನಾಗಿ ತದುಕಿ ಕೊಂದು ಕಾಲನಪುರಿಗೋಡಿಸಿದನು. ಆಮೇಲೆ 
ಅಧರ್ಮವೆಂಬ ರಥದ ಗಾಲಿಯು ಮುರಿದು ಬಿದ್ದಂತೆ ಅವನೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸ 
ಚತುರ್ಬಲವು ಕಣ್ಣೆಟ್ಟು ನಿಂತಿತು. ನೀಲನ ಲೀತೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಪರಾರು? ಗಿರಿತರು 
ಗಳನ್ನು ತರುವುದರಿಂಟಿ ಸಾವಕಾಶವಾಗುವುದೆಂದು ರಥದಿಂದ ರಥವನ್ನೂ ಆನೆಯಿಂದ 
ಆನೆಯನ್ನೂ ರಕ್ಕಸರಿಂದ ರಕ ಸರನ್ನೂ ಬಡಿದೊರಗಿಸಿ ಆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರರುದ್ರ 
ನಂತೆ ಆಭ್ಯಟಿನುತ್ತ ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು. ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿದನು.. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ಮಹಾ ಕೋಪಸಂತಾಪವಿಷ ನಾಗಿ ಜೀವಾಂತಕ 
ನರಾಂತಕ ತ್ರಿಶಿರ ಅತಿಕಾಯರೆಂಬವರೇ ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆಯೂ. 
ಶೌರ್ಯಧುರಂಧರರಾದ ಅನೇಕ ಸೇನಾಪತಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಬಹು ಭಯಂಕರಾಕಾರಧ 
ರರಾದ ಕುಂಭನಿಕುಂಭರೆಂಬ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಪ್ರತ್ರರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ರಥಾರೂಢ 
ನಾಗಿ ಹೊರಟು ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗೆ ಬರಲು ಆಗ ರಾಮಲಕ್ಕ್ಮ್ಮಣರು ಸುಗ್ರೀವಾಂಗದ 
ರೊಡನೆಯೂ ನಳನೀಲಾದ್ಯನೇಕ ವಾನರ ಸೇನಾಪತಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಸಮಸ್ತ ಕಪಿಬಲ 
ದೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಚ ಯುದ ಶು ಆರಂಭಿಸಿ ರಾವಣನೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸರ್ವ 
ರಾಕ್ಷಸ ಬಲವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ ರಾಮನು ರಾವಣನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ಅವನು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಿದೆ ಬಾಣಗಳನೆ ಲ್ಲಾ ಇಕ್ಕಡಿಗೆಯ್ದು ಅವನ ರಥವನ್ನು ಕಡಿದು ಕವಚ ಟಿ 
'ಬಿಲ್ಲು ಅವುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಲಹೀನನಾಗಿರುವ ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿ---ಎಲೈ 
ಜೋರನೇ | ಈವರೆಗೂ ನೀನು ನವೆ ಸ್ಕಿ ಡನೆ ಹೆಣಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ ನೆೊಂದಿರುವಿ. ಅದು 
ಕಾರಣ ಈಗ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಲಂಕೆಗೆ ಗ. ಆಯಾಸ ವಿಶ್ರಾ ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಭೂಲೋಕದ ಆಶೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಡಾ ಟೆ ಈಗೆ 
ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆದರಬೇಡ, ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ರಾವಣನು ಘೋರ 
ಕೋಪಶಕಂಪಿತಾಧರನಾಜಿರೂ ಕಾರ್ಯಶೇಷವಿರುವುದೆಂದು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಲಂಕೆಗೆ ಬಂದು 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಈ ಅಲ್ಲಮನು ಜ 
ರಾದ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ತುಳಿಸಿ ಉಳಿದ ಮರ್ಕಟಿಸಂಕುಲವನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿ 
ಭೂತ ಪ್ರೇತಾದಿಗಳಿಗೆ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವೆನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ಶೂರರಾದ 
ರಕ್ಕಸರನ್ನು ಕರಿಸಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ತ್ವರಿತವಾಗಿ ಎಬ್ಬಿ ಸತಕ್ಕ್ರು 
ದೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತನು. 

ಆಗ ಅನೇಕ ಸಹಸ್ರ ಜನ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹಾ ಪ್ರಧಾನಿಗಳು 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ನಿದ್ರಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮುರಜ ಡಿಂಡಿಮ ಪಟಹ ಕಂಸಲೆ ಕರಡೆ 
ಕೊಂಬು ರಣಮ್‌ೌರಿ ಭೇರಿ ಕಹಳೆ ಇವು ಮೊದಲಾದ ನಾನಾ ಮಹಾ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸಲು ಆ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ವಿಧ್ಯಂಡಮಂಡಲವು ಬೆಚ್ಚಿ ತು. ಕಡಲುಗಳು 
ಜರಿದುವು. ದಿಗ್ಗ ಜಗಳ ಕಿವಿಗಳು ಕಿಪುಡಾದವು. ಇಷ್ಟಾ ದರೂ ವ್ವ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ 
ಎಚ್ಚರ ತೋರದಿರಲು ಕೆಲವರು ಉಕ್ಕಿನ ದಡಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳಿಂದ 
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ಬಡಿದರು. ಕೆಲವರು ಕಬ್ಬಿಣದ ಚಮ್ಮಟಿಗೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಹೊಯ್ದರು. 
ಕಲ್ಲು ಬೆಗರು ಉಕ್ಕಿನ ಉಳಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಕಬ್ಬೆಟ್ಟ ದಂತೆ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಸ ಮೈಮೇಲಿಟ್ಟು ಕಬ್ಬಿಣದ ಕೊಡತಿಗಳಿಂದ ಕುಟಿ.ದರು. ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ 
ಪೆಟ್ಟು ಗಳೆಲ್ಲಾ ಮಲಗುವವರ ಮೈತಟ್ಟಿ ದಂತೆ ಹಿತವಾಗಿ ಮತ್ತೂ ನಿದ್ರಾಭಾರವು 
ಹ ಯಿತು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವನ: ಕೈಕಾಲುಗಳ ಉಗುರುಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕಿ ಸ ಮೊನೆ 
ಯಾದ ಶಲಾಕೆಗಳನ್ನು ಕಾಯಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಡತಿಗಳಿಂದ ಜಡಿದರು. ಮತ್ತು "ದ್ದ ದಲ್ಲಿ 
ಅಲಗುಗಳನ್ನು ಬಡಿದರು. ಸಬಳಗಳಿಂದ ಅಳೆ ಗಳನ್ನು ಕುತ್ತಿ ದರು. ಕೋಡುಗಲ್ಲು 
ಗಳನ್ನು ತಂದು ಬಾಯಿಯ ಇಪ್ಪಕ್ಕ ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳನ್ನು ಬಡಿದು ಮುರಿ 
ದರು. ಆಗ ಬಹು ಕಾರ್ಯಾಸಕ್ತ ತೆಯಿಂದ ಕುಂಭಕರ್ಣಾಸುರನ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲೂ 
ಓಡಿಯಾಡುತ್ತಿರುವ ರಾಕ್ಷ ಸರು ನೀಲಾಚಲದ ಮೇಲಾಡುತ್ತಿರುವ ಮೃಗಗಳಂತೆಯೂ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಅವರು ಮಾಡುವ ನಿರ್ಬಂಧಗಳು ಆ ಗಿರಿಯನ್ನು ಮೃಗಗಳು 
ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಪರಚಿದಂತೆಯೂ ಗಣ್ಯುವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ದಡಿಗೆ ರಕ್ಕಸನ ಮೂಗಿನಿಂದ 
ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗಳ ವೈಹಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಜನ ರಾಕ್ಷಸರು 
ತರಗೆಲೆಗಳಂತೆ ಆಕಾಶಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನ ನಿದ್ರಾಲಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಆಳುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ನೀಗಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಆ ನಿಶಾಚರನ ಕೈಕಾಲುಗಳ ನಿಗುರಾಟಿದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ ಹೊಸಗಲ್ಬಟ್ಟು ಹಾಳಾದರು. ತಿರಿಗಿ ರಕ್ಕಸರು ಸಾವಿರಾರು ಕಬ್ಬಿ ಣದ ಅಕ್ಕಳ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದು ಅವನ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಿತ್ತರು. ಣ್ಣ ವನ್ನೂ 
ಸಾಸುವೆಯನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿ ಅರೆದು ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರು. ಆ “ತ 
ನೂರಾರು ಪೆಟ್ಟಿ ಗಳ ಮೆಣಸಿನ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಕುಟ್ಟಿ ಪುಡಿಮಾಡಿ ತಂದು ಅವನ 
ಮೂಗಿನ ರಂಧ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಸುರಿದು ನೂಕಿದರು. ತವರಸೀಸಗಳನ್ನು ಕಾಯ್ಸಿ ಕರಗಿಸಿ 
ಅವನ ಮೈ ಮೋಟೆ ಜೆಲ್ಲಿದರು. ಮೂಗಿನ ಸೆ ಸೊಳ್ಳೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಸುರಿದಿದ್ದ ಮೆಣಸಿನ ಕಾಯಿ 
ಗಳ ಪುಡಿಯು ಉಸಿರುಗಳ ತೀವ್ರಗತಿಯಿಂದ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ನೆತ್ತಿಗೇರಿದುದರಿಂದ 
ಸೀನಲು ಆದು ಜಗದಂತ್ಯ ಮೇಘಧ ಸೈನಿಯಂತೆ ಹೊರಟು ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ನವರನ್ನು 
ಹೊಯ್ದಪ್ಪಳಿಸಿಕೊಂದಿತು. ಆಗ ಆ ರಾಕ್ಚ ಸಭೂತವೇನಾದರೂ ಎದ್ದ ರೆ ಈ ಊರನ್ನೇ 
ನುಂಗದೆ ಬಿಡದು. ಎದ್ದೋಡಿಯಾಡುವ ಮಾರಿಯ ಕಣ್ಣೆ ದುಂಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಜೇವಿಗೆ 
ಭೂಲೋಕದ ಖುಣವು ತೀರುವುದು. ಈ ಮಾತು ನನ್ನ ಜೀವದಾಣಿ ಹ ವು ಎಂದು 
ಕೆಲರು ರಕ್ಕಸರು ಭಯಕಂಪಿತಶರೀರರಾಗಿ ಆ ಪಟ ಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಹೆಂಡಿರ ಕ್ಕಳೊಡನೆ ಹೊರಟು ತಿರಿಗಿ ನೋಡದೆ ಪರಸ ಳಗಳಿಗೆ ಓಡಿದರು. ಹ 
ತವರ ಸಮ್ಮ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓಡಿ 
ಕಾಡುಮುಟ್ಟಿ ಡರು. ಬಲು ನಿದ್ದೆಯಿಂದ "ಎದ್ದ ರುವ ಅವನ ಬಾಯಾಕಳಿಕೆಯಿಂದ 
ಸಂಭೂತವಾದ ಸುಂಟರಗಾಳಿಯು ಉತ್ಪ್ಸಾ ) ತಮೇಘಮಾರುತದಂತೆ ಹೊರಟು i; 
ಓಲಗದ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದವರನ್ನು ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಕೆಡವಿತು. ಮತ್ತೆ ರಾಕ್ಷ 
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ಜನರು ಬಂದು ಆ ಸುರವಿರೋಧಿಯ ಮೂಗಿನೊಳಗೆ ಕರಿಕೋಣಗಳ ಹಿಂಡುಗಳನ್ನು 
ಹೊಗಿಸಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಮದಿಸಿದ ಆನೆಗಳನ್ನು ಅವನ ಮ್ಳ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು ತುಳಿಸಿದರು. 
ಆಗ ಅವನ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆನೆಗಳು ತಲೆಗೂದಲುಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಹೇನುಗಳು ದಾರಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಅಲ್ಲೇ ಸುತ್ತುವಂತೆ ಸುತ್ತುತ್ತ ಅವನ ರೋಮಕೂ 
ಪಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೆಡೆದುವು. ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಗಜಗಳು ಅವನ ಸೀನಿನಿಂದ ಸಿಡಿದು 
ಬಿದ್ದ ನಿಂಬಳದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಶ್ಲೆ ಶ್ಲೇಷ್ಮ: ಸಂಕ್ರಾಂತವಾದ ನೊಣಗಳಂತೆ ಮಿಡುಕುತ್ತಿದ್ದು ವು. 

ಆಹಾ! ಈ ಮೊಬ್ಬ ಗನ ಮೈ ಗೊಟ್ಬ ನ್ನು ಏನು ಹೇಳುವುದು? ಮತ್ತೆ ಇಕೆ ಚುಕ್ಕಿ 
ಗುವರರು ಸಬಳಗಳನ್ನು ತಂದು ಅವನ ಬಲ ಡಕೆಯಂತಿರುವ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ತಿವಿ 
ದು ತಿರುಗಿಸಿದರು. ಆದರಿಂದ ಮುಳು ಹಃ ಮುಳು ಗಳನು, ತಂದು ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ರುವ ಗುಗ್ಗೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಂತಾಗಿ ಅವನು ಸುಖನಿದ್ರೆಗೆಯ್ದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಗಿರಿಗಳ 
ನ್ನು ತಂದು ತಂದು ಅವನ ಮೈ ಮೇಲೆ ಹೇರುತ್ತಿಲು ಮೈಯ್ಯುನ್ನು ತಟ್ಟಿದಂತಾಗಿ 
ಸುಖದಿಂದ ನಿದ್ರಿಸಿದನು. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಎಷ್ಟು ವಿಧದಿಂದ ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟ್ಯಾಗ್ಲೂ ಅವನೇಳದಿರಲು ' 
ಆಗ ದನುಜರೆಲ ರೂ ನಿರಾಶರಾಗಿ ರಾವಣನ “ಳಗ ಒಂದು. ಸ್ವಾ ಮಿ! ಎಷ್ಟ್ಟು 
ವಿಧವಾದ ಘೋರಶೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ್ಲೂ ಅವನು ಏಳಲಿಲ್ಲ. ನಡತ ಜತೆ 
ಕಜನ ರಾಕ್ಷ ಸವೀರರು ಮಡಿದರು. ಅನೇಕರು ಹೆದರಿ ಓಡಿದರು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಅವ 
ನನ್ನು, ಎಬ್ಬಿ ಸುವ ಉಪಾಯವು ಇನ್ನಾ ವ್ರದಿರುವುದೋ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಅಪ್ಪಣೆ 
ಬಗ ಎಂದು ಅರಿಕೆ .ಮಾಡಲು ರಾವಣನು- ಅವನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟಿ 
ಬೊಮ್ಮನನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರೋ. ಅವನೇ ಈ ನಿದ್ರಾಜಾಡ್ಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
ಸಲಿ ಎಂದು ಅಪ ಸಣೆಯನ್ನಿ ಯಲು ಕೂಡಲೆ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸದೂತರು ಓಡಿಹೋಗಿ ಬಿದಿಯೆ 
ನ್ನು ಕರೆತಂದು ರಕ್ವಸರೊಡೆಯನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿ ಸಿದರು. ಕಮಲಜನು ಗಡಗಡನೆ ನಡು 
ಗುತ್ತ ಕೈಗಳಿಂದ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು- ನನ್ನ ನ್ನು ಕರಿಸಿದ ಕಾರ್ಯವೇ 
ನೆಂದು ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಬೆ ಸೀರೆ ಕೆಲಸವೇನು ? ಬೇಗ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ವಿಬ್ಬಿಸ ಸು. 
ಹೋಗು ಎನ್ನ ಲು ಪೊಂಬೊಡೆಯನು ಕೈಗಳಿಂದ ಎದೆಯನ್ನು ಸವರಿಕೊಳು 3 ಶೀಘ್ರ ದಿಂ 
ದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವನ ಮುಸುಡಿನ ಮುಂಗಡೆಗೆ ಸುಳಿಯಲಮ್ಮ ದೆ 
ಮಂಡೆಯ ಹಿಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕಮಂಡುಲೋದಕವನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿ 
ಅವನ ಮೂಗಿನ ಸೊಳ್ಳೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಸುರಿಯಲು ಆ ಸುಂಭಕರ್ಣನು ಎಚ ರವನ್ನು ಚೂ 
ಬೆದರುತ್ತ ಎದ್ದು ನ ನನ್ನ ನಿದ್ದೆ ಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದ ಪಾಪಿಗಳು ಎನ್ನಲು 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ದಿನವೆಲ್ಲ ಸದು. ಮಾಡದೆ ಹಾರಿ ನೆಗೆದು ತೋರಿ 
ದ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಹೋಯಿತು. ಆ "ಮೀಲೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿದ್ದೆಯ 
ಮರವೆಯನ್ನು ಬಿಟು ಪಟ್ಟಾಗಿ ಕುಳಿತು. ಈಗ ನನ್ನ ಹಸಿವಿಗಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಮಂಡಲವನ್ನೇ ನುಂಗುವೆನೋ ? ಬಾಯಾರಿಕೆಗೆ ಏಳು ಕಡಲುಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯುವೆ 
ನೋ? ಹಾ! ಏನು ಮಾಡಲಿ ಎನ್ನುತ್ತ ಮುಂಗಡೆಗೆ ನೋಡಲು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾವಣ 
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ನಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದ ಅಂಬರವನ್ನು ತಿವಿಯುತ್ತಿರುವ ಮಾಂಸಗಳ ಒಟ್ಟಿ 
ಲು ಗಳನ್ನೂ ಕುಲಗಿರಿಗಳನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿರುವ ರಕ್ಕೋದನಗಳ ರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 'ರುಗುಡ್ಡ ಗಳಂತೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಜ್ಜಾಯ ಗಳ ಬಣಬೆಗಳನ್ನೂ ತರಿದು ಕೆಡಹಿದ 
ಕುರಿಕೋಣಗಳ ಗುಂಪುಗಳೆಂಬ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೂ ಗರಿಗಳನ್ನೂ ಹರಿದು ದ ಹಾಕಿದ 
ಹಕ್ಕಿಗಳ ರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ಇರಿದು ಕೆಡಹಿದ ನಾನಾ ಮೃಗಗಳ ಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನೂ ಹುರಿದು 
ಒಗ್ಗರಣಿಸಿದ ಮಾನುಗಳ ಕುಪ್ಪೆಗಳನ್ನೂ ವಿವಿಧವಾದ ಗುಂಬಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಲ್ಬಟ್ಟಿ 
ರುವ ಹಾಲ್ಮೊಸರ್ತುಪ್ಪ ಜೀನುತುಪ್ಪಗಳನ್ನೂ ಓಲೆ ತೆಂಗು ಮೊದಲಾದ ಫಲಾವಳಿಗ 
ಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆವುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಬಾಚಿ ಬಾಯ್ದ ಡಿಸಿ ತಿಂದು ಕುಡಿದು ಕಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನು. ಆದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಧಗ್ರಾ ಸವಾಯಿತು. ತಿರುಗಿ 
ಅವನು ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಲಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಲು ರಾವಣನ ಮಂತ್ರಿಗಳು 
ಆ ವರೆಗೂ ಯುದ್ದ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿ ದ್ದ ಹೆಣಗಳನ್ನು ತಂಸಿ ಅವನ ಮುಂದ 
ಟ್ರಿಸಲು ಸುಲಿದ ಬಾಳೆಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ತು ಅವುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನುಂಗಿ ಹಸಿವು 
ಆಡಗಲಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಬೊಬ್ಬಿ ಡುತ್ತ ಹೂರಟು ಊರಿನ ಜನರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ "ತನ್ನು ತ್ತ ಬರುತ್ತಿ 
ರಲು ಆಗೆ ಪ ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ `ಹಾಹಾಕಾರವುಂಟಾಯಿತು. ಇನು ಆದರ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಕರಿಸಿ. ಕುಂಭಕರ್ಣನ 
ಹಸವಡಗುವಂತೆ ಚ. ನಡೆ ಅಂದನು. ಆತನು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದು ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನಿಗೆ ಮಂತ್ರ ಸಿದ್ದ ವಾದ ಗುಳಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಆವನು ಅದನ್ನು ತಿಂದು ಹಸಿವಡ 
ಗಿ ತೃಪ್ತನಾಗಿ ಧರ್ರಸೆ ತೇಗಿದನು, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿ ಗಳು ಸೂಟ ಶ್ರೀಗಂ 
ಧತೈಲದ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ ಅವನ ಮೈಗಲ್ಲಾ ಸ ನಗೊಳಿಸಿ ಆಡಳೆಗಳನ್ನು 
ತಂದು ಅವನ ಮುಂದೆ ರಾಶಿ ರಾಶಿಯಾಗಿ ಸುರಿದು ಬಿಳಿಯ ವೀಳಯದೆಲೆಗಳ ಪಿಂಡಿ 
ಗಳ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಸುಣ್ಣದ ಮುದ್ದೆಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು ತಂದು ಅವನ ಮುಂದಿರಿಸಿದರು. ಅವನು 
ಅವುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತೆಗೆದೆ. ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅಗಿದು ನುಂಗಿ ಸ್ಪಸ್ಥ ತೆಯಿಂ 
ದ ಕುಳಿತನು” 
ಆಮೇಲೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ನಡೆದು ಬರುವ ಅಂಜನಾದ್ರಿಯಂತೆ ಅಣ್ಣನಾದ ರಾವ 
ಣನ ಓಲಗದ ಚಾವಡಿಗೆ ಬಂದು ಆತನಿಂದ ಸನ್ಮಾನಿತನಾಗಿ ಸಿಂಹಾಸನಾಧ೯ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ತು ಕೊಂಡು ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಫೆ ಆಗ್ರ ಜನೇ! ಇದೇಕೆ ನಿನ್ನ ಮೊಗವು ಕಳೆ 
ಗುಂದಿರುವುದು ? ಈ ದುಮ್ಮಾನವು ಯಾರಿಂದು ಎಟಾಯಿತು ? ನಿನ್ನ ಓಲಗದ ಚಾವಡಿ 
ಯು ಬಯಲಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವೇನು? ವಿಭೀಷಣ ಮಹೋದರ ಪ್ರಹಸ್ತಾತಿಕಾಯ 
ದೇವಾಂತಕ ನರಾಂತಕಾದಿ ವೀರರೆಲ್ಲ್ಲಾ ವಲ್ಲಿ ಹೋದರು ? ರುದ್ರನು ನಿನ್ನ ನೆನಹಿಗೆ 
ಒದಗನೋ? ಕನು ಭಯು ನಿನ್ನ ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನೂ ಸೋ? ಯುವ 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯದಲ್ಲೂ 'ಬಂದು ನನ್ನ ಓಲಗದ. ಚಾವಡಿಯ ಕಸಗಳನ್ನು ಗುಡಿಸನೋ ? ಅಗ್ನಿ 
ಯು ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ಬಂದು ನಿನ್ನಪಾಕಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ದ್ದು ಕೊಂಡು ಅಡಿಗೆಯ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡನೋ? ಬೋಳೆಯರೋಜನು ಬಂದು ನಿನಗೆ ತಿಥಿವಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳ 
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ನೋ? ಮುನ್ನೀರೆರೆಯನು ನಿನಗೆ ನೀರುಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸನೋ? ಸಗ್ಗಿ ಗರೆರೆಯನು ನಿನ್ನ 
ಪಾದಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದಿರನೊೋ ? ಜವನು ನೀನಟ್ಟಿ ದೆಡೆಗೆ ಓಡನೋ? 
ಪೊನ್ನೊ ಡಯನು ನಿನ್ನ "ಬೊಕ್ಕ ಸದಲ್ಲಿ ಧನವು ಮುಗಿದರೆ ತತ್‌ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ತಂದು 
ಸುರಿಯನೋ ? ನಿರುತಿಯು ನನೆ ಪಾದವನ್ನು ಒರಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪಾವ್ರಡವನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದು ನಿಂತಿರನೋ? ರುಭಾದ್ಯಪ್ಪರಸ್ತಿ €ಯರು ನಿನಗೆ ಒಲಿಯರೋ ? ಕೀಳು ಮೇಲಿನ 
ಲೋಕಗಳವರು ನಿನ್ನ ಆಳು ಗೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದರಾಗಿ ನಿಂತಿರರೋ ? ವಿಮಾನವು ನೀನು 
ಹೇಳಿದಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳದೋ? ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಉತ್ಪ್ಯಾಹಶೂನ್ಯತೆಗೆ 
ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಆಗ ರಾವಣನ ತಂಗಿಯಾದ ಶೂರ್ಪನಖಿಯ ಕಿವಿಮೂಗುಗಳ ಛೇದನದಾರ 
ಭ್ಯ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಂದ ತನಗಾದ ಅಭಿಮಾನಹಾನಿಯವರೆಗೂ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗ 
ಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಲು ಕುಂಭಕರ್ಣನು ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ, ಅಣ್ಣನೇ! ನೇಳು. 
ಪರರ ಹೆಂಡಿರ ಆಶೆಯಿಂದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೋಳುಹೋದರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕಾಮನು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಹಿತನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಜಾಣನಾದ 
ವನು ತಾನೇ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತಗಳನ್ನು ಯೋಜಿಸಿ ತಿಳಿದು ಸನ್ಮಾ 
ರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕು. ಒಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸದಸದ್ವಿವೇಚನಾಶಕ್ತಿ ಯು 
ತೋಚದಿದ್ದ ರೆ ಆಪ್ಮರಾದ ಬಂಧು ಮಿತ್ರರು ಮುರಿದು ಹೇಳಿದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗಳ 
ನ್ನ್ನ ಡಬೇಕು. ಗ ನಡೆ ಯದಿದ್ದ ರೆ ಎ ತನ್ನ ಪ್ರಾ ಣಗಳಿಗೆ ಆಳಿವು ಸಂಭವಿಸು 
ವದು. ಸದ್ಧರ್ಮ ವು ಆಚಾರವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದು. Ei ಧರ್ಮವನ್ನು ಹಿಂ 
ಬಾಲಿಸಿರುವುದು. ಸಿರಿಯು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಂಬಿಡದಿರುವುದು. ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಂ 
ಪನಗೊಳಿಸುವ ನಮ್ಮ ತಪಸ್ಸೂ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುವ ನಮ್ಮ ಭುಜಬಲವೂ 
ಶಿವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸುವ ನಮ್ಮ ಧೈರ್ಯವೂ ಕುಡಿಯೊಡೆದು ಹಬ್ಬುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ 
ಕೀರ್ತಿಲತಾ ಸಮೂಹವೂ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ವೂ ಲೋಗರನ ಮಡದಿಗೆ ಬಗೆಯಳುಕಿದುದ 
ರಿಂದ ಬಯಲಾಗುವ ಸಿತಿಗೆ ಬಂದುವು. ಸುರರು ನಮ್ಮನ್ನು ಶಪಿಸುವರು. ತನ್ನ 
ಗಿರಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತಂದಿನಿಂದ ಐಮೊಗನ ಕೃಪೆಯು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರು 
ವುದು. ದಿಗೀಶರು ಭೀತಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ ನಮಗೆ ಕರಗಳನ್ನು ಮುಗಿ 
ಯುತ್ತಿರುವರು. ನಿನ್ನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಲು ಲಕ್ಷ ಜನ ಸತಿಯರಿದ್ದರೂ ನಮ 
ಕುಲಕ್ಕೆ ಮೃತ್ಯುಪ್ರಾಯಳಾದ ಈ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೇಲಣ ಆಶೆಯು ನಿನಗುಂಟಾಯಿತು. 
ಈ ಸೀತೆಯು ಸಾಕ್ಷಾಲ್ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು. ರಾಮನು ಸರೋಜಭವನ ತಾತನಾದ 
ವಿಷ್ಣು ವು. ಈತನು ನಮ್ಮ ಪಿತಾಮಹನಿಗೆ ಪಿಕಾಮಹನಾದುದರಿಂದ ಈತನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಕಲಪಾನೇಕ್ಷೆ ಯು ನಡ: ಈತನು ವರುಣಯಮೇಂದ್ರಾದಿಗಳ ಹಾಗಲ್ಲ. ಬಲು 
ಬಲ್ಲಿದನು. ವರೆಗೂ ರಣದಲ್ಲಿ ಮಡಿದುಹೋದವರು ತೋಗರಿ, ಉಳಿದಿರುವವರ 
ನ್ನ್ನ "ದರೂ ಬದುಕಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಲೆಯು ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿದ್ದ ರೆ ಈ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ರಾಮನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿಬಿಡು ನಂದು. ಹೇಳಿದನು. ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾವ 
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ಣನು ಕೋಪಸಂತಾಪಯುಕ್ಕನಾಗಿ-- ಹಗಲಿರುಳುಗಳಲ್ಲೂ ಹಗೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಿ 
ಕೊಂಡು ಅವನ ಬಾಯ ್ಲಿಂಟುಲಕ್ಕೆ ಕೈಯಾತುಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅಧಮನಾದ ಒಬ್ಬ 
ತಮ ನು ಸಾಲದೆ ಮಿಕ್ಕ ರಾಗಿಯನ್ನು ಬೀಸುವುದಕ್ಕೆ ನೀನೊಬ್ಬ ತಮ ಬನು ಬಂದಿಯಾ? 
ಚು ಜೆನ್ನಾ ಯಿತು. ನೀನು ತಿರುಕನಂತೆ ವೈಂಯು ಬಿರುದಾವಳಿಯನ್ನು ಹೊಗಳಿ 
ಕೊಂಡು ಹ ಪಾಳಯವನ ನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವವನೋ? ಕತ್ತಿಯ ಮೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗತಕ್ಕವನೋ? ವಿದುರಾಳಿನೊಡನೆ ಕಾಳಗಕ್ಕ ಂಜೆ ನುಸುಳುಗಂಡಿಯಲ್ಲಿ ತೂರು 
ಪವನೋ? ನಿನ್ನ ಬಗೆಯಾವುದು? ಅದನ್ನು ಬೇಗ ತಿಳಿಸು ಅಂದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಕೈ ಕುಂಭಕರ್ಣನು- ಎಲೈ ಅಣ್ಣಾ! ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಕಾದಲಂಜುವವ 
ನಲ್ಲ. ನಾನು ಕಾಳೆಗಕ್ಕೆ ಹಿಂತೆಗೆದರೆ ಕೀರ್ತಿಲತೆಯು ಬಾಡೀತು. ಮುಕ್ತಿಯ 
ದಾರಿಯು ಮಾಸೀತು. ನೀನು ಸೀತೆಯನ್ನು ತಂದಾಗಲೇ ನಮ ಸ ಆಯುಷ್ಯದ ಅವಧಿಯು 
ತೀರಿತು. ಹಗೆಯೊಡನೆ ಕಾದಿ ಗೆಲ್ಲುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ವ್ರ. ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನೇ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡು ಎನ್ನಲು ಮ ನೀನು ಈ ಸಂಗ್ರಾಮ 
ವನ್ನು ಜಯಿಸುವಿ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಎಬ್ಬಿಸಿದರೆ ಹೆದರಿ ಕಲಹಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ನನ್ನೆ ದುರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಶುಷ್ಕನೀತಿಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತ ಕಾಲ್ಯಹರಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿ. ಹೇಡಿಯೂ 
ನಿದ್ರಾ ಜಾಡ್ಯನಿಗೃಹೀತನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಮಹಾವೀರನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ನುಡಿದುದೇ ತಪ್ಪು. ಮೊದಲಂತೆಯೇ ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಸಾಯಿ. ಹೋಗು ಎಂದು ಕೋಪದಿಂದ ನುಡಿದನು. 

ಆಗ ಕುಂಭಕರ್ಣನು.- ಎಲಾ ಅಣ್ಣಾ! ವೀಳಯವನ್ನು ತಾ. ನನ್ನ ಕಾಳೆಗದ 
ಹೊಸದಾದ ಪರಿಯನ್ನು ನೋಡು. ನನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ಶೂಲಿಯು ಅಡ್ಡ ಗಿನಿ" ಬಂದರೂ 
ಬಿಡದೆ ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ಮಿಕ್ಕ ಜಾಳುಗಳ ಬಡಗೊಬ್ಬಿನ ಬಿಂಕವನ್ನು ಹೇಳದಿರು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮದನನಿಗೆ ಮನಸ ನನ್ನು ಮಾರಿದವರು ಸಣ್ಣ ಅಗುವ ಎಂದು ನಾನು 
ಹೇಳಿದರೆ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟು ಕೋಪವುಂಬಾಗಬಹುದೇ ಎಂದನು. 

ಆಗ ನಚ ಸಸ ತಮ್ಮಾ! ನಾವಂತು ಕುಡುವಿಲ್ಲನ ಸರಳುರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಮೂರ್ಪರಾದವರು. ಆಗಲಿ. ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತರಾದ ಶೂರರು ಮೂಢರಂತೆ ಮರಣ 
ಕೃಂಜಿ ಹಿಂದೆಗೆದರೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ಕೈಹೊಯ್ದು ನಗದಿರುವರೇ? 
ನಿಜಭುಜಾರ್ಜಿತನಾದ ನಿನ್ನ ಯಶಿಶ್ಚಂದ್ರ ನುಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಕೂಡ ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
ತ್ತಿರುವನಲ್ಲಾ! ನಿನ್ನ ಅತುಲ ಪ್ರತಕಪಾದಿತ್ಯನು ಈ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅ ಅಲ್ಲಗಳೆಯತ್ತಿ ರು 
ವನಲ್ಲ! ಅಣುಪ್ರಾ "ಯುರಾದ ಅಲ್ಪಮನುಜರ ಕೊಬ್ಬನ್ನು ಗಣಿಸದೆ ನಿರ್ನಾಮ ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲವನಾದ ನೀನು ಎತೋವಿಸಮುಕಾಗೆ ನಿಂತರೆ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವವರು ಲೋಕತ್ರ 
ಯದಲ್ಲು ಟೀ? ಇಲ ) ವು. ಅದುಕಾರಣ ಇಂಥಾ ನೀನು ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೇಲಣ ಆಶೆ 
ಯನ್ನು "ಎಟ್ಟು ವಿಕೋಧಿವಕ್ಚ॥ ಕಂಪನದಾಯಕವಾದ ಜಗಳವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸು. 
ಯುದ ದಿಂದ "ಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳುಂಟಾಗುವುವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸು. ನನ್ನ 
ದೃಢನಿಶ್ಚಯ ವನ್ನು ಕೇಳು. ಇಹಪರಸುಖಸಂಪಾದನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗದೆ ಮಾಡುವ 
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ಜಗಳವೇ ಸಾಧನವು ಎಂದು ನಾನು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುನೆನು. ನೀನೂ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ವಿರೋಧಿಗಳ ಪಡೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೆಡಹೆಂದು ವೀರೋಚಿತ 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ರನು. ಆಗ ಕುಂಭಕರ್ಣಾಸುರನು ತಾಂಬೂ 
ಅವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎದು ಬ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೇ ಆಣ್ಣಾ! 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಒಪ್ಪುತ್ತಿ ರುವ ಕಪಿಬಲಾಂಬುಧಿಯನು ಕುಡಿದು ಬರಿದು 
ಮಾಡಿ ಆ ನೋಡಗಗಳರಸ ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದು ನಿನಗೊಪ್ಪಿಸುವೆನು. ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳೂ ಮೆಚ್ಚಿ ಹೊಗಳುವಂತೆ ರಾಮನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡು ವೆನು. ಮುಂದಾ 
ಗುವ ಜಯಾಪಜಯಗಳು ದೈವಾಧೀನವಾದುವುಗಳು. ಮತ್ತು ಅವು ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಗಾ 
ನುಸಾರವಾದುವುಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೀರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟ 
ಅಂಜನಾಜಲದಂತಿರುವ ತಮ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ರಾವಣನು ಸಂತೋಷಸಂಭ್ರಮಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ವಿವಿಧಾಭರಣಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ ತಾನೇ ತೊಡಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಆಂಜನೆಗಿರಿಯು ಮಂದರಗಿರಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿತೋ ಎಂಬಂತೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ರತ್ನ ಕಿರೀಟಿವು ರುಗರುಗಿಸಿತು. ಕಾರ್ಮುಗಿಲೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಧನುಸ್ಸು ಮೂಡಿದಂತೆ 
ಖಳನ ಗಳದಲ್ಲಿ ಪಂಚರತ್ನಗಳ ಪದಕವು ಥಳಥಳಿಸಿತು. ಮೇರುಮಹೀಧರದ ಹಿಂದು 
ಮುಂದಿಸೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶೋಧಿಸುವ ನೈದಿಲ್ದಾವರೆಗಳ ಗೆಳೆಯರಂತೆ ಸುರವಿರೋಧಿಯ 
ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಣಿಕ್ಯವಜ್ರಗಳ ಕಡುಕುಗಳು ಒಪ್ಪಿದುವು. ಸಮುದ್ರಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಂದರಗಿರಿಗೆ ಸುತ್ತಿದ ವಾಸುಕಿಯನ್ನು ಪಳಿಯುತ್ತಿ'ರುವ ಕಾಲ್ಲಡಗಗಳು ರಕ್ಕಸನ 
ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಮೆರೆದುವು. ಬಾನ್ನಳದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ಸಂಜೆಗೆಂಪಿನಂತೆ ಮೊಬ್ಬಿಗ 
ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಗಾವಿಯ ವಸ್ತ್ರವು ಶೋಭಿಸಿತು. 

ಆ ಬಳಿಕ ರಾವಣಾನುಜನು ಸಕಲ ವಾದ್ಯಗಳ ರಭಸದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ರಾಜಾ 
ಲಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡಲು ತತ್‌ಕ್ಷ ಣದಲ್ಲೇ ಆವನ ಮಹಾರಥವು ಬಂದು ಸಿದ್ದ 
ವಾಗಿ ನಿಂತಿತು. ಆದಕ್ಕೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಹೊರಜಿಗೆಳೂ ಉಕ್ಕಿನ ಅಚ್ಚು ಗಳೂ ಲೋಹದ 
ಗಾಲಿಗಳೂ ಅದು ತವಾದ 'ಧ್ವಜಪತಾಳೆಗಳೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದುವು." ಅದರ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಚತುರ್ಮುಖನೇ ಸಮರ್ಥನು. ಆ ರಥವನ್ನು ಬಳೆ 
ಯುವುದಶ್ವಾಗಿ ಹದಿನೆಂಟು ಸಾವಿರ ಮಹಾಗಜಗಳು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ಹುವು. ಇಷು. ಹವ 
ಣಿಂದ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ ರಥವನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಸಂತೋಷಿಸಿ ಈ ರಥವ 
ನ್ನೇರಿದರೆ ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿ ನಗರದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧವಾದ ಅಪಾಯಗಳುಂಟಾದಾವೆಂದು 
ತಾನು ರಥದೊಡನೆ ಕಾಲಿಂದ ನಡೆದು ಒರುತ್ತ ಪಟ್ಟಣದ ಏಳುಸುತ್ತಿನ ಕೋಟಿಯನ್ನು 
ದಾಟಿಬಂದು ಆ ರಥವನ್ನೇರಲು ಆದರ ತೊಂಭತ್ತಾರು ಗಾಲಿಗಳೂ ಚೀತ್ನರಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. ಆಗ ಆ ಖಳನೊಡನೆ ಎರಡು ಕೋಟಿ ಬಹ್ಮರಾಕ್ಚನರ ಬಳಗವೂ "ಹತ್ತು 
ತೋಟಿ ಶಾಕಿನೀಡಾಕಿನಿಯರ ತಿಂತಿಣಿಯೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ರಾಶ ಸರ ಸಾಲೂ ಆನೆಗಳ 
ಹೊರಳಿಯೂ ತೇರು ಗಳ ತೆರಳ್ಕೆಯೂ ಕುದೆಶರೆಗಳ ಜಂಗುಳಿಯೂ ಕಾಲಾಳುಗಳ ಸಂದ 
ಣಿಯೂ ನೆಲವದುರುವಂತೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದಿತು. ಆಗ ಆ ರಥದ ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲೂ 
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ವಂದಿಮಾಗಧರು- -ಧೀರುರೇ! ಜೀಯಾ! ಪಾಯವಾಧಾರೂ! ರಕ್ಕಸರರಸಾ! 
ಹಳು, ಹಳು, ನೀತಿವನಕುಠಾರ! ಯಜ್ಞಾ ರಣ್ಯದವಾನಲಾ ! ಬಾಳು. ಬಾಳು 
ಎಂದು ಹೊಗಳುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಮಸೆದ ಕೈಗತ್ತಿಯ ಡಾಳವು ಸೂರ್ಯನ 
ಬೆಳಕನ್ನು ಬೆದರಿಸಿತು. ಅವನ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳ ಹೊಳಪು ಕಲ್ಪಾಂತಭೈರವನ ಅಟ್ಟೀ 
ಹಾಸದ ಸಿರಿಯನ್ನು ಅಣಕಿಸಿತು. ಅವನ ಮೈಗಪ್ಪು ಮಸಗಿ ಹಗಲು ಇರುಳಾಯಿತು. 

ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಗ್ರೀವನು ಅಂಜಿದನು. ಹನುಮನ್ನೀಲರು 
ಮುಂದುಗೆಟ ರು. ಜಾಂಬವತ್ಸುಷೇಣಗವಾಸ್ಸಾ ಮಹಾ ಬಲಿಷ್ಟ ರ ತ ತ 
ರೆಗಳು ಕಂದಿದುವು. ಮಿಕ್ಕ ಸಿವೀರರ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನು ? ಕೆನೆ 
ದೆಸೆಗೆ ಮುರಿದೋಡುತ್ತಿರುವ ಕಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಣಿಕಿಸೋಡಿ ಓಡುವ ಕಪಿಯೇ 
ಧೈರ್ಯವುಳ್ಳುದು ವಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಆ ಧೀರೋದಾತ್ಮನಾಯಕನಾದ 
ರಾಘವನು ರಕ್ಕ್‌ಸನನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದಲೇ ನೆಗೆದೋಡುತ್ತಿರುವ ಕಪಿಗಳ ಮೊಗ್ಗರ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುತ್ತ ಸಮಾಪಸ್ಥ ನಾದ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಇವನು ಯಾರು 
1 ಬೆಸಗೊಳ್ಳಲು ಭು ಜಡಿತ! ಲಾಲಿಸು. ಇವನು ದಶಕಂಠನ ತಮ್ಮನು. 
ನನ್ನ ಅಣ್ಣನು. ಪ್ರಲಸ್ತ್ಯನ ಮೊಮೂ ಮಗನು. ಏಿಶ್ರವಸ್ಸಿನ ಮಗನು. ಇವನಿಗೆ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನೆಂದು ಹೆಸರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇವನು ಮಾಡಿದ "ಅದ್ಬುತ ತ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನೂ ಬೆರಗಾಗುವ, ಹುಟ್ಟಿ ದ ಬಳ ದಿನದಲ್ಲಿ ಈ ಒಗಜ್ಜಿ ವಿ 
ಗಳನ್ನು ಅಟ್ರೈಯೋಡಿಸಿ ಹಿಡಿದು ತಿಂದನು, ಆದರಿಂದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇವನನ್ನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ'ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿರು ವಂತೆ ಮಾಡಿ ಆರು ತಿಂಗಳಿಗೊಂದುಸಾರ ಎದ್ದು ಆಹಾರವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಪುನಃ ಬಿದ್ದು ನಿದ್ರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಲೋಕತ ತ್ರಯವನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿ 
ದನು. ಇವನು ಧುರದಲ್ಲಿ ಮೈದೋರ ಮಾರ್ಮಲೆತು ನಂತಕೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ನರ 
ನಿರ್ಜರೋರಗ ಭಟರೊಳಗೆ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವವರಾರನ್ನೂ ಕಾಣೆನು. ಇವನು ಪರ 
ಸ್ತ್ರೀಹರಣದ ಪಾಪದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸತ್ತರೆ ಸಾಯಬೇಕು. ಅದಿಲ್ಲವಾದರೆ ಇನನು 
ಸಾಯುವ ಕನ್ನ ವನ್ನು ಕಾಣೆನು. ಜೀಯಾ! ನಮ್ಮ ಬಲದ ಪಲಾಯನವನ್ನು ನೋಡು. 
ಮೇಲೆ ಆಕಾಶಮಂಡಲವನ್ನೀೀಕ್ಲಿಸು. ನೆರೆದಿದ್ದ ಬಿಡು ಗಣ್ಣರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದರೂ ಕಾಣು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅವರೆಲ್ಲ ರೂ ಇವನ ವಿಜೃಂಭಣೆಗೆ ಬೆದರಿ ಮರೆಯಾಗಿಹೋದರು. ಇವನು 
ಕಾಳೆಗದ ಕಣವನ oN ಹೊಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ನಮ್ಮ ಬಲಕ್ಕೆ ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯಾಯಿತು. 
ಮುಂದೆ ಇವನಿರಿತರೂದ ನಾವೇನಾಣುವೆವೋ ಸಳವ ವಲ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ನೇ! ಅವ 
ಧರಿಸು. ನಮ್ಮವನ ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಶೂಲಾಯುಧದ ತೋರವನ್ನು ನೋಡು. ಆದು 
ಹಾಗಿರಲಿ. ಅದರ ಮೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜವನೆದೆಯ ರಕ್ತವೂ ಎಳೆದೇರನ ಕಳೆಯನ ಮಾಂಸವೂ 
ಇತರ್‌ದಿಕೃತಿಗಳ ಮಜ್ಜೆಯೂ ಇವೆ. ಇವನೊಡನೆ ಈ ನೆರೆದ ಮರಗೈದುಗಳ ಮರ್ಕಟ 
ವೀರರು ಕಾದಿ ಮುಗಿಸಲಾರರು. ಅದುಕಾರಣ ನೀನೇ ಇವನೊಡನೆ ಕೊಳುಗುಳಳೆ 
ನಿಲ್ಲಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವನು ಹೋಗಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತನು. ಅವನ ಬೆಂಬಲಕ್ಕಾಗಿ ಹನುಮಂತ ನೀಲ ಅಂಗದ ಜಾಂಬವಂತ ಇವರೇ 
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ಮುಖ್ಯರಾದ ಪ್ರಬಲ ಕಪಿನಾಯಕರು ಗಿರಿತರುಗಳನ್ನು ಸಂವರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ನಿಂತರು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಸಿವೀರರು ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯನ್ನು ಕೆಣಕುವಂತೆ ಗಿರಿತರುಗ 
ಳನ್ನು ಕೆತ್ತು ತಂದು ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೊಟ್ಟುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿ ತನ್ನು ಸಿರ್ಗಾಳಿಯಿಂದ ಆ ಕಪಿವೀರರನ್ನೂ ಅವರೆಸೆ 
ಯುವ ಗಿರಿತರುಗಳನ್ನು ಊದಿ ದಿಗಂತಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನು. ನುಗ್ಗಿ ದಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೋಟಿ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವಾನರಗಳನ್ನು ಇಸತ್ಕೆದನು. ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಚಾಚಿ ಶತಕೋಟಿ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ವಾನರರನ್ನು ನೆಕ್ಕಿ ದನು. ಕೈಗಳಿಂದ ಬಾಚಿ ಬಾಚಿ ನ್ಯರ್ಬದಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಕೋತಿಗಳನ್ನು ಮುಕ್ತಿದನು. ಮಹಾಃ ರ್ಬುದಸಂಖ್ಯೆ ಯ ಕೋಡಗಗಳನ್ನು ನುಂಗಿ 
ದನು. ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನು ? ಇದು ರಣರಂಗವಲ್ಲ. ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಭೋಜನ 
ಶಾಲೆಯು. ಬಡಗೋತಿಗಳ ಪಾಡನ್ನು ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲ .. ಗಜನೆ ಮೋಹರವು ಮುಗಿ 
ದಿತು. ನೀಲನ ಬಲವು ನುಗ್ಗಾಯಿತು. ಇ EE, ಒಡ್ಡು ಒದೆದಿತು. ಅಂಗದನ 
ಪಡೆಯು ಕೆಡೆದಿತು. ಹನುಮಂತನ ಸೇನೆಯು ಮಾಯವಾಯಿತು. ನಳನ ದಂಡು 
ಒಂಡಾಯಿತು. ಪೊಣರ್ಕೆಗಂಜಿ ಗಿಜಿಬಿಜೆಗುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಉಳಿದ ಕೋಡಗಗಳ 
ಬಗೆಯುಬ್ಬಸ ವನ್ನು ಏನು ಹೇಳಲಿ! ಕ್ರುದ್ದ ನಾದ ಯಮನ ಕೊಲೆಗೆಲಸವೋ? 
ಕಾಲಾಂತಕ ರ್ಪದಿಯ ಕವರುವಿಕೆಯೋ? ಮಹಾ ಭೈರವನ ಕಾಲಾಟವೋ? ಕಲಿಕುಂ 
ಭಕರ್ಣನ ರಣಕೇಳಿಯೋ ? ದೇವೇಂದ್ರನ ಪಟ್ಟಣದ ಸೂಳೆಗೇರಿಯು ಕಿಕ್ಕಿರಿದಿತು. 
ಯಮನ ಹೊಳಲಲ್ಲಿ ಹೊರಗೇರಿಯು ಕಟ್ಟ ಬಟ್ಟಿ ತು. ಸಂಯಮನೀನಗರದ ಮಾರ್ಗಗ 
ಳೆರಡಾದುವು. ಸತ್ಯಲೋಕದ ಮಾರ್ಗವು ನುಗ್ಗಾದಿತು. ಈ ಲೋಭಿಯಾದ ಸುಗ್ರೀ 
ವನು ಸಾಯಲಿ! ತನ್ನ ಣ್ಣ ನಿನನ್ನು ಕೊಂದು ಸ ರಾಜ್ಯ ಶ್ರಿ ಯ ಬಿಡಯಕ್ಕೆ ಆಶೆಪಟ್ಟು 
ನಮ್ಮೆ ಲ ರನ್ನೂ ಕೆಡಿಸಿದನು. ರಾಮನು ಹೆಂಡಿರ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣುಕೂಡಿಹೋ 
ಗಂ ಈ ಕೃಪಣರ ಹಂಗು ನಮಗೇಕೆ ಬೇಕು ? ನಮಗೇನು ಸಂಬಳವೋ ಸನ್ಮಾ 
ನವೋ? ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಹು. ತಿಂದು ತೊರೆಕೆರೆಕಟ್ಟಿ ಗಳಲ್ಲಿರುವ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿದು ಗಿರಿತರುಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ನಾಸ ಈ 'ಕೋಟಿಗಳಾದ 
ರಾಮಸುಗ್ರೀವರಿಗೋಸ್ಟರ ಈ ರಕ ಕೃಸದೆವ್ವ ದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ತೆವುಲೇನು ಎಂದು ಕೊಳ್ಳು ತ್ರ ಕಪಿಜಾಲವೆಲ್ಲಾ ಕಂಡಕಂಡೆ 
ಡೆಗಳಿಗೆ ಸರಿದಿತು. ಆಗ ಹನುಮನ್ನಿ ನಾಟ ಉ ಸುಷೇಣಗವಾಕ್ಸಾ ದಿ ಸೇನಾಪತಿ 
ಗಳು ತಾವು ಭಯಕಂಪಿತರಾದಾಗ್ಗೂ ಸುಗ್ರೀವನ ಮೇಲಣ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಮತ್ತೆ 
ಗಿರಿತರುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಬಂದು ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ 
ಸೆದರು. ಮಂಜಿಗೆ ಮಲೆಯ ಂಜುವುದೇ ? ಅವುಗಳಲ್ಲಾ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮೈ ಗೂದಲು 
ಗಳಿಗೆ ತಗುಲಿ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವು ಸಿಡಿಲುಹೊಯ್ದರೆ ಸಿಗುರೇ 
ಳದ ಮಹಾಗಿರಿಯು ನುಗ್ಗೆಯ ದಡಿಯೇಟಿಗೆ ನೆಗ್ಗು ವುದೇ ಎನ್ನು ತ್ತ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
ಹೋರುತ್ತಿರುವ ಕಪಿಪತಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ನೀಟಾದ ಗದಾದಂಡದಿಂದ ಹೊಯ್ದು ರಕ್ತ 
ವನ್ನು ಕಾರಿಸಿದನು. 
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ಬಿಸುಗದಿರನಟ್ಟಿದ ಕತ್ತಲೆಯ ಮೊತ್ತದಂತೆ ಮತ್ತೆ ಕಪಿಕಟಕವು ಸುಗಿದು 
ಮುರಿಯಲು ಕುಂಭಕರ್ಣನು ರಾಮನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಕಪಿ 
ಗಳ ಅರಸನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಿಯೋ? ಖೂಳನೇ ಇತ್ತ ತಿರು 
ಗೆಲೋ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಹೋಗಿ ಅವನ ಮುಂದೆಸೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು ಆಗ ಜಾಂಬ 
ವಂತನು- - ಹೆದರದಿರಿ. ಕಾಳಗದೊಳು ಮಡಿದವರಿಗೆ ಬಹು ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಸಮಗ್ರ 
ದ ಸ್ವರ್ಗವು ಸಿಕ್ಕುವುದು. ಪ್ರಾಣಭೀತಿಯಿಂದ ಕೊಳು ಗುಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟೋಡಿದರೆ 
ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪದ ಪರ್ಯಂಶರವೂ ಇರುವುವೇ? ಹುಚ್ಚು ತನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದೆ ಕಾದಿರಿ. ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಹತಪ್ರಾಣರಾಗಿ ಧರ್ಮಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿರುಗಿ ಕನಿಸ್ತೋಮವು 
ಕೂಡಿ ಬಂದು ವಿಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಡಲುಬ್ಬಿ ಅಂಬರವನ್ನ ಡರುವಂತೆ ತರುಗಿರಿಗಳ 
ತಂಡದಿಂದ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಹೂಳಲು ಮಹಾದ್ರಿಯು ಗುಂಗುರಿನ ಊರಿಕೆಗೆ ಮೈ 
ಯ್ಯುಳುಕುವುದೇ ? ಮಂಜೇರಿದರೆ ನಡುವಗಲ ಮಾರ್ತಾಂಡ ಮಂಡಲವು ನಡುಗು 
ವುದೇ ? ಖಳನು ಮುನಿದು ಕಪಿವಾಹಿನಿಯನ್ನು ತೊರಿದನು. ಕೆದರಿದನು. ಬೀರಿದನು. 
ಕಚ್ಚಿದನು. ಕವರಿದನು. ಬಸುಟನು, ತುಳಿದನು. ಯಮಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೊಗಿಸಿದನು. 
ಕಾಳೆಗಕ್ಕಳುಳದೆ ಕವಿಯುವವರನ್ನು ಬಡಿದು ಕಳವಳಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡಿದನು. ಹೊಂಚಿ 
ಹಳುಚುವ ಭಟರನ್ನು ಹಿಡಿದುಹಿಡಿದು ಬಾಯೊಳಗಡಸಿದನು. ಆಗ ಕುಂಭಕರ್ಣನಿಂದ 
ನುಂಗಲ್ಬ ಟ್ರಿ ಕಪಿಭಟಿರು ಅವನ ನವದ್ವಾರಮಾರ್ಗಗಳಿಂದಲೂ ಚಿಗಿಚಿಗಿದು ಹೊರಟು 
ಬರುತ್ತಿ ಡಿ. ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಅಜಿಗಿಜಿಯಾದ ಸುಭಟಿರೂ ಹೆಜ್ಜೆ ಮೊಳಕಾಲ್ಮೊ 
ಳಕ್ಳೈ ತೊದಲಾದುಪ್ರಗಳ” ಪೆಟ್ಟು ಗಳಿಂದ ಮೃತರಾದ ವೀರರೂ” ಇಷ್ಟಾ ದರೆಂಟ 
ಸಂಖ್ಯೆಯು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಏನು ಹೇಳುವುದು ? ಕುರಿಹಿಂಡಿನೊಳಗೆ ಮುನಿದಾಡುವ ತೋಳನೋ? ಕರಿ 
ಘಟಿಗಳೊಡನೆ ಕಾದಾಡುವ ಮೃಗರಾಜನೋ? ಹುಲ್ಲೆಗುಂಸಿನೊಳಗಣ ಹೆಬ್ಬುಲಿ 
ಯೋ? ಸರ್ಪಗಳ ಬಳಗದಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿದ ಗರುಡನೋ ಎಂಬಂತೆ ಖಳನು ತೋರಿದ 
ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಕಪಿಗಳ ತಂಡವನ್ನು ಬಡಿದು ದಿಂಡುಗೆಡಹಿ ರಾಮನನ್ನು ಅರಸುತ್ತ 
ಮುಂದುವರಿದು ಬಂದು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಂಡು ನಿರ್ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕಪಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾನಹೀನನಾದ ರಾಮನೆಂಬವನು ನೀನೆಯೋ ಎಂದು 
ರಾಮನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರಲು ಹಾ ಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟಿತು. ಗತಿಯೇನೆಂದು 
ಕಳವಳದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾರುತಿಯು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಕಿಡಿಗೆದರುತ್ತ ಓಡಿ ಬಂದು ಬೊಬ್ಬಿರಿದು ಖಳನು ತಿನುಕುವಂತೆ ತಿವಿದನು. 
ಕಲ್ಪಾಂತವಜ್ರಹತಿಯಿಂದ ತಳೆಗೊಡಹುವ ಕುಲಗಿರಿಯಂತೆ ಒಲೆದೊಲೆದು ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕವಿಯುವ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಕಳವಳಿಸಿ ಕೋಪೋದ್ರಿಕ್ತನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ತನ್ನ 
ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ಚಟುಲವಿಕ್ರಮನಾದ ವಾಯುಪ್ರತ್ರನನ್ನು ತಿವಿಯಲು ಆಗ 
ಸಮರ ಸಮರ್ಥನಾದ ಅನಿಲಸಂಭವನು ಶೂಲವನ್ನು *ೆಡೆನೂಕಿ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಕೆನ್ನೀ 
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ರ್ಸುರಿಯುವಂತೆ ಖಳನೆದೆಯನ್ನು ತಿವಿದನು. ಘೋರನಿಶಾಚರನು ಕಪಿಯ ಕೈಪೆಟ್ಟನ್ನು 
ಗಣಿಸುವನೇ? ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಯೇ ಭೀಕರಪರಿಘಾಯುಧದಿಂದ ಅಂಜನೆಯ ಬಗೆ 
ನನ್ನು ಅಪ್ಪಳಿಸಿದನು.. ಆಗ” ಮರುನ್ನ ಂದನನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಬಗೆಗುಂದಿ ಎದ್ದು 
ಕೋಪದಿಂದ ಆರ್ಭಟಿಸಿ ತನ್ನ ವಜ್ರೋಪಮಾಯವಾದ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನ ಅಳ್ಳೆಯನ್ನು ತಿವಿಯಲು ಮೊದಲು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿಯದ್ದಿ ನುಂಗಿದ್ದ 
ಕೂಳಿನ ಮುದ್ದೆಗಳು ಖಳನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಟು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುವು. 'ಆಗ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನು ನೋಡಿ-_-ಅಹುದೋ! ಕಪಿಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಗಟ್ಟಿ ಗನು, 
ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತ ನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿರುವಿ. ಇನ್ನೊ ಂದು ಸಾರಿ 
ನನ್ನ ಇನಿ ಯುದ ಕ್ಸ ನಿಂತರೆ ನ ಜು ಎಂದು ಆರಿಭೆಯಂಕರನು ಆಯು 
ಧದ 'ಬುಡದಿಂದ ಸವದು ಹಾರಿಸಲು ಆಂಜನೇಯನು ಆಸ್ಕ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಐನೂರು ಕೋಲಳ 
ತೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. 

ಹನುಮೆಂತನನ್ನು ಹೊಯ್ದ ಬಿರುಸಿಂದ ಕಾಲುಜಾರಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕ್ರೈಯೂರಿಕೊಂಡೆದ್ದು ಮಾರುತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ 
ರಲು ಸುಗ್ರೀವನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು ಕಸು 
ಗಣ್ಣಿ ಆಟ ಬೆಳೆದು ವಿಮಾನಸ್ಮರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಹೊಗಳುವಂತೆ ಗಿರಿತರು 
ಗಳಿಂದ ಹೊಯ್ದು ಬೊಬ್ಬಿ ರಿದನು. ಆಗೆ ನಿಶಾಚರನು-ರಣಕೇಳಿಯಲ್ಲಿ ವಾಲಿಯೇ 
ಸಮರ್ಥನು. ಅವನ ೫. ನೀನೇ ಸುಭಟನು. ನಿಶ್ಚಯವೆಂದು "'ೆರಳನ್ನಾ ಡಿ 
ಸುತ್ತ ತಲೆಯನ್ನು ತೂಗುತ್ತ ಹೊಗಳುತ್ತಿರಲು ಸುಗ್ರೀವನು. ಎಲಾ ಖಳನೇ ! 
ಕೇಳು, ನಾನು ಕಪಿರಾಜನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ ವೇ? ನಾನು ರಣಕೇಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೋತು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುವ ಭಟನೇ ಎನ್ನುತ್ತ ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ” ಗರ್ಜಿಸಿ ಬೀಳೆಂದು ಮುಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ತಿವಿಯಲ್ಲ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ತಲ್ಲಣಿಸಿ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳಲು 
ಭೂಮಿಯು ನೂರು ಪುರುಷಪ್ರಮಾಣ ರಸಾತಲಕ್ಯಿಳಿದು ಹಳ್ಳವಾದಿತು. ತ ರಾವ 
ಣಾನುಜನು ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡೆದ್ದು ಕೋಪದಿಂದ ಮೊರೆದುಎಲವೋ ಕ ಪಿಯೇ! 
ಕೇಳು, ನೀನು ನಮ್ಮ ಸಮರದಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾಯುಧದ ಅಲಗಿನಿಂದ ಸಾಯದೆ 
'ಉಳಿದೆಯಾದರೆ ನಾನು ಮೂಗುಹೋದವನು. ಅದು ಕಾರಣ ಮೈಮರೆಯದೆ ಎಚ್ಚ 
ರಿಕೆಯಿಂದಿರು ಎಂದು ಕ್ರೂರವಾಗಿ ನುಡಿದು ಅತಿವಿಷಮವಾದ ಮಹಾಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಹೊಡೆಯಲು ಆಗ ಕ ಸಿಕಟಕವು ತಲ್ಲ ಣಿಸಿ ಮುಂಗೆಟ್ಟು ಬಗೆಗುಂದಿತು. ವಾನರವೀರ 
ರಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಿ ದನಾದ ಆಂಜನೇಯನ ಎಚ 5 ರಿಕೆಯೆಷ್ಟೋ ಮುಂದಣ ಆಲೋಚನೆಯ 
ಹವಣಿಂತಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದವರಾರು ? ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಬಾರಿಗೆ 
ನುಂಗಿಬಿಡುವಂತೆ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಮೇ 
ಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪುಟನೆಸದು ಹಾರಿ ಮಧ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲಿ ಲ್ಲಿಯೇ ಆದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ತಿರಿಗಿ ಅದನ್ನೇ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ" ಉದ್ಯುಕ್ತ ನಾಗುತ್ತಿ ರಲು ಆಗ 
ವಿಭೀಷಣನು ಮೋಸವಾಯಿತೆಂದು ಆಂಜನೇಯನ ಬಳಿಗೋಡಿಬಂದು ಅವನ ಕೈಯ 
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ನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು- ಎಲೈ ವೀರಕುಲತಿಲಕನೇ | ನಿಲ್ಲು. ನಿಲ್ಲು. ಈ ಆಯುಧ 
ವನ್ನು ತಿರುಗಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿದವನ ತಲೆಯು ಭೂಮಿಗುರುಳಲಿ ಎಂದು ವರ 
ವುಂಟು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನ ಮೇಲೆ ಇದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಡವೆನ್ನಲು ಮಾರು 
ತಿಯು ತನ್ನ ಮಂಡಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅದನ್ನು ತುಂಡುಶುಂಡಾಗುವಂತೆ ಮುರಿದು 
ಸಮುದ ದ್ರಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಬೀಳು ವಂತೆ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟಿನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸೂರ್ಯನು... 
ಈ ಯುದ ದ ವಿದ್ಯಾವಿಶಾರದನಾದ ಆಂಜನೇಯನು ನನ್ನ ಬಾಜಿ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು 
ಕೊಂದುಹಾಕುವುದಳ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಕಾ ತಟ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಮುರಿದು 
ಬಿಸುಟಿನಲ್ಲಾ ಬಿಂಬ ನು ದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ದಿವ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತಗಳಾದ ಎರಡು 
ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸನ್ಮಾನಿಸಿದನು. 

ಆಗ ಕುಂಭಕರ್ಣನು- ಆಹಾ! ಮಹಾತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಮುಗಿದುಹೋಯಿ ಶೇ! ಕಸಿವೀರನು ಉಳಿದನೇ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಈಲಸವೇನೆಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಯೋಚಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ಸೋಬಿಸಂಖತ್ಯಾತಗಳ್ಳಾದ ಸಿಡಿಲು 
ಗಳ ಆರ್ಭಟಕ್ಕೆ ಮಿಗಿಲೆನ್ನೆ ವಂತೆ ಆರ್ಭಟಿಸಿ ಕಪಿಬಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಭಯದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ತೇಲಿಸಿ ಫಗ Fe ಸುಗಿ ್ರೀವನನ್ನು ಹಡಿದ. ಕೊಂಡು- ಇವರಷ್ಟೇ 
ಕಪಿರಾಜನು ? ಇವನ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ps ಕ್ಲಣರು ನಮ್ಮೊ: ಡನೆ ಕೊಳುಗು 
ಛಕ್ಕೈ ಬಂದರು. ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಸ ಸೆರೆಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಈ ನೆರೆದಿರುವ 
ಕೋಡಗಗಳೆಲ್ಲ್ಲಾ ದೆಸೆದೆಸೆಗೋಡಿ ಹೋಗುವುವು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಬಲಹೀನ 
ರಾದ ಮನುಜಂಬ್ಬರನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿಬಿಡಬಹುದು ಎಂದು ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತ ಕವಿರಾಜನನ್ನು ಕಂಕುಳಲ್ಲಿರು ಕಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಲಂಕೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ದನು. ಆಗ ರಾಮನು ಕಳವಳಿಸಿ -ಅಹಹ! ವಾನರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಖಳನ ಕೈಗೆ 
ಸ ಕಾರ್ಯವು ಕೆಟ್ಟಿತು ಎಂದು ಮಾರುತ ಪುತ್ರನ ಮುಖವನ್ನೂ ತಮ್ಮ 
ನಾದ ಲಕ್ಷ ೬ನ ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡಲು ಶೂರರಾದ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಶೀಘ್ರ ಹ 
ಹೊರಟಿ "ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿ ಹ ಸುಗ್ರೀವನು ಅವರನ್ನು ನೋದ ಬೇರೆ AEN 
ಬಲುಮೆಗಳನ್ನು ಶ್ರೋರಿಸದಿರಿ. ನಾನು ಈ ಮಿಳನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ `ಹೋಡೆನೆಂದು ಬಗೆಯದಿರಿ. 
ಅರೆಗಳಿಗೆ ಯಲ್ಲ ಇವನ ಹಗರಣವನ್ನು ನಗೆಗಾರಂಗೆ ತೋರಿಸುವೆನು ಎಂದು ಅವರಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಅಂದಿನ ಸಮರ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಗೆದ್ದೆನು, ಕಪಿರಾಜನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದೆನು. ಮುಂದಣ ಕಾರ್ಯವು ನಾಳಿ 
ನದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಹೊಳಲನ್ನು ಹೊಗಲು ಆಗ ಭೇರೀನಿಸ್ಸಾಳಾದಿ ಏವಿಧ 
ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ದೈತ್ಯಾಂಗನೆಯರು ದರ್ಪಣ ಕಲಶಾಳಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಒಗ್ಗಿನಿಂದ ಬಂದು ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡರು. ಕೆಲವರು ಮುತ್ತೈದೆ 
ಯರು ಆರತಿ ಎತ್ತಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಗಂಧೋದಕಗಳನ್ನೂ ಪನ್ನೀರುಗಳನ್ನೂ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ ಸುರಿದರು. ಯುದ್ದಶ್ರಮನಿವಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಹುಮಾದಕ 
ಗಳಾದ ವಾರುಣಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳೆಂಬ ಹೆಂಡಗಳನ್ನು ತಂದು ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
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ಕೊಟ್ಟರು. ಆಗ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಮಹಾ ಗರ್ವಯುಕ್ತನಾಗಿ ಕೂತಿರಲು ಜಯ 
ಜಯ ನೀತಿಲತಾಕುಠಾರಾ |! ಆರಿಜಲಧರಜಂರುೂಮಾರುತಾ! ಅಧರ್ಮಸಂಸ್ಥ್ಸಾಪನಾ 
ಚಾರ್ಯಾ ಎಂದು ವಂದಿಮಾಗಧರು ಹೊಗಳುತ್ತಿರಲು ಅವನು ಮದ್ಯಪಾನ 
ದಿಂದಾದ ಮತ್ತತೆಯೂ ಹೊಗಳುವಿಕೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಗರ್ವವೂ ತಲೆಗೇರಿ ತಾನು 
ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಕಪಿರಾಜನನ್ನು ಮರೆತು ಮೈ ತಿಳಿಯದೆ 
ದ್ವಿತೀಯನೀಲಭೂಧರದಂತೆ ಕುಳಿತನು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕಪೀಂದ್ರನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಸಡಿಲ 
ವಾದ ಆವನ ಕಂಕುಳಿಂದ ಕೈಯ್ಯೂರ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಹೆಗ್ಗತ್ತಿನಲ್ಲ ಕುಳಿತು ತನ್ನೆ 
ರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ಆ ಖಳನ ಎರಡು ಕೊಡಗಿವಿಗಳನ್ನೂ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಮೂಗನ್ನೂ 
ಕಿತ್ತು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗಗನ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಂದು ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಳಿದನು. 
ಆಗ ಇವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಾಂಜನೇಯರು ಪರಮ ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿ 
ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ಪರಿಹಾಸ್ಯದಿಂದ ನಕ್ಕು ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಪಿಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ಹ ರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ರಘುಕು 
ಲಾಂಬುಧಿ ಚಂದ್ರನಿರುವ ಸ್ಥ ತೈ ಬಂದು ಆತನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟ್ರಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರವನು ಮಾಡಿ 
ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸಿ ಜತೋಸಸಿಡಿಸಿದರು. : ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಪಿವಾಹಿನಿಯೆ 
ಲ್ಲವೂ ನಲಿದಾಡಿಕು. ಇತ್ತಲಾ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಒಂದೆರಡು ಗಳಿಗೆಗಳ ವರೆಗೂ 
ಮತ್ತನಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆದ್ದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೊರಟು ಆಣ ನನಾದ 
ದಶಗ್ರೀವನ ಓಲಗ ಚಾವಡಿಗೆ ಸರಸರನೆ 1 ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಯಂಸಿ- ಎಲ್ಕೈ' ಆಗ್ರ 
ಜಾತನೇ | ತೃಣಪ್ರಾ ಯರಾದ ಮನುಜರಿಗೆ ಸ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ನಮ್ಮೊ 

ನೆ ಜಗಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಕ ರಾಜನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದಿದ್ದೇನೆ. "ರೋ 
ನೋಡು ಎಂದು ಕಂಕುಳನ್ನೆತ್ತಿ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನೂ ಕಿವಿ ಮೂಗುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆರಳಿಟ್ಟು 
ನೋಡಿ ಅವುಗಳನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ರಕ್ತಲೇಪಿತವಾದ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಂಡು ಬಲು 
ನಾಚಿಕೆಯೆಂಬ ಕಡಲೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿ ಕೋಪಸಂತಪ್ತ್ಪಚಿತ್ತನಾಗಿ ಘರ್ರನೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
೨ _ಸುಡುಸುಡು. ಈ ಬದುಕು ಸಾಕು. ಎಲಾ ನೀಚ ಕಪಿಯೇ! ಮಾನವನು 
ಭಂಗಿಸಿದಿಯಾ? ಇನ್ನು ಈ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವುದು ಬಹಳ ಅನುಚಿತವು 
ಎಂದು ಅನಿವಾರ್ಯಕೋಪ ವಿಚ್ಛಂಭಿತನಾಗಿ ಪುನಃ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜಗಳಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಯುದ್ದ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತನು. ಆ ಕೂಡಲೆ ಕಪಿಸಮೂಹವೆಲ ವೊ ಬಂದು ಮಹಾ 
ಗಜಕ್ಳೆ' ಬೇನ್ನೊ ಣಗಳು ಕವಿದಂತೆ ಕವಿಯಲು ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ” ಹೊಸಗಿ ಬಿಸುಟು 
ರಾಮನೆಡೆಗೆ ತು ತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಶ್ರಿ ರಾಮನು ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ ಒಣನನ್ನು ಕರೆದು 
ನಮ್ಮ ಕಪಿಬಲವು ಈ ಸ (ಟಕ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು' ನೋಡಿ ಇದು 
ಗುಮ ನೆಂದು ಬೆದರುತ್ತಿದೆ. ಆದುಕಾರಣ ಇವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧದ ಕೆಲಸವು ನನ್ನ 
ಪಾಲಿಸಾಗಲಿ. ಈ ನಿಶಾಜರಮಾರಿಯೆದುರಿಗೆ ನೂಕಿ ಸುಮ್ಮ ನೆಕ ಸುಭಟಿರನ್ನು ಬಳಕ 
ಸಬೇಡ. ಈ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಸಂಗಡ ಬಂದಿರುವ ನಿಶಾಜರವಾಹಿನಿಯೊಡನೆ ಇದವು 
ದಕ್ಕೆ ನೀನು ನಡೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕರೆದು. -ನೀನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ 
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ಸಹಾಯವಾಗಿ ಹೋಗು. ನನ್ನ ಅಂಗರಕ್ಷಣೆಗೆ ಸುಗ್ರೀವನೂ ವಿಭೀಷಣನೂ ಇರು. 
ವರು. ತಮ್ಮನ ಯುದ್ಧದ ಲೇಸೂ ಹೊಲ್ಲೆಹವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವ 
ನನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೋದಂಡವನ್ನು ಮೊಣಕಾಲಿಂದ ಬೊಗ್ಗಿಸಿ ಅದರ 
ಕೊನೆಗಳಿಗೆ ತಿರುವನ್ನು ಸಂಧಾನಿಸಿ ಹೊರಟು ಬಂದು ಕುಂಭಕರ್ಣನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಶಿಂಜಿನಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದುಬಿಟ್ಟು ಧನುಷ್ಠಂಕಾರದ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಶಾಚರಬಲವನ್ನು 
ಕಂಪನಗೊಳಿಸಿ ಕುಂಭಕಣ೯ನನ್ನು ಯುದ ಕೃ ಕರೆದನು. ಆಗ ರಾಮನ ಬಿಲ್ಲಿನ ಹೆದ್ದ 
ನಿಯು ಅರೆಮೂಗು ಕಿವಿಗಳ ಭಟಾಗೆ ಸಿಡಿಲು ಹೊಯ್ದಂತಾಗಲು ಮಾ, ಮಾ, 
ರಾಮನೇ! ರಣಭೀಮನೇ! ಭಾವು ಎನ್ನುತ್ತ ತನ್ನ ಉಕ್ಕಿನ ಮಹಾರಥವನ್ನು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೂಕಿ ಬಾಣವನ್ನು ತುಡುಕಿ ಜಿದೆಗ ಸೇರಿಸು. ರಾಮನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ 
ರಾಮನೇ" ನೀನೆಯೋ ಬನದಲ್ಲಿ ಭಾಮಿನಿಯನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಂಡವನು. ನೀನು ಬಹು 
ಪರಾಕ್ರ ಮಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದೀ. ನೀನು ನಮ್ಮ ನದದ ರಣೋತಾ ) ಹವನ್ನು ನೋಡು 
ಸ್ಟ ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 

ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು-..-ಎಲೈ ಕುಂಭಕರ್ಣನೇ ! ನೀವು ರಾಕ್ಷಸರಾಜಕುಲ 
ದವರು. ನಾವು ಮನುಜರಾಜಕುಲದವರು. ನಿಮಗೆ ದೇವಕುಲವು ಅಂಜುವುದು. 
ನಾವು ದೇವಕುಲಕ್ಕೆ ಅಂಜುವೆವು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಿಮಗೂ ನಮಗೂ ,ಸರಿಯೆಂದ 
ರೇನು? ಆದಾಗ್ಲೂ ನೀನು ಮನುಜರಾದ ನವ ಮ್ಮ ಯುದ್ದಕ ಕ್ರಮನ್ನೂ ಬಾಣಸಾರವನ್ನೂ 
ಸಂಭಾವಿಸಿ ನೋಡು ಎನ್ನುತ್ತ ಅಸಮಾನಶರವನ್ನು ಮೂಡಿಗೆಯಿಲದ ತೆಗೆದು ಶರಾಸ ನ 
ದಲ್ಲಿ ಹೂಡಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ರಕ್ಕಸನದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಮಹಾಸ್ತ್ರವು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ಅದರ ನಿವಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ ಸರಳುಗಳನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ್ಲೂ ಅವುಗಳೊಂದನ್ನೂ ಗಣಿಸದೆ ನುಗ್ಗಿಬಂದು ಆ ರಾಮಬಾಣಗಳು 
ಖಳನ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಹೊರಟು ರಕ್ತ ವನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿದುವು. ಆಗ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನು ವಿವಿಧಬಾಣಪ ರ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾವನ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲೂ ದ್ವಿ ಗುಣ 
ವಾಗಿ ರಕ್ಕಪ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಹರಿಸಿದನು. ಬಿಲ್ಲು ಗಳೋ? ಶಚೀಪತಿಯ ಬಿಲ್ಲು ಗಳೋ? 
ಹೆದೆಗಳ ಧ್ವ 'ನಿಗಳೋ]! | 5 ಗಳ ಧ್ವ ನಿಗಳೋ ? ತನುಗಳೋ? ಕೆನ್ನಿ ೇರ್ದುಂಬಿದ 
ಬಲ್ಲ ಗಿಲುಗಳೋ ಗ ಬಾಜನಮೂಹಗಳೊ ? ಮಳೆವನಿಗಳ ಪರಂಪರೆಗಳೋ ಎಂಬ 
ಭ್ರಾ "ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ ರಾಮರಾವಣಾನು ಜರಿಬ್ಬರ ಜಗಳವು ಜಗತ್ತ ನ್ನು ಮಳೆ 
ಗಾಲದಂತೆ ಮೋಹಗೊಳಿಸಿತು. ರಾಮನು ಸಿಂಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಲನ್ನು ಸಂಧಕನಿಸಲು 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೋಳೆಯರೋಜನಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಶಹಬಾಸು! ರಾಮಾ ಎಂದು 
ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಬಾಣಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ರಕ್ಕಸರೋಜ 
ನಾದ ಶುಕ್ರನು. -ಭಾಪುರೇ! ಕುಂಭಕರ್ಣಾ ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿ ದ್ಹನು. ಅವ 
ರಿಬ್ಬರ ಘೋರಯುದ್ಧ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಭಯಪ ಕ ವೀರಕರಮುಕ್ತ? ಗಳಾದ ಬಾಣ 
ವ್ಯೂಹಗಳಿಂದ ರವಿಮೆಂಡಲವೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿ ಕತ್ತ ಲಾಯಿತು. 


ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕುಂಭ ಕರ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ---ಎಲೈ ಅನುರನೇ! ಕೇಳು. 
ನೀನು ಘೋರಖಳರಲ್ಲಿ ಹೆಸರುಹೊಂದಿದ ಶೂರಭಟನು. ನಿನ್ನಂಥ ವೀರಾಗ್ರೇಸರನು 


ಕುಂಭಕರ್ಣಸಂಹಾರ 141 


ಬಲೀ ಪ್ರಿರು ಬಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹಗೆತನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 'ಕೊಲು ವುದಕ್ಕೆ "ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಈ ಅಮೋಘವಾದ 
ಮಹಾಸ್ತ್ರ್ಯ ಕ್ರೈ ಗುರಿಯಾಗತಕ ವನು ಅಸರಾಧಿಯಾದ. ನಿನ್ನಣ್ಣನು. ಅವನನ್ನು ಕಳು 
ಹಿಸು. ಗು; ನೀನು ನಮ್ಮೊ ಡನೆ ಬಳಲಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಡ. 
ನಮ್ಮ ಆಹವದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಣ್ಣನು ಅಳೆದುಹೋದ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ತಿನ್ನುವ ವಿಭೀಷಣನಂತೆ 
ನೀನೂ ಸುಖದಿಂದ ಬದುಕುವುದು ಲೇಸು. ಸತ್ತು ಸಂತ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬದುಕಿ 
ಹೊಂದಿರುವ ನರಕವು ಲೇಸೆಂಬ ಲೋಗರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಂಡುಯಾ? ಈ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ತಿಳಿದು ನೋಡು. ಮೂರ್ಬತನದಿಂದ 
ಕಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಡ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನು 
ಎಲೈ ರಾಮನೇ! ನೀನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಬಹುದೇ? ನಾವು ತಾಮಸರು. ಅದರ ಮೇಲೆ 
ನಮಗೆ ಆಸುರಕರ್ಮದ ಬಳಕೆಯು. ಪರಹಿಂಸೆಯೇ ನಮ್ಮ ದೃಢವ್ರತವು. ನಾವು 
ಇಳೆಯ ಮೂರ್ಯರಿಗೆಲ್ಲಾ ಗುರುಗಳು. ತಲೆಹೋದರೂ ಅಟ್ಟೆಯಿಂದ ಕಾದುವರೆಂಬು 
ದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದಿಲ ವೇ ? ನೀವು ಸಾತ್ವಿಕರು. ಕರುಣಾಶಾಲಿಗಳು. ಇದು ನಿಶ್ಚ 
ಚು ನಿನ್ನ ಕೋಮಲಹೃದಯವನ್ನು ಗೆ ತಮ ನಾದ ವಿಭೀಷಣನೊಬ್ಬನಲ್ಲಿಟ್ಟಿರು 
ವುದೇ ಬ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕಠಿಣಹೃದಯವೇ ರಲ: ಯುದ್ದ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಕರುಣದ 
ಮಾತೇಕೆ? ನಮ್ಮ ಸರಳಿನ ಸಾರವನ್ನು ನೋಡೆಂದು ಹೇಳಿ ತಿರುವಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು 
ಹೂಡಿ ರಾಮನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಬೊಬಿ ಸರಿದನು. 

ರಾಮನು ಜು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮಹರ್ಷಿಯು ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದ ಮಂತ್ರ 
ಕವಚದ ಬಲದಿಂದಲೂ ತಾನು ಲಕ್ಷ್ಮೀ ೀಪತಿಯಾದುದರಿಂದಲೂ ಆ ಚ ಜ್‌ 
ಘಾತವನ್ನು ತಾಳಿ ಬದುಕಿದನಲ್ಲದೆ ತ್ರಿಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸುರನರೋರಗ ಮಹಾ 
ವೀರಾಗ್ರೇಸರರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತು ಬದುಕಬಲ್ಲವರುಂಟೀ ಎಂದು 
ಗಗನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಆ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಆನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅವನ ಸರಳುಗಳನ್ನೆಲ್ಲೂ ತರಿದೊಟ್ಟೆ ಒಂದು 
ಮಹಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಿರುವಿನಲ್ಲಿ ಹೂಡಿ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ 
ಸೆಳೆದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಆ ಖಳಿನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಎರಡು ತುಂಡಾಗುವಂತೆ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 
ಆಗ ಮಹಾ ಕೋಪತಾಮ್ರಾಕ್ಷನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣಾಸುರನು ಮೊದಲು ಸರೋಜ 
ಸಂಭವನು ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಗೆಯಿಂದ ತೆಗೆಯಲು ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಗಗನಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳ ನೆರವಿಯೆಲ್ಲಾ 
ಭಯಭ್ರಾ ಂತವಾಗಿ ತೋರಿದ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಹೋಯಿತು. ಕೇಸುರಿಯು ಗಗನಮಂಡಲ 
ವನ್ನೂ ಸರ್ವ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. :ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಅಂಥ ಅದ್ಭುತಶಕ್ತ್ವ್ಯಾ 
ಯುಧವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಗು ನೋಡಿ---ಎಲೈ ರಾಮನೇ! 
ಈ ಮಹಾ ಶಕ್ತಿಯು ಹರಿಹರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಪ್ರಚಂಡವೀರರ ಎದೆಗಳನ್ನು ಗಡಗಡನೆ 


ವ್‌ 
.ನಡುಗಿಸ ಸುವಂಥದು. ಇದರ ಮಹಾ ಫೌತದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಾಯದೆ ಉಳಿಯುವಿಯಾ 
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ದರೆ ದಶವದನನು ತಂದ ಹೆಣ್ಣಿನೆ ಮುಂದಣ ಮದುವೆಯು ನಿನಗೆ. ಮತ್ತು ತ್ರಿಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೋಲುವ ಸುಭಟರಿಲ್ಲ ಎಂದನು. ಆಗ ವಿಭೀಷಣನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಆಹಾ! ರಾಮಚಂದ್ರನ ' ಕೀರ್ತಿಲತೆಯು ಕೀಳಲ್ಪಡುವುದೇ! ಪಾಪವೆಂಬ 
ಮುಳ್ಳುಗಿಡವು ಬೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವುಂಟಾಗಿರುವುದೇ? ಮುಂದೇನುಗತಿ? 
ಈ ಪ್ರಳಯದ ಮಹಾ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಡೆಯುವವರಾರು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಗಡಗ 
ಡನೆ ನಡಗುತ್ತ ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಬರುತ್ತಿರಲು ರಾಮನು ವಿಭೀಷಣನೈತರು 
ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳದು ಕೂಡಲೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಅತಿ 
ಶೀಘ್ರದಿಂದ ಬತ್ತ ೪ಕಯಲ್ಲಿದ್ದ ರ ವಾಯವ್ಯಾಸ್ತ್ರನ ವನ್ನು ತಗೆದು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಹೂಡಿ ಕುಂಭಕ 
ಸ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಶಕ್ತ್ವಯುಧದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು « ಆದು ನಿರ್ಭರ ಗಮ 
ನದಿಂದ ಹೋಗಿ ಆ ದನುಜನ ಶಕ್ತ್ಶ್ಯಾಯುಧದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ತಾಗಿ ಅದನ್ನು ಆಕಾ 
ತಾ ಹಾರಿಸಿತು. ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಲಘುಗತಿಯಿಂದ ಹೋಗಿ ಆಕಾಶೆಗಂಗೆಯ. 
ನೀರುಗಳನೆ ಲ್ಲಾ ಹೀರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ ದೇವತೆಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಹಾಚ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಇಳವಳಬಡಿಸಿ ಬಾಯ್ಬಿ ಡಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೊರಟು 
ಮಹಾ ವೇಗದಿಂದ ಬರುತ್ತ ಸತ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೂಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿತು. ಆಗ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಆ ಬಲ್ಲದು ಕೈಮಾರಿಹೋದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಸುಕೃತವನ್ನು ಹೊಗಳಿ ತಾನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಕಂಗೆ 
ಡದೆ ೫ ಪರಿಘಾಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ ರಾಮನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು 
ಆಕನು ಹರಿತವುಳ್ಳ ಐದಂಬುಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ೬ ಅದನ್ನು ಹತ್ತರಿಸಿ ತೆಡಹಿ 
ದನು. ಮತ್ತೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಕ್ರುದ ನಾಗಿ ಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ತೋರವಾದ ಗದಾ 
ಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬೀಸಿ ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಹಾಕಲು ಅದು ಲೋಕಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೆದರಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಿಲ್ಲಾ ಳುಗಳ ಕಲ್ಲಾಯ್ದನಾದ 
ಶಿ ಶೀರಾಮನು- ಈ ಮಹಾಗದೆಯು ಕ ನಮ್ಮ ಯುದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ತ್ರೆ ಕಹಿಕ 
ಟಕಕ್ಕೈಲ್ಲಾ ಸಂಪೂರ್ಣ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ವಿರಾಮವಿಲ್ಲ ದ ಐವ 
ತ್ತುಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅದನ್ನು ಕಡಿದು ಹಾರಿಸಿ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂತೆ 
ಮಾಡಲು ಆ ಡಲ ಮಹಾ ತ್ವರಿತಗತಿಯಿಂದ ಹೋಗಿ ಲಂಕಾದುರ್ಗಮಧ್ಯೆ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ರಾಕ್ಷಸರ ಹಸ್ಮ್ಯೃಶ್ವರಥಪದಾತಿರೂಪವಾದ ಚತುರಂಗಬಲವಸ್ಸು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಕೊಂದು ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದುವು. 
ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಮೊಬ್ಬಿ ಗರೊಡೆಯನ ತಮ್ಮನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ರಾಮನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ತನ್ನ ತೇರನ್ನು ನೂಕಲು ಶ್ರೀರಾಮನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ತೇರನ್ನೆ ಳಯುವ ತ ಸವರಿ ಸಾರಥಿಯ ತಲೆಗಡಿ 
ದನು. ಅಷ್ಟಾದಾಗ್ಲೂ “ಳನು ಸ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಕಂಗೆಡದೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಖಡಾ ಯುಧ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬೊಬ್ಬಿರಿಯುತ್ತ ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತ ರಲು ಆತನು ಶೀಘ್ರ) ನಿ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅಮ 
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ಹಸ್ತವನ್ನು ಛೇದಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ತನ್ನ ಉಕ್ಕಿನ ರಥದ ಗಾಲಿ 
ಯನ್ನು ಕಳಚಿಕೊಂಡು ಮೋಟುಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ತಿರುವಿ ರಾಮನನ್ನು ಹೊಡೆ. 
ಯುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಲು ರಾಮನು ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಪ್ರ ಯೋಗದಿಂದ ಅವನ. 
ತೋಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾರಿಸಿ ಅದು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಜಿ ಮಾಡಿದನು. 
ಆಹಾ! ರಾವಣ ಸಹೋದರನ ಎದೆಗೆಚ್ಚನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವರಾರು ? ಅವನು ಅದರಿಂದ 
ಲೂ ಧೈರ್ಯಹೀನನಾಗದೆ ಎಡದೋಳಿನಿಂದ ರಾಮನನ್ನು ಆಪ್ಸಳಿಸಿ ಕೆಡಹುವೆನೆಂದು 
ಓಡಿಬರುತ್ತಿರಲು ಶ್ರೀರಾಮನು ಆಸ್ತ್ರಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ದನ್ನ ಕಡಿದು ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲ ಹಾಕಿಸಿದನು. ಪುನಃ ಘಳನು ಬಗೆಗುಂದದೆ ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಲ್ಲು 
ವೆನೆಂದು ಮುಂದೈತರುತ್ತಿರಲು ಕೌಸಲ್ಯಾತನಯನು ವೈಷ್ಣವಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿನಿ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕೆಡಹಿದನು. ಆ ಕೂಡಲೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಜಯಜಯ 
ವೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಹೂಗಳಿದರು. ದೇವದುಂದುಭಿಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. ತ್ರೀರಾ 
ಮನ ಮೇಲೆ ಪೂಮಳೆಗರೆದರು. ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರು ನರ್ತಿಸಿ ಹಾಡುಗಳಿಂದ ಶ್ರೀರಾ 
ಮನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಕುತಿಸಿದರು. ಒಗತ್ತಿನ ಪಾಪವು ಬೆಚ್ಚಿತು. ಅನ್ಯಾಯವು 
ಕಂಪಿಸಿತು. ದುರ್ನೀತಿಯು ನಡುಗಿತು. ಪರಹಿಂಸೆಯು ತಲೆಬೊಗ್ಗಿ ಸಿತು. ಲೋಕದ. 
ಭೀತಿಯು ಜಡವಾಯಿತು. ಸುಳ್ಳಿನದೊಂದು ಕಣ್ಣು ಹೋಯಿತು. ಚೌರ್ಯದ 
ಕಾಲು ಮುರಿದಿತು. ಆಸುರಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಎದೆನಡುಗು ಹುಟ್ಟಿತು. ತಮೋಗುಣದ 
ಕಿರೀಟವು ಕಳಚಿಬಿದ್ದಿ ತು. ದುರ್ಗರ್ವದ ರತ [ಸಿಂಹಾಸನವು ತಳಕಳಗಾಯಿತು. ಯಜ್ಞ 
ವಿಘ್ನ ತೆಗೆ ಸಾನು ಕಂಡಿತು. ತಪೋಧಂಗದ ಲಲಾಟಲಿಪಿಯು ಅಳಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ತು 
ಹೇಳುವುದೇನು [ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸಕುಲದ ಪರಿತಾಪ ರಬೀಜವು ಮೊಳೆತುದು. ರಾಕ ಕಸಕದಿತೆದಲ್ಲ 
ದುಃಖಧ್ವ ನಿಯೆ ದ್ವಿತು. ನಮ್ಮ] ನ್ನು ನುಂಗಿಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದಿದ್ದ ಒಂದು ಮಹಾಮ್ಯ 
ತ್ಯುವಿನ ಜು ಮಾದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಸಿಕಟಕವು ಮೈಯು 
ಬ್ಬ ಮೊರೆದಿತು. ನೀತಿಲತಾ ಕಂದನಾದ ರಘುನಂದನನು ಲೋಕಕಂಟಿಕನಾದ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣನ ಮರಣದಿಂದ ಜಗಜ್ಜನರ ಅರ್ಧಭಯವು ನಿವಾರತವಾಯಿತೆಂದು ಸಂತೋಷ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ರಣಾಂಗಣದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಸುಗ್ರೀವ ವಿಭೀಷಣಾದಿಗಳಿಂದ ಸ್ಮುತಿನ 
ಲೃಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ತನ್ನ ಬೀಡಾರವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದನು. ಇತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಂಜ 
ನೇಯರು ಎದುರಾದ ರಾಕ್ಷಸ ಸೇನೆಗಳನೆ ಲ್ಲಾ ಸಂಹರಿಸಿ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಶ್ರೀರಾಮನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಅವ 
ರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಬರಸೆಳೆದು ತೆಗೆದು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಮುದ್ದಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಕಪಿವೀರ 
ರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸನ್ಮಾನಿಸಿ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಮು ಖರೊಡನೆ ಮುಂದಣ ಕಾರ್ಯಾ 
ಲೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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8. THE BATTLE OF LANKA; DEATH OF 
INDRAJITU 


ಆ, ಇಂದ್ರಜಿತ್ಸ ಅಹಾರ 


ಇತ್ತ ಲಂಕಾದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಕ್ಕಂಚರ ಚಕೆ ಕ್ರೇಶ್ವರನಾದ ರಾವಣನು ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯ ಸಹೋದರನೂ ಅಸಹಾಯಶೂರನೂ ಆದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಸುಡಿದುಜೋದನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅನಿವಾರ್ಯ ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿ ಹಾಸಿ 
ಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳುತ್ತ ಚಿಂತೋದಧಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ದಡವನ್ನು ಕಾಣದೆ 
he ಹರವಸಂಗೊಂಡನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೂರನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೇ ಮೊದಲಾದ 
ರಾಕ್ಷಸ ನಾಯಕರು ಒಂದು ನೋಡಿ ವ್ಯಸನಾಗ್ನಿ ತಪ್ಪ ಪ್ಲರಾದರೂ “ಮುಂಗೆಡದೆ ರಾವ 
ನಿಗಿ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಅವನು ಮೂರ್ಛಿತಿಳಿದೆದ್ದು ಕುಳಿತು 
-_ಹಾ ಕುಂಭಕರ್ಣನೇ! ನನ್ನ ಮದಿಸಿದ ಪಟ್ಟಿ ದಾನೆಯೇ ! ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ನರ 
ರಿಗೂ ಕಸಿಭಟಿರಿಗೂ ಸೋತು ಮಡಿದುಹೋದೆಯಾ ! ಈ ನಿಶಾಚರ ಚಕ್ರವು ಸಲಗ 
ನಿಲ್ಲದ ಆನೆಗಳ ತಂಡದಂತಾಯಿತು. ವಿಭೀಷಣನು ಶತ್ರು ಪಕ ವನ್ನು ವಹಿಸಿದಾಗಲೇ 
ನನ್ನೆ ಡದ ಭುಜಬಲವು ಬಯಲಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ತ್ರಿಲೋಕಾದು ತ 
ಒಲಾತಿಶಯವನ ನೆನಸಿ ಧ್ರೈರ್ಯಗೊಂಡಿದ್ದೆನು. ದುರ್ನಿಧಿಯು” ನನ್ನೆ ನ್ನೂ ಮುರಿದು 
ಹಾಕಿತೇ! ನಿನ್ನ 13 ಲೋಕತ್ರ ಯದ ವೀರರನ್ನೂ ತೃಣ ಣೆಯಾನಿ ತಿಳಿದಿದ್ದೆ 
ನಲ್ಲಾ | ಈ ಬಂಕಾನಗಳನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಲಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಸುರನರೋ 
ರಗನಾಯಕರೆಲ್ಲ ರೂ ಲಂಕೆಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು 
ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದುತ್ತಿ ದ್ವರಲ್ಲ್ಲಾ ! ಲಂಕಾನಗರದ ಒಡೆಯ ತನದ ಬಲವು ಬಯಲಾ 
ದಂತೆ ನೀನು ಮಡಿದು ಮಾಯವಾದಿಯಾ! ಅಯ್ಯೋ, ನನ್ನ ಭುಜಬಲವೇ ! ನಿನಗೆ 
ಅಂತ್ಯುಕಾಲವು ಒದಗಿತೇ ! ಇದು ವರೆಗೂ ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆದುರಾಗಿ ಹಿಂದಿರು 
ಗಿದ ವೀರರಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ಅರಿವೀರರು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ ಪ್ಪ ದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 1... 
ಮೃತಿಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲಾ ! ನಮ್ಮ ಕುಲವಿರೋಧಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಕ 
ವಾದ ಯಜ್ಞಕ್ರಿ ಯೆ ಗಳು ರಾಕ್ಷಸಕುಲೋದ್ಧಾ ರಕನಾದ ನಿನ್ನಿ ದ ಪ Me 
ಹೊಂದಿದ್ದವಲ್ಲಾ! ಹಾ, ವೀರಭಾ ತ್ರಾತೃವಿಹೀನನಾದೆನೇ ಚು ಪುನಃ ಮೂರ್ಛೆ 
ಹೊಂದಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಮೂರ್ಛಿತಿಳಿದೆದ್ದು ಕುಂಭಕರ್ಣ 
ನನ್ನು ನೆನೆನೆನೆದು ಮರುಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುವ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು 
—ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! ಲಾಲಿಸು. ಲೋಕದ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಜನನವು ಹೇಗೆ ಸ್ವಭಾವವೊ 
ಹಾಗೆ ಮರಣವೂ ಸ್ವಭಾವವಾದುದು. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾವಿಶಾರದ 
ನಾದ ನೀನು ಮರುಗುವದುಚಿತವೇ? ಅದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಾಕ್ಸನಕುಲದವರು ಇರುವ 
ವರೆಗೂ ಜಗದಿ ೇಕರತೆಯಿಂದ ಬದುಕಿ ವೀರರೊಡನೆ ಕಾದಿ ಮಡಿಯುವುದು ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ವರವು. ಅದರಂತೆ ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಅರಿಭಟಿ 
ರನ್ನು ಬಡಿದುರುಳಿಸಿ ಹಿಂದೆಗೆಯದೆ ಕಾದಿ ಶತ್ರು ಕುಲದವರ ಎದೆಗುಬ್ಬಸವನ್ನು ಟು 
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ಮಾಡಿ ಮಡಿದುಹೋದನು. ಇದಕ್ಕೆ ನೀನು ವ್ಯಸನಪಡು ವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವೇನು? ಏನೂ ಇಲ್ಲವು. ಅದುಕಾರಣ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ವಿಷಯಕವಾದ ವ್ಯಸನವ 
ಬಿಟ್ಟು ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು, ನಾನು ನಾಳಿನ ಉದಯ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಶತು ಶಸೈನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ರಾಮಲಕ ಕಣರ ಮಾಂಸಗಳಿಂದಲೂ 
ಸುಗ್ರೀವಾದಿ ಕಪಿಗಳ ಮಾಂಸಗಳಿಂದಲೂ ಔತನ ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಭೂತಪ್ರೇತಪಿಶಾ 
ಚಾ ಬಳಗವನ್ನು ದಣಿಸದಿದ್ಧರೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಮಂಡೋದರಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗ 
ನಲ್ಲ. ಈ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ವ್ವೆಯು ಸಾಗದಿದ್ದರೆ ಮಹಾ ?ಗ್ಲಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಳ್ಳು ವೆನು. ಮನಸ್ಸಿನ ದುಗುಡವನ್ನು ಬಿಡು, ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಹೇಳಿ. ನನ್ನ ಕದನಕ್ಕೆ ಇದೇ ಕಡೆಯೆಂದು ಭಾಷೆಯ 
ನ್ನಿತ್ತು ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ರಿಪ್ರಮಾರಣಮಂತ್ರಜ್ಞರಾದ ರಾಕ್ಷಸನ ಪ್ರರೋಹಿತರೊಡನೆ 
ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೇ ಹೊರಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿಕುಂಭಿಳೆಗೆ ಬಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಶಸ್ತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು” ಪ್ರ ತಿನ್ನಿಸಿ ಅಸುರಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಲುಜ್ಜು ಗಿಸಿ ಮಾಂಸದ ಚರುವನ್ನೂ 
ರಕ್ತದ. ಆಜ್ಯಧಾರೆಗಳನ್ನೂ ನರದ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನೂ ಬೆರಳ ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಮಂತ್ರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡಿ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಆಗ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬಂದು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ನಾಳಿನ ಕಾಳೆಗದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗುವುದೆಂದು ವರವನ್ನಿ ತ್ತು ಸತ್ಯ ಲೋಕವನ್ನು 
ಈುರಿತು ತೆರಳಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತು ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದಿಂದ "ಉತ್ಪನ್ನವಾದ 
ದಿವೃರಥರಥಾಶ್ತ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಸಂತೋಷಯುಕ್ಕ ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ತಂದೆಯೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಎಲೈ ಜನಕನೇ! ಈ ವರೆಗೂ ನಿನ 
ಗಾಗಿರುವ ಅಪಜಯವೆಂಬ ಸಸಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ರಾಮನ ಹೊಟ್ಟಿ ಎಂಬ ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ 
ನೆಡುವೆನು, ಅದಕ್ಕೆ ಲಕ ಕ್ಸ ನಾನ ರತ್ತ ವೆಂಬ ನೀರನ್ನು ಹೊಯ್ದು. ಬೆಳಿಸುವೆನು. 
ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಸ ಗ್ರೀಮಾದಿ ಕಪಿಗಳಗೆ ತಿನ್ನಿ ಸುವೆನು ಮತ್ತು ಪ್ರ “ವರೆಗೂ ಸತ್ತು 
ಹೋಗಿರುವ ಕ ನೊದಲಾದ ನುಭಟರನು ಬದುಕಿಸಿ ಕರೆದು ಕೊಂಡು 
ಬಂದು ನಿನ್ನ ಓಲಗದ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವೆನು. ಅದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಯಮನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಕಲು ಒಳ್ಳುಗಳನ್ನು ತುಂಬುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಂದೆಯಾದ 
ರಾವಣನಿಂದ ನೀಳಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಕ್ಲೆಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಚತುರಂಗಬಲಸಮೇತನಾಗಿ ಯುದ್ದ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತನು. ಆ ಕೂಡಲೆ ಕಪಿ 
ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಪಿವೀರರ ಕಣ್ಣುಗಳು ತೂಕಡಿಕೆಯಿಂದ ಜೋಂಸಿಸಿದುವು. ಕೈಗಳಲ್ಲಿದ್ದ 
ಗಿರಿತರುಗಳು ಜಾರಿ *ೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುವು. ಸುಗ್ರೀವಾದಿ ನಾಯಕರ ಎದೆಯು ಕಂಪಿ 
ಸಿತು. ರಾಮಲಕ್ಷ ನಾರ ವಾಮಭುಜಗಳು ನಡುಗಿದವು. 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಾದ ಅಪಶಕುನಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ವ್ಯಸನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಜಾಂಬವಂತನನ್ನು ಕುರಿತು. .ಎಲ್ಫೈ ಸೇನಾಪತಿಯೇ! ಈ 
ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಇಂಥಾ ಭಯಂಕರವಾದ ಉತ್ಪಾತಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತಿವೆಯಲ್ಲಾ | 
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ನೀನು ಮುಂದಣ ಲೇಸು ಹೊಲ್ಲೆಹಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಏನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಿ ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ಆತನೆದ್ದು ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತು. ಜೀಯಾ! ನಾನು ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಈ ದಿವಸ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಗೆ ಜಯವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಬಲಕ್ಕೆ ' “ುರಣವು ತಪ್ಪ ದು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸುಗ್ರಿ €ವನನ್ನು ಕರೆದು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ನ 
ಹು ನಮಗೆ ಕ ಮರಣವೂ ಒನಕೆ ಬು ಆದುಕಾರಣ ಈ 
ಅಪಾಯನಿವಾರಣೆಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಸುಗ್ರೀ 
ವನು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಯುಕ್ತ ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ರಾಮನ ಸಮಾಪ ದಲ್ಲಿ 
ಸುಷೇಣಾಂಒನೇಯರನ್ನು ಇರಿಸಿ ಕಪಿಗಳ ಪಡೆಯ ಒಡ್ಡಿನ ಮೂಡಣ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ. 
ಶತಬಲಿವಿಭೀಷಣರನ್ನು ನೇಮಿಸಿ ಗವಾಕ್ಷ ಕ್ಷ ಶರಭಮೈಂದದ್ವಿವಿದರನ್ನು ಬಲದ ಪಶ್ಚಿಮ 
ಭಾಗದ ಕಾವಲಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಸಿ ತಾನು ಯುದ ಶ್ರ ಸನ್ನ ದ್ಧ ನಾಗಿ ನಿಂತು ನೀಲನನ್ನು ಕರೆ 
ದು--ಕಸಿವೀರ ಪರಿವಾರವೆಲ ವೂ ಯುದ ಕ್ರೈ ನಡೆಯ. ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು ಆ ಕೂಡ 
ಲೆ ಸರ್ವಸೇನಾನಾಯಕನಾದ ನೀಲನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಹಫಿವಾಹಿನೀಪತಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬಲದೊಡನೆ ಗಿರಿತರುಶಿಲಾದ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ದಿಗ್ಗಿತ್ತಿ 
ಗಳೊಡೆಯುವಂತೆ ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತ ಕಾಳಗದ ಕಣದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತರು. ಆ ಮೇಲೆ 
ವಾರ್‌ ಮಹಾಸಾಗರಗಳು ಬಂದು ಒಂದನ್ನೊಂದು ತಾಗಿ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಬೆರೆ 
ವಂತೆ ವಾಸರ ನಿಶಾಚರ ಬಲಗಳ ಜೂಣಿಗಾಳೆಗವು ಕಂಗೊಳಿಸಿತು. ಕಃ ಪಿರಾಕ್ಷ್‌ 

ಸರ 11.1. ಎಸೆಯುವ ಗಿರಿತರುಗಳಿಂದಲೂ ಪ ರ್ರಯೋಗಿಸುವ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಂಬರತಳವು ಮುಚ್ಚಿ ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಯ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ. ತಡೆಯಾಯಿತು. ಕಪಿವೀರರು 
ರಾಕ್ಸಸವೀರರನ್ನು ತಿರಸ್ತರಿಸಿ ಎಸೆದರು. ರಾಕಸವೇರರು ಕಪಿವೀರರನ್ನು ಬೀಳ್ಬಡಿದು 
ಬೊಬ್ಬಿ೦ದರು. ಕಡೆಗೆ ಕಪಿವಾಹಿನಿಯ ಪರಾಕ್ರ ಮಾಗ್ನಿಯು ಕಲ್ಪಾಂತ ಕಾಲಾಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಪಳಿದು ನಿಶಾಚರವ್ಯೂಹವನ್ನು ದಹಿಸುತ್ತಿರಲು ಆಗ ವೀರರಸತರಂಗಿತತಾಂ 
ಮ್ರಾಕ್ಷನಾದ ಇಂದ್ರ ಜಿಕ್ಕು ಮಾಯಾಶಕ್ತಿ ಯನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ವಾನರವ್ಯೂಹದೊಳಗೆ 
ಮೈದೆಸೀರ ಸಂಹಾರೋದ್ಯುಕ್ತ ನಾಗಲು ಆ ಮೀಲೆ ಮಾಯಾ ವಿದ್ಯಾಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಶಂಬರನೋ, ಮಾರೀಚನೋ, ವಿದ್ಯುಜ್ಜಿಹ್ವ ನೋ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮುನಿದು ಅಖಿಲಭುವನಾವಳಿಯ ಕೊಲೆಗೆಲಸಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿದ ಫಾಲಾಂಬಕನೋ ಎಂಬ 
ಭ್ರಾಂತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಪಾಕಶಾಸನ ವೈರಿಯ ಮಹಾಶಾಂಬರಿಯನ್ನು ಬೆಳಿಸಿ 
ಪುಂಖಾನುಪುಂಖವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಾಣಗಳು ಕಣೆಗಳು ಗರಗಸಗಳು 
ಡೊಂಕಣಿಗಳು ಪರಿಘಗಳು ಪರಶುಗಳು ಮುಸುಂಡಿಗಳು ಕುಂತಗಳು ಖಡ್ಗಗಳು ಅಡಾ 
ಯುಧಗಳು ಗದೆಗಳು ಎಂಬ ಈ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾ ವಿಧಾಯುಧಗಳ ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಬಂದು ಕಪಿಬಲವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಸವಂದುವು. ಕೂಚ್ಚಿದುವು. ಜುಚ್ಚಿದುವು. 
ನುಗ್ಗಿದುವು ಕಡಿದುವು. ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುವು. ಕೆತ್ತಿದುವು. ಕೊರೆದುವು. ಹಾರಿಸಿದುವು. 
ಹೋಳುಮಾಡಿದುವು. ಬೀಳಿಸಿದುವು ಮೈಮಂಸಿದುವು. ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಮಹಾ 
ಪರ್ವತಗಳಾಗಿ ಬಿದ್ದು ವಾನರವೀರರನ್ನು ಭೂಗತ ಮಾಡಿದುವು. ಇನ್ನು 
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ಕೆಲವು ಹುಲಿಗಳಾಗಿ ಬಂದು ಕುತ್ತಿಗೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಕ್ತಗಳನ್ನು ಹೀರಿ 
ಫೆಡಹಿದುನವು. ಸಿಂಹಗಳಾಗಿ ಬಂದು ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದ ತಿವಿದು ಮಲಗಿಸಿದುವು. 
ಹಾವುಗಳಾಗಿ ಬಂದು ವಿವಿಧ ವಿಷಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಸುಟ್ಟುರುಳಿಸಿದುವು ಆ ಘೋರ 
ಸಂಹಾರಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಯದಿಂದ ಬಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದೆಸೆಗೆಟ್ಟೋಡುತ್ತಿರುವ ಕಪಿಬ 
ಲಾಂಬುಧಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನೀಲನು--ಎಲೈ ಕಪಿನಾಯಕರೇ! ಅಂಜಬೇಡಿರಿ. ಎಂ 
ದಾದರೂ ವಿನಾಶವಾಗಿಹೋಗುವ ಈ ಜಡದೇಹಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಕ್ಕೊಪ್ಪಿಸಿ 
ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿ ಸುಕೃತಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಧನ್ಯ ರಾಗುವದಕ್ಕೆ ಇದೇ ನಯವು. 
ಓಡಿಹೋಗಬೇಡಿರಿ ಎಂದು ಕೂಗಿ ಹೇಳಲು ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ನೆಮಸ್ತ ಕಪೀಶ್ರ ರರೂ 
ತಿರುಗಿ ಬಂದು ಗಿರಿತರುಗಳ ತಂಡದಿಂದ ಹಗೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದರು. 
ಮತ್ತೆ ಅಮಿತವಿಕ್ರಮನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಕಪಿಕಟಕವು ಕವಿಸಿದ ಗಿರಿತರುಜಾ 
ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀಳಹೊಯ್ದು ಮಾಯೆಯನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ಟಿಗರಾಗಿ ಬಂ 
ದು ಕೆಲವರನ್ನು ತಾಗಿದನು. ಕಾರ್ಬೊಗೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಕವಿದು ಕೆಲರನ್ನು 
ಕೊಂದನು. ಹರಿಯಾಗಿ ಬಂದು ಹೊಯ್ದಡಗಿಸಿದನು. ಸಮುದ್ರವಾಗಿ ಬಂದು 
ಕೆಲರನ್ನು ತೇಲಿಸಿ ಮುಳುಗಿಸಿದನು. ಕಾಲಭೈರವನಾಗಿ ಬಂದು ಕೆಲರನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ 
ಮೆದೆಗೆಡಹಿದನು. ಬಲ್ಬೆಟ್ಟಿ ವಾಗಿ ಬಂದು ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಿ ಕೆಲರನ್ನು ತೀರಿಸಿದನು. 
ಮಹಾವಿಷಜ್ಹಾಲೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಕೆಲರನ್ನು ಹೊಯ್ದು ಬೇಯಿಸಿದನು. ಸಿಡಿಲಾಗಿ ಬಂ 
ದೆರಗಿ ಕೆಲರನ್ನು ಮಲಗಿಸಿದನು. ಬೆಂಕಿಯಾಗಿ ಬಂದುರುಬಿದನು. ಭೇರುಂಡನಾಗಿ 
ತುಂಡಿಸಿದನು. “ಾಡಾನೆಯಾಗಿ ಸೀಳಿದನು. ರಕ್ಕಸಗುವರನ ಕಾಳ್ಗೈತವನ್ನು ಬಣ್ಣಿ 
ಸುವವರಾರು? ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿವಿಧಾಕಾರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಂದು ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ಕಸಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ತ್ಲಿರಲು ಆ ಮಾಯಾಸಮರದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲ ಲಾರದೆ ರವಿತನುಜನ 
ಒಡ್ಡು ಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಡೆದುಹೋಗಿ ರಾಮನ ಮರೆಹೊಕ್ಕವು. ಉಳಿದ ಮಾತುಗಳಿಂದೇನು 
ಫಲ % ದ್ರ ತೀಯಸಂಹಾರರುದ್ರ ನಂತಿರುವ ರಾವಣಿಯು ಹೊರಟು ಬಂದು ರಾಮನೆದುರಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಚಿನ್ನ ದ 1228 ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಹೊಸಮಸೆಯ ಸರಳುಗಳನ್ನು 
ಕಾರ್ಮುಗಿಲು ಮಳೆಗಳನ್ನು ಕಠೆಮಾತೆ ಕರೆದನು. ತತ್‌ಕ ಕಣದಲ್ಲಿ ಯೇ ರಾಮನೂ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ರೋಂಕರಿಸಿ ಬಾಣವರ್ಷಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರೆಜಿತ್ತನ್ನು. ಕವಿಸಿ ಅನೇಕ ಕೋಟಿ 
ರಾಕ್ಷಸವೀರರನ್ನು ಕೊಂದು ಮಲಗಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತು ಈ 
ರಾಮನು ಸತ್ಯಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಸೋಲುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕಪಟಿಯುದ್ದ ವನ್ನು ಮಾಡಲುಜ್ಜು ಗಿಸಿ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ದವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ದತ್ತ ರಥವನ್ನೇರಿ 'ಆಕಾಶಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಸರೋಜಸಂಭವಲಬ್ದ ವಾದ 
ತಾರ್ಕುಕವನ್ನು ತೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಹೆದೆಯನ್ನು ಏರಿಸಿ ಜೇವಜೆಯಲು 
ಕಪಿಗಳ ತಂಡವು ಬೆದರಿ ನೆಗೆದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಕೆಲಕಪಿವೀರರು ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡೇ ಒದೆದಾಡಿದರು. ಕೆಲವು ಮೈಮರೆತುವು. ಕೆಲವು ಬಾಲಗಳನ್ನು ಮುದುರಿ 
ಕೊಂಡು ಎದ್ದೋಡಿದುವು. ಕೆಲವು ಮೊಗಮಡಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು. ಕೆಲವು ಮೆಲ್ಲನೆ 


148 ಕಥಾಸಂಗ್ರಹ-೪ ನೆಯ ಭಾಗ 


ತಮ್ಮ ಬಾಲಗಳನ್ನೆ ಳೆದು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಪಲ್ಲಿರಿದು ಹೆಣಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿಕೊಂಡು ತಾವೂ ಹೆಣಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರಿಸಿಕೊಂಡುವು. ಕೆಲವು 
ಒದೆದಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ ಸ ಸರಿದುಹೋಗಿ ಗಿಡಮರಗಳನ್ನೇರಿ ಬದುಕಿ 
ದೆವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡುವು ಎಂಬ ಕ ಫಿಬಲದ ವಿದ್ಯಮಾನಮಾತ್ರವೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. 
ಅಮರಾವತಿಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿದಶರೊಡೆಯನು ಬೆದರಿದನು. ಅಂತಕನು ನೆಗೆದು ಬಿದ್ದು 
ಮೈತಿಳಿಯದೆ ಕನವರಿಸಿದನು. ಅಗ್ನಿಯು ಹಾಯ್ದನು. ವರುಣನು ಸರಿದೋಡಿದನು. 
ಕುಬೇರನು ನಡಗಿಕೊಂಡನು. ವಾಯುವು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದನು. ಈಶಾನನು 
ಅದ್ಯಶ್ಯನಾದನು. ನಿರುತಿಯು ಸಿಕ್ಕಿದ ಕಡೆಗೋಡಿ ದಿಕ್ಕುಗೆಟ್ಟು ಬಂದು ರಾವಣಿ 
ಯನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. ವಿಲಯ ಕಾಲದ ನೀಲಾಂಬುದಕಾಂತಿಯೋ? ರಕ್ಕ್ತಸಗುವ 
ರನ ಮೈಬಣ್ಣ ವೋ? ಗುಡುಗುಗಳೋ? ಅವನ ಆರ್ಭಟಗಳೋ? ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ 
ವಿದ್ಯುಜ್ಜಾ ಲವೋ? ಧಳಹಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಲ್ಜೇರಿನ ಡಾಳವೋ ? ಹೊಡೆಯುತಿ. ರುವ 
ಮುಂಗಾರ್ಸಿಡಿಲಂಡವೋ? ಬಾಣಪರಂಪರಾಘಾತವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಯಾರು 
ವಿವೇಚಿಸಿ ತಿಳಿದು ಹೇಳಬಲ್ಲವರು? ಆ ಕೊಳುಗುಳದ ಚಿತ್ರವಧೆಯ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ ದಣಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಕಣ್ಣಳು ಸಾಲವು. ಯೋಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸಿನ 
ವಿಶಾಲತೆಯು ಸಂಕೋಜವು. ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನು, ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆದಿಶೇ 
ಷನು ಬಂದು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ನಿಂತರೆಂತಾಗುವುದೋ ತಿಳಿಯದು. ಶಿವ ಶಿವಾ! 
ಮಾರಿಮುಳಿದಂತಾಯಿತು. ನೆತ್ತರಿನ ತೊರೆಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿಕೊಂಡುಹೋಗುತ್ತಿರುವ; ಕಸಿ 
ಗಳಿಗೆ ಗಣನೆಯೇ ಇಲ್ಲವು. ಕೋಡಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಳಿದುಳಿದ ಹಲವು ಕೆಲವು ಹೆಣಗಳನ್ನು 
ಬಗೆದು ಬಗೆದು ಹೊಕ್ಕು ಹುದುಗಿಕೊಂಡುವು. ಕೆಲವು ಬೆಟ್ಟಿಗಳ ಇರುಬಿನಲ್ಲಿ 
ಹುದುಗಿದುವು. ಕೆಲವು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತನದೀಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ನೆಗೆದುಬಿದ್ದು 
ಮುಳುಗಿ ಮಾಯವಾದುವು. ಬಡಗೋತಿಗಳ ಸುದ್ದಿಯಂತಿರಲಿ. ಮಹಾಗಿರಿಗಳನ್ನು 
ತವ ತಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕೊಡೆಯಂತೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪುಟಜಂಡಿನಂತೆ ಸ್ಥಳದಿಂದ 

ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನೆಗೆಯುತ್ತ ಬಾಲವನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಅಂಬರತಳದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಯಾಡುತ್ತಿರುವ 
ನನೀ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ. ರಕ ಸರ್ವಾಯವಗಳಲ್ಲೂ ಅಂಬುಗಳು 
ನೆಟ್ಟುಕೊಂಡುವು. ಮತ್ತು ಆಮಿತಶಕ್ಕನಾದ ರಾವಣಿಯು ಯುದ್ದಾ ೦ಗಣವೆಂಬ 
ಕಣದಲ್ಲಿ ಕಪಿವೀರಶಿರಸ್ಸು ಗಳೆಂಬ ತೆನೆಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದೊಟ್ಟಿ ದನು. ನೆಕೇಷವೇಕೆ? 
ಆ ರಣಭೂಮಿಯು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತದಿಂದಲೂ ಬಿದ್ದಿರುವ ತಲೆಬುರುಡೆಗಳೆಂದಲೂ 
ಹೊರಸಿಯಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಬಂಧಗಳಿಂದಲೂ' ಹೊರಟಿರುವ ಕರುಳುಗಳಿಂದಲೂ ಕುಣಿ 
ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಿರುವ ಬಾಲಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಡುತುಂಡಾದ ತೊಡೆತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ 
ಸೀಳಿ ಹೋಳಾದ ಶರೀರಗಳಿಂದಲೂ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನೇಲುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕತ್ತವಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿರುವ ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಯ್ಲ ಳನ್ನು ಕಿಸಿದು 
ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕವಿರಾಕ್ಷ್ಮಸ ಶವಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ನೋಡು 
ವವರಿಗೆ ಹೇಸಿಕೆಯನ್ನೂ ಭಯವನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಯ 
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ದಿಂದಲೂ ಬಾಧೆಯಿಂದಲೂ ಮೃತಿಯಿಂದಲೂ ಕಪಿವೀರರೆಲ್ಲಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೊ 
ರಗಿದರು. 
ಅನೆಂತರದಲ್ಲಿ ರಾವಣಾತ್ಮ ಜನಾದ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತು ಅಮೋಘವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ದನು. ಜಾಂಬವಂತನನ್ನು ಬಿಗಿದನು. 
ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಕೆಡಹಿದನು. ಹ ಸಮಸ್ತ ಕಸಿಸೇನಾಪ ತಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೆಂಡತಿ 
ಯನು, ಕಳೆದು ಕೊಂಡ ಅಳಲಿನಿಂದ ಮರುಳಾಗಿ ತಮ್ಮನೊಡನೆ ಕಪಿಗಳ ಬಳಗವನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಿಸಿದ ಕಲಿಯ ನೀನೆಯೋ ಎಂದು ನೆಲನದುರುವಂತೆ ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅಸ ಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರನ್ನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಒರಗಿಸಿ ಜಯಭೇರಿ 
ಯನ್ನು ಹೌಡಿಸುತ. 88 ರಾಕ್ಷಸ ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಹೊರಟು ಲ6ಕಾನಗರಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ತಂದೆಗೆ ಒಸಗೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಲು ರಾವಣನು 
ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಗ್ಗಿದವನಾಗಿ ಮಂತ್ರಿ ಸೇನಾಪತಿ ಪುರೋ 
ಹಿತ ಪರಿಜನ ಪ್ರರಜನರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಸಕಲವಾದ್ಯಗಳ ಜಯಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತ 
ಆರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಮಗನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಬಾಜಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು... 
ಎಲೈ ಮಗನೇ! ನನ್ನ ಕುಲರತ್ನ ವೇ! ರಾಕ್ಚ? ಸಕುಲಾಂಬು ಒಮಿತ್ರ ನೇ! ಅಸುರವೈರಿ 
ವ್ರಾತಜಲದ ಜಂರುಿಮಾರುತಸೇ ಎಂದು ಆಸಂದಬಾಷ್ಟವನ್ನು ನ, ಮತ್ತು 
ಗ ಮೈದಡವಿ ಎಲ್ಲೆ ಕುಮಾರನೇ! ನೀನು ಮೊದಲು ನನ್ನೊಡನೆ ಆಡಿದ ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಞೊ (ಕಿ ಗಳನ್ನು ಮರೆಯದೆ ವಿರೋಧಿವೀರರ ತಲೆಗಳನ್ನು ಚೆಂಡಾಡಿ “ಟಯಶೀಲನಾಗಿ 
ಬಂದೆಯಾ el ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾಗಿ ಮಗನೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಪುರಪ್ರಮೇಶವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಆಗ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಪುರನಾರಿಯರು ಪೂಮಕೆಗಳಿದ. ಬತ್ತ ದೆ 
ಆರಳುಗಳು ಎರಜಲ್ಪಬ್ಬಿವು. ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯಸುಮಂಗಲೆಯರು ಮುಕ್ತಾ 
ರತ್ನಗಳ ಆರತಿಗಳನ್ನು ತಂದು ನೀರಾಜಿಸಿದರು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ತನ ನ್ದ ನಗಿ 
ನಿಗೆ ದಿವ್ಯತೈಲಾಭ್ಯಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಪರಿಮಳೋದಕದಿಂದ ಸ್ನಾನಂಗೆಯ್ಸಿ ಅಮೂ 
ಲ್ಯಾಂಬರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಂಧ 
ಪ್ರಷ್ಟ ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ ಮನ್ನಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ತನ್ನ 
ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪಟ್ಟಿ ದರಸಿಯಾದ ಮಂಡೋದರಿಯೊಡನೆ ಮಗನ ವಿಜಯ 
ವಾರ್ತಾಪ್ರ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ ತೋಟಷಿಸಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದ ನಿದ್ರಿಸಿದನು. 
ಇಕೆ ರಣಭೂಮಿಯೆಲ್ಲ ವ್ರ ನಿಶ್ಕಬ್ಬವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ವಿಭೀಷಣನು 
ದಾರುಣವ್ಯಥಾಪರಿತಪ್ತನಾಗಿ "`ಹಿಡ್ಲೇರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಪಾಪಿಯ ಮಾಯಾ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲ ರಾಘವೇಶ್ನರನ ಕಪಿಬಿಲಾಂಬುಧಿಯು ಬತ್ತಿ ತಲ್ಲ! ಸುಗ್ರೀವ ನೀಲ 
ಜಾಂಬವತ್ಸು ಷೇಣ ನಳ ಹನುಮದಾದಿಗಳು ಏನಾಗಿರುವರೋ [” ರಾಮಾಕ್ಷ ಟಾರು 
ಹೇಗಿರುವರೋ ಎಂದು ಹೊರಟು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿ 
ಹೆಣಗಳನ್ನು ತಿಂದು ನೊಕೆ ನೆತ್ತರಗಳನ್ನು ಕುಡಿದು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಸಿಶಾಚಾದಿ 
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ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಲವು ಪಿಶಾಚಜಗಳು ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಜಳಗಳೆಂಬ 
ಮದ್ದಲೆಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡು ತ್ತಿ ದ್ವುವು. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಆನೆಗಳ ಸೊಂಡಿ 
ಲುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಬೂದಿಕೊಂಡು ಮೆರೆಯುತ್ತಿದು ವು. ಮತ್ತು ಕಲವು ಕುದುರೆ 
ಗಳ ಕಾರ್ಗೊ ರಸುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ತಾಳವನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತ ದ್ವುವು. ಕೆಲವು 
ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ನಲಿಯುತ್ತಿ ದ್ವುವು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಕುಣಿದು ಕುಪ್ಪ ಳಿಸುತ್ತಾ 
ರಾವಣಿಯನ್ನು ಹರಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಬ್ರಹ ೈರಕ್ಷಸ್ಬುಗಳು ಕಪಿಬಾಲಗಳನ್ನು pr 
ಡು ಉಡಿದಾರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತೊಂಡು. ನಿಡುಗರುಳ್ಗಳ ಯಜ್ಞ ಸೂತ್ರ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ತಲೆ 
ಬುರಡೆಗಳ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತುಗಳಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆಯೋಡು ಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ರಣಾಂಗಣದಲೆ ಲ್ಲಾ ತಿರಗುತ್ತ ತ್ರ-ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೈರವು ಪ್ರಬಲಿಸಲಿ. 
ಯುದ್ದ ವ್ರ ಹೆಚ್ಚಲಿ. ಪ್ರಾ ಣಿಜಾಲವು ಮಡಿಯಲಿ ಎಂದು "ಹರಸುತ್ತ ಬರು ೨ದು ವು. 
ವಿಭೀಷಣನು ಅದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನೋಡುತ್ತಾ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಮಜ್ಜ ಮಾಂಸ pi ನರ 
ಎಲುವು ಕೊಬ್ಬು ರಕ್ತ "ಅವುಗಳಿಂದ ಈ ಸರಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಕೈದ 
ಕೂಡಲೇ ಸೊಂಟದ "ವರೆಗೂ ಹೂತುಹೋಯಿತು. ಗದೆಯನ್ನೂ ರಿಕೊಂಡು ಮೆಲ ನೆ 
ಮೇಲೆದ್ದು ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಪ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದಲೂ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಡುತ್ತ ಬಂದು ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರ '೨ರುವಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಗಾಧವಾದ ತೋಶಾಂಬುಧಿಯಲ್ಲ ಒಡಲನ್ನೀ 
ವನಜನಾಭನೇ ! ಮುಕುಂದನೇ! ಅಪಾರ ಮಹಿಮಾರಾಜಿಶನೇ | ಭೃತ್ಯ 
ನಾದ ನನಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ಈ ವಿಧವಾದ ದುರವನ್ಸೆಗೊಳಗಾಗಬಹುದೇ ? ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮಾಯೆಯು ನಿನ್ನಧೀನವಲ್ಲವೇ ? ಇಂಥ ಮರವೆಯು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು? ನಿಜ 
ದಾಸನಾದ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸಾ ಮರೆತು ಅನಾಥನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆ ಜೀ? ನೀನು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ನರನಾಟಕವನ್ನು ನಟಿಸಿ 
ಪ್ರಿಣಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟೆ ಇನ್ನು ದೀನನಾದ ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಮರೆಹೊಗಬಲ್ಲೆನು ? 
ಒಡೆಯನಾದ. ನಾಮವ ನಾನು ನಡುಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಕಟ್ಟಿ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿವ 
ನಂತೆ ನಿರಾಶ್ರಯನಾಗಿ ಹೋದೆನಲ್ಲಾ ! ನಾನು ಬದುಕುವ ಬಟ್ಟಿ ಯಾವುದು ? ಹೇಳ್ಳೈ, 
ಕರುಣಾರಸತರಂಗಿತ ಕಬಾಕ್ಷನೇ! ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನೆಂಬ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಬಿರುದು ನಿನಗಿರುವುದಷ್ಟೆ. ನೀನು ಬಿಜಯಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿ 
ಸದೆ ಇರಬಹುದೇ? ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನು ಕೃಪಣನಾಗಿ ಈ ಪ್ರಾ ಗಳನ್ನು ಡಬ 
ವುದರಿಂದ ಪ ಹೆನೀಣನನೇನು ಎಂದು ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಸ ಎದೆಹೊಯ್ದು 


Ny, 


ಬಾಯ್ಬಡಿದು ಆತ್ತು ಮೂರ್ಥ್ಛಿತನಾಗಿ ಸ್ನಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡೆದ್ದು 


ವಿಚಾರದಿಂದ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಆಗಲಿ, ಮುಂದೆ ಹನುಮಂತನ ಆಗು 
ಹೋಗುಗಳು ಏನಾಗಿರುವುವೋ ನೋಡಬೇಕು. ಆತನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರ್ರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗತಕ್ಕ . 
ವನಲ್ಲ. ಅತಿಬಲಿಷ್ಟ ವು ವಜ್ರ ದೇಹಿಯು ಮತ್ತು ಹೆರಿಭ್ಯತ್ನ ನು ಎಂದು ಅರಸುತ್ತ 
ಬರುತಿ ತ್ತಿ ರುವಾಗ್ಗೆ ಮಿಡುಕಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಜೀವವುಳ ಜಾಯಾ ನನು, ಕಂಡು ನಮಸ್ಯ 


KY 
ರಿಸಲು ಆ ಜಾಂಬವಂತನು ಮೆಲ ನೆ ಎಲೈ ವಿಭೀಷಣನೇ! ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಾ ಎಂದು 
೧೧ ನ 
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ಕರೆದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು- ರಣದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾರು ಮೃತರಾದರು? ಯಾರು 
ಯಾರು ಉಳಿದಿದ್ದಾರೆ? ಯಾರ ಯಾರ ಸ್ಥಿತಿಯು ವಿಂತೆಂತಿರುವುದು ಎಂದು ಬೆಸ 
ಗೊಳ್ಳಲು ಆಗ ವಿಭೀಷಣನು. -ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಮೊದಲಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಸಪಿಸೇನೆ 
ಗಳೂ ಸತ್ತಿವೆ. ಹನುಮಂತನು ಮಾತ್ರ ಏನಾಗಿರುವನೋ? ತಿಳಿಯದು. ಇನ್ನೂ 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಅಷ ರಲ್ಲಿಯೇ ಆಂಜನೇಯನು ಬಂದು ಅತ್ಯಂತ ವೈಸನಾಕ್ರಾ ಂತನಾಗಿ ಜಾಂಬ 
ವದ್ದಿಭೀಷಣರನ್ನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಜಾಂಬವಂತನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಭೀ 
ಷಣನನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೈ ರಾಕ್ಷಸರಾಜನೇ ! ಅಸಹಾಯಶೂರನಾದ ಈ ಹನು 
ಮಂತನೊಬ್ಬನು ಉಳಿದಿರುವುದರಿ:ದ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣ ಸುಗ್ರೀವಾಂಗದಾದಿ ಸಮ 
ಸ್ತರೂ ಬದುಕಿದರೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೋ. ನೀನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾ 
ದರೂ ದುಃಖಿಸಬೇಡ, ವ್ಗ ಸನವನ್ನು ಬಿಡು ಎಂದನು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಂಜ 
ನೇಯನು-ಮ್ಯತರಾಗಿರುವ ಸರ್ವರೂ ಈ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಜಾಂಬವಂತರಿಂದಲೇ 
ಬದುಕಬೇಕಲ್ಲದೆ ಸಾಮಾನ್ಯನಾದ ನನ್ನಿ ಂದಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವಾವುದು? ಈ ಸಮ 
ಸ್ಪರೂ ಬದುಕುವಂತೆ ಈ ಮಹನೀಯರು ಕಾಲಿನಿಂದ ತೋರಿಸಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಶಿರ 
ಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾಡುವೆನು... ಈ ಮಹಾವಿಪನ್ನಿ ವಾರಣೆಗಾಗಿ ಯಾವ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ನೆನೆದು ನನಗೆ ನೇಮಿಸುವರೋ ಅದು ಎಂಥ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದಾದಾಗ್ಗೂ ಮಾಡಿ 
ನಿರ್ವಹಿಸುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ಜಾಂಬವಂತನು--ಕೇಳ್ಳ, ಅಪ್ರತಿಮವೀರ 
ನಾದ ಆಂಜನೇಯನೇ ! ಸೂರ್ಯೋದಯವಾದ ಮೇಲೆ ಇವರೊಬ್ಬರೂ ಬದುಕುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಬೆಳಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಏಳುಗಳಿಗೆಗಳು ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ 
ನೀನು ಸಾಹಸಮಾಡಿದರೆ ನೀನೇ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದವನು. ಸೀತೆಯನ್ನು ತಂದವನು. 
ಸರ್ವಕಪಿವಾಹಿನೀ ಸಹಿತವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಬದುಕೆಸಿದವನು ಅಂದನು. 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ ಆಂಜನೇಯನು ಪ್ರಯಾಣೋನ್ಮುಖನಾಗಿ-ಅದೇನು 
ಸ್ವಾಮಾ! ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ ಎನ್ನಲು ಆಗ ಜಾಂಬವಂತನು ಚಂದ್ರದ್ರೋಣ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನಕರಣಿ ವಿಶಲ್ಯಕರಣಿ ಸೌವರ್ಣಕರಣಿ ಮೃತಸಂಜೇವಿನಿ ಎಂಬ 
ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ಸಿದ್ಲೌಷಧಿಗಳಿರುವುವು. ನೀನು ಹೋಗಿ ಬೆಳಗಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವವನಾಗು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅವನು. 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ತಮ್ಮಿಂದ ನಿಷ್ಪರ್ಷಿತವಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರು 
ವೆನು. ಆದರೆ ಆ ಚಂದ್ರದ್ರೋಣಪರ್ವತವೆಲ್ಲಿರುವುದು? ಆ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸು 
ವವರಾಗಿರಿ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಇಲ್ಲಿಂದ ನೆಟ್ಟಗೆ ಹಿಮಾಜಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ದಾಟಿ 
ಮುಂದೆ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಖಷಭವೆಂಬ ಪರ್ವತವಿರುವುದು. ಅದರ ಆಜೆಗೆ ಕೈಲಾಸ 
ನಗವಿರುವುದು. ಆ ಎರಡು ಪರ್ವತಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರದ್ರೋಣವೆಂಬ ಓಷಧಿ 
ಭೂಧರವಿರುವುದು. ಅದರ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಔಷಧಿಗಳಿರುವುವು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 
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ಆ ಕೂಡಲೆ ಆಂಜನೇಯನು ಮಹಾ ಪರ್ವತದಂತಿರುವ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಜಾಂಬವಂತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಆಕಾಶಮಾ 
ರ್ಗಳ್ಕೆ ಹಾರಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಕಲ್ಬ್ಪಾ ೦ತ ಘನಗರ್ಜಿತಗಳನ್ನು ವಿಾರುವಂತೆ ಸಿಂಹಾನಾದ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆತನ ತ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳದ ಕೂಡಲೆ ಲಂಕಾಪ ಪಟ್ಟಿಣ 
ವೆಲ್ಲಾ ಬೆದರಿ ಕಂಪಿಸಿತು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ ಹೋಗುತ್ತಾ ಅ 
ದೇಶ ಗಿರಿ ನದಿ ದುರ್ಗ ವನಾದಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದು ಬಂದು ಹಮವತ್ಸರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಅದನ್ನು ದಾಟಿ ಓಷಧಿ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆದರ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟು ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟು 
ಹುಡುಕಿದಾಗ್ಲೂ ಆ ಓಷಧಿಗಳು ಸಿಕ್ಕದಿರಲು ಇವುಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಸಾನಕಾ 
ಶ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ವೇಳೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಕಾರಣ “ರಕ ಶಿಖರವನ್ನೇ ಕಿತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಜಾಂಬವಂತನ ಮುಂದಿಳುಹುವೆನು. ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಹ ಕಳು 
ಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆ ಪರ್ವತಶಿಖರವನ್ನು ಕಿತ್ತೆ ತ್ತಿ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಎರಡ 
ನೆಯ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಗಗನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕಪಿವಾಹಿನಿಯ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿಳಿಯು 
ತ್ತಿರಲು ಆ ಶಿಖರಸ್ಕವಾದ ಓಷಧಿಗಳ ಸಂಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಬಂದ ವಾಯುವನ್ನು 
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ಎದ್ದರು. ಆಗ ಸುರರೋಕದಲ್ಲಿ ಸುರದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ಸುರರೆಲ್ಲರೂ 
ಕಪಿಸೇನೆಯ ಮೇಲೆ ಪೂಮಳೆಗರೆದು ಹರಿಸಿದರು. ಆಗ ವೀರಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಸುಗ್ರೀ 
ವನು ವಿಲಯಕಾಲದ ರುದ್ರನಂತೆ ಆಸಮಾನ ಸತ ಸತ್ತ ಹೊರಟು 
ಲಂಕಾನಗರಕ್ಕೆ ಲಗ್ಗೆ ಹತ್ತಿ ದನು. oe! 
ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತಿನ' ಬ್ರ ಹಾ ಸ್ತವೂ ಕೂಡ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ [ ಅದರಿಂದಲೂ 
ವಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ ಜೀ ಸಂಭವಿಸದಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಯಾರಿಂದೇನಾಗುವುದು ?ಆ ಅಸ್ತ ದ 
ಮಹಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಂಬಿ ಹಗೆಗಳನ್ನು “ಣಿಸದೇ ಇದ್ದೆವಲ್ಲಾ ! ಇನ್ನು ಪ್ರಚಂಡ 
ಕಪಿಬಲವನ್ನು ಇರಿತ ಬಗೆ ಯಾವುದು ? ಇದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲಾ ಎಂದು ಬಹುವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಇಂದ್ರ 
ಚಿತ್ತು ತ್ವರಿತದಿಂದ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ. ಜೀಯಾ! ಹಗೆಗಳ 
ಪಡೆಗೆ ಯಮನಾದ ನಾನಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ಚಿಂತಿಸುವುದು ಉಚಿತವೇ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳೆದೆಯೇ ಹೊರಟು ಸೇನೆಯನ್ನೊ ಡಗೊಂಡು ರಥಾ 
ರೂಢನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲು ಅವನ ತೇರ್ಗಾಲಿಗಳ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಷಕೇಳಿಹೋ! 
ದುಷ್ಟನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಮತ್ತೆ ಕಾಳೆಗಕ್ಕೆ ಬಂದನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಸುಗ್ರೀವನು... 
ಲಂಕಾದುರ್ಗದ ಪಡುವಣ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹನುಮಂತನನ್ನೂ ಅವನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಅನೇಕ 
ಬಲವನ್ನೂ ತೆಂಕಣ ದೆಸೆಗೆ ಸೇನೆ ಸಹಿತ ಯುವರಾಜನಾದ ಅಂಗದನನ್ನೂ ಮೂಡಣ 
ಕಡೆಗೆ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ನೀಲನನ್ನೂ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ಕಾದುವಂತೆ ನೇಮಿಸಿ ತಾನು 
ರಾಮಲಕ ಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ನಿಂತು ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನನ್ನಿ ಟ್ಟು ಗಿರಿತರುಗಳನ್ನು ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ರಾವಣಿಯನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ಟು ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮ 
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ಚಂದ್ರನು ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾನೇ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಪ್ರಳಯಾಂತಕನಂತೆ ಮಹಾ ಕೋಪ ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ದುರಿಸುತ್ತ ಕೋದಂಡದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷ್ಷಯಾಸ್ರ್ಯವನ್ನು ಹೂಡಿ ರಾವಣಿಯ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಆ ಬಾಣಗಳು ಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಅವನ ರಥ 
ರಥಾಶ್ವಸಾರಧಿ ಧ್ವಜ ಬಿಲ್ಲು ಬತ್ತಳಿಕೆ ಪತಾಕೆ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ತರಿ 
ದೊಟ್ಟಿದುವು. 

ಆಗ ಉಪಾಯದಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಿದನಾದ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತು ರಾಮನಿರುವ ಬಡಗಣ ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸು ಲಂಕೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಹನುಮಂತನಿರುವ ಪಡುವಣ 
ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ವಾನರಬಲವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಮಾಯಾ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಉಳಿದ ಕಪಿ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಅವನೊಡನೆ ಕಾಳೆಗಕ್ತೆ ಆಂತು 
ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಬೆಂಗೊಟ್ಟೋಡಿದುವು. ಆಗ ಧೀರನಾದ ಆಂಜನೇಯನೊಬ್ಬನೇ ಮಹಾ 
ಕೋಪದಿಂದ ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ತೇರು ಬಿಲ್ಲು ಸರಳು ಕುದುರೆಗಳ ಸಪ್ಪ 
ನ್ನು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ ಜಾಡನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೋಗಿ ಅಟ್ಟಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಅಸಂಖ್ಯಾತಗ 
ಳಾದ ತೇರಾನೆ ಕುದುರೆಯಾಳು ಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುತ್ತಾ ಹಿಂದೆಗೆಯದೆ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಾ 
ನದ ವರೆಗೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಕಾಪಟ್ಟಿ ವಿದ್ಯಾನಿಪ್ರಣನಾದ 
ರಾಕ್ಷ ಸಪುತ್ರನು ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕನಟ ಸೀತೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ತನ್ನ ರಥದ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ತೊಂಡು” ಮೇಲೆತ್ತಿ ಹನುಮಂತನಿಗೆ ತೋರಿಸಲು" ಪಿಕಾಸಿ 
ಅಂಜನಾತ್ಮ ಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಯ್ಕಾ, ಸ್ಪಾಮಿ ಕಾರ್ಯಧುರಂಧರನೂ ಸತ್ಯಸಂಧನೂ 
ಆದ ಆಂಜನೆ ಯನ ! ಅಕಟಕಟಾ! ಈ ದಾರುಣವಾದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಲಿ? 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವರಾರೂ ಇಲ್ಲ ವಲ್ಲಾ ! ಹಾ! ವಿಧಿಯೇ, ಅಯ್ಯೋ ! ಜೆಟ್ಟಿ 
ನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಗಿಳಿಮರಿಯಂತೆ ಬಾಯ್ಬಿ ಡುತ್ತಿ ದ್ವಿತು. ಆಗ ಅಂಜನೆಯ ಮಗನು 
ತಾನು ಮೊದಲು ಶಿಂಶುಪ ವೃಕ್ಷದ ba ನೋಡಿದ್ದ ಸೀತೆಯಂತಿರುವ ಆ ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನೂ ಅದರ ಕತ್ತಿ ಗೆ ತಗುಲಿಸಿರುವ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತಿ ನ ಕತ್ತಿ ಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ 'ನಿಹಾತಂಕಯುಕ್ತ ನಾಗಿ Bs ಕಣ್ಣೀರು ಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿ ಕು 
ತಿರಿಗಿ ಆ ಮಾಯೆಯು ಮಾರುತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. ಅಯ್ಯಾ, ಮಗನೇ! ಮಾರು 
ತಿಯೇ! ನಾಣು ನಿನ್ನೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆಯಲ್ಲವೇ ? ಅನಾಥ 
ಳಾಗಿ ಈ ಪಾಸಿಯ ಕೈಗತ್ತಿಗೆ ತನುವನ್ನು ತೆತ್ತಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕರುಣವನ್ನಿ ಡಬಾರದೇ? 
ಹಾ, ಸತ್ಯವೇ! ನಿನಗೆ ದಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲವೇ! ಎಲೈ ನೀತಿದೇವತೆಯೇ | ನೀನು “೨ನಾಥೆಯಾ 
ದೆಯಾ ಎಂದು ದಃಖಿಸು' ತ್ತ-__ಅಪ್ಪಾ, ಮಗನೇ! ಈ ಪಾಪಕಾರಿಣಿಯಾದ 
ನನಗೋಸ್ಕರ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನೀನೇಕೆ ಕಷ್ಟವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವಿ? ಈ ಹಾಳಾದ 
ರಾಜಕಾರ್ಜುಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಶ್ರಿ ೀರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸು. ಹೋಗು. ಕ್ಷ್ಮಣಕಾಲವೂ ಸಾವ 
ಕಾಶಮಾಡಬೇಡ. ಇನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಯಾರಿಗಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು ? 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಏತಕ್ಕೆ ವೃಥಾಶ್ರಮಪಡಬೇಕು ? ಈ ಸಾಪಾತ್ಮಳಾದ ನಾನು ಶ್ರೀರಾ 
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ಮನಿಗೆ ಅಪಮಾನವನ್ನೂ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಪಾರಶ್ರಮವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿ ಈಗ 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ಬಾಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ನೀವು ಯಾರಿಗಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುವಿರಿ? ಈ ಕಾಕಿ ತದ ಖಳನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ನನ್ನ ಬಾಳು ಹಾಳಾಯಿತು. 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪತಿಯೂ ಅತ್ತೆಯೂ ಹಿತಚಿಂತಕರಾದ ಇನ್ನೂ ಇತರರೂ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಡವೆಂದು ಎಷು, ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಅವರ 'ಮಾತುಗಳೊಂದನ್ನೂ 
ಹೇಳದೆ ಮೂರ್ಪಿಳಾದ ನಾನು ನನ್ನಿ ಎಂದಲೇ ಟಿ ನು. ಅಯ್ಯೋ! ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಕೋಮಲಬಾಹುಗಳ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಉಬ್ಬು ತ್ತಿದ್ದ ದೇಹವೇ! ಈ ಪಾಪಿಯ `ಕ್ರೈಗತ್ತಿಗೆ 
ಗುರಿಯಾದಿಯಾ ! ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಜನಕರಾಜನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸೂರ್ಯವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಫೋರಂನ ಭಹತ ಚತ ಅವತರಿಸಿದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ಕಡೆಗೆ ನನಗಿಂಥ 
ದುರವಸೆ ಯು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ನೋಡಯ್ಯಾ ! ಮಾರುತಿಯೇ ! ಇದು ನನ್ನ 
ಹಂದಣ. ಯಾವ ಜನ್ಮದ ದುರಿತತತಿಯೋ? ಮಹಾತ್ಮ ರಾದ ಯಾವ ದಂಪತಿಗಳ 
ಸಂತೋಷಾನುಭವಕ್ಕೆ ಕಂಟಕಳಾಗಿದ್ದೆನೋ? ಆ ದುಷ ಸ್ಟ ತಫಲವು ಈಗ ನನಗೆ 
PENS ನೀನು ಇನ್ನಿಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಸ್ಸ ಆಶೆಯನ್ನು ತೊರೆದು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಸಹಿತವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸುಖವಾಗಿ 
ಬದುಕಹೇಳು. ಈ ನೀಚನ ಕೈಗತ್ತಿಯಿಂದ ಕಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ತುಂಡಾದ ನನ್ನ ದೇಹ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ತೋರಿಸು. ಈ ವಿಧವಾದ ನನ್ನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಣು ಮಾತ್ರವಾದರೂ ಮಾರಿ ನಡೆಯದಿರು. ಈ ನಿಶಾಚರರು ಮಹಾ 
ಮಾಯಿಗಳು. ಈಗ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಮುನಿದ ಹಾಗೆ ಏನಾದರೂ 
ಉಪಾಯದಿಂದ ಲೋಕರಕ್ಷಕನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ಮುನಿದಾರು. 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು--ಹನುಮಂತನು, ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವಾಗಲೇ ಆ ಮಾಯಾಸೀತೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ರುಂಡಮುಂಡಗಳನ್ನು 
ರಥದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬೀಸಾಡಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಆಗ ಆಂಜನೇಯನು ಕೋಪ ಸಂತಾಪಾಶ್ಚ ಯನ 
ಮಿಶ್ರವಾದ ಭಾವಯುಕ್ಕನಾಗಿ ವೇಗದಿಂದ ಹೋಗಿ ಆ ರಾವಣಿಯ ರಥವನ್ನು 
ಒದೆಯಲು ಆದು ಪುಡಿಪ್ರಡಿಯಾಯಿತು. ಕಪಟಿಯಾದ ಇಂದ್ರಜಿತು ಮಾಯಾಬಲ 
ದಿಂದ ತನ ನ್ನು ಮರಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಆಂಜನೇಯನು ಇತಿಕರ್ತವ್ಯುತಾಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ ದವನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಅ ಮಾಯಾ 
ಭೂಮಿಜಿಯ ಕಡಿಯಲ್ಪ ಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿ ರುವ ತಲೆಯಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ- “ಹಾ! ಜನಕ 
ರಾಜನಂದಿನೀ ಎಂದು ರಸ 'ಹಮ್ಮ ಡಗಿ ಮೂರ್ಥಿತನಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ರಲು 
' ಚಿತ್ತ ಶ್ರೀರಾಮಚ ಸಂದ್ರನು ಈ 35 ಪಶ್ಚಿ ಮದಿಗಾ ಬರದಲ್ಲಿ Md 
BS ಸದಿ ಈ ವರೆಗೂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಈಗ ಅದು 
ಆಡಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ರಾಕ್ಟಸರ ಬಿರುಗೂಗುಗಳೇ ತುಂಬಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರ 
ಉವೇನಿರುವುದೋ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ... ಅದು ಕಾರಣ ಅಯ್ಯಾ ಜಾಂಬವಂತರೇ! ನೀವು 
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ನನ್ನೂ ನೀಲನಿಗೆ ವಿಭೀಷಣನನ್ನೂ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಜಾಂ 
Me ತ್ವರಿತಗತಿಯಿಂದ ಜು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವ ಆಂಜನೇಯನನ್ನೂ 
ಅವನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕಡಿಯಲ್ಪ ಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿರುವ ಸೀತೆಯ ದೇಹವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಇದು 
ಭಯಭ್ರಾಂತರಾದ ನೀಡರಾಶ್ಚಸರ ಕೆಲಸವೆಂದು ಯೋಚಿ ಸಿ ದುಃಖವೆಂಬ ಬಲ್ಲಡಲಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಬಚ್ಚ ತ್ತು ಆಂಜನೇಯನಿಗೆ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಬ್ಬಿಸಲು "ವೆನು 
ಮೊದಲಿಂದಲೂ ನಡೆದ ಕಾರ್ಯಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನೆ. ಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಮಾಯಾ 
ಭೂಮಿಜೆಯ ತಲೆಯಟ್ಟೈಗಳನ್ನು ಸ 'ರೋಡು ಬಂದು ರಾಮನ ಮುಂದಿಳುಹಿದನು. 
ಆಗ ರಾಮನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಯ ತುಂಬ ಹೊಸ ಸುಣ್ಣ ವನ್ನು ತುಂಬಿ ನೀರು ಹೊಯ್ದಂತಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಸುಗ್ರೀವನು ಧಾರಾಸಂಪಾತವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿ ರುವ ಕಣ್ಣೀ 
ರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಷ್‌ ನಿಂತನು. ಕಪಿವಾಹಿನಿಯೆಲ್ಲಾ ದುಃಖಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿತು. ಆಗ SRS ತು. ಕಕ್ಚತಾ 7 ದುಃಖಿಸುವುದೇಕೆ? ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಏನೂ ತಿಳಿಯದವರಂತೆ ಮರುಗುತ್ತಿರುವುದೇಕೆ? ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಓಷಧಿಯನ್ನು ತಂದು 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುವೆನು ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾಮನು ಕಪಿವೀ 
ರರು ಮಾಡಿದ ತೈತ್ಯೋಷಚಾರದಿಂದ ಎಚ್ಚ ವನ್ನು ಹೂಂದಿ ತಲೆಯನ್ನು ಬೊಗ್ಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅಯ್ಯಾ, ವಾನರ ವೀರರೇ! ಈಗ ನಮ್ಮ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯವು ಸಂಭವಿ 
ಸಿತೇ! ಈ ವರೆಗೂ ಅನುಭವಿಸಿದ ಕಷ್ಟ ನಷ್ಟ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಮರಳಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ದ ಎಣ್ಣೆಯಂತೆ 
ನಿಷ್ಟ ಲವಾದುವೇ ಎಂದು ಸುಮ ನಿದ್ದು ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಮಾಯಾ ಸೀತಾ ದೇಹವನ್ನು 
ಸೋಡ ಅಕಟಕಟ ನೃಪ 'ಸಂತತಿಯೊಳಗೆಲ್ಲಾ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಜನಕರಾಜನ 
ಕುಮಾರಿಯೇ ! ಸುಕುಮಾರಾಂಗಿಯೇ! ದುರ್ವಿಧಿಯು ನಿನಗೆ ಇಂಥ ಹೇಸಿಕೆಯ 
ಸಾವನ್ನು ತಂದೊದಗಿಸಿತೇ ಎಂದು ಕಣ್ಣಿ €ರುಗಳನ್ನು ಹರಿಸುತ್ತ ಆ ತುಂಡುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಜೊಂಳಾಡುತ್ತ. ಆ *ಯ್ಯೋ, ಮನ್ಮನೋರಸುಯೇ | ನಿನ್ನ ಹಿತಮಿತಮ್ಯ್ಮ ದುವ 
ಜನಗಳನ್ನು ಮರೆಯುವುದೆಂದಿಗೆ ! ಪ್ರಿಯೆಯೇ! ವನಕ್ಕೆ ಬರಬೇಡ ಎಂದು ER 
ಧ್ಯೈಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ನನ್ನ ಮೇಲಣ ಮೋಹದಿಂದ ವನಕ್ಕೆ 
ಬಂದವಳಾದೆ! ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಲ್ಲಿಯೇ ಪಾ ತ್ರಣಗಳನ್ನ್ನಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಗಲುವಿಕೆಯಿಂದಲೇ 'ಮೂರ್ಛಾಮೃತಿಗಳು ಸಹಧವಿಸುವು 
ವೆಂದು ತೇಳುವಲ್ಲಿ ಮೇಳೆ ಪಾಪಾತ್ಮ ರಾದ ರಾಕ್ಷ್‌ ಸರ ಬಾಧೆಯು ಂಟಾದರೆ ನೀನು 
ಜೇವಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಟೇ | ನಾನು ಆಯೋಧ್ಯೆ ಗೆ ತ ಡಿ ಹೋಗಲಿ? 
ದನುಜರಿಂದ ನಿ ನ್ನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿದೆನೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕೇ? ನಾನು 
ಆಯೋಧ್ಯಾನಗರಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಜನಕರಾಜನು ಬಂದು ನ 
ಪ್ರತ್ರಿಯು ಎಲ್ಲಿರುವಳೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಏನು ಹೇಳುವೆನು? ನಾನು ಬಂದೆ 
ನೆಂಬ ನರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬರುವ ನನ್ನ ತಾಯಂದಿರಿಗೆ ಏನು 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಲಿ? ಭರತ ಶತ್ರುಘ್ನಾ ದ್ಯರಗೂ ಪ್ರರಜನರಿಗೂ ನಾನು ಹೇಳತಕ 
ಮಾತಾವುದು ? ರಾಕ್ಚಸರಣದೇವತೆಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನಾದೆನೆಂದು 
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ಹೇಳಲೇ? ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಯೋಜನೆ ಯಾವುದು ? ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನಾನು ಈ ಹಗೆಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಫಲವೇನು? ಈ ಕಪಿವೀರರನ್ನು ಏಕೆ 
ವೃಥಾ ದಣಿಸಬೇಕು ? ಅಧಾನಂಗಿಯಾದ ನೀನು ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಈ ನನ್ನ ಕೆಟ್ಟಿಬಾಳಿ 
ನಿಂದ ಏನೂ ಗುಣವಿಲ್ಲ. ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ದಾಸಿ ಯಾತ್ರೆಯ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿ 
ಯಂತೆಯೂ ನನ್ನ ದೇಹಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತಾಯಂತೆಯೂ ಕ್ಲಮೆಯಲ್ಲಿ ಭೂಮ 
ಯಂತೆಯೂ ಇದ್ದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಸಜ್ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆತು ಕೃಪ 
ಣನಾಗಿ ನಾನು ಬಾಳುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಪಹಾಸ್ಯ ಕರವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯು ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲವು ಎಂದು ವಿವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರಲು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಗದಾದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಭೀಷಣನು ಯುದ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಬಂದು 
ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಈುರಿತು 
---ಬಲೈ ದೇವನೇ ನೀನು ಲೋಕದವರಂತೆ ನರನೇ? ಸೀತಾದೇವಿಯು ಜಗತ್ತಿನ 
ಹೆಣ್ಣುಗಳಂತೆ ಮಾನವಿಯೇ? ಇಂಥ ಮಾಯಾವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾರಿ 
ಮರುಗುವುದುಚಿತವೇ? ಜನಕಜೆಯು ಲೋಕಮಾತೃವಾದ “ಲಕಿ ದೇವಿಯ 
ಲ್ಲವೇ? ಸುರಾಸುರನರೋರಗರೊಳಗೆ ಆಕೆಯ ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಬಜ 
ಕುವರುಂಟೀ ? ಆಕೆಯು ತುಪಿತಳಾಗಿ ಶಪಿಸದರೆ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ “ಕೋಕವೆ 
ಲ್ಲವೂ ಭಸ್ಮೀಕೃತವಾಗದಿರುವುದೇ? ಈ ಅಲ್ಬಜೀವಿಯಾದ ರಾವಣಾತ್ಮಜನು ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದುಂಟೇ ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲವು. ಸರ್ವಜನೂ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾ 
ಮಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಅಲ ಬಜ್ಞನಾದ ನಾನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿ ಸತಕ್ಕು 
ದೇನಿದೆ ? ಇದೆಲ ವೂ ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತಿನ ಕಾಪಟ್ಕಿವು. ಅವನು ಅಪಜ 
ಯಶಂಕಿತನಾಗಿ "ನಿನಗೂ ನಿನ್ನ ವೀರಪರಿವಾರತ್ಕೂ ದುಃಖವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಬೇಕೆಂಬ 
ಯೋಜನೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕುಶೃತ್ಯವು. ಇದು ನಿಜವಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ರಣುಮಾತ್ರ 
ವಾದರೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ಈಗಲೇ ಈ ಮಾರುತಾತ್ಮ ಬನನ್ನು ಕಳುಹಿಸು. ಆತನ 
ಸಂಗಡ ನನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಸೀತಾದೇವಿಯು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನಡಿಗಳ ಸೇವಕನಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲು ರಾಮನು 
ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಮನಸ್ವನಾಗಿ "ಕರಸಂಜ್ಲೆಯಿಂದ ಆಂಜನೇಯನಿಗೆ 
ಅಪ ಸಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಆಗ ಅಂಜನೆಯ ಮಗನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಲಂಘಿಸಿ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿ ತೆರೆಯುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಅಶೋಕವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪೂರ್ವದಂತೆ ರಾಮಧ್ಯಾ ನಪರಾ 
ಯಣಳಾಗಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತುಷ್ಟ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಬಂದು i 
ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ “ದೇವಾ! ನನ್ನ ರಸಿಯಾದ ಸ ನಿನ್ನ ಡಿದಾವರೆಗಳ ನೆನಹೆಂಬ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತ. ಸುಖವಾಗಿರುವಳು ಸ ಹೇಳಲು ಆಗ ಶ್ರೀರಾ 
ಮನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾದ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಉಪಮಾನವೇ ಇಲ್ಲ. ಜಾಂಬವ 
ದಾದಿಗಳು ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಅಪಾರವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದರು. ಕಪಿಕಟಕವೆಲ್ಲಾ ಸಂತೋ 
ಷಾತಿಶಯದಿಂದ ಮೈಯುಬ್ಬಿ ನಲಿದಾಡಿತು. ಆಗ ವಿಭೀಷಣನು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ 
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ನಿಗೆ ದೀರ್ಧದಂಡನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಕೈಮುಗಿದು. ಎಲೈ, 
ಸತ್ಯಾರಾಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನೇ! ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ದುಷ್ಕ್ಯಾರ್ಯದಕ್ಷ 
ನಾದ ರಾವಣಿಯು ಮೊದಲು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ--ನಿನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸುವೆ 
ನೆಂದು ಸಭಾಜನರೆದುರಿಗೆ ಬಹು ಆ ೪ ಎಕರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಾಷೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಮಹಾಗರ್ವದಿಂದ ಬಂದು ಯುದ ಸ್ಸ ತೊಡಗಿದನು. ಯುದ್ಧ ಕಾರ್ಯ 
ನಿರ್ವಾಹವು ತನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಗರ್ನ್‌ಹೀನನಾಗಿ ನಾಚಿಕೊಂಡು ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ಈ ಕಪಟ ಸೀತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು *ಡಿದು ಬಸುಟು ನಿಮೆ ಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ದುಃಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ ಜಾಹ್ಯವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮರಿಸಿ ತಾನು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ಕುಲದೇವತೆಯಿರುವ ನಿಕುಂಭಿಳಾವನದಲ್ಲಿ ಶತ್ರು ವಿನಾ, 
ಶಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾರಣಯ ಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಯಜ್ಞವು 
ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಮುಗಿದರೆ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಹಗೆಯನ್ನು ಜಯಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವು. 
ಆದು & ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲೆ € ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ನಾವು ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಆದು ಸಾಂಗ 
ವಾಗಿ ಗಸಿ ಭಂಗಪಡಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. ಅದುಕಾರಣ ಅಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ ಆಂಜನೇ 
ಯಾದಿ ಶೂರ ಕಪಿಭಟಿರನ್ನೂ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡು. ನಾನು 
ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಅವನ ಯಜ್ಞವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೆಡಿಸ ಹಾಳುಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಯಮಾಲ 
ಯಳೆ ಅತಿಥಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬರುವೆನು. ತಡಮಾಡದೆ ಬೇಗನೆ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು ಎನ್ನ ಲು ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಅತುಲಪರಾಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ನೆನೆದು ಶನ್ನ ಬಹಿಃಪ್ರಾಣಪ್ರಾಯನಾದೆ ಸುಮಿತ್ರಾ ತ್ಮ ಜಾತನನ್ನು ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತಿ 

ನೊಡನೆ ಯುದ ಕ್ಸ ಕಳುಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಂಕಾತಂಕಿತ ಚಿತ ತ್ತವೃತ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ತಾಗಿ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ ದಲಿ ಆಗ ಅರಿಭಯಂಕರನಾದ ಲಕ್ಷ ಒಣನು ಉಕ್ಕಿನ ಡು 

ತೊಟ್ಟು ಉಡುವಿನ ತೊಗಲಿನ ಕೈಯಂಗಿಯನ್ನು ಕೋಡಿ ತಲೆಗೆ ಸೀಸಕವನ್ನ 
ಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು! ಬೆನ್ನಿಗೆ ಅಕ್ಷಯ ನಿಷಂಗವನ್ನು ಬಗಿದು ಬಿಲ್ಬರಳುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ರಾಮನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಎಲೈ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಅಣ್ಣ ನೇ! ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಬಿರುವಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಈ ಹಗೆಗಳ ಜಯವು ಎಷ್ಟು 

ಮಾತ ತ್ರವು? ಕಪ ಟಿಯೂ ಮಾನಹೀನನೂ ಆದ ಆ ರಕ ಕ್ಶಸ ಸಗುವರನ ತಲೆಗಡಿದು ಅವನ 
ಸವಾನಂಗಗಳನ್ನೂ ಖಂಡಿಸಿ ಮರುಳ್ಗಳ ಬಳಗಳ್ತೆ ಉಣಬಡಿಸುವೆನು. ನನಗೆ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಅನುಚ್ಲಿಯನ್ನು ದಯೆಪಾಲಿಸು ಎಂದು ಕೇಳೆ ಕೊಂಡನು. ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಅಂಜುತ್ತ ತಮ ನ ಆ ಅಂಗದ ಆಂಜನೇಯ ಅಗ್ನಿನಂದನ bl 
ಳನ್ನೂ "ಆವರಿವಿತ ಕಪಿವಾಹಿನಿಯನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುವ 

ಹ ವಿಜಯಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಜು ನಾಗು ಬಂದು ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಸ 

ಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದನು, 
ಆಗ ತ್ಸು ಅಸ ಸಮಾನಗದಾದಂಡಧರನಾಗಿ ಅವರನ್ನೆ. ಲ್ಲಾ ಹಿಂದೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟುಬಂದು ನಿಕುಂಭಿಳಾ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಹೊಳ್ಳು "ನೋಡಲು ಅಲ್ಲಿ 
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ಇನ್ನೂ ರೇಳು ಅಕೊ ಫೀಹಿಣೀ ಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ರಾಕ ಕಸಚತುರ್ಬಲವು ಸಕಲಾಯುಧಗೆ 
ನನ್ನೂ” ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುವೆ ನೊಣಗಳಾದರೂ ಒಳಗೆ ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸದಂತೆ ಬಹು ಜಾಗ 
ರೂಕತೆಯಿಂದಿದ್ದಿತು. ಭೀಕರನಿಶಾಜರ ಬಲದೊಳಗೆ ತ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ಬ ಬ್ರಹ್ಮೇಂ. 
ದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ EN ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಫಗ ಆ ಯಾಗಶಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಆದರೂ ನಿಶಾಜರಕುಲಾರಣ್ಯದವಾನಲಪ್ರಾಯರಾದ 
ಆಂಜನೇಯಾದಿ ಕಪಿಸುಭಟಿರು ಸ ಲೃವಾದರೂ ಅಂಜದೆ ಗಿರಿತರುಗಳನು, ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಚತುರ್ದಿಕ್ಟು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕವಿದು ಒಳಹೊಕ್ಕು ಎದುರಾದವರನ್ನು 
ಹೊಯ್ದು ತಿವಿದು ಕುಟ್ಟಿ ಕಚ್ಚಿ ಕವರಿ ಪರಚಿ ಇರಿದು ಒದೆದು ಶಲೆಕೆಳಗಾಗುವಂತೆ 
ಬಿಸುಟು ರಾಕ್ಷಸರ ಚತುರ್ವಿಧಬಲವನ್ನು ಪ್ರಡಿಪ್ರಡಿಮಾಡಿದರು. ಆಹಾ! ವಾನರಜ 
ಕ್ರೇಶ್ವರನಾದ ಸುಗ್ರೀವನ ಆಜ್ಞ್ವಾಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯ ಅಮೋಘತೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಯಾರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವು? ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಅಪಾರದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ವಿವಿಧವಾದ ದಿವ್ಯಾಂ 
ಬರಗಳನ್ನೂ ಅಮೂಲ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ತಿಂಗಳು ಗೆಟ್ಟಳಯಾಗಿ ಸಂಬಳಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತ ಆದರಿಸಿದಾಗ್ಲೂ ಈ ವಾನರವೀರರಂತೆ ಕವಲಿಲ್ಲದ ಮನ 
ಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಸತ್ಯಸಂಧರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲ 
ಭರು. ಇಂಥ ಮರ್ಕಟವೀರಬಲವು ಕ್ಲೇಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದುರಾದ ರಾಕ್ಷಸಬಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಬಂಗೈದು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಯಜ್ಞಮಂಟಪದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಲು ಆಗ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತು ವೀರಬಾಹುವೇ ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಶೂರನಿಶಾಜರಪರಿವಾರದಿಂದ ಕೂಡಿ ಯಜ್ಞ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ತದುಚಿತಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡಿಸುತ್ತ ತದೇಕಚಿಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದನು. 
ಆ ಯಜ್ಞರಕ್ಷ ಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ರಾಕ್ಷ ಕ್ಸ ಸಚತುರ್ಬಲವನ್ನು ಎಣಿಸಬಲ್ಲವರಾರು? 
ಅಷ್ಟು ಬಲಗಳೂ ಒಮ್ಮೊಗವಾಗಿ ps ಹೊರಟುಬಂದು ಲಕ. ಹಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮುತ್ತಲು ಆಗ ಆಂಜನೇಯಾದಿ ವಾನರವಾಹಿನೀಪತಿಗಳು ಸನ್ನ ದ್ದರಾಗಿ ನಿಂತು 
ಸಂಹಾರಕ್ಕುಪಕ್ರ ಮಿಸಿ ಆ ದೈತ್ಯರನ್ನು ವಷ್ಟು ವಿಧದಿಂದ ಕೊಂದು. ಕೆಡಹುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಮತ್ತು ಮತ್ತು ಬಂದು ನೀಲಮೇಘಗಳಂತೆ ಮುತ್ತುತ್ತ ಕಾದುತ್ತ ಮುಂದಕ್ಕೆ ದಾರಿ 
ಗೊಡದಿರಲು ಆಗ ಧೀರನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ನೋಡಿ ಇವರೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಜಗಳವಾ 
ಡುತ್ತ ನಿಂತರೆ ಸಾವಕಾಶವಾಗುವುದು. ಇನ್ನು ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಯಾಮ 
ಮಾತ್ರ ಅಬ್ಬ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇವನ ಯಜ್ಜವು ನೆರವೇರಿಹೋಗುವುದು* ಎಂದು ಯೋಜಿಸಿ 
ತನ್ನ ಅಪು ಪ್ರತಿಮಗದಾಖುಧವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಲಕ್ಷ ಒಣನನ್ನು ನೋಡಿ “ನಾನು 
ನಿನಗೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ನನ್ನ ಬೆಂಬಿ 
ಡದೆ ಬರುವವನಾಗು. ಅಂಗದಾದಿಗಳು ಈ ರಕ್ಷಸಬಲದೊಡನೆ ಕಾದುತ್ತಿರಲಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಎದುರಾದ ರಾಕ್ಸಸವೀರರನ್ನು ತನ್ನ ಗದಾದಂಡದಿಂದ ಮುರಿಬಡಿದು ಹೊರ 


ಮ 
ಬೀಳಿಸುತ್ತ ಯಮನ ನಗರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಅಮಿತವಿಕ್ರಮ 
ನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೆ ಹೆದೆಯಲ್ಲಿ ಆಸ 1ನ್ನು 


ಸಂಧಾನಿಸುತ್ತ ಆಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ ಎಳೆದು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಅಪರಿಮಿತ ರಾಕ್ಷಸರ 
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ತಲೆಗಳನ್ನು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿಸುತ್ತ ಒತ್ತಿ ಬಂದ ನಿಶಾಚರ ಪತಾಕಿನಿಯನ್ನು ಬರಿಗೈಯುತ್ತ 
ವಿಭೀಷಣನ ಹಿಂದೆಯೇ ನಡೆದನು. 

ಆಗೆ ಲೋಕಾದ್ಭುತ ಬಲಗರ್ವಿತನಾದ ಆಂಜನೇಯನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಹಿಂಗಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟುಬರುತ್ತ ಆತನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ಬಡಿದೆಸೆಯುತ್ತ ಬಂದನು. ' ಆಂಜನೇಯನು ಒಂದು ಸಾರಿ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರ 
ಗುಂಪನ್ನು ತನ್ನ ನಿಡುದೋಳುಗಳಿಂದ ಬಾಚಿ ತಬ್ಬಿ ಬಿಸುಡಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಣ್ಯ 
ಕ್ಷೆಯವಾಗಿ ಸ್ವ ಸ್ನರ್ಗದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಮೃತದೇಹಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ “ಆಕಾಶದಿಂದ 
ಸರ್ನಿದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದ ತ್ಸ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮೂವರೂ ಕ ಕಣಕಾ 
ಲದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಬಳಿಗೆ ಒಂದು "ನಿಂತರು. ಆಗೆ ವಿಭೀಷಣನು ಲಕ್ಷ್ಮ! ಬನನು 
ಕುರಿತು___ಇದೋ, ಇವನೇ ಮಾಯಾ ಸೀತೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಕಡಿದುರುಳಿಸಿ ನಮ್ಮೆ 
ಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಂಜಿಸಿದ ಮಹಾಪಾಪಿಯು. ಇತ್ತನೋಡು ! ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಆಕ್ಟ 
ಯವಾದ ಬತ್ತಳಿಕೆಯೂ ಅಮೋಘವಾದ ಧನುಸ್ಸೂ ಅತಿ ವೇಗಶಾಲಿಗಳಾದ ಅಶ 
ಗಳೂ ಅಭೇದ್ಯವಾದ ಮಹಾರಥವೂ ಇಳಿದುಬರುತ್ತಿವೆ. ಇವು ಇವನ ಕೈಸೇರಿದ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಂತ್ಯಕಾಲವು ಸಂಭವಿಸಿತೆಂದು ತಿಳಿದುಕೋ. ಅದುಕಾ 
ರಣ ಅತಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡು ಎನ್ನಲು ಆಗ ಅಪಾರಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನನೂ 
ವೈರಿಗಳ ಗರ್ವನೆಂಬ ಗಿರಿಗೆ ಕುಲಿಶಸಮಾನನೂ ಆದ ಮಾರುತಿಯು ನೆಗೆದುಹೋಗಿ 
ಯಾಗದೀಕ್ಸಿತನಾಗಿದ್ದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಕಾಲಿಂದ ಒದೆದುರುಳಿಸಿ ಅವನ ಯಜದ 
ಸಮಸ್ತ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನೂ ತುಳಿದು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆಸೆದು ಯಾಗಾಗ್ನಿಗೆ ನೀರು 
ಗಳನ್ನು ಸುರಿದು ಆರಿಸಿ ಹಾಳುಮಾಡಿದನು. 

ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸರೋಜಸಂಭವನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾ 
ರಥವು ಅಶ್ವಾದಿಗಳೂಡನೆ ಮಧ್ಯೆಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತು ಕಣ್ಣೆರೆದು ಮಹಾ ರೋಷದಿಂದ ನೋಡಲು ಆಗ ಧೀರನಾದ ಮಾರುತಿಯು 
ಎಲಾ ದೇವದ್ರೋಹಿಯೇ ! ನೀಚನೇ ! ಸುಜನನಿಂದಕನೇ! ಸನ್ಮಾ ರ್ಗವಿರೋಧಿಯೇ ! 
ತ್ವ ರಿತದಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಾರೆಲಾ ! ನಿನಗೆ ಅಂತ್ಯಕಾಲವು ಸಮಾನಿದೆ. ನಿಷ್ಠ ಲವಾದ 
ಜ್ರ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪದಿಂದ ನಿನಗೇನಾಗುವುದು? ವಿಪದ _ತನಾದ ನಿನಗೆ ಸತ್ತರ್ಮವೂ 
ಕೊಡ ವಿಪರೀತ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡದಿರುವುದೇ? ವೃಥಾ ಸಾವಕಾಶವೇಕೆ ? ಕಾಳೆಗವನು 
ಕೊಡು. ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲು ಬಾ. ನಿಜಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿ. ನಿನ್ನ ಕಾಪಟ್ಯವನ್ನು 
ಗಂಟು ಕಟ್ಟಿ ಮೂಲೆಗೆ ಬಿಸುಡು. ಇನ್ನೇಳು ಎನ್ನು ತ್ತ ಮತ್ತೆ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಹೆಲ್ಲುದುರುವಂತೆ ಅವನ ಕಟವಾಯಿನ ಮೇಲೆ ಫಠೀರೆಂದು ಒಡಿದನು. ಆಗ ರಾವ 
ಣಿಯು ನೆಲ್ಲು ಹುಲ್ಲಿನ ಬಣಬೆಗೆ ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚು ಹತ್ತಿದ ಹಾಗಾಗಿ ಬಾಯ್ಯಣ್ಮೂಗುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೋಪಾಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯು ಹೊರಡುತ್ತಿರಲು ಕ್ಟಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಬಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಎಲೋ, 


ಮೂಢನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ಈ ವಿಭೀಷಣನೆಂಬ ಸೋಂಬರಕ್ಕಸನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದು 
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ಹೊಂಡು ಬಂದನೇ? ಇವನನ್ನು ರಕ್ತಬೀಳುವಂತೆ ಹಿಂಡಿ ನಿಸ್ಸಾರಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಶೌರ್ಯ 
ವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಆರಿಸಿ ನಿಶ್ರೇಷಮಾಡಿ ಕವಿಬಲದ ಕರುಳುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಿನ್ನು 
ವೆನು. ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡು. ತಡವೇಕೆ? ಕೋದಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿ. ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ತೊಡು. ಪ್ರಯೋಗಿಸು. ನಾನು ಯುದ್ದಮು ಖದಲ್ಲಿ ಹೆದರಿ ಹಿಂದೆಗೆಯುವ ವೀರನೇ 
ಎನ್ನು ತ್ತ ಗುರಿಗಟ್ಟಿ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಶೊಡೆದನು. ಆಗ ಧನುರ್ವಿದ್ಯಾ 
ನಿಪುಣನಾದ ಸುಮಿತ್ರಾತನುಜನು ಅಸಂಖ್ಯಾತಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಮಹಾ 
ವೇಗದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಅರಿಶರ ಪ ನಾಕ್‌ ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲೆ 6 ಕೊಚ್ಚಿ ಕೆಡಹಿ 
ಪುನಃಪುನಃ ದಿವ್ಯಮಾರ್ಗಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಇಂದ್ರಜೆತ್ತ ನ್ನ್ನ ಕವಿಸಿದನು. 
ಆಗ ಲಕ್ಷ ಣನ ಎಸೆದ ಜಟ: ಅಿಕಾಶಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ಕೂಡು 
ಮತ್ತಷ್ಟು “ದ ಲೆಯಾಗಿ ಈ ರಾತ್ರಿಯು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಕಾಳರಾತ್ರಿ 'ಯೆಂಬಂತೆ ಮಹಾ 
ವೀರರ-ಹೈದಯದಲ್ಲೂ ಭಯದ ಬೀಜವನ್ನು ನಿತ್ತುತ್ತಿದಿತು. 

ಆಗ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಪಿಬಲಕೂ ರಾಕ್ಷಸಬಲಕ್ಕೂ ಘೋರ 
ಯುದ್ದವು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ದಾಳುಗಳಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಿದ 
ನಾದ ಸುಮಿತ್ರಾನಂದನನು ಒಂದೇ ಬಾಣದ ಎಸುಗೆಯಿಂದ ಹಗೆಯ ರಥದ: ನಾಲ್ಕು 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ರಥವನ್ನೂ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ತರಿದು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿಸಿ ಎಲೋ 
ನೀಚನಾದ ರಾವಣಿಯೇ! ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ i ಸಾ ಒಡ್ಡಿ ಹೆದರಿ ಗಗನಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ 
ಓಡಿಹೋಗಿ ಹೇಡಿಯಂತೆ ಮೈಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಎಸೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ನನ್ನ ಉಬಾ ) ಳುತನವು 
ಇಂದು ಮಾಯವಾದೀತೇ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಲಿಗಳಾದವರು. ಬಾಗ ನಿಂತು 
ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರ ಮವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಸರ್ವಸಮ್ಮ ತವು. ದುರ್ಬಲರಾದ ಮ್ಟಗಳ್ಳ 
ರಿಗೆ 'ರೆಯನ್ನಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮೋಸದಿಂದ ಒಗಳವಾಡುವುದು ಸ ಸ ಭಾವವು. ಪಥಿ 
ಯಾದ ನೀನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಒಡಲನ್ನು ಬಚ್ಚಿ ಡುವ ಆತೆಯನ್ನು” ತೊರೆದು ಇ 
ಏಕಚಿತ್ತದಿಂದ ಯುದ್ದ ಮಾಡು. ಇದು ನಮಿ ಬಬ್ಬರಿಗೂ ಸರಿಯಾದ ಕಲಹ ಸಮ 
ಯವು. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ನಿನ್ನಂಥ ವೀರನು” ಮಾಯೆಯನ್ನು ಮರೆಹೊಗುವುದು 
ಅನುಚಿತವು. ಮತ್ತು ಅಪಹಾಸ್ಯತರವು. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಕಲಿತನದ ನ್ಯೂನಾತಿರಿಕ್ತಗ 
ಳನ್ನು ಕಪಿರಾಕ್ಚಸೋಭಯ 3 ಕಟಿಕದ ಸುಭಟಿರು ನೋಡುತ್ತಿರಲಿ. ಮೇಲೆ ಅಮರರು 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಿಸಲಿ ಎಂದು ಹೀಯಾಳಿಸಿ ನುಡಿದು ಅಮೋಘ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಇಂದ್ರಾರಿಯು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಇಕ್ಕಡಿಗೆಯ್ಬು ಬೊಬ್ಬಿರಿದನು. 

ಆಗ ಪರಮಸಂತೋಷಯುಕ್ಕನಾದ ವಿಭೀಷಣನು--ಪೂತುರೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! 
ಈ ನಿನ್ನ ಬಿಲಾ ) ಳುತನವೂ ಧನುರ್ವಿದ್ಯಾ ಕೌಶಲ್ಯವೂ ಭೂತನಾಥನಿಗೂ ಇಲ್ಲ. 
ಮಜಭಾಪು! ರಾಮನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ತವ ಮ್ಮನು ವಂದು ಹೊಗಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಲಕ್ಷ 
ಣನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ....ಎಲ್ಫೈ ಕಪಟವೀರನೆ! ಈಗ ಸಾನು `ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಬಾಣಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಹತ್ತು ವುದಕ್ಕೆ 
ತೇರಿಲ್ಲ. ರಥಾಶ್ವಸಾರಥಿಗಳಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಸಹಾಯ ಹೀನನಾಗಿರುವ” ನಿನ್ನ ನ್ನು ಚ 
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ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ' ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ 
ಕ ಗಡ ಸಿದ್ಧ MRE, ಯುದ ಕ ನಿಲ್ಲು MR ರ 
ವೇಳೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ನುಂಗುವ ಮೃತ್ಯು ವ್ರ ತವಕಪ ಸ್ರ ರುವುದು ಎಂದು ನಸುನಗುತ್ತ 
ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಮಹಾ ಕೋಪಶಕಂಪಿತಾಧರನಾದ ರಾವಣಕುಮಾರನು ನಿಮೇಷ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ರಥವನ್ನೇರಿ ನೂತನ ಕೋದಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮೇಲೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಬಾಣ ಪರಂಪರಾವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಆತನನು 
ಕುರತು. ಎಲೈ ವಿವೇಕಹೀನನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ! ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲೂ ನಮಗೆ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗುವಂತೆ ಹರಸುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಯಮನು ನಮ್ಮ 
ಕಿಂಕರನು. ಶಿವನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಭಿಕ್ಷುಕನು ಮೃತ್ಯು ಮಾರಿ ಮಸಣಿ ಇವರು 
ಗಳು ನಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರ ತೊತ್ತುಗಳು. ನೀನು ಈ ವರೆಗೂ ಆಸ ಸೇಕ್ಸ? ಸುತ್ತಿದ್ದ ಂತೆ ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಜಯವನ್ನು ಬಯಸದಿರು. ಈ ದಿನದ ಕದನದ ಸ್ಥಿತಿಯು ಬೇಕೆ. “ಅಡು ಬ 
ಭಯಂಕರವಾದುದು. ಎಚ್ಚರವಾಗಿರು ಎಂದು ಬೊಬ್ಬಿ ಂದನು, 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಮಿತವಿಕ್ರಮನಾದ ಜಾ 020 ಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಅವನ ಬಾಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಡಿದುರುಳಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು. .ಎಲಾ ಮೂರ್ಯ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! ನಿನಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿನ್ನ ತ್ರಯ 
ಮೂಳಿಗಿವಿಯನ್ನೂ ಹರಕುಮೂಗನ್ನೂ ಈ ವರೆಗೂ ಏಳೆ ಬೆಳಿಸ ಸಲಿಲ. ಕ ಮತ್ತು. "ನಿನಗೆ 
ಕಿಂಕರನಾದ ಚು ಮೃತರಾದ ನಿನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ತಮ್ಮ ' ಮಾವಂದಿರೇ ಮೊದಲಾದ 
ವರ ಪಾ. ತ್ರಾ ಣಗಳನ್ನು ಏಕೆ ತಂದು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ? ನಗೆ ಮಾ ಪರ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹುಚ್ಚ ನಂತೆ ಹರಟುತ್ತಿ ರುವ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿ ಬಲ್ಲವರು ದೊಡ್ಡ 
ಹೇಸರಕತ್ತೆ ವಂದು ಹೇಳುವರು. ಹೀಗೆ ನೀನು ಶುಷ' ವಚನಗಳನ್ನು “ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು 
ವುದರಿಂದ. ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? ನಮ್ಮ ಸರಳುಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಡು ನದ 
ಹೊಸಮಸೆಯ ಕೂರಲಗಿನ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರಜಿತ್ರಿನ ಮೇಲೆ ಸ ರತು ಕೂಡಲೆ 
ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಅವನ ಬಾಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಡಿದುರುಳಿಸಿ--ಎಲಾ ಅಲ್ಪನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! 
ನೀನು ಮೊದಲೇ ದೇಶಭ್ರಷ್ಟ ನಾಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ. ಈಗ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಕಳದು ಕೊಳ್ಳುವ 'ದುರವಸ್ಥೆ ಯು ಬಂದೊದಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಗರ್ವದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು 
ಗಳಹಿದಕೆ ನಿಮೇಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ತರಿದುರುಳಿಸುವೆನು. ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ 
ರಾದ ಸಮಗೊಡಗರುತ. ದುರವಸೆ ಸ್ನೆಯಿಂದ ಹುಚ್ಚರಾಗಿರುವಿರಿ ಮತ್ತು ಸಚ 
ಯದ ಮೂಢತ್ವವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಬಿದಿರುವುದು. ಈ ಕಪಟಿಯಾದ ವಿಭೀಷಣನೆಂಬ 
ಹೇಡಿಂ ಯನ್ನು ನಂಬಿ ನಮ್ಮ ವಿರೋಧವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಕೆಟ್ಟಿರಿ. ಮೊದಲು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಸಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದ. ಹೊಲ್ಲಿಸಿ “ಮಗೆ ಗೆಲುವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಆ ಮೇಲೆ 
ನಿಮ್ಮ ನ ತೋ ನಿಮ್ಮ ಧರಣಿಯನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಧರಣಿಯನ್ನೂ ಸೀತೆಯನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಅಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ ಬೇಕೆಂಬ ಕೊನೆಮುಟ್ಟ ದ ದುರಾಲೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸೇರಿದ್ದಾನೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಸುವಿಗೂ ಹುಲಿಗೂ 
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ಹಾವಿಗೂ ಗರುಡನಿಗೂ ಮಿತ್ರತ್ವವು ಸಂಭವಿಸುವುದುಂಟೀ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲವು. 
ನಿಮ್ಮ ಗತಿಯು ಕಡೆಗೇನಾಗುವ್ರದು ನೋಡಿಕೋ ಎಂದನು. 

ಆ ಮಾತು ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಲಕ್ಷ ಒಣನು.. ಎಲಾ ನೀಚನೇ! ಈ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತು ಕಾದಲಾರದೆ ಕಪಟಿ ತ್ರ ದ ಮಾತುಗಳ ಬಳಕೆಯಿಂದ ಬೆದರಿಸಿ 
ದರೆ ಬೆದರುವರೆಂದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಒಗೆದಿಯಾ? ನೀನು ಶುದ ಸಮೂಢಾತ್ಮ ನೇ ಸರಿ. 
ಕೊಳಕಾದ ಕಪ್ಪೆ ಚಿಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದುದಾದರೂ ಮುತ್ತಿಗೆ ಆ ' ಫೊಳಕಿನ ಸಂಪರ್ಕ 
ವುಂಟೀ? ಹ್‌ ದುರಾತ್ಮ ರೂ ಹ 1 ಆದ ನಿಮ್ಮೊ ಡನೆ ಹುಟ್ಟಿ ದವನಾ 
ದರೂ ಮಹಾತ್ಮನಾಧ ಜ್ರ ವಿಭೀಷಣನು ನಿರ್ಮಲಾತ್ಮ ನೆಂಬು ದನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯೆವೇ? 
ಸಾಕು. ಇನ್ನು ಹೀಗೆ ಹುಚ್ಚು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಸುರ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಹೊಡಿ. ರಥವನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೂಕು. ಕಣೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸು. ನಿಷ್ಟ ವಾದ 
ಮಾಯಾ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಮೆರೆದು ಗ 
ಬೇಡ ಎಂದು ಹೊನ ಸಾಣೆಯ ಕೂರಲಗು ಗಳನ್ನು ಶಿಂಜಿನಿಯಲ್ಲಿ ಹೂಡಿ ಲಕ್ಷೀ 
ಕರಿಸಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಆ ರಾವಣಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಬರು 
ತ್ತಿರುವ ಲಕ್ಷ ್ರ್ರಣನ ಕೂರಲಗುಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಸರಳುಗಳಿಂದ ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲೇ 
ಕಡಿದು ಬೀಳಿಸಿ ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ನೈರುತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೂಡಿ ಗುರಿಗಟ್ಟಿ ಲಕ್ಷ ಣನೆದೆಗೆಸೆ 
ಯಲು ಆ ಬಾಣಗಳು ಪ್ರತ್ಯಸ್ತೃ ಹತಿಗಂಜದೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದು ಲಕ ಕ್ಷ ನಿಗೆ 'ತಗುಲಲು 
ಆಗ ರಕ್ತ ಸುರಿದು ER ಕೈಯಾಡದೆ "ನಿಂತಿರುವ ಲಕ ಸ್ಸ ನನ್ನು ನೋಡಿ 

ಪಿವೀರರು ಕೋಪೋದ್ರೆ ೇೀಕದಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಂದು 'ರಾವಣಿಯನ್ನು ಕವಿದರು. ಆಗ 
ಶೂರನಾದ ರಾವಣಾತ್ಮ ಒನು ಕವಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದ ನೀಲನನ್ನು ಇಕ್ಕಿ ಮಲಗಿಸಿ 
ದನು. ಅಂಗದನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿಸಿದನು. ಜಾಂಬವಂತನನ್ನು ತರೆನಡುಸುವಂತೆ ತೆಗೆ 
ದಿಟಿ ನು. ಗವಾಕ್ಚನನ್ನು ಉಸಿರಡಗಿತೋ ಎಂಬಂತೆ ಹೊಡೆದನು. ನಳನನ್ನು ಓ ಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಡಿದನು. ಸುಷೇಣನನ್ನು ಹಲ್ಲಿರಿಯುವಂತೆ ತಿವಿದನು. ನಿರ್ದಾ 
ಕ್ಷಿಣ್ಯದಿಂದ ಹೊಯ್ದು ಗಜಗವಯರನ್ನು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿದನು. ಎದುರಾದ ಆಂಜ 
ನೇಯನನ್ನು ಬಾಣಾಂಬುಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೂಳಿ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಜಗಳಕ್ಕೆ ಬಾರೆಂದು ಕೆಣ 
ಕಿದನು. ಮುನಿದರೆ ವಿಭೀಷಣನು ಯುದ ನ ಕೃಂಜುವ 'ವೀರನೇ ? ಕೋಸಿಸಿ ನಿಂತರೆ 
ಲಂಕಾದುರ್ಗವನ್ನು ನಿರ್ನಾಮಮಾಡದಿರುವಸೇ ? ಆಗ ವಿಭೀಷಣನು ತನ್ನ ಮಹಾ 
ಗದಾಯುಧವನ್ನು “ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಣ 2ನ ಮಗನ ರಥವನ್ನು ಹೊಯ್ದ ನು ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ಲು ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಪ್ಪನ ಗದೆಯ ಹೊಯ್ಲಿ ನ ಮಹಾ ಘಾತವನ್ನು 3೪ದಿದ ; ವಸಾದುದಂಂದ 
ಡಕ ಪಕ್ಷಿ ಜ್‌ ಮತ್ತೊ ಜು ರಥಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಬಡು ಚಟ ದಲ ರಥವು 
ಅಶ್ವ ಸಾರಥಿಗಳೊಡನೆ ನುಚ್ಚು ನುಂಯಾಗಿ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆದು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಯಿತು. 
ಆಗೆ ದೇವತೆಗಳು ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. 'ಕಪಿಕಟಕನೆಲ್ಲವೂ . ಹರ್ಷಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿತು. ಆ ಮೇಲೆ ನಿಧೀಷಣನು ತೋರಿದ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ರಾಕ್ಷಸ ಸೇನೆ 
ಗಳನ್ನು ಸವರುತ್ತ ಯಮಲೋಕವನ್ನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಅಷ ರಲ್ಲಿಯೇ ಧೀರನಾದ ಸುಮಿತ್ರಾತನಯನು ಜಾಗರತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವ 
ನಾಗಿ ಬ ಬ್ರಹಕ್ಕಿ ಂಡಮಂಡಲವು ಜಡೀಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಹಾಗೆ ತ್ನ್ನ ಬಿಲ್ಜೆಬ್ಳಿ ಬ್ಬಿನ 
ಬಲ ) ನಿಯನು. ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಅಂಜನೆಯ ಮೆ ಗನು ಬೊಬ್ಬಿರಿದನು. ನೀಲಾಂಗದಾದಿ 
ಕಪಿ ಸೇನಾನಾಯಕರು ಮಹಾ ಗಿರಿತರುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಇಂದ್ರ 
ವಿರೋಧಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಮುಂದು ತಾನು ಮುಂದೆಂದು ಮೊನೆಗಾ 
ರಿಕೆಯಿಂದ ನಿಂತರು. ತಿರಿಗಿ ಇಂದ್ರಜೆತ್ತೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಮಹಾರಣ್ಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮುನಿದು ಮಲತು ನಿಲ್ಲುವ ಮದಗಜಗಳಂತೆ ನಿಂತು ಸುರರು ಹೊಗಳುವ ಹಾಗೆ 
ವಿವಿಧಾಸ್ರ್ಯಗಳಿಂದೆಚ್ಚಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ ಧನುರ್ವಿದ್ಯಾಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು 
ರಾಕ್ಸಸ ಸ `ಟಕವೂ ಸುಮಿತಾ ್ರಾಪ್ರತ್ರ ನ ಫೋದಂಡಾಗಮ ಪಾರಗತೆಯನ್ನು ಕಪಿಕಟಕವೂ 
ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸುರಪಥದಲ್ಲಿ ಶುಕಾ ತ್ರಾ ಚಾರ್ಯನೊಂದುಸಾರಿ-_ಭಲರೇ ! ರಾಕ್ಷಸ 
ರಾಜಕುಮಾರಾ ಎನ್ನು ತ್ತಿದ್ದನು, ಬೃಹಸ್ಪತ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯನೊಂದು ಸಾರಿ ಮಜ 
ಭಾಪ್ರ! ದಶರಥನಂದನಾ ! ಜಾಗು | ಸ ! ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಕದನದ ಭಯಾ 
ದ್ಭುತಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಸುವವರಾರು ? ಸೋರಿ ನಿಂತಿರುವ “ನೆತ್ತ ರಿನಲ್ಲಿ ಜೋಡುಗಳು 
ಮುಣುಗಿದುವು. ಇಬ್ಬರ ಮೈಗಳಲ್ಲೂ ಸರಳು ಗಳು ನೆಟ್ಟು ವು. ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊಬ್ಬ ಬ್ಬರು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಪಂಥದ ನೋಡಿಯು ಮುರಿದಿತು. ಭುವನದಲ್ಲ ಸಾ 
ಸರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಾಮಸರು. ಕ್ಪ್ದಾ ತ್ರ ತಾಮನವು ಸಮರಕಾಲದಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಇತರ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ವಿವೇಕಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತೆದಿಡತಕ್ಕು ದು. ಆದುದರಿಂದ ಅದರ ಬಲವೇ 
ಹಚ್ಚು ಎಂದು ಹಿರಿಯ ರಾಡುವ ನುಡಿಯ ನ ರಪಡು ವುದಕ್ಕೆ ಈ ಮಹಾ 
ವೀರರ ಯುದ್ಧಾಂತ್ಯ ಫ ಫಲವೇ ತಿ ತ್ರಿಲೋಕಗಳಿಗೂ ಆಧಾರಭೂತವಾಗಿರುವುದು ಎಂದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸುರರು ಬಳೆಯಾಗಳ ಈಕ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಉಭಯ 
ವೀರರೂ ಮರವೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದರು. ಆಗ ಅವರಿಬ್ಬರ ಪ ಪಕ ಕದ ಆಪ್ತರು 
ಸಮಾಪಕೆ, ಬಂದು ಮೈಮರೆಯುವಿಕೆಯನ್ನು ಶೈತ್ಯೊ ೀಪಚಾರಗಳಿಂದ ತನ್ಸಿಸಿ ರಕ್ತಗೆ 
ಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಗಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಮದ್ದುಗಳನ್ನು ಮೆತ್ತಿ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಹ ಕಸ್ಲೂ ರಿ. 
ಕರ್ಪೂರ *ಕೇಸರಿಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ ಸುಗಂಧಗಳನ್ನು ಮೈಗೆ ಲೇಪಿಸಿ ಕಬಳಗಳನ್ನು 
ತಿನ್ನಿಸಿ ಕರ್ಪೂರ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಹುರಿಗೊಳಿಸಿ ಕಲಿಮಾಡಿದರು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅವರೀರ್ವರೂ ಬೊಬ್ಬಿ ರದೆದ್ದು ವೀರಪಳಿಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದುಟ್ಟು ಬಿಲ್ಲು 
ಗಳ ಕೂಪ್ಪುಗಳನ್ನಾರೈ ರ್ಸೆಯ್ದು ತೆಬ್ಬು ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕ್ರೂರ ಏನಮಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಸಂಧಾನಿಸಿ ಒಬ್ಬನನ್ನೊಬ್ಬ ಬ್ಬನು ತಡೆದನು “ಗ ಅವರೆಸೆದ ಬಾಣಗಳು ಆಂಬರತಲ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಜತ ಪ] ಆಗ ಕೆಮ್ಮುಗಿಲತಿಂತಿಣಿಗೆ ಉಬ್ಬುವ ಮಹಾಂಬುಧಿ 
ಯಂತೆ ಕದನದ ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದ ಕಲಿಯೇರಿದ ಇಂದ್ರಾರಿಯು ರಾಮಾನು ಜನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲೈ ಮೂಢನಾದ ಅಕ್ಷ್ಮಣನೇ! ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿಮ್ಮಣ್ಣನನ್ನು ಕರಿಸಿಕೋ. 
ಅವನು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ. ನೀನು ಬದುಕಿರುವಾಗಲೇ 
ಭರತಶತ್ರುಘ್ನರಿಗೆ ಓಲೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವಂತೆ ನಿಮ್ಮಣ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳು. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನು 
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ಕೊಂದು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ದುರಾಶೆಯಿಂದ ಓಡಿಬಂದು 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವ ಭ್ರಾತೃದ್ರೋಹಿಯೂ ಕುಲದ್ರೋಹಿಯೂ ಆದ ಈ 
ದುರಾತ್ಮನಾದ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸ ಓಡಿಸು. ನಿನಗೆ ಪರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸದ್ಗತಿಯು ಮೊಕಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿತ್ತೈಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ನನೆ ಫ್ಲೈರ್ಯಹೀನನಾಗಬೇಡ. ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿರು ಎಂದು ಸ 
ನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಎನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. 
ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಪ್ರತಿ ಶರ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಆವನ 'ಬಾಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಡಿದು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಫಡ ಧನುಸ್ಪ ನ್ನು ಎಡದ ಹಸ್ತ ದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು "ತೂಗುತ್ತ 
ವೀರಮಣಿಯಾದ ಲಕ್ಷ ಕ ಣನು- ಎಲಾ ಬರಿಗೊಬ್ಬಿನ. ಖಾಳ ರಕ ಕೃನ ಸನೇ ! ಕೇಳು. 
ಇನ್ನ ರೆಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಾಮವು A ಅದಿರಲಿ. ಹತ್ತು 
ತಲೆಯ ದುಷ್ಟ ಕ್ರಿಮಿಯಂತೆ ಲೋಕಕಂಟಿಕನಾದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವು 
ದಕಾಗಿ ನಮ್ಮಣ್ಣನನ್ನು ಕರಿಸುವೆನು. ನಮ್ಮ ವಿಜಯವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಓಲೆಯನ್ನು ಬರಿಸುವೆನು. ನಮ್ಮ ಮರೆ ಹೊಕ್ಕ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು 
ಲಂಕಾನಗರದ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಆರಸುತನಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವೆನು. ಎಲಾ ಖಳನೇ |! ಒರಿಯ 
ಬಾಯ್ಗೊಬ್ಬಿನ ಜಳ್ಳು ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಛೇದಿಸುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಗರ್ಜಿಸಿ ಅಗಣ್ಯು ಶರಪರಂ ರಂಪರೆಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ನಿಮೇಷಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸುರವಿ 
ರೋಧಿಯ ರಥರಥಾಶ್ರ ಸಾರಥಿಗಳನ್ನು ಕಡಿದುರುಳಿಸಿ ಭೂಗತಮಾಡಿದನು. 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇಂದ್ರ ಜಿತ್ತಿನ ಮಾತಾಮಹನಾದ ಮಯನು ದಿವ್ಯರಥ 
ವನ್ನೂ ತ ಜ್‌: ನ್ಲೂತ್ವ ತ್ನರಿತಗತಿಪ್ರಯುಕ್ತಗಳಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ 
ಅಕ್ಷಯವಾದ ಬಾಣಸಮೂಹದಿಂದ ತುಂಬಲ್ಬಟ್ಟ `ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಬಿಲ್ಲನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಇ6ದ್ರಜಿತ್ತು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು. -ಇದುಕೋ |! ಮಹಾ ಬಾಣವು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಡಿಲಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಯಿದ್ದರೆ ಬೇಗ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಬಾಣವನ್ನು 
ಹೂಡು ಎಂದು ಹೊಡೆದು ಲಕ್ಷ ಒಣನು ಅದನ್ನು ವಚ್ರಾಸ್ಮದೆಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಅಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತಿನ ಮಹಾ ರಥವು ಹದಿನಾರು “ಥೋಜನಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಜೋಗು 
ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಇಂದ್ರ ಜೆತ್ತು ಆ ಮಹಾ ಘಾತವನ್ನು ಸುಧಾರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಮೈದಡವಿ ಸೆ ಚಿನ್ನು ಗಳನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಮೈಸವರಿ 
ಲಕ್ಷ ನನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ಸಮಾಪ ಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮತ್ತೆ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನ ನಕ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಉಭಯಪಕ್ಷದ. ವೀರಾಗ್ರ ಗಣ್ಯರಿಗೂ ನಾಲ್ಕು 
ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳ ವರೆಗೂ ಲೋಕಭಯಂಕರವಾದ ಉನ ನೆಡೆದಿತು. ಐದನೆಯ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ ೬ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ತಿ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅಣ್ಣನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಅಡಿದಾವರೆಗೆಳನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಿ” ಶಸ ಸ್ರೃವಿದ್ಯಾಚಾರ್ಯರಾದ ತ ರಿಗೆ ವಂದಿಸಿ 
ಮಹಾಜಲಸದೃಶ. ಧೈರ್ಯಸಂವೆನ್ನ ನಾಗಿ ಕೋದಂಡದಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ಸ್ವವನ್ನು ಹೂಡಿ 
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ಪ,ಯೋಗಿಸಲು ಅದು ಮಹಾ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟು ಎದುರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರ 
ಜಿದ್ಭಾಣ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಕಡಿದು ಬೀಳಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತಿನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕಡಿದು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಿತು. ಆಗ ಪಾಕಶಾಸನನು ತಾನೇ 
ಸುರದುಂದುಭಿಯನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಬಾರಿಸಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತಿನ 
ಶಿರಸ್ಸು ದಶಕಂಠನ ಭುಜಕೀರ್ತಿಯು ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಇನ್ನೇನು 
ಹೇಳತಕ್ಕುದು? ನಿಶಾಚರ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯು ಅಪುತ್ರವತಿಯಾದಳು. ರಾವಣನ: 
ಧೈರ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಹೋದವು. ನಕ್ಕಂಚರ ಸಾರ್ವಭಾಮನ ವೀರಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ತಲೆಯು ಬೋಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ರಾಕ್ಷಸರ ಗರ್ವಾದಿಯು ಕುಸಿದು ಬಿದ್ದಿತು ದುರ್ವೃ 
ತ್ತಿಯು ಮೂರ್ಛೆಹೋಯಿತು. ಸತ್ವರ್ಮವು ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿದೆದ್ದು ಕುಳಿತಿತು. ಧರ್ಮಾ 
ಭಿಮಾನ ದೇವತೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಕಾನವುಂಟಾಯಿತು. ಪರಹಿಂಸೆಯ.: ತಲೆಯು 
ಕಳಚಿತು ರಾವಣನ ಸಿರಿಯು ಮೂಗಿಲ್ಲದಾನನವಾಯಿತು. ರಾವಣನ ವಾಮ 
ಭೂೂ,ಭುಜಗಳು ಹಾರಿದವು. ನಿಶಾಚರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತೆಯ ಮುಂದ 
ಲೆಯು ವಿರೋಧಿಗಳ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅಪಜಯವು ಲಂಕಾದುರ್ಗ ದ್ವಾರ ಪ್ರವೇಶ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿತು. ಹಾ, ಹಾ, ಅಯ್ಯೋ! ಪರಭ್ಲೀಕರವಾದ ಲಂಕಾ ರಾಜಧಾನಿಯೇ ! 
ನಿನ್ನ ಅಂತಸ್ಸಾರವು ಬರಿದಾಯಿತೇ ಎಂದು ನಿಶಾಚರ ಬಲದಲ್ಲಿ ದುಃಖಧ್ದನಿಯ 
ಗದ್ದಲವೆದ್ದಿತು. ವಿಭೀಷಣನು ಶ್ರೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಆ 
ತಲೆಯನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಅಪ್ಪಿ ಮುದ್ದಾಡಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಹಾ! ಮಕ್ಕಳ ಮಾಣಿ 
ಕ್ಯವೇ ! ಆಯ್ಯೋ ರಾಕ್ಚಸ ಕುಲಕಂದಾ ! ದಶಗಳನ ಕಂದಾ! ಮಡಿದುಹೋ 
ದಿಯಾ? ಪಾಪಿಯಾದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಪಾಪಕೃತ್ಯವು ನಿನಗೆ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ತಲ್ಲದೆ ಲೋಕತ್ರಯದಲ್ಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸುವ ವೀರರುಂಟೇ? ಇಂಥ ಕುಲದೀಪ 
ಕನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಂಡು ಬಾಳುವ ನಮ್ಮ ದುಸ್ಸ್ಟಿತಿಗಿಂತಲೂ ಹೇಯವಾ 
ದುದು ಯಾವುದುಂಟು? ಪುತ್ರ ಮಿತ್ರ ಭ್ರಾತೃವಧೆಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಾರ ಕಂಡೆನೇ? 
ಹಾ, ಮಗನೇ! ಹಗೆರಾಯಗಂಡನೇ ! ಅರಿಗಳ ಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನು 'ತರಿದೊಟ್ಟು ವೆನೆಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಬೈಯ್ದಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಾ ? ನೀನಾದರೂ ಬಾಳೆದಿಯಾ? ಹಾ ಶಾಕ ನರರ 
ಬುಧಿ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನೇ! ಶೂರನಾದ ನೀನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲೇ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸಿದಿ. 
ಯಮನನ್ನು ಬಡಿದಿ. ಮರುತ್ಯುಬೆ:ರಾದ್ಯರನ್ನು ಹೊಡೆದು ಮೂರ್ಫೆಗೊಳಿಸಿದಿ. 
ಎಲೈ ನನ್ನ ಸಿಡಲ್ಮರಿಯೇ | ನನ್ನ ಜಿಂಕೆಯ ಎಳೆಮರಿಯೇ! ಏಲೈ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯ 
ಮುದ್ದುಮೊಗದ ರನ್ನದಬೊಂಬೆಯೇ ! ಆರಿಶರಕ್ಕೆ ಶಿರಸ್ಸನ್ನಿತ್ತು ಸತ್ತು ಎತ್ತಹೋದಿ? 
ಎಲೈ ಪುತ್ತಚಿಂತಾರತ್ನವೇ! ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಬೈಯ್ದು 
ಹೊಡೆಯದೆ ಏಕೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವಿ? ವೀರಾಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ ನಿನಗಿದು ಭೂಷಣವೇ? 
ಶಿವಶಿವಾ! ಮಹಾದೇವಾ |! ಇಂಥ ಘೋರಕರ್ಮವನ್ನು ಕಂಡೆನೇ ಎಂದು ದುಃಖ 
ವೆಂಬ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕಡೆಗಾಣದೆ ತೇಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮೂರ್ಛೆಹೋದನು. ಆಗ 
ಣ ಜಾಂಬವನ್ನೀಲಾಂಜನೇಯಾದಿಗಳು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 
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ತೈತ್ಯೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಬ್ಬಿಸಿ ಅಸ್ಥಿರವಾದ ಭೌತಿಕ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಮತೆ 
ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ ಭ್ಳುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಹಾನಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿ 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರ್ವರೂ ಹೊರಟು ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ವಿದ್ಯಮಾ 
ನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸಿದರು. ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಂತುಷ್ಭ್ರಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಮುದ್ದಿಸಿ ವಿಭೀಷಣನನ್ನೂ ಕಸಿವೀರರನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸನ್ಮಾನಿಸಿದನು. 


9. THE BATTLE OF LANKA—DEATH OF RAVANA. 
೯. ರಾವಣನ ಮರಣವು. 


ಇತ್ತ ಲಂಕಾ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ತನ್ನ ಪ್ರೇಮಪುತ್ರನಾದ ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತಿನ ದಾರುಣವಾದ ಮರಣವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತತ್‌ಕ್ಹಣದಲ್ಲೇ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟ 
ಲಗು ಬೆನ್ನಿ ನಲ್ಲಿ ಹೊರಟಂತೆಯೂ ಕೆಂಪಗೆ ಕಾಯ್ದ್ವುಕ್ಕಿನ ಶಲಾಕೆಗಳಿಂದ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿರಿ 
ಯಲ್ಪಟ್ಟಿಂತೆಯೂ ಆಗಿ- ಹಾ! ಯುವರಾಜರತ್ನವೇ ಎಂದು ಕಳವಳಿಸಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಪರಿಜನರು ಮಾಡಿದ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರಗ 
ಳಿಂದ ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲನೆದ್ದು ಕುಳಿತು. _ಓ ಮಗನೇ! ನಿನ್ನಿಂದ ಸುರನಗರವು 
ನನಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೈಸೇರಿತು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಸೇವಕರಾದರು. ನೀನು ಬಾಲ್ಯ 
ದಲ್ಲೇ ಇಂದ್ರಾ ದ್ಯಾದಿತೇಯರ ಗಂಡನೆಂಬ ಆಸದ್ಯಶವಾದ ಬಿರು ದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದಿ! 
ದುರ್ನಿವಾರ್ಯವಾದ ನಿನ್ನ ಭುಜವಿಕ್ರ ಮಾತಿಶಯದಿಂದ ನನ್ನ ಕೇರ್ತಿಪ್ರ ತಾಪಗಳ ಹೊಗ 
ಳಿಕೆಯೆಂಬ ಲತೆಯು ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಬಿಳೆದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಹರಹಿಕೊಂ 
ಡಿತು. ನಿನ್ನ ವಿಕ ಕ್ರಮಾಗ್ನಿ ತಪ್ತರಾದ ಮುನಿಒನಗಳು ಬಂದು ಭಯಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅರಿರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಭರಿತ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಅಹೋ 
ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲೂ ನನ್ನ: ಯ ಪ್ರತಾಪಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿ ನನ ನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಚ ಕುಮಾರ ಬರವೇ ನೀನು ಮಡಿದುದರಿಂದ ನನ್ನ ವಂಶವೃಕ್ಷ! ದ ಬೇರು 
ಕೀಳಲ್ಪಟ್ಟ ಂತಾಯಿತು. ಲಂಕಾ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿ ಯು ತಲೆಯಿಲ್ಲ ದ ಮುಂಡದಂತಾದಳು. 
ಲಂಕಾ ರಾಜಧಾನಿಯು ವಿಷವಿಲ್ಲದ ಘವಿಸರ್ಪದಂತೆ ಅರಿತಿರಸ್ವಾರಳೆ ಗುರಿಯಾ 
ಯಿತು. ಅಸುರಕುಲ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳ ಹರ್ಷಲತೆಯು ಬೆಳೆಯುವ ಕಾಲವು 
ಕಾಲಿಟ್ಟಿತು. ನೀನಿಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಜಯವೂ ಉಲ್ಲಾ ಸವೂ ಎತ್ತ ಣಿಂದ ಬರುವುವು? 
ನನಗಿರುವ ಆಧಿಪ ರತ್ಯವೂ ಅತುಲಸಂಪತ್ಕೂ ನನಗೇ ವಿಕೋಧವಾಗಿ ದುಷ್ಟಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ವಿಷಮಕಾಲವು ಬಂದೊದಗಿತು. ಬಲಹೀನನಾದ ನನಗೆ ಈ ಿಯೇಕ 
ಇನ್ನೀಲೋಕತ್ರಯದ ಅರಸುತನದ ದಂದುಗವೇಕೆ? ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ ! ಇಂದ್ರಜಿಕ್ಕೇ! 
ನೀನಿಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಈ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? ಬಂದು ಮಾತಾಡ 
ಮಗನೇ! ಶೂರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನನಾದ ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವು 
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ಉಸ್ಸೃತೆಯಿಲ್ಲದ ಆಗ್ನಿಯಂತೆ ಸುಗಮವಾಯಿತು. ಸುಕುಮಾರನೇ ! ಬೇಗ ಬಂದು 
ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನು ನನಗೆ ನೇಮಿಸು. ನಾನು ಸಾಯಲೋ? ಬದುಕಿ 
ರಜೋ? ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳ್ಳೈ. ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಮಗನೇ! ಅಯ್ಯೋ, 
ಕುಮಾರನೇ ! ಹಸುಳೆಯೇ ! ಇಂದ್ರಜಿತ್ತೇ! ಈಗ ನಿನ್ನ ಶೌರ್ಯ ಧೈರ್ಯ ಪರಾಕ್ರ 
ಮಗಳನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ನಾಲಿಗೆಗೆ ಮುಳ್ಳು ಮುರಿದಿತು. ನಾನೇ ವಂಚ 
ಕನು. ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನು. ಮೂಢನು. ಮತ್ತು ಪರಮಪಾಪಿಯು. ಧೀರನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಕೊರತೆಯುಂಟು ? ಆಹವದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಭುಜಂಗಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಆರಿಬಲಕೆ 
ಅಪಾರ ಹಾನಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದ. ಅದಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ವೈರಿ 
ವ್ಯೂಹವನ್ನು ಕೆಡಹಿ ಅಪ್ರತಿಮವೀರನೆಂಬ ವಿಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಿ. ಲೋಕೋತ್ತ 
ಮಗಳಾದ ನಿನ್ನ ಸಾಹಸ ಪರಾಕ್ರ ಮಾದಿಗಳನ್ಳು ಹೊಗಳುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಶಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲ. 
ದುಷ್ಟ ನಾದ ನಾನು ಮದನಾತುರನಾಗಿ ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿಕ್ಕಿ ಅನಾಥನಾದೆನು. ನನ್ನ ಪಟ ಸವರ್ಧನನಂತಿದ್ದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ 
ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವೆತ್ತಣದು " ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಎ ಜಯವಂದಕೇನು? 
ಅಥವಾ ಜಯದಿಂದ ನನಗಾಗುವ ಫ ಫಲವೆಷ್ಟರದು" ? ತಿ, ತ್ರಿಭುವನ ವಿಖ್ಯಾತವಾದ ಲಂಕಾ 
ರಾಜಧಾನಿಯ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಗತಿಕನಾದ ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಮೋಟುಮರದಂತೆ ನಿಂ 
ತೆನು. ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಚಿಂತೆಗೆ ತವರ್ಮನೆಯೂ A ತೊಂಬೆಯೂ ದುರೂ 
ಹೆಯ ಚಾವಡಿಯೂ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳ ವಿಹಾರೋದಾ ಿನವೂ ತಾಪತ್ರಯಗಳ ಮಲ 
ಗುವ ಮನೆಯೂ ಪುತಾಪದ ಜನ್ಮಃ ಭೂಮಿಯೂ ಆಗಿ PE ಇನ್ನು ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯು ನನ್ನ ಮಹಾ ದುಃಖಾನುತಾಪಗಳ ಅಭಿನೃದ್ಧಿ ಗೆ ಹೇತುವಾದುದರಿಂದ ಆದನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದೇ ಲೇಸು ಎಂದು ಮರುಗಿ ಕಳವಳಿಸಿ ಮುಂಗಾಣದೆ ತಿರಿಗಿ ಹರವ 
ಸಂಗೊಂಡನು. 
ಇತ್ತ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ದಶಕಂಠನ ಪಟ್ಟಿ ದರಸಿಯಾದ ಮಂಡೋದರಿಯು 
ಪ್ರಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ರಿನ ಮರಣವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತತ್‌ ಕ್ಹಣದಲ್ಲೇ ಪಂಚ 
ಪ್ರಾಣಗಳೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಹೋದುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಥಿತಳಾ 
ದಳು. ಆ ಕೂಡಲೆ ರಾವಣನ ಭಾಗ್ಯಕೋಶವು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರೆ ಹೋಯಿತೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮಹಾ ಭಯ ಪರಿತಾಪ ಗಳನ್ನು ಂಬುಮಾಡುವ ದುಃಖ 
ಧ್ವನಿಯೆದ್ದಿತು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಖೀಜನರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪ py ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರವು 
ಮಂಡೋದರಿಗೆ ತಿಳಿವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿತು. ಆ ಮೇಲೆ ಸೊಸೆಯ ಕೊಡಸೆ ಕೂಡಿ ಮಹಾ 
ದುಃಖದಿಂದ ಮೈತಿಳಿಯದೆ ಬಿದ್ದು ಒದೆದಾಡಿ ಆಸವಳಿದು ತಲೆಗೂದಲು ಗಳ ದರಿಳೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಬಸಿರುಗಳ ಬಡಿಯುವಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಓಓಡಿಯೋಡಿ ಬಂದು ಚಾವಡಿಯ 
ಬರಿನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಧೂಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತ---ನನ್ನ ರತ್ನದ ಕಲಶವನ್ನು ಸೆಳೆದು 
ಕೊಂಡರೋ ! ನನ್ನ ಕಂಠಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಯಕರತ್ನ ವನ್ನು ಆಪಹರಿಸಿ 
ದರೋ ! ನನ್ನ ಕೈಗನ್ನಡಿಯನ್ನು ಒಡೆದುಹಾಕಿದರೋ ! ನನ್ನ 'ಚಿಂತಾಮಣಿಯನ್ನು 
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ಸೂರೆಮಾಡಿದರೋ ! ಈ ಸಮಸ್ತವೀರ ಪರಿವಾರವೆಲ್ಲವೂ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದಿತು ? ನನ್ನ 
ಮರಿಯಾನೆಯ ಕತ್ತನ್ನು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಈ ಲಂಕಾ ದುರ್ಗವು ಉರಿದು ಹೋಗಿ 
ದ್ವಿತೇ? ಒಬ್ಬರೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೇ? ಇಷ್ಟು ಜನರಿದ್ದು ನನ್ನ ಸಂತೋಷಲತೆಯ ಮೂಲ 
ವನ್ನು ವಿರೋಧಿಗಳಿಂದ ಕೀಳಿಸಿ ಹಾಕಿದರಲ್ಲಾ | ಈ ರಾಕ್ಚಸ ರಾಜ್ಯದ ಸಂಪ ಪತ್ತನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ನನ್ನ ರಗಿಣಿಮರಿಯೊಂದೇ ಉಂಡು ಮುಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ವಿತೇ? ಮಾರಿಯ ಬಳಗರಾತೆ 0. 
ಯಮನ ಕೋಣಗಳಂತೆಯೂ ತುಂಬಿರುವ ಈ ರಾಕ್ಷಸ ಬಲವು ನನ್ನ ಚಿನ್ನದ ರನ್ನದ 
ಮುದ್ದಿನ ಬೊಂಬೆಯನ್ನು ಅರಿಗಳೆದುರಿಗೆ ನೂಕಿ ನೋಟ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ವಿತೇ? ಯಾ, 
ಪಾಪಿಯಾದ ನನ್ನ ಹೃದಯವೇ | ನಿನಗೆ ದುಃಖದ ಮುಳ್ಳು ಹೊಕ್ಕಿತು. ತಾಪದ 
ಶಲಾಕೆಯ ನೆಟ್ಟಿತು. ಭಯದ ಬಾಣವು ನಾಟಿತು. ವ್ಯಥೆಯ ವಿಷಲತೆಯು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿತು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷದ ವಾರ್ತೆಯೂ ಕೂಡ 
ದುರ್ಲಭವು. ಇಂದಿಗೆ ನಾನು ಅನಾಥಳಾದೆನು. 'ಯಾರೂ ನನಗೆ ದಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. ಈ ನನ್ನ 
ಬಂಡಬಾಳನ್ನು ಇನ್ನಾ ದರೂ ವಿನಾಶಮಾಡದಿರುವ ದುರ್ವಿಧಿಗೆ* "ಕಾಲ್ಮು! ರಿದು 
ಹೋದುವೋ ! ತಡಮಾಡುವ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣು ಹೋದುವೋ? ಆಯ್ದಾ, ಸಭಾಸ 
ದರೇ! ಆನಾಥಳಾದ ನನ್ನ ಮೊರೆಯನ್ನು ಯಾರೂ ವಿಚಾರಸುವುದಿಲ್ಲವೇ ? ನೀವರಸು 
ಗಳಲ್ಲ ವೇ? ಹೀಗಿರುವುದು ನಿಮಗೆ ಮಹಾ ಪಾಪವಲ್ಲವೇ ? ಇಷು, ಕಠಿಣ ಹೃದಯ 
ರಾದ ನೀವೇ ನನ್ನ ಕಂದನನ್ನು ಕೊಲೆಗೊಡ್ಡಿ ಕರಿದೆವ್ವಗಳಂತೆ ಕೂತು ಕಾಲಹರಣ 
ಮಾಡಿದಿರಿ. ಲೇಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಿ. ಇನ್ನೀರಾಜ್ಯವನ್ನು ನೀವೇ ಪಾಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ 
ಎಂದು ದಿಕು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತ--ಹಗೆಗಳ ಕೊಲೆಗೆ ನನ್ನ 
ಮಗನ ತಲೆಯನ್ನೊಡ್ಡಿ ವಿಪತ್ತನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ಲೇಮದಿಂದ ಬಂದಿರಾ? ರಣ 
ದೇವತೆಗೆ ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಗುವರನನ್ನು ಒಳಿಗೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಂದಿರಾ? ನನ್ನ 
ಪುತ್ರ ರತ್ನ ವನ್ನು ಘೋರಮೃತ್ಯುವಿನ- ಬಾಯಿಗೆ ನೂಕಿ ನಿರ್ವ್ಯಸನವಾಗಿ ಬಂದಿರಾ 1 
ಹಾ! "ದುರ್ನಿದಿಯೇ ! ಪರಮಪಾಪಿನಿಯಾದ ನನ್ನೊಬ್ಬ Vr ಕೇಡೊದಗಿತಲ್ಲಾ ! 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವನು ಹೋದನು. ಇನ್ನು ನಿಮಗೆ ನಿಷ್ಕಂಟಿಕವಾಯಿತು, 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬದುಕಿರಿ. ಆಯ್ಯೋ, ನನ್ನ ಕಂದನೇ ! ಸೋದರತ್ತೆಯಾದ ಶೂರ್ಪ 
ನಖಿಯು ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದಳೇ? ” ಅವಳು ತನ್ನಣ್ಣನಿಗೆ 
ದುರ್ಬೋಧನೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ನನ್ನ ಕುಲಕಲ್ಪಲತೆಯ ಬೇರನ್ನು ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಟಿಳೇ ? 
ಹೆತ್ಕೊಡಲು ಬಲ್ಬೇಗೆಯಿಂದ ಬೆಂದು ಬೂದಿಯಾಗುತ್ತಿ ರುವುದಲ್ಲಾ! ಈ ಬೇಗೆಗೆ 
ಪ್ರತೀಕಾರವೇನುಂಟು ? ಮರಣವೇ ಪ್ರ ಪ್ರತೀಕಾರವೋ ? ಕ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆದೊದಗಿ 
ದರೆ ನಾನೇ ಧನ್ಯಳು. ಕೂಡಲೆ ನನ್ನ” ಮಗನನ್ನು ಸೇರ ಬದುಕುವೆನು. ಪಾಪಿನಿ 
ಯಾದ ನನ್ನ ಬಸಿರು ಬೆಂಡಾಯಿತು. ನನ್ನ ಮರಿಯಿಂಜೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಸಾಕಿದ ತೋ 
ಳುಗಳು ನೆರೆಮುರಿದುವು. ಕಂಡಿರೇ ಎನ್ನು ತ್ರ ಸೊಸೆಯರ ಕೊರಳು ಗಳನ್ನು ತಬ್ಬಿ 
ಕೊಂಡು ರೋದಿಸುತ್ತ ಬಳಲಿ ಬಾಯಾರಿ ಜಿಂಡಾಗಿ ಹಾಗೇ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂಡಿ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಳು. 
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ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿದೆದ್ದು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಚಾವಡಿಗೆ ಬಂದು 
ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೊಸೆಯರೊಡನೆ ಮ "ಸಿಡೋದಯನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸಿ ಸಿಸಮಯೋ 
ಚಿತ ವಚನಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಅತಿ ಶೀಘ್ರ ತೆಯಿಂದ ರಣದೀಕ್ಸೆಯನ್ನು ಸ 
ಕರಿಸಿ ಕ್ರೂರಪ್ರ ಸ ಟಟ ಡುತ್ತ ಯುದ್ದ ಭೂಮಿಗೆ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸನ್ನ A 
ದ $ ನಾಗಲು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಭೇರೀಭಾಂಕರಣಾದಿ ನಾನಾವಿಧ ವಾದ್ಯಸಳ ಮಹಾ 
ದ್‌ ನಿಯು ಮಹಾ ``ವಿಲಯಘನಗರ್ಜಿತದಂತೆ ದಿಗಂತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಧ್ವ ನಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾ 
"ಜು. 'ಅಗ ಸುರಲೋಕವು ತಲ್ಲ ಣಿಸಿತು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಸ ಕಿವುಡಾಯಿತು, 
ನಿಮೇಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕುಶಲನಾದ ಸಾರಥಿಯು ಅಭೇದ್ಯವಾದ ರಾವಣನ ದಿವ್ಯರಥಕ್ಕೆ 
ಉತ ತ್ರಮಾಶ್ವಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಧ್ಹಜಸ್ತ ಂಭವನ್ನು ಎತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಯುದೊ ೀಚಿತವಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿ ಅದನ್ನು ಟರ ಕಡದು ಬಂದು ಕಮನ 
ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಧೀರನಾದ ರಾವಣನು ದ್ವಿತೀಯ ಮೇರು ಭೂಧರದಂತಿರುವ 
ಆ ತೇರನ್ನು ನೋಡಿ ಸಮಸ್ಕ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳೂಡನೆ: ಬಂದೇರಿದನು. ಕೂಡಲೆ 
ಹಸ್ಕ್ಥ (ತ್ವರಥಪದಾತಿಗಳಿಂಬ ಚತುರ್ವಿಧ ಬಲವು ಅರಿಗಳೆದೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಪನವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ 
ಸುತ್ತ ಮುಂದೆ ಹೊರಟಿತು. ಆಗ ಆ ಸೇನಾಸಮುದ್ರ ದ ಮುಡಿಸಿ ಯಲ್ಲಿ ಸೂ 
ತ್ತಿರುವ ಹೆಗ್ಗಾಳೆಗಳು- ಎಲೈ ಬಣಗುಹಗೆಗಳೇ ! ಕಲ್ಟ್ರಾಂತ ಭ್ಲೈರವನಲ್ಲಿ ಕಾಳೆಗವು 
ಬೇಡ. ರಿಪುಕುಲಾಂಬುದ ಜಂರುಖಾಮಾರುತನೊಡನೆ ತೋಟಿ ಯೇಕೆ ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿ ವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದು ವು. ಆಗ ವಿರೋಧಿಗಳ ಬಲಜಲಧಿಗೆ ಬಡಬಾ 
ನಲಪ್ರಾಯನಾದ ರಾವಣನು ತನ್ನೆ ಡಪ ಕ್ಕ ದ ಹತ್ತು ಕೈಗಳಿಂದ ಹತ್ತು ಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಬಲಗಡೆಯ ಹತ್ತು ಕೈಗಳಿಂದ ಕ್ರೂರಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಸಂಧಾನಿಸಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಬರಲು ಒಂದೊಂದು ಬಾಣದ ಹತಿಯಿಂದ ಹತ್ತು ನೂರು ಸಾವಿರ 
ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಕಪಿಗಳ ತಲೆಗಳು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆಗ ಬಹು ಕೋಪವಿಜೃಂಭಿತರಾದ ಕೋಡಗಪ ವಳ್ಳರು ರಾವಣ 
ನೊಡನೆ ಯುದ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ ಕಾದಿ ಗವಯನು ನೊಂದನು. ಗಜನು. 
ಅರಚಿಗೊಂಡನು. ವಿನತನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಕಂಠದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದವು. ಜಾಂಬವಂತನು 
ನರಳುತ್ತ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಶರಭನು ಬಿದ್ದು ಒದೆದು ಕೊಂಡನು. ಬಾಣಪ್ರವೇಶದಿಂದ 
ಗಂಧಮಾದನನ ಎದೆಯಿಂದ ರಕ್ತವು ಜಾರಿತು. ಹೆಸರ್ಗೊಂಡ ಉಳಿದ ಕ ಕಸಿವೀರರನ್ನು 
ರಾವಣನ ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣೆನು. ಎರಡನೆಯ ಕಾಲರುದ ದ್ರನಂತಿರುವ ರಾವಣನು 
ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಮುನಿದು ನಿಂತರೆ ಅವನೆದುರಿಗೆ ಸುಮ, ನೆ NE ನೋಡುವವರೇ 
ಮಹಾ ವೀರರು. ಮತ್ತು ಅವರೇ ಮಾರಿಯ ಮುಂದಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಯ್ದು 
ತಂದವರು ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಗಂಡನಾದ ದಶಕಂಠನ ಬಾಣಗಳ ಬಲ್ಲಿಚ್ಚಿನ ಬೇಗೆ 
ಯೆದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಸಹಿಸುವವರಾರು ? ರಾವಣನ ಬಾಣ ಪರಂಪರಾಹತಿಯಿಂದ 
ಸತ್ತೊರಗಿದ ಕಪಿಸಂದೋಹಕ್ಕೆ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ದಾಣವು ಕಿಪ್ಟಿಂಧವಾಯಿತು. 
ಉಳಿದ ಕಪಿಗಳು ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಗಣಿಸದ ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿ 


| 


A 


170 ಕಥಾಸಂಗ್ರಹ೪ ನೆಯ ಭಾಗ 


ಹಲ್ಲಿರಿದು ಖೋ ಎಂದು ಕಾಗಿ ಬಾಲಗಳನ್ನು ಮುದುರಿಕೊಂಡು ತೋರಿದ 
ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಹೋದುವು. ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚು ಹೊತ್ತಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ' ಉರಿಯುತ್ತಿ 
ರುವಲ್ಲಿ ಒಣಗಿದ ತೃಣಜಾಲವು ಅದನ್ನು ಅಡ್ಡಗಿಸಿ ಬಿಡಬಲ್ಲುದೇ? ಆಗ *ಸಿ 
ಸಮ್ರಾ ಜನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ತನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ರಕ್ಕಸನ ವಿಚಿತ್ರ ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೋಪಾಟೋಪದ ಉಬ್ಬಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಅವನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು... 
ಇದೇನೈ, ರಾಕ್ಸಸರಾಚೇಂದ್ರನೇ! ನೀನೇ ದಯಮಾಡಿಸೋಣವಾಯಿತು. ನಿನ್ನ 
ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಇತರ ಶೂರರಾರೂ ಇಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನ ಬರುವಿಕೆಯು ಧೈಯಗಿಂದ 
ಕಾದುವುದಕ್ಟೋ? ಅಥವಾ ಭಯದಿಂದ ಮರೆಹೊಗುವುದಕ್ಕೋ? ಈ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. ಜೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಕೊಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು 
ನಮ್ಮಣ್ಣನಾದ ವಾಲಿಗೆ ಪರಮಮಿತ್ರನು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ರಾವಣನು ಎಲಾ 
ಮಂಢಕಪಿಯೇ! ಹೊಯ್ಲಿಗಲ್ಲದೆ ಮರೆಹೊಗುವಿಕೆಯೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯೇಕೆ? ನಿಜಭುಜ 
ಬಲಾರ್ಜಿತವಾದ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯವುಳ್ಳ ನಮ್ಮೊಡನೆ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಕುಜೇಷ್ಟೈಯ ಹರ 
ಟಿಯು ಕಪಿಯಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸ್ವಭಾವವೇ. ಕೊಳುಗುಳದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾ 
ದಿಗಳನ್ನು ಬಡಿದಳಲಿಸಿದ ಈ ನಮ್ಮ ಭುಜವಿಕ್ರಮದೊಡನೆ ಅಲ್ಬರಾದ ನರಾಧಮರ 
ಬಲವು ಪಾಸಬೆಯೇ? ನೀನು ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರನ ತಮ್ಮನಾದುದರಿಂದ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಬಿಟು, ಕೆಲಸಾರಿ ಬದುಕಿಕೋ? ಹೋಗು ಎನ್ನು ತ್ತ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಬಾಣದಿಂದೆ 
ಚ್ಹನು. ಆಗ ಅರಿವೀರಭೀಕರ ಪರಾಕ್ರ ಮಯುಕ್ತನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ಅವನೆಸೆದ ಬಾಣ 
ಗಳಿಗೆದುರಾಗಿ ತನ್ನ ಬಾಹುದಂಡವನ್ನೊಡ್ಡಿ ತಡೆದು ಕೆಡಹಿ ಬಿಡುಗಣ್ಣರು ಬೆಚ್ಚುವಂತೆ 
ಬೊಬ್ಬಿರಿದು ಒಂದು ಮಹಾ ಭೂಧರದ ಶಿಖರವನ್ನೆತ್ತಿ ರಾವಣನ ಮೇಲೆ ಹಾಕಲು 
ಅವನ ತೇರಿನಜ್ಜು ಮುರಿದು ಹೋಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ರಾವಣನು ಮತ್ತೊಂದು ರಥಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿ ಕೋಪದಂದ ಬೊಬ್ಬಿರಿದು ಸುಗ್ರೀವನ ಮೇಲೆ ವಿಷಮಬಾಣವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕರೆ 
ಯಲು ಆಗ ಧೀರೋತ್ಸ್ತಮನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ತನ್ನ ತೋಳಿನ ಒಲ್ಲಾಳೆಯಿಂದ ಆ 
'ಬಾಣಸಮೂಹವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹಾರಿಸಿ ಕಡುಹಿನಿಂದ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದು ಮೊರೆದು 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ರಾವಣನ ಕಿರೀಟಗಳಿಗೆರಗಲು ಆ ಕಿರೀಟಖಚಿತದಿವ್ಯರತ್ನ ಗಳು ದೆಸೆ 
ದೆಸೆಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟಾ ಡಿದುವು. ತಿರಿಗಿ ಸುಗ್ರೀವನು. ಎಲಾ ಖೂಳನೇ! ಮೊದಲು ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಮಾಡಿದ ಕಿರೀಟಭಂಗವನ್ನು ಮರೆಕುಹೋದಿಯಾ? ನೀನು ನಿರ್ಲಜ್ಜನಾದ ಮೈ 
ಹರುಕನು. ನಾವು ಕಾಡಿನ ಕಪಿಗಳಂತೆ ಸಾಧಾರಣ *ಸಿಗಳೆಂದು ಬಗೆದೆಯಾ? ದೈವ 
ಬಲಹೀನನಾದ ನಿನ್ನ ಮೂಢತ್ವವು ಒಲಿತುಹೋಗಿರುವುದು. ಅವಿಚಾರದಿಂದ ಹುಚ್ಚ 
ನಂತೆ ಗಳಹುತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲಾ ಎಂದು ಮಹಾ ಕೋಪದಿಂದ ಮೈಯುಬ್ಬಿ ನೆಗೆದು 
ಹಲ್ಲುಗಳು ಕಳಚಿ ಬೀಳುವಂತೆ ರಾವಣನ ಕಪೋಲಗಳನ್ನು ಹೊಯ್ದಬ್ಬರಿಸಿದನು. 

ರಾವಣನು ವಜ್ರಹತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಸುಗ್ರೀವನ ಮಹಾ ಮುಷ್ಟಿ ಘಾತ 
ವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಬಲಹೀನನಾಗಿ ಕಿವಿ ಮೂಗು ಬಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ರಕ್ತಧಾರೆಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ರಥದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬದ್ದು ಮೂರ್ಛಾಗತನಾಗಲು ಆಗ 
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ಭಯದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದ ಕಪಿಗೆಳಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಆರ್ಭಟವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಬಿದ್ದಿ ರುವ ರಾವಣನ ಬಳಿಗೆ ಒಂದು ನಾತಿದೂರದಲ್ಲಿ ಮುಂಗೈಗಳನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೂರಿ 
ಗದ್ದವನ್ನು ನೆಲದ ಮಟ್ಟಿ ಗೂ ಬೊಗ್ಗಿಸಿ ಪಲ್ಲಿರಿದು ಖೋ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ಕೂಡಲೆ 
ಹ ಹಾರುತ್ತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನೆಗೆದಾಡಿದು ವ್ರ. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅತಿ ನಕಾಡ 
ಗ್ರೀವನು ಅಹಹ! ಮೋಸವಾಯಿತೇ! ಈ ಖೂಳನು ರಾಘವನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಆಹಾರ 
ವಾಸತಕ್ಕೃವನು ಆದು ಕಾರಣ ನಾನು ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಾರದಾಗಿದ್ದಿತು. ರಾಮನು 
ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೇಗಾದರೂ ವೈರಿಸಾತಿವು” ಕ್ಷೇಮಕರವಾದುದು ಎನ್ನು 
ವನೋ? ಅಥವಾ ನೀನು ನನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಅಪಹಂಸಿಕೊಂಡಿ ಎಂದು ಹೇಳು 
ವನೋ ಎಂಬ ಶಂಕಾತಂಕಿತ 'ಮನಸ್ಸನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾವಣನ ಸಾರಥಿಯು ಅತಿಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದು ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಜೀವಚಿಹ್ನೆ ಗಳನ್ನಾರ್ಸೈಯ್ಸು ಮೂಗಿನ ರಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಉಸಿರು ಹೊರಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ತಡಮಾಡದೆ ಅತಿ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಆಗ ರಾವಣನು--ಉಸ್ಸ್ಸ್‌ ಎಂದು ಮೆಲ್ಲನೆದ್ದು ಸಾರಥಿಯಿಂದ ಹೂಜೆಯಲ್ಲಿ , 
ನೀರನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಕೈಕಾಲು ಮೈಮೊಗಗಳ ರಕ್ತಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಾಯ ನ್ಕೃಕ್ಕುಳಿಸಿ ಮದ್ದಿನ ಗುಳಿಗೆಗಳನ್ನು ನುಂಗಿ ಸುಗಂಧವನ್ನು “ಸಿ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಾ 
ಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಾಗಿ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕರ್ಪೂರ ತಾಂಬೂ 
ಅವನ್ನು ಸವಿದ ಕೂಡಲೆ ಸಥಾರೂಢನಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನೆದುರಿಗೆ ಒಂದು ನಿಂತು. ಎಲೈ 
ಕಪಿರಾಜನೇ! ಈ ವರೆಗೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದ ವೀರರಲ್ಲಿ ನನಗಿಂಥ ನೋವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನರೊಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಮಹಾ ವೀರನಾದ ವಾಲಿಗೆ ಸರಿಯಾದ 
ತಮ್ಮನು. ಮತ್ತು ಸುಭಟನು. ಶಹಬಾಸ್‌ ಎಂದು ಕೊಂದಾಡಿ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮದೇವತಾಕವಾದ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಬಾಣಾಗ್ರ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿ 
ಬೊಬ್ಬರಿದು ತೆಬ್ಬನ ಹೆದ್ದನಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಬಾಣವನ್ನು ಸಂಧಾನಿಸಿ ಕಿವಿವರೆ 
ಗೆಳೆದು ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಗುರಿಗಟ್ಟಿ- ಇದೋ, ಈ ಬಾಣಘಾತವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೋ 
ಎಂದು ಎಚ್ಚರಿಸಿ ಹೇಳಿ ಅವನೆದೆಗಸೆದನು. ಆ ಬಾಣಹತಿಯಿಂದ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನು ತಿಳಿ 
ವಡಗಿ ಭೂಮಿ ಗೊರಗಿದನು. ಆ ಕೂಡಲೆ ಸಮಸ್ಮ ಕಪಿಸೇನಾಪ ತಿಗಳೂ. ಕಲ್ಮರ ಬೆಟ್ಟ 
ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದು ದಶದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ರಾವಣನನ್ನು “ವದು 
ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತ 'ಹೊಯ್ಯೂತ್ತಿ ರಲು ಆಗ ಕಲ್ಲು ಗುಂಜೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ತನ್ನ 
ನ್ನು ತರುಬುತ್ತಿ ರುವ ಕನಿಪರಿವಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತರಿದು ಕೆಡಹಿ ತನ್ನ ರಥವನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹರಿಸಿ ರಾಮನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುತ್ತಿ ಕಲು ಆಗೆ ಸ ತಿ ನೀಲನು 
ವಿಲಯಕಾಲದ ಕಾ್ರಲನಂತೆ ಪರಭೀಕರ ಕೋಪಯುಕ್ತನಾಗಿ ಹಲ್ಮುರಿಯ ಕಚ್ಚುತ್ತ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟಿ ವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲ ತೆಗೆಗುಕೊಂಡು ಸೀತಾಜೋರನ ಎದುರಿಗೆ 
ಬಂದು ನಿಂತು. _ಎಲ್ಲಿಗೆಲ್ಕಾ, ಖಳನೇ! ಹೋಗುತ್ತಿರುವಿ? ನಿನ್ನ ದುರ್ಗರ್ವದ 
ಬಲುಮೆಯನ್ನು ಯಾರಲ್ಲಿ ನಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿರುವಿ? ನಿಲ್ಲುನಿಲ್ಲು. ನಾನು 


172 ಕಥಾಸಂಗ್ರಹ-೪ ನೆಯ ಭಾಗೆ 


ಯಾರು ನೋಡು. ನಿನ್ನ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರೂ ನೋಡಿ ಭಯಪಡದೆ ಹುಚ್ಚ 
ನಂತೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಿ. ನಾನು ನಿನಗೆ ಕಾಲಮೃತ್ಯು ಪ್ರಾಯನಾದ ನೀಲನಲ್ಲ ವೋ 
ಸುಮ ನೆ ನಿಂತು ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ದವನ್ನು ಮಾಡು. ಸ ಮಾಡದೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗು 
ವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿ ಸಿದಿಯಾದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಉದುರುವಂತೆ ಹೊಯ್ದೆನು ಅಂದನು. 
ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾವಣನು ಅಹುದಹುದು ! ನಾವು ಬಲ್ಲೆವು. 
ನೀನು ಕೋತಿಗಳ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ ಘೋರಪರಾಕ್ರಮಿಯು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೆದರುವೆನು. 
ನೀನು ನನಗೆ ಉಬ್ಬ ಸವನ್ನು ಂಟುಮಾಡದೆ ಬಿಡುವ ಭಟನಲ್ಲ. ಎಲಾ, ಬಡ ಮುದಿ 
ಗೋಡಗನೇ ! ಮನಿಸಿಕುವ ಮಹ್ರಾಜಗದ ಕುಂಭಸ್ಜ ಳವನ್ನು, A ರುವ ಮೃಗ 
ರಾಜನನ್ನು ಗುಳ್ಳೇನರಯು ಹೆದರಿಸಿ ಜೀ ವಿಸಿದು ದುಂಟೀ " ಗ್ರೀವನಿಗೆ ಸಮಬಲ 
ನಾದ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ತಿಂದು ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ HL ನೀನೆದುರೇ? 
ದೇವಾಸುರನರೋರಗರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ವಿರೋಧಭಾವದಿಂದ ನಿಂತು ಬದುಕಿದವರು 
ಈ ವರೆಗೂ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಮಿಕ್ಕ ಹುಲ್ಮಿ ಗಮಾನಿಸರು ನನಗೆ ಗಣ್ಯವೇ? ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಸಿರುಳಿಸಿಕೋ ಎಂದನು. ತ 
ಆಗ ನೀಲನು- ಎಲಾ, ಶುಂಠನೇ! ಕಳ್ಳರ ಮಾತು ತಳವಾರರ ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆವುದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯಬಲ್ಲುದೇ? ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ. ಹಾಗೆ 
ವೀರರಾದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ ನಿನ್ನ ಆತ್ಮಸ್ಮುತಿಯು ಶೋಭಿಸುವುದೇ? ಏಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಜಳ್ಳು 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಹರಟುತ್ತಿರುವಿ? ಶ್ರೀರಾಮನ ದೂತರಿಗೆ 'ಲೋಕತ್ರಯದಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲಾ 
ದರೂ ಎಂದಿಗಾದರೂ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದೇ? ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಬಡುಕತನದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ನಿನ್ನೂರಿನ ಬಡ ರಕ್ಕಸರೊಡನೆ ಹೆರಟು. ವೀರರಾದ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಹರಟಿದರೆ 
ನಿನ್ನ ಹತ್ತು ತಲೆಗಳನ್ನೂ ಕೆತ್ತು ಜೆಂಡಾಡಿಬಿಡುವೆನು. ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನನಾದ 
ರಾಘವನಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೇಲಣ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ನಿನ್ನಂಥ ನೂರು ಜನ ರಾವಣರು ಬಂದಾಗ್ಲೂ ನಾನು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಳ್ಳತನಗಳು ದಕ್ಷ್ಮಿದರೂ ದಕ್ಕಬಹುದು. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಕಳ್ಳ ತನ 
ಗಳೇ ಮೃತ್ಯುವಾಗಿ, ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ದೈವಬಲಹೀನನಾದ ನೀನು ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕೆಲವರನ್ನು. ಜಯಿಸಿದ ಮಾತ್ರ ಕ್ರೈ ಈಗಲೂ ಅಂಥ ಜಯವು 
ಉಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಬಗೆದು ಬಂದಿಯಾ? ಜೂ ನನ್ನ ಂಥ ಉನ್ಮ ಶ್ರ ನು ಭೂಮಂ 
ಡಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ ವೆಂದು ಯೋಚಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿ ದೆ. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನ ನ್ನು ವಿಧ್ವಂನ 
ಮಾಡಿಜಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ ನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ €ನೆ ನೋಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. | 
ಆಗ ರ ಇ ಸುನಗುತ ತ್ರ ಲೈ ಮುದಿಗೋಡಗವೇ ! ನೀನು ಕಪಿಯು. 
ನಿನ ಸ್ವಭಾವವು ಜಪಲವುಳ್ಳುದು. ಕಸಿಗಳು ಸ್ನ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಚೇಷ್ಟೆ ಗಳೆಲ್ಲಾ 





a 
ಹಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುವು. ಈಗ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ಬ ನನ್ನ 
ಜೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನು ? ಬರಿಯ ಎದೆಗೆಚ್ಚಿನ ಜಳ್ಮಾತುಗಳಿಂದ 


ನು ತಿರಿಸ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಿ? ಆಗಲಿ. ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರ 
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ಮವನ್ನು ಭ್‌ ಸ ಬಿಲ್ಲಿನ ತೆಬಿ ನಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿ ಗುರಿಗಟ್ಟಿ ನೀಲ 
ನನ್ನು ಶೊಡೆದನು. ಸು ಎಜು ಾ ಬಡಾಳೇ ! ಬಾಣದಿಂದ ಆತು ವು 
ಸಾಯುವನು. ಆ ಕ ನಾನು ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳುವೆನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದೀಯಾ ? 
ಛೇ! ನೀಚನೇ! ಹೋಗು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಣಸೌದೆಗಳಿಂದ ಮಹಾಗ್ಲಿಗೆ ಹಾನಿಯುಂ 
ಬಾದೀತೇ? ಖಡ್ಗಹತಿಯಿಂದ ಆಕಾಶವು ಆಂಜುವುದೇ? ಆದರಂತೆ ನಿನ್ನ ಬಾಣ 
ಹತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಬಾಧೆಯಾಗುವುದುಂಟೇ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬೊಬ್ಬರಿದು ಬಿಡುಗಣ್ಣರ 
ಸಂದಣಿಯು ಮಜಭಾಪು ಎಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಿರಲು ರಾವಣನನ್ನು ತಿವಿದನು. ಅನಂ 
ತರದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ಆ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಕೋಪದಿಂದ ನೀಲನನ್ನು ಹೊಡೆ 
ದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೋಲುಗೆಲುವುಗಳಿಲ್ಲ ದೆ ಪ್ರರತ್ರಯ ದಹನಾರಂಭಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಂದೀಶ್ವ ರನೊಡನೆ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲಿಗಾದಂತೆ ದಶಕಂಠನಿಗೆ ಆಗ್ನಿ ಪುತ್ರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ವಾಗುತ್ತ ದ್ದಿತು. ಆಗ ನೀಲನು ರಾವಣನ ಮೇಲಿಡುವ ಗಿರಿತರು ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂ 
ದಲೂ ರಾವಣನು ನೀಲನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಬಾಣಪರಂಪರೆಯಿಂದಲೂ 
ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶ ಪ್ರದೇಶಗಳು. ನಿರವಕಾಶವಾಗಿ ಹೋದುವು. ಹೀಗೆ ಉಭಯ ವೀರ 
ರಿಗೂ ಯುದ್ಧವಾಗುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ್ಯಪ್ರಿ ಪ್ರಿಯನಾದ ನೀಲನು ತನ್ನ ಬಾಲವನ್ನು ಉದ್ದ 
ವಾಗಿ ಬೆಳಿಸಿಕೊಂಡು ರಾವಣನ ಮೇಲೆ ನೆಗೆದು ಲದ ಅವನನ್ನು ಸುತ್ತಿ 
ಅಲ್ಲಾಡದ ಹಾಗೆ ಬಿಗಿದು ತಾನು ಮೇರು ಪರ್ವತದಂತೆ ಬೆಳೆದು ರಾವಣನನ್ನು ಮೇಕೆ 
ತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಅಳದಿರೆನ್ನಯ ಕಂದಾ ಎಂದು ತೂಗುತ್ತ ಜೋಗುಳವನ್ನು ಹಾಡು 
ತ್ರಿದ್ಧನು. ಆಗ ಅಂಬರದಲ್ಲಿ ಸುರನಿತಂಬಿನಿಯರು ಕೈಹೊಯ್ದುಕೊಂಡು ಗಹಗಹಿಸಿ 
ನಕ್ಕರು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನೀಲನು ರಾವಣನನ್ನು ಒಂದೆರಡು ಗಳಿಗೆಗಳ ವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಾ 
ಡಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಆ ಮೇಲೆ ಗರ್ರನೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಅವನ ರಥದಲ್ಲಿಳಿಸಿ ತಾನು ಆ ರಥದ ಧ್ವಜ 
ಸ್ತಂಭದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲಾ, ನಿರ್ಲಜ್ಜ ನಾದ 
ರಕ್ಕೃಸನೇ ! ನಾವು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಯೂ ಹೀನಬಲರೋ? ನೀನೇ ಹೇಳು. 
ಮೃಗಗಳೆಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಬೇಯಾಳಿಸಿದಿಯಲ್ಲಾ, ಎಲಾ! ನಾವು ತ ಮೇಲೆ 
ನೆಗೆದಾಡುವಂಥ ಹಕೋತಿಗಳೇ ? ನಿನಗೆ ಪ ಪ್ರಳಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವಂಥ ಕ ಳಲ್ಲ ಮೇ? 
ನೀನು ರಾಕ್ಷಸರಾಜನೋ? ನಾಚಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ದೈರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳು. "ವಿಮಾನಸ್ಥ 
ರಾದ ಅಮರರೂ ಕೂಡ ಇನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳ ಹವಣನ್ನು ಕಾಣರು ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಮೂಢನಾದ ನೀನೇನು ಒಲ್ಲಿ? ಕಳ್ಳನಾದ ನಿನಗೆ ಲೋಕಮಾತೃವಾದ ಜಾನಕಿಯನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಾಗ ಎಂಥ ಸಂತೋಷವಿದ್ದಿತು ? ತೋರಿಸು. ನೋಡುವಣ. 
ಛೀ! ನಾಯಿಯೇ! ಪರಭಾಗ್ಯಾಪಹಾರಕನೇ ಎಂದು ಮತ್ತೆ ರಾವಣನ ನಡುನೆತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ತಿವಿದನು. 

ಆಗ ರಾವಣನು ಮಹಾ ಕೋಪ ಕಂಪಿತಾಧರನಾಗಿ ತನ್ನ ಚಂದ್ರ ಹಾಸದಿಂದ 
ನೀಲನನ್ನು ಹೊದೆಯಲು ನೀಲನು ಆ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ವಜ್ರಮುಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ರಾವಣನನ್ನು ಹೊಯ್ದನು, ಆಗ ಲಂಕಾರಾಜನು ತನ್ನ ಕರಖಡ್ಗದಿಂದ 
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ನೀಲನನ್ನು ತಿವಿದನು. ಹೀಗೆ ಯುದ ವಾಗುತ್ತಿರಲು ಆ ಮೇಲೆ ರೋಷಕಷಾಯಿ' 
ತಾಕ ಕ ನಾದ ನಿಶಾಚರ ರಾಜನು ಶೀಘ ಘೃವಾಗಿ ತನ್ನ ರಥದಿಂದಿಳೆದು ಬಂದು ಶೂರನಾದ 
ನೀಲನನ್ನು ಒದೆದನು. ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ರಾಮದೂತನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಸ್ವಸ್ಕಾ ನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಚಳ ಅವನು ನೊಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದನು. ಆ ವೇಳೆಯ 
ಧೂರ್ತನಾದ ರಾವಣನು ರಥದ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಕೊಂಡು ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗು) 
ವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರಲು ಕೂಡಲೆ ಮಹಾ ವೀರನಾದ ನೀಲನು ಎಚ್ಚ ತ್ತು ತನ್ನ 
ಬಾಲವನ್ನು ಬೆಳಸಿ ರಥದ ಕುದುರೆಗಳ ಕಾಲು ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಗಿದು' ಸೇದಿಕಟ್ಟಿಲು ಲ 
ಕುದುರೆಗಳು ಮುಗ್ಗರಿಸಿ ತಡವರಿಸಿದುವು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ರಾವಣನು ಸಾರಥಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವನು ಕುದುರೆಗಳ "ಕಡಿವಾಣಗಳನ್ನು ಸೇದಿ ಹಿಡಿದು 
ಚಾಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದು ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾದಿ ಅಬ್ಬರಿಸಿದಾಗ್ಲೂ ಕುದುರೆಗಳು ಕಾಲುಗ 
ಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಇಡಲಾರದಿರಲು ಕೂಡಲೆ ರಾವಣನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೊಗ್ಗಿ 
ನೋಡಿ ದುಷ್ಟ ಕಹಿಯ ಬಾಲದಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು. ಈ ಕೋಡಗವು 
ಮಹಾ ದುತ್ಬೇಷ್ಟೆ ಯುಳ್ಳು ದೆಂದು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ತತ್ತಿ ಯಿಂದ ನೀಲನನ್ನು ಹೊಡೆ 


ದನು. ನ ಲ ಪಟ್ಟನ್ನು ತಪ್ಪಿ ನಿಕೊಂಡು ಆ ರಾವಣನ ಹೆಗಲನ ಮೇಲೆ 
ನೆಗೆದು ಅವನ ಎಲ್ಲಾ ತಲೆಗಳ ಕಿರೀಟಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದು ತೆಗೆದು 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಸಾಡಿ ರಥದ ಮೂಕಿಯ ಮರದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ತದಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೊಗ 
ದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಕುದುರೆಗಳ ಒತ್ತಿ ಗೆಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹಾಕಿ ಕಿಕ್ರೆಂದು ಕೂಗಿ ಕುದುರೆಗ 
ಳನ್ನೋಡಿಸಿ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಹೊಡೆದು ಕಾಲಿನಿಂದೂದೆದು ನಾಂಧಿಯನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ಕೆಡಹಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ರಾವಣನ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಬಂದು ಆಮೋಘಾಸ್ತ್ಯ ಸಮೂಹಪೂರಿತ ವಾದ ಬತ್ತಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಸುಟು ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಿತ್ತು ದೂರವಾಗಿ ಎಸೆದು 
ರಥ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಕಳೆದು ದೂರವಾಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಉರುಳಿಸಿ ಅಚ್ಚುಗಳನ್ನು 
ಮುರಿದು ರಾವಣನ ಮುಡುಹು ಮುಸುಡು ಎದೆ ಕೊರಳು ಕಂಕಳು ಮೊದಲಾದ 
ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಹಾರಿಯಾಡುತ್ತ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು- ಎಲಾ! ನಿನು ರಾಘವೇಂದ್ರನೊಡನೆ 
ಕಾಡುವ ಪಟುಭಟನೇ? ಛೆ! ಖೂಳರ ಕುಲಗುರುವೇ! ಹೋಗೆಂದು ತನ್ನ ದೀರ್ಫ್ಥ 
ವಾದ ತೋಳನ್ನೆ ತ್ತಿ ಮುಷಿ ಯಿಂದ ರಾವಣನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಜಿದು ಮುಖಡೆ 
ದುರಿಗೆ ಬಂದು ಬಾಯಿ ಸಿದಣಕಿಸಿದನು. 

ವಾಯುಮಾರ್ಗ ದಲ್ಲಿ ವಿಮಾನಾರೂಢರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಸು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ದೇವ 
ವಾರಾಂಗನೆಯರು ಈ ನೀಲನ ಬಲುಜೆಲಾ ) ಟಿವನ್ನು ಕಂಡು ಘೊಳ್ಳೆ ಂದು ಬಲ್ಲ ಗೆಯ 
ಕಡಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕಪಿವೀರನಾದ ನೀಲನ ಕೆಲಸವು ಲೇಸು ಲೇಸು ತು ಕೈದೋರಿ 
ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ಮತ್ತೆ ನೀಲನು ಅಳೆಲುಗಳು ಕೋಟಿ ತೆನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಓಡಿಯಾಡು 
ವಂತೆ ರಾವಣನ ತಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಓಡಿಯಾಡುತ್ತ ಅವನ ಮೊಗ ಕಿವಿ ಮೂಗು 
ಗಳನ್ನು ಪರಚುತ್ತ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಛೀ! ಹೆಂಗಳ್ಳಾ ! ಬೀಳೆಂದು ರಾವಣನನ್ನು 


ಒದೆದನು. ಆಗ ಶೂರಪಕ್ಷ್ಮಪಾತಿಯಾದ ರಾವಣನು ನೀಲನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
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ಬಿಲ್ಜೆಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಆರಿಭೀಕರ ಹಾನಿದಾಯ ಕವಾದ ಆಗ್ನೇಯಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಹೂಡಿ ಅವನ 
ಮೇಜ್‌ ಬಿಡಲು ಆಗ ಆ ನೀಲನು ಅಗ್ನಿ ಸಮಾಸ ಜಣ ಬದುಕಿದನಲ್ಲದೆ ಆ 
ಮಹಾಸ್ತ್ರಘಾತವನ್ನು ತಡೆದು ಬದುಕು ವವರು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಇರುವದುಂಟೇ? ೮ ಮಹಾಸ್ತ್ಯವು ಮಹಾವೀರರಿಗೆ ಎದೆನಡುಗನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತ 
ತೇಸುರಿಯನ್ನು ಕಾರುತ್ತ ಮಹಾ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದು ಕಪಿವೀರನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಕ್ಕು ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಲು ಆಗ ಅವನು ಬಲಹೀನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೂರ 
ತನಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಕ್ಕಸರರಸನು ತನ್ನ ರಥವನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೂಕುತ್ತ ಎದು 
ರಿಗೆ ಬಂದ ಕಪಿವೀರರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಪೆಟ್ಟು ಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಖೇದ 
ಗೊಂಡು ಕಪಿಬಲವೆಲ್ಲಾ ಜಯಾಪೇಕ್ಸೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ರಾಮನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮೂರ್ಛೆಹೋಗಿದ್ದ ಸುಗ್ರಿ €ವನು ಅನನ್ನಾದರೂ ಎದ್ದು ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ “ಬರಳೆಲ್ಲ. ಕಪಿವಾ 
ಹಿನೀಪತಿಯಾದ ನೀಲನ ಪ್ರಾಣಗಳ ಹವಣು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯುವರಾ 
ಜನಾದ ಅಂಗದನು ಒಂದ. ಕಳವಳೆಸಿದನು. ನಳನೆಂತಿರುವನೋ ತಿಳಿಯದು. ಉಳಿದ 
ವೀರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದರೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೀ ದುಷ್ಟನಾದ ರಾವಣನ ಶರಾಗ್ನಿ 
ಜ್ಹಾಲೆಯೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲುವವರಾರು? ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಲಯವು ಸಂಪ್ರಾ 
ಪ್ರವಾಯಿತಲ್ಲಾ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ಸಪಿಸೇನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಾಯ್ಬಡಿದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು 
ಆಗ ಕೋಪತಾಮ್ರೂಕ್ಸನಾದ ಆಂಜನೇಯನು ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದ ರುದ್ರನಂತೆ ಅತ್ಯುಗ್ರ 
ತೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಈ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವ ಕೊರತೆ ಬಂದರೂ ಬರಲಿ. 
ರಾಮನು ನನ್ನ ನ್ನು ತೊರೆದರೂ ತೊರೆಯಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಿದನು. 
ಅದು ಕಾರಣ ನನು ಉನ್ಮ ತ್ತನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಡರೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ಮುಂಗೆಲ 
ಸವನ್ನು ಆ ಮೇಲೆ ಯೋಚಿಸು ನು. ಈಗ ಈ ಖಳನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಲವುಗಳನ್ನು 
ಮದು ಇವನನ್ನು ಹಿಂಡಿ ರಕ್ತವನ್ನು ತೆಗೆದು ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಶಾಕಿನಿಯರ 
ಬಾಯ್ಸಳಲ್ಲಿ ಸುರಿಯುವೆನು. ಇವನು ಮಹಾ ರಣಮೂರ್ಪನು. ಬಲು ಕೊಬ್ಬುಳ್ಳ 
ವನು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ರಾವಣನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು--ಎನೆಲಾ, 
ನಿರ್ಲಜ್ಜನಾದ ದಶಕಂಠ! ಯಾರೊಡನೆ ನಿನಗೆ ರಣದ ಸನ್ಮಾನವು? ಈ ವರೆಗೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬೀಳ್ಬಡಿಯದೆ ಉಳಿಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಗೆದ್ದೆನೆಂದು ಮೈಗೊಬ್ಬಿದಿಯೋ ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ಆಗ ಅರಿಭಯಂಕರನಾದ ಮೊಬ್ಬಗರೂಡೆಯನು- ಏನೋ, ಮುಮು 
ಸುಡಿನ ಕೆಮ್ಮೋರೆಯ ಬಡಗೊೋಡಗನೇ ! ಮೊದಲು ನಮ್ಮ ನಗರದಲ್ಲಿ ಹಳೆಯವಾದ 
ಚಿಂದಿಯರಿವೆಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿಸಿ ಎಣ್ಣಿಯಲ್ಲದ್ದಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ 
ಬೀದಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿಸಿ ಬಾಯ್ಬಿಡಿಸಿದವನನ್ನು ಮರೆತಿಯೋ? ಇಷ್ಟು ದುರಹಂಕಾರ 
ವಚನಗಳನ್ನು ನಮೊ ಡನೆ ಆಡಿ ಕೆಟ್ಟಿಯಲ್ಲಾ ಎನಲು ಆಗ ವೀರನಾದ ಮಾರುತಿಯು 
ಹೌದು. ನೀನು ರಕ ತಯ್‌ ಕೂಳಿನಾಸೆಗೆ ತಲೆಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಲಹರಣ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹುಲ್ರಕ್ಕಸರನ್ನು ಯುದ್ಧ ಕೃ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಲ್ಲಿಸಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
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ಉಳಿಸಿಕೊಂಡ ಗಟ್ಟಿ ಗನಲ್ಲ ವೇ ನೀನು? ಆದರೇನಾಯಿತು? ಆಗ ನೀನು ಜೀವವನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಈಗ ನನಗೂ ನಿನಗೂ ದ ಸಂದ್ರಯುದ್ಧ ವ್ರ ಸಂಭವಿಸಿತು. 
ಆಗಲೇ ನೀನು ಮಡಿದುಹೋಗಿದ್ದ ರೆ ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ಕೇಳುತ್ತಿ. ದ್ದ ವರಾರು? ಈಗ ನನೆಃ Ne 
ಬಾಹುಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಶೀಘ್ರ) ತಿಯಿಂದ ಸನ್ನ ದ್ವನಾಗು ಕಾದಾಡಿ ನೋಡುವೆಣ. ಈ 
ಯುದ್ಧರಂಗಸ್ಕಳವು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೂಗುವ ತಕ್ಕಡಿಯಂತಿದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಮುಂದೈತಂದು ರಾವಣನ ಹೆಗ್ಗತ್ತನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಮೊಗಮೇಲಾಗಿ ಬೀಳುವಂತೆ 
ನೆಲಕ್ಕೊ ಗೆದನು. ಮತ್ತು ಅವನ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ನೋಡಿ-_-ಎಲವೋ, ಬಂಡನ ಬಂಡಿ 
ಹಾಳ! ನಮ್ಮ ಮಲ್ಲ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಜೆಯನು ಬದುಕಿ ಬಂದರೆ ನೀನು ಅವನಿಗೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ರಾವಣನ ತೈಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಧನುರಾದ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಿಸುಟಿನು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ನಿರಾಯುಧನಾದ ರಾವಣ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೋ, ಹತ್ತು ತಲೆಗಳ ವಿಕಾರರೂಪಿಯೇ | ಕೈದುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಸುಟಿನೆಂದು ಭಯಪಟ್ಟು ಬಲಹೀನನಾಗಬೇಡ. ನಿನಗೆ ಮುಷ್ಟಿಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಬಲವಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? ತಡಮಾಡದೆ ಹೇಳು. ನಮ್ಮಾಾರ್ವರ ಮಲ್ಲಯು 
ದ್ದ ದ ನಿಚಿತ್ರಕ ಕ್ರ ಮವನ್ನು ಉಭಯ ಕಟಿಕದವರೂ ಗಗನಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ದೇವಸಮೂ 
ಹವೂ ನೋಡಿ ತೋ ಸಲಿ ಎಂದು ನಿಶಾಚರ ಪತಾಕಿನಿಯು ಬೆದರಿ ಬೀಳುವಂತೆ 
ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 
ಆಗ ನಿಶಾಚರ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನು ಎಲಾ ದುಷ್ಟಮರ್ಕಟವೇ! ಎಳೆಯದಾದ 
ಬಳ್ಳಿಯ ಕುಡಿಯನ್ನು ಚಿವುಟುವುದಕ್ಕೆ ಉಕ್ಕಿ ನ ದೊಡ್ಡ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ತೊಳಿಸಿ 
ತೊಂಡು ಬರಬೇಕೇ? ನ ಮಾರಿಯ ಪಿಜಿಗೆ ಅಶ ಶಮೇಧಯಾಗದ ಸಾಮಾಗ್ರಿ ಗಳನ್ನು 
ಒದಗಿಸಬೇಕೇ? ಕೋಳಿ ಮಳ್ಳ ಯನ್ನು ಕೊಲ ವುದಕ್ಕೆ ಚತುರಂಗಬಲವನ್ನು ತರ 
ಬೇಕೇ? ನಾನು ನಿನ್ನೊ ಡನೆ 'ಕಾದುವುದಳ್ಕೆ ಸೈಹಾನ್ತ ಪರ್ಯಂತರವೂ ಯೋಚಿ 
ಸಬೇಕೇ? ಶಸ್ತ್ರವಿಲ್ಲದಿರುವ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಕರತಲದ ಪೆಟ್ಟೇ ಮಹಾಸ್ತ್ರಹತಿಯಲ್ಲವೇ 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ಮರುನ್ನಂದನನು ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕು ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲಾ! ಖಳರಲ್ಲಿ ನೀನು ಗಟ್ಟಿ ಗನೇ ಸರಿ, ನಿನ್ನ ಕೊಬ್ಬಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ ದೆನು. ನಿನ ನ್ನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಹುಡುತಿದರೆ ಮೂಢರು ಎಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕುವರು? 
ಹಾಗಿ ಆಗಲಿ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಮತ್ತಾವ್ರದರಿಂದಲೂ ಯುದ ಕ್ಟ ಜಗಳೂರು. 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಸರು ತಿಕಾ ಗುದ್ದ ನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಹೀಗೆ ಸುೂರು ಗುದ್ದುಗಳಾಗು 
ವುದಲಲಿ ಜಃ ಯಾರು BES ಯಾರು ಬದುಕುವರೋ? ನೋಡೋಣ 
ಎನ್ನಲು ಆಗ ರಾವಣನು ಒಪ್ಪಿ... .ಆದರೆಲವೋ, ಕಪಿಯೇ! ಮೊದಲು ನೀನು 
ನನ್ನ ನು ಗುದ್ದು. ನಿನ್ನೆ ಟಿರಿಂದ ಈರ ಸಾಯದೆ ಬದುಕಿದರೆ ಆ ಮೇಲೆ ನಿನ ನ್ನು 
ಗುದ್ದು "ನು ಎಂದು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿ ನುಡಿಯಲು ಆಗ ಮಾರುತಿಯು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ 
ಕೋಪೋದ್ರೆ ೇಕದಿಂದ ಕಣ್ಣಿ ಡಿಗೆದರಿ ತನ್ನ ಬಾಹುವನ್ನು ಅತ್ಯುನ್ನತವಾಗಿ ಎತ್ತಿ-- 
ಎಲಾ ಖೂಳನೇ | ಈ ಘಾತವನ್ನು ಎಚ್ಚ 'ರಕೆಯಿಂದ ಚೋ ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು 
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ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭೀತನು, ಮತ್ತು ಮಹಾ ವೀರನು ಎಂದು ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲಾ ಹೊಗ 
ುತ್ತಿರುವುವು. ಅಂಥ ಮಹಾ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ನಾವು ಕೋತಿ 
ಗಳ ಕುಲದವರು ಎಂದು ನೆಗೆದಬ್ಬರಿಸಿ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಂದು ಗುದ್ದನ್ನು ಗುದ್ದಲು 
ಆಗ ಲಂಕಾನಾಥನು ಸಿಡಿದು ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದು ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರಿ ಕಾರಿ ಮೈಮೂಳೆ 
ಗಳು ಮುರಿದಂತಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ನಿರ್ಬಲತೆಯನ್ನು ಹೂಂದಿ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಒದರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಮಲಗಿದನು, ಆಗ ಸಂತುಷ್ಣರಾದ ಸುರರು 
ಕಪಿವೀರನ ಮೇಲೆ ಪೂಮಳೆಗರೆದರು. ದೇವದುಂದುಭಿಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. ಮತ್ತು 
ವೀರಕುಲತಿಲಕನಾದ ಈ ಆಂಜನೇಯನದೊಂದು ಗುದ್ದಿ ಗೆ ಲೋಕಭೀಕರನಾದ ಈ 
ರಕ್ಕಸ ಸನ ಸಿ ಸತಿಯು ಅಂತಾಯಿತು. ಇನ್ನೂ ಎರಡು “ಗುದ್ದು ಗಳು ಉಳಿದಿರುವುವು. 
ಅವೆರಡೂ ಮುಗಿಯುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಈ ನಶಾಜರರಾಜನ ಆಯುಷ ವು ಮುಗಿಯದೆ 
ಇರುವುದೆ್‌ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಸತ್ಯವು ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸುತ್ತಿ ದ್ವರು. 

ಆ ಬಳಿಕ ರಾವಣನ ಪ್ರಾಣಗಳು ರಾಮನ ಬಾಜ ಸಟಟ ಹೋಗತಕ್ಕು 
ವುಗಳಾದುದರಿಂದ ಅಕೆಗಳಿಗೆಯಾದ ಮೇಲೆ ರಾವಣನು ಸಾರಥಿಯ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರ 
ಗಳಿಂದ ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲನೆ ಕಣ್ಣೆ ರೆದು ನೋಡಿ ಕೈಗಳನ್ನೂ ರಿಕೊಂಡೆದ್ದು 
ನಿಂತು ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತು. -ಎಲೈ "ಕಪಿವೀರನೇ ! ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದ ವೀರಾ 
ಗ್ರೇಸರನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ ಈ 
ವರೆಗೂ ಒಂದುವೇಳೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಇಂಥ ಅಸದೃಶವಾದ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ತಿಂದವನಲ್ಲ 
ಎಂದು ಹೊಗಳಲು ಆಗ ಹನುಮಂತನು ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ನನ್ನನು 
ಹೊಗಳುವುದು' ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನನ್ನಂಥ ಹೀನಬಲಿಗಳಾದವರು 
ನಮ್ಮ ಕಪಿಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ. ಖೂಳನಾದ ನಾನು ನನ್ನ ಪೆಟ್ಟಿ ನ್ನು ತಿಂದು 
ಬದುದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಗುದ್ದಿ ಗಿಂತಲೂ ಕೀಳಾದ ಗುದ್ದು ಒಬ್ಬರದೂ"" ಅಲ್ಲ ವೆಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದು ಕಾರಣ ನನ್ನ ಏಟನ್ನು ಹೊಗಳುವುದು ನಿನಗೆ ಅಣುಮಾತ್ರ 
ವಾದರೂ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಆ ವಿಷಯವು ಹಾಗಿರಲಿ ಇದೋ, ಈಗ ನಿನ್ನ ಸರ 
ದಿಯು ! ನಾನು ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ವಂಚನೆಯಿಂದ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ತೋರಿಸು. ತಡವೇಕೆ ಮಾಡುವಿ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ಕುಪಿತನಾದ 
ರಾವಣನು ತನ್ನ ವೆಜ್ರೋಪಮಾನಗಳಾದ ಹತ್ತು ಮುಷ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ಮೇಲೆತ್ತಿ 
ಎಲಾ, ನೀಚನಾದ ಹನುಮಂತನೇ! ನೀನು ಬಹುಗರ್ವದಿಂದ ದುರ್ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾಡಿ 
ಅಪರಾಧಿಯಾಗಿರುವಿ. ಈ ನಮ್ಮ ಮುಸ್ವಿಘಾತತ್ರಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಬದುಕಿದಿಯಾದರೆ 
ನೀನೇ ದಶರಥನ ಮಗನ ಬಂಟನು, ವೀರನಿಶಾಚರ ಬಲವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಂಡವನು, 
ಮತ್ತು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ರಾಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟವನು. ಈ ಮಾತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆರ್ಭಟಿಸಿ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಗುದ್ದ ಲು 
ಕಪಿವೀರನ ಗೋಣು ಕೊಕ್ಕರಿಸಿತು. ಗಂಟಲಿನಿಂದ ರಕ್ತವು ಹೊರಟು ಹೊರಬಿದ್ದು, ತು. 
ಕೈಕಾಲು ಮೊದಲಾದ ಆಂಗೋಪಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಾ ಧೀನತೆಯು ತಪ್ಪಿತು. ಕಣ್ಣುಡ್ಡು 
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ಗಳು ತೇಲಿದುವು. ಇಂದ್ರಿಯ ಗಳೆಲ್ಲಾ ವಿಷಯವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು . 
ಹೊಂದಿದುವು. ಕೂಡಲೆ ರಾಮದೂತನು ಮೈಮರೆತು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದನು. ಆಗೆ 
ರಾವಣನು ಭಯಾಶ್ಲರ್ಯಭಾವಗ್ರಸ್ವನಾಗಿ ಈ ನಮ್ಮ ಮುಷ್ಟಿ ಘಾತಗಳಿಂದ 
ಮೇರು ಮಂದರಾದಿ ಕುಲಾಚಲಗಳೂ ಕೂಡ ಪ್ರಡಿಪ್ರಡಿಯಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಂಥಾ 
ದರಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತಿಮಮಲ್ಲನಾದ ಈ ಆಂಜನೇಯನು ಮೂರ್ಛಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೂಂದಿ 
ದನಲ್ಲಾ ! ಇವನು ಪುನಃ ಎಜ್ಜೆ ತ್ತು ಬಂದು ಕೋಪದಿಂದ ಗುದು ) ವನಾದರೆ ಆ ಗುದ್ದಿ 
ನಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಆಯುಃಕಾಲವು ಪ ಪರಿಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಸಾರಥಿಯನ್ನು. ಕುರಿತು. ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೇಗ ಬೇಗ ರಥವ ನನ್ನು ನಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ರಾಮನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ಸಾರಥಿಯು 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ತೀವ್ರಗೊಳಿಸಿ ಆದೇ ಪ್ರಕಾರ ಮಾಡಲು ತನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಅತಿ ಶೀಘ್ರ 
ತೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ರಥವನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿ 
ದೆದ್ದು ಬಂದಿದ್ದ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಶೈ ಪ್ರಿಯನಾದ ಕಪಿರಾಜನೇ ! ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಈ ರಾವಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲತಕ್ಕವನು ನಾನೇ, ಇವನು ನಮ್ಮ ಬಾಣ 
ಹತಿಯಿಂದಲೇ ಸಾಯತಕ್ಕೆವನು. ಆದುಕಾರಣ ಈ ಕಪಿನಾಯಕರನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ದಣಿಸಬೇಡ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ಯುದ್ದವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಿ. ಈ ರಾವಣನು 
*ಪ್ರತಿಮಪರಾಕ್ರಮವಿಜೃಂಭಿತನಾದು ದರಿಂದ ಲೋಕವಖ್ಯಾತವೀರನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನ ಹಮ್ಮನ್ನು ಮುರಿದು ಇವನ ದೇಹ 
ವನ್ನು ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಭೂತಗಣಕ್ಕೆ ಔತಣವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವೆನು ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಕಪಿಸೇನೆಗಳನ್ನು ರಾವಣನೊಡನೆ ಯುದ ಕ್ಕ ಹೋಗುವಂತೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತನ್ನ 
ಉಟ್ಟಿ ನಾರ್ಮಡಿಯನ್ನು, ತೆಗೆದು ವೀರಪಳಿಯನ್ನು ಬಿಗಿದುಟ್ಟು ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಬಾ 
ಕನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಅಕ್ಷ ಬಃ ಬತ್ತ ಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಳವಡಿಸಿ ಫೆದರಿರುವ ಬಡೆ 
ಗಳನ್ನು ಬೌದುಗೂಡಿಸಿ ಸುತ್ತಿ ಬಿಗಿದು ಕರಕೋದಂಡದ ಕೊಪ್ಪನಾರೈಯ್ದು ಶಿಂಜಿನಿ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಮಿಡಿದು ನೋಂಕಾರಧ್ವನಿಯನ್ನು ಟುಮಾಡಲು ಆ ರಭಸವನ್ನು ಕೇಳಿ- 
ಇದು ದುಷ್ಟ ನಾದ ರಾವಣವಿನಾಶಸೂಚಕವಾದ ರಘುವೀರಾಗ್ಯ ಗಣ್ಯನ ಬಿಲ್ಬನಿಯು 
ಎಂದು ತಿಳೆದು ರಾವಣನ ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಷ್ಟ ದಿಕ್ಬಾಲಕರೂ ಏಕಾದಶರಾದ್ರ ರೂ 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ ಸ ಸಪ್ಪಮರುತ್ತು ಗಳೂ ಬ ಬು ರುದ್ರ ರೂ ಜಾನ ಮ 
ಗಳೂ ಬಂದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗ್‌ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ಅತ್ಯ್ಯಾದರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ರಾವಣನ ತೇರಿನ ಕುದುರೆಗಳು ರಾಮನ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನಲಿದಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ' ರಾಮನು ರಥಹೀನನಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ 
ನಿಂತಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅಸಹ್ಯಭಾವವುಳ್ಳವನಾಗಿ-. ಈ ಪಾಹಿಯಾದ 
ರಾವಣನ ರಥವನ್ನು ಹೊಡೆದು ಜೂರುಚಜೂರುಮಾಡಿಬಿಡುವೆನೆಂದು ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣ 
ವನ್ನು ತೊಟ್ಟನು. ಮತ್ತು ಆಗ ತಾನೇ ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿದೆದ್ದು ಬಂದಿದ್ದ ಆಂಜನೇಯನು 
ಮಹಾ ಕೋಪತಾಪಿತ ಹೃದಯನಾಗಿ ಈ ವಂಚಕನ ತೇರನ್ನು ಹೊಯ್ದು ನುಚ್ಚು 
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ನುರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಡುವೆನೆಂದು ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ದನು. ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಲಕ್ಷ 
ಣಾಂಜನೇಯರ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ನೋಡಿ. -ಸಾಕುಸಾಕು ! ಅನುಚಿತಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಉದ್ದ ಮಿಸಬೇಡಿರಿ. ಪರರ ಉನ್ನ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಸೂಯೆಪ ಡತಕ್ಕುದು ಉತ್ತ ಮರಿಗೆ 
ಭೂಪಗಾವಲ್ಲ. ಇಂಥ ಹೆಚು ೫_ಕಡಮೆಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವೇನು? ಯುದ್ಧದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಜಯಾಪಜಯಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯೂನಾಧಿಕಾಂಶಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿ ಡಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಲೋಕಾದ್ದುತಯುದ್ಧ ಭಕ್ಷ ಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಗಗನಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ನೆರೆದಿದ್ದ ಸುರಸಮೂಹವು ನೊಸಲುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಜಲಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನಿಂತು ಸ್ಪಸ್ತಾಮಿ 
ಯಾದ ಪಾಕಶಾಸನನನ್ನು ಕುರಿತು ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಎಲೈ, 
೨... SSN ಗಳನೇ ! ನೋಡು. ಸದ್ಧ ರ್ಮಸ್ಥಾಪಕ 
ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನಿಗೆ ಪ ರ್ರ ತಿಭಟಿನೂ' ನೀಜನೂ” ಆದ 
ಪು ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಮೆರೆಯುತಿ ತ್ತ್ವ ದ್ದೂನೆ. ಮಹಾತ ನಾದ ನೀನು ಈ ಅಸಂಗತ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು ಚಿತವೇ ಎಂದು ಬಿನ್ನ ವಿನಲು ಇಂದ್ರನು ಆ ಮಾತು 
ಗಳಿಗೊಪ್ಪಿ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರುಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವರ ಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ ತನ್ನ 
ಸಾರ ಮಾತಲಿಯನ್ನು ಕರೆದು. ಎಲೈ ಮಾತಲಿಯೇ | ನನ್ನ ರಥವನ್ನು ಸಮ 
ಯುದ್ಧ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೊಡೆಸಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ತೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನೃಪ ಪಜೂಡಾ 
ps ರಾಮನಿಗೊಪ್ಪಿಸ ಸಿ ನೀನು ಸಾರಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು. ನಡೆ ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನಿತ್ತ ನು.ಆಗ ಮಾತಲಿಯು ದಿವೃರಥಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ಮಾತ ಶೈ ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಯುದ್ಧೋ 
ಚಿತ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಸಿದ ಮಾಡಿಟ್ಟು ಮೇಲೇರಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ರಣಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಸರೋಜದಳನಯನನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ನಮಸ ರಿಸಿ 
ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಇದು ದೇವೇಂದ್ರನ ರಥವು. ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಆತನು ಇದನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ಅದುಕಾರಣ 
ಈ ರಥದಮೇಲೆ ಬಿಜಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದನು. ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಾತ 
ಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೈ ಇಂದ್ರಸಾರಥಿಯೇ ! ವನವಾಸಿಗಳಾದ ನಾವು ಇಂದಿನ 
ವರೆಗೂ ಯಾವ ತೇರಿನ ಬಲದಿಂದಲೂ ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಮಾತ್ರ 
ನಿನ್ನೊಡೆಯನ ಹಂಗು ನಮಗೇಕೆಬೇಕು ? ಆತನು ಮಾಡಿದ ಈ ಉಪಕಾರದಿಂದ ನಾವು 
ತುಂಬಾ ಸಂತುಷ ರಾಗಿರುವೆವು. ಮತ್ತು ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರುವೆವು. ನಾನು ಬರಿಗಾಲಿ 
ನಿಂದಲೇ ನಿಂತು ನಿನ್ನೊ ಡೆಯನು ಮೆಚ್ಚುವ ಹಾಗೆ ಈ ಸುರವಿರೋಧಿಯೊಡನೆ ಕಾದಿ 
ಗೆಲ್ಲುವೆನು. ಯತರ ನೀನು ಸುರಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳು. ಅಲ ದಿದ್ದರೆ 
ನನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಒಗಳದ ಕ್ರ ಮವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನೋಡಿಕೊಂಡು : ಹೋಗಿ 
ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿದಷ ರಲ್ಲೇ ನಾರದನು ಬಂದು. ಎಲೈ 
ದಿನಕರಕುಲತಿಲಕನಾದ ನೃಪನೇ | ಮನಸ್ಯರಿಸು. ಇಂದ್ರಿ ದೃಷ್ಟದಿಕ್ಬಾಲಕರು ನನ್ನನ್ನು 
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ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಈಗ ನಾವು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿರುವ ರಥದ ಮೇಲೆ 
ನೀನು ಕುಳಿತು ಕೊಂಡು ಯು ದ್ವಮಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ನಮ್ಮೆ 
ಲ್ಲ ರಿಗೂ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ಅದು ಕಾರಣ ಈ ನಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಕೃಪೆಮಾಡಿ ನೆರವೇ 
ರಿಸ ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವಜ್ಞ ಕ ನೀನು ಅವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂದು” ಬಹು ವಿಧದಿಂದ ಹೇಳಲು ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಒಡಂ 
ಬಟ್ಟು ಇಂದ್ರನ ರಥವನ್ನೇರಿದನು. 
ಆಗ ವೀರನಾದ ಆಂಜನೇಯನು ಎದ್ದು ಬೊಬ್ಬಿರಿದು ಹೋಗಿ ಆ ದಿವ್ಯ ರಥದ 
ಧ್ರ ಜದಂಡಾಗ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು: ಸುರರಾಜನ ಸಾರಥಿಯಾದ ಮಾತಲಿಯು ರಾಮನ 
ಉೌಿದಾನರೆಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ರಥದ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ. ಕುದುರೆಗಳ ಕಡಿವಾಣಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಅವುಗಳ ಕುತ್ತಿ “ಸಗಳ ಇತೆ ಲಗಳನ್ನೂ ತಟ್ಟಿ ಮೈದಡವಿ ಎದುರಿಗಿರುವ 
ಹಗೆಯ ಸಾಂಥಿಯನ್ನು ಮೂದಲಿಸಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡಿಸಿದನು. ಆಗ 
ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮೇಲೆ ಪೂಮಳೆಗರೆದು`" ವಿಜಯಾ 
ಭವ ಎಂದು ಹರಸಿ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳನ್ನು ತಾಡಿಸಿದರು. ಕಡಲೆ ರಾಮರಾವ 
ಣರ ರಥೆಗಳೆರಡೂ ಸಮರರಂಗದಲ್ಲಿ ಎದುರೆದುರಾಗಿ ನಿಂತವು. ಆಗ ರಥಿಕರಿಬ್ಬರ 
ಸಿಂಹನಾದಗಳೂ ಸಾರಥಿಗಳಿಬ್ಬರ ಚಪ್ಪರಣೆಯೂ ಮಹಾ ವೀರರಾದ ರಾಮರಾವ 
ಣರ ಉದ್ದಂಡ ಧನುಷ್ಠ್ವಾಂಡಗಳ ಮೌರ್ವೀನಿನಾದಗಳೂ ಎರಡು ರಥಜಕ್ರಗಳ 
ಚೀತ್ವಾರ ಧ್ವನಿಗಳೂ ಅವರೀರ್ವರೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಾಣಗಳ ಭೀಂಕೃತಿ ಭೀಕ 
ರಧ್ವಾನವೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ಮೊದಲು ದೇವಾಸುರರ ದೋರ್ದಂಡಾಭಿಘಾತದಿಂದ 
ಪ್ರಮಧಿತವಾದ ಮಹಾ ಸಮುದ್ರಸಂಭೂತವಾದ ಕೋಲಾಹಲ ಧ್ವನಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿ 
ಲಾಗಿ ಲೋಕತ್ರಯವನ್ನೂ ತುಂಬಿ ಕಿವುಡುಮಾಡಿತು. ಕಲಹವು ಬಲವಾಗಲು 
ಆಗ' ಕುಪಿತನಾದ ದಶಾನನನು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಲೈ ರಾಮನೇ! ತೇಳು. 
ನಿನಗಿನ್ನೇಕೆ ಸೀತಾಪೇಕ್ಸೆಯು ? ನೀನು ಶುದ್ದ ಮೂಢನೆಲಾ |! ಇಂದ್ರ ಪ್ರೇಷಿತವಾದ 
ರಥದ ಬಲವನ್ನು ನಂಬಿ ಬೆರೆತಿರುವಿಯೋ? ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮೆ ಊದ್ರಾದಿ ಸುರಸಂಕು 
ಅವು ಸಮರ್ಥ ನೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎದುರಾದಾಗ್ಲೂ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಯ ತೃಣಕ್ವ್ವಾದರೂ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಬಗೆಯುವವನಲ್ಲ. ಈ ನನ್ನ ಶೌರ್ಯಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಕ್ಸಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿ ಬಿಡಬಲ್ಲೆನು, ನನ್ನ ಮನೋನಿಶ್ಚ ಯವು 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ಓೀಕಾಕ ಕಾತುರ ನಾಗಿ ವ್ಯರ್ಥಾಯಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿ” ಈಡು 
ತ್ರಿ ರುವಿಯಲ್ಲಾ ಅಂದನು. ಆಗ ಪಿಂಗ್ರಿ ಆ ಸಡಾ ರಣಮೂರ್ಪ 
ನಾದ ರಾವಣನೇ | ಕೇಳು, ನಿನಗಿರುವ ದುರ್ಗರ್ವವೆಂಬ ಹುಚ್ಚು ನಿನ್ನ ತಲೆಗೇರಿರು 
ವುದು. ಸನ್ನಿಪಾತಜ್ವರನೀಡಿತನು ತನ್ನ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯನೋ 
ಹಾಗೆ ಉನ್ಮತ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಹಿತಾಹಿತವು ತಿಳಿಯದು. ದುರಾಶಾಪಾಶಬದ್ದ 
ನಾಗಿ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಗೆ ಮುಂದಲೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವವನು ನೀನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾರ್ಥಾಪೇಕ್ಷೆಗೆ ಹಾನಿಯೊಂದೇ ಮುಖ್ಯ ಲಾಭವಾಗಿರುವುದು. ಅಂಥ ನಿನಗೆ 
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ವೃದ್ಧಿಯ ಸುದ್ದಿಯೆತ್ತಣದು? ವೃಥಾಯಾಸಿಯು ನೀನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರಿರುವರು? ಈ 
ವಕೆಸೊ ನಿರಪ ರಾಧಿಗಳಾದ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಮಿತ ಕ್ರಬಾಂಧವಾದಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಪಾಪಿಷ್ಕ 
ಸ ನೀನು ಕೊಲೆಗೀಡುಮಾಡಿಸಿದಿ | ವಜ ಬ್ರಶುಂಕನಾದ ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ ದಿದ್ದ ೆ 
ಅಪಜಯವೂ ಮರಣವೂ ಅವರನ್ನು ಮುಟ್ಟು ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾ ಪಾಪ ಕರ್ಮಾಭ್ಯ 
ದಯಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಅಪಾರ ಪ್ರಾಣಿನಾಶವುಂಟಾಗಿರಲು 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ತಾದ ನಿನಗೆ ಉಳಿಗಾಲವುಂಟಾದರೆ ಆಗ ಒಂದು ಸೊಳ್ಳೆಯು ಮಹಾ ಸಮು 
ದ್ರವನ್ನು ಕುಡಿದುಬಿಡುವುದು. ಒಂದು ಗುಳ್ಳೇನರಿಯು ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಸಿಂಹಸಮೂಹ 
ವನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊಂದುಬಿಡುವುದು. ಎಲ್ಲೆ ಮೂಢನೇ ! ಹರಕೆ ಕುರಿಯು ಹುಲ್ಮೇ 
ಯುವುದಕ್ಕೆ ಆತುರಪಡುವಂತೆ ಬಾಳುವೆನೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಕಂಗೆಡುತ್ತಿರುವಿ? 
ಇನ್ನಾದರೂ ನೀನು ಸೀತೆಯನ್ನು ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿ ಅಳಿದುಳಿದ ರಕ್ಕಸರೊಡನೆ ಪ್ರಾಣಗಳಿ 
ರುವ ವರೆಗೂ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರು ಎಂದು ಹೇಳಲು ೪ಗ ರಾವಣನು ರಾಮ 
ನನ್ನು ನಾವಿಲ್ಲ ರಾಮನೇ! ನೀನು ಮೂಢನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಕ ಶಸಕುಲದೆ 
ವರು" ಕ್ಷಣಿಕವಾದ ಬಾಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾರಿ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಹೆದರಿ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆವುದು ಟೇ ! ಹಾನಿವೃದ್ಧಿ ಗಳೆರಡರ ಸ್ಕೃತಿಯೇ ನಮಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಜಾ ತಲೆವಾಗದೇ ಬಾಳೆ ಯುದ್ದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದಾಡಿ ಮಡಿವುದೇ ನಮ್ಮ 
ಸನಾತನಧರ್ಮಸಾರವು. ಬಳೆ ಫಿಯದಕ್ತೆ ಮಡೆ ಹೋಗುವುದೂ ಕೆಟ್ಟು ದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ 
ಗೆಯುವುದೂ ಮೈಗಳ್ಳರಾದ ನಿಮ್ಮ ಧರ್ಮವು. ಇಂಥ ದುರ್ಬಲನಾದ ನೀನು ನನಗೆ 
ನರನೀತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ 2 1 ಜಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸುತ್ತಿರುವಿಯಾ? ಛೇ! 
ಭಯಭ್ರಾ ಂತಮಾನಸನೇ | ಬೇಗ ಬಾಣವನ್ನು ತೊಡು, ಪ್ರಯೋಗಿಸ ಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಆಗ ರಾಮನು. ಎಲಾ ರಾವಣನೇ" ನಾನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದಿವಿಜರ ಸಹಾಯ 
ನ್ನ್ನ ಬಯಸತಕ್ಕವನೇ? ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿ? ಹಲವು ತಲೆಗಳನು 
ಹೊತ್ತಿ ರುವ ನಿನ್ನ ಕೊರಳ್ಗಳಲ್ಲಿ ಕೂರಲಗುಗಳನ್ನು ಚಾಚಿ ಮೂಗುಗಳಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿ 
ನಿನ್ನ "ದೇಹವನ್ನು. ಹದ್ದು ಹ ಹಂಚಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಬಿಡುವೆನೇ 
ಬೂ ರಾಜನ ನ ಬಾಣಪ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಅನಂತರ ಸ್ಥಿರವಿಕ್ರಮಯುಕ್ತನಾದ ಜಸಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಆ ಬಾಣಗ 
್ಲಾ ತರಿದೊಟ್ಟೆ 1 ಸಾಣೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದೆ ಕ್ರೂರ ವಿಷಮ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಕೆಯಿಂದ ತೆಗೆದು ಶರಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೂಡಿ ಆಬ್ಬಿ ರಿಸಿ" ರಾಮನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು 
ಆಗ ಧನುರಾಗಮಪಂಡಿತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರತಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ನಡುದಾರಿಯಲೆ ಶೇ BN ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಬಿಲ ವೀರ 
ನಾದ ರಾವಣನೇ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಭಾಗ್ಯ ಕ್ರೈ ಕೈ ಹಾಕದೆ ಪರಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ” ಕಾಮಿ 
ಸದೆ ಪರಹಿತವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂಥ ಬಂ ಒಂದು ವೇಳೆ ದೈವಯೋಗದಿಂದ 
ಕಷ್ಟ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳು ಬಂದಾಗ್ಲೂ ಅವುಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಅದು ಕಾರಣ ಅಂಥವನಿಗೆ ಜಯವು ಸಿದಿ ಸುವುದು. ಪರಭಾಗ್ಯಾಪಹಾರಕನೂ ಪರ 
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ಸಂತಾಪಸಮುತ್ಪಾದಕನೂ ಮಹಾ ದ್ರೋಹಿಯೂ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನಂಥವನಿಗೆ ವ್ಯರ್ಥಾ 
ಯಾಸವಲ್ಲದೆ ಎಂದಿಗೂ ಜಯವುಂಟಾಗಲಾರದು. ಆದರೂ ಮೂರ್ಪರಿಗೆಲ್ಲಾ ಕಲ್ಯಾ! 
ಯ್ತನಾದ ನೀನು ಹಿತಚಿಂತಕರಾದವರ ಹಿತೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳದೆ ಆನಸ್ಯಿಯವಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ಪುತ್ರ ಮಿತ್ರ ಬಾಂಧವಾಶ್ರಿ ತರನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಂಡು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಿ. 
ಈಗಲಾದರೂ ನಿಷೇಶವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ವಿಭೀಷಣನಂತೆ ನಮಗೆ 
ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿ ವಿಭೀಷಣನೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಎಂದಿನಂತೆ ಆಳಿಕೊಂಡಿರು. ಈ ನಮ್ಮ ಹಿತೋಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಕೇಳದೆ ಬುದಿ ಭ್ರಂಶ 
ತೆಯಿಂದ ಗರ್ವಿಸಿದಿಯಾದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಗಳನ್ನು ತರಿದುರುಳಿಸಿ ನಿನ್ನ ಬಲ್ಮೆಯ್ಯನ್ನು 
ಹರಿದು ಹದ್ದು ಕಾಗೆ ನಾಯ್ನರಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಪಾಲುಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಮೃತ್ಯದೇವತೆಯ ಮನೆಗುರಿಯಂತಿರುವ ರಾವಣನು ರಾಮ 
ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ನುಡಿದನು. ಆಹಾ! ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಲಾತಿಶಯವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವವ 
ರಾರು ? ತತ್‌ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಯವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ರಾವಣನ 
: ಹತ್ತು ತಲೆಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಿದನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾವಣನ ತಪ 
ಶೃಕ್ತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಬಗೆಯೆಂತು? ಆ ಕೂಡಲೆ ಅವನ ದಶಶಿರಸ್ಸುಗಳೂ ಎಂದಿ 
ನಂತೆ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ಆರ್ಭಟಿಸಿದುವು. ಮತ್ತು ಅವನು ಅತ್ಯುಗ್ರ ಕೋಪದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದವನಾಗಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆ 
ಅಸ್ತ್ರಗಳು ಕೌಸಲ್ಯಾನಂದನನನ್ನು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲಹ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿ ಜೀವಿಜಾಲವನ್ನು ಭಯಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ದೇವಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ "ಹೋಗಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಒಡಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ನೋಯಿಸಿ ಮೈ ಮರೆ 
ಸಿದಾ ವು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ತೈತ್ಯೋನಚಾರಗಳಿಂದ ತಿಳಿವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೇಲೆದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನು ಈುರಿತು ಮಾತಲಿಯು.-. ಎಲೈ ಶ್ರೀರಾಮನೇ! ಈ ಖಳನು ಬಲು ಬಲ್ಲಿದನು. 
ಕ್ರೂರರ ಕುಲನಾಯಕನು. ಮೂಢರ ಮನೆಯ ಗುರುವು. ದುಷ್ಕರ ಗರುಡಿಯ ಆಚಾ 
ರ್ಯನು. ಪಾಪಿಷ್ಠರ ಪ ಪರಮಮಿತ್ರನು. ದ್ರೊ ಹ ಕರ್ಮದಿಕಿ ತನು, ಆದುದರಿಂದ ಇವನ 
ಮಹಾನ್ತ್ಯ ಗಳ ಪೆಟ್ಟಿ ನ್ನು ವನು ಅಸಾಧ್ಯ ವು. ಇನಕುಲದರಸರಿಗೆ ಯುದ್ಧ ರಂಗೆ 
ದಲ್ಲಿ ಲೆರಸ್ಕೃವು ನಲ್ಲದು, ಅದ೫ಕಾರಣ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತೌಡು. 
ಪ್ರಯೋಗಿಸು. ಖಳನ ಮಸ್ತಕಗಳ ಸರಸದಲ್ಲಿ ಕನರಲಗುಗಳಾಡುತ್ತರಲಿ. ಕೈಗುಂದ 
ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿ ಶೇರಿನ ತೇಜಿಗಳನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೂಕಿದನು. ಮಾತಲಿಯ ಮಾತು 
ಗಳು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ತೀವ್ರಗತಿಪ್ರಯುಕ್ತಗಳಾದ 
ರಾಮನ ಬಾಣಗಳು ರಾವಣನ ತಲೆಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ ತಲೆಗಳು 
ರಣದೇವತೆಯು ಆಡುತ್ತಿರುವ ಚಂಡುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ ಸ್ರ ಕಾಶಿಸ ತ್ತಿ ದ್ಲುವು. ಹೀಗೆ 
ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಮ ರಾವಣನ ತಲೆಗಳನ್ನು ತರದಿಕ್ಕುತ್ತಿ ದ್ಧ ರೂ ಅವನ ತಲೆ 
1 ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬೆಳೆದು ಬೊಬ್ಬರಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು ಸ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
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ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲಘುಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ತ್ರಿರೋಕದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ವರನನ್ನು ಜಾ ರಾವಣನ ತಪೋಶುಹಿಫುಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಮಯ 
ಮನಸ್ಫನಾಗಿ- “ವೃ ಥಾಯಾಸದಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನವು? ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಈಯುದ್ಧವು 
ಸಾಕು. ಚಕಾ ಟುಕ್‌ ಆಯುಷ್ಯಕ್ಕೆ ಎಂದಿಗೂ ಅವಸಾನವಿಲ್ಲ. ಅದುಕಾರಣ 
ಇವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಗೆ ಅವಸಾನವನ್ನು ನಾನೇ ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು. ಧನುರ್ಬಾಣಗ 
ಳನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿರಿಸಿ KA ಧ್ವ ಜಸ್ತ ಎಭವನ್ನು ಒರಗಿ ಕೂತು ಕೊಂಡು ವ್ಯಸನದಿಂದ ಬಳಲಿ 


ಪೂತುರೇ, ರಾವಣಾ! ra ಎನ್ನುತ್ತ ಬೆರಗಾಗಿದ್ದನು. . 


ತತ್‌ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಅಗಸ್ತ್ಯ RR ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಆದಿತ್ಯ ಹೃದಯವೆಂಬ ಮಹಾಮಂತ್ರ ವನು ಪದೇಶಿಸಿ.__ನೀನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ 
ಬಾಣದ ಆದಿಮಧ್ಯಾ ಂತಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರ ಮೂರ್ತಿ ಗಳನ್ನು ನೆರೆಗೊಳಿಸಿ ಈ ಅಮರವಿ 
ರೋಧಿಯ ವಕ್ಸಸ್ಥ ಆತ್ರ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸು ಡು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಶ್ರೀ ರಾಮನೆದ್ದು "ಎಲ್ಲ್ಲ! ದಿವ್ಯಮಾರ್ಗಣವನ್ನು ಹೂಡಿ ಆದರಲ್ಲಿ ಹರಿಹರಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭ 
ರನ್ನು ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ರಾವಣನೆದೆಗೆ ಗುರಿಗಟ್ಟಿ ಹೊಡೆದನು. ಆಗ ರಾವಣನು 
ಕಂಗೆಡದೆ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ಯ ವನ್ನು ಅನೇಕ ಮಂತಾ ಸ್ವಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆದನು. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಟ ರಾಹುವನ್ನು pe ತ್ರಗಳು 
ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಬಲ್ಲುವೇ? BRS ಫಾ ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸ 
ಟ್ಟುತ್ತ ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಬಂದು ಅವನ ವಕ್ಚಸ್ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಬೆನ್ನಿ: ನಲ್ಲಿ ಹಾಯಲು 
ಆಗ ರಾವಣನು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಕೂಡಲೆ ೪ ಸ) ಪ್ರಾ ಣಗಳು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಟ್ಟುಹೋದವು. ಆಗೆ ಸುರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಡ್‌ ತಾರ ಧ್ವನಿಗಳೂ ಕ್ಟ 
ಭ್ಯಾದಿ ವಾದ್ಯಧ್ವಾನಗಳೂ ಕೂಡಿ ಒಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಶಬ್ದಮಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ರಾಮನ 
ಮೇಲೆ ಪೂಮಳೆಯು ಸುರಿದಿತು. ಸೂರ್ಯನು ಲೋಕಾನಂದಕರವಾದ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಬೆಳಗಿದನು. ಶೈತ್ಯಸೌರಭಬ್ಯ್ಯಮಾಂದ್ಯಗುಣಯುಕ್ತವಾದ ವಾಯುವು ಬೀಸಿತು. 
ದಿಕ್ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟಿರು. ದೇವವಾರಾಂಗನೆ 
ಯರೆಲ್ಲಾ ನಲಿದು ನರ್ತಿಸಿದರು. ದೇವಸ್ತ್ರೀಪ್ರರುಷಯು ಗದ ಅನುರಾಗಲತೆಯು ಕುಡಿ 
ಯೊಡೆದಿತು. ಮಹಾತ್ಮರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸಭಾವವುಂಟಾಯಿತು. ವಿಶೇಷ ವಿಷ 
ಯಗಳನ ನ್ನು ಹೇಳವುದೇಕೆ? ಲೋಕತ್ರ ಯಜೇವಿಜಾಲದ ಹೃದಯ ದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನವು 
ಹುಟ್ಟಿತು. ವಿಭೀಷಣನು ಶೂರಸೋದರಮ್ಮ ತಿವ್ಯಸನದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟವನಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರು 
ಗಳನ್ನು ಸುರಿಸಿದನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾತೃವಾದವನು ಎಂಥ ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಯಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ರಕ್ತೆಸಂಬಂಧಿಯಾದುದರಿಂದ ಅವನ ವಿನಾಶವು 
ಮಹಾ ಪರಿತಾಪ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಕೊಡದೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಅಪ್ರತಿಮಮಲ್ಲ 
ನಾದ ರಾವಣನ ಮೃತಿವಾರ್ತೆಯನ್ಳು ಕೇಳಿ ಅವನ ಪಟ ದರಸಿಯಾದ ಮಂಡೋದರಿಯು 
ವಾಚಾತೀತಸಂತಾಪ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿ ಹಿತೋಪ 
ಚಾರಗಳಿಂದೆದ್ದು ಕುಳಿತು ನಿಜಪತಿಯಾದ ರಾವಣನ ಲೋಕೋತ್ತರ ಶೌರ್ಯ ಧೈರ್ಯ 
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ಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ನೆನೆ ನೆನೆದು ಹಂಬಲಿಸಿ ರೋದಿಸಿ. ಬಾಯಾರಿ ಕಂಗೆಟು, ಸರ್ವಾಂತಃ 
ಫುರಸ್ತಿ €ಯೆರೊಡನೆ ಹೊರಟು ರಣಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ರಾವಣನ ಹೆಣದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಹೊರಳುತ್ತ ಕಲ್ಮ! ರಗಳು ಕರಗುವಂತೆ ಕೊರಗಿ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತ--ಹಾ , ಕಾಂತನೇ 
ಮಡಿದಿಯಾ ? ನೇರಪತ್ನಿ ಯೆಂಬ ಬಿರುದು ನಿನಗಿಂದು ಹೋಯಿತೇ ? ಅಂತಃಪುರಸ್ತೀ 
ಯಾದ ನನ ನ್ನು ತಿರಸ್ವರಸಿ ವೀರಲಕ್ಕ್ಮ್ಮಿ ಯನ್ನು ವರಿಸಿದಿಯಾ ? ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲೂ 
ಸರ್ವಾವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲೂ ನಿನ್ನ ನೆನಹನ್ನು ಬಟ್ಟಿ ರಿಯದ ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧವೇನಿರುವುದು ? 
ಆಜಾ ಸ ನಿಯಾದ ನನಗೆ ವಿವೇಕವನ್ನು, NE ಸವ ಜ್ಜ ನಾದ ನಿನಗೆ ಧರ್ಮವ 
ಲ್ಲವೇ ? ಸತ್ಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ಸ ಹಿಡಿದು ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ಶೋದ ವಡ ನಿನ್ನ ಂಥವರಿಗೆ ವಿಹಿತವೇ? ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಅನಾಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೇ? ಅವಲಂಬನವೃಕ್ಸವಿಲ್ಲದ ಬಳಿ.ಯಂತಾದೆ 
ನಲ್ಲಾ ಎಂದು ವಿವಿಧವಾಗಿ ನಿಜವಲ್ಲಭನ ಗುಣಾವಳಿಗಳನ್ನು ಹೊಗಳ ಕೊಂಡು 
ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದುತ್ತ ಎಚ್ಚೇಳುತ್ತ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಸಂಕಟಿಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಲೋಕಮಾನ್ಯಯಶಸ್ಪನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿಭೀಷಣನನ್ನು 
ನೋಡಿ---ಎಲೈ ರಾಕ್ಸಸರಾಜೀೇಂದ್ರನೇ | ವಿಧಿಯ ನಿಯಮವನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆವುದಕ್ಕೆ 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಆಗದು. ನೀನು ಹೋಗಿ ಜಗದೇಕವೀರನಾದ ರಾವಣನ ಪಟ ಮಹಿ 
ಷಿಯೂ ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ಮಂಡೋದರಿಯನ್ನು ಮೃದುಮಧುರ ವಚನಗ 
ಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ನಿನ್ನಣ್ಣನಾದ ರಾವಣನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕ್ರಿಯಾ 
ದಿಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಆಗ ವಿಭೀಷಣನು ಶ್ರೀ 
ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಜೀಯಾ, ಜಗತ್ಪೂ ಜ್ಯನೇ | ನನ್ನ ಬಿನ್ನಪವನ್ನು ಲಾಲಿಸಭೇಕು. 
ಮೊದಲು ಕುಬೇರನು ಈ ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು-_ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮ ವಂಶಸಂಭೂತನಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದ ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಯಾಗಿರದೆ ಸುಮಾರ್ಗಗಲ್ಲಿ ನಡೆ ಎಂದು ಹಿತವಾದವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಆಗ್ರಹೋದಗ್ರನಾಗಿ ಹೋಗಿ ತನಗಣ್ಣನಾದ ಈಬೇರನೊಡನೆ ಕಠಿಣ 
ವಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಆತನ ಪ್ರಸ್ತ ಕವಿಮಾನವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಭ್ರಾತೃದ್ರೋಹ 
ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅದಲ್ಲದೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ ದೇವದ್ರೋಹಿಯಾದನು. ಮತ್ತು ಜ್ಞಾ ನ 
ನಿಷ್ಠರಾಗಿ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಇಶೆರರಿಗೆ ಕೊಂದರೆಯಲ್ಲ ದಂತೆ ತವಲ್ಳು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಮುನಿಗಳ ಯಜ್ಞಾದಿ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನು ಭಂಗಪ ಬ್ರಹ್ಮ, ದೊ ್ರೀಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದನು. 
ಜಗದೇಕವೀರನಾದ ರಾಜನೂ ಧರ್ಮಸಂಸಾ ತಳ ಜತ `ನಿನ್ನಡಿದಾವರೆಗಳಿಗೆ ಅಪ 
ರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಜದೊ ದ್ರೋಹಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದನು. ಮತ್ತು ನಾನು ಇವನನ್ನು 
ಕುರಿತು. ಇಂಥ ದುರಾಲೋಜನೆಸೆಳನ್ನೂ ದುಷ ತ್ಯಾ ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಕೆಡಬೇಡ 
ವೆಂದು ಹಿತವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ನಿರಪ ರಾಧ ಕೂದ ನನ್ನನ್ನು ಅವಾಚ್ಯವಚನ 
ಗಳಿಂದ ಬೈಯ್ದು ದಲ್ಲ ಡೆ” ಚಾವಡಿಯಿಂದ ನೂಕಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನು. ಇಂಗ ಪತಿತನು ನನಗೆ 
ಅಣ ್ಲನೂ ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಆತನಿಗೆ ತಮ ನೂ ಅಲ್ಲ. ಜಾಗ ನಜ] ಗುರುವಾ 
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ದರೂ ಪರಿತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವಚನವಿರುವುದು. ತನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟಿ ೈ ತನ್ನನ್ನು 
ಬಾಧೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ವ್ಯಾಧಿಯು ಅರಣ್ಯಸಂಭೂತಗಳಾದ ಮೂಲಿಕೆಗಳಿಂದ ನಾಶ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಇವನು ನನ್ನೊ ಡನೆ ಹುಟ್ಟಿ ದವನಾದಾಗ್ಗೂ ತನ್ನ ದುಷ ತೆಗೆ 
ಳಿಂದ ತಾನೇ ನಾಶವಾದನು. ಆದುದರಿಂದ-ನನ್ನ ಮತ್ತು ಸರ್ವ ಜಗತ್ತಿನ ಮಾನಸಿಕ 
ವಾದ ರೋಗವು ಪರಿಹಾರವಾದಂತಾಯಿತು. ನನಗೂ ಮೂರ್ಪನಾದ ಇವನಿಗೂ 
ಸಂಬಂಧವೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇವ ವನಿಗೆ ಪ್ರೆ €ತಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ರಾಮನು ಮೆಚ್ಚುವಂತೆ ನೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

ಆ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿದಯಾಕರನಾದ ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೈ ನೀತಿಪರಾಯಣನಾದ ವಿಭೀಷಣನೇ ! ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ನೀನು ತಿಳಿಯದ ಧರ್ಮರಹಸ್ಯಗಳು ಒಂದೂ ಇಲ್ಲವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಗೆತನಕ್ಕೆ ಮರ 
ಣವೇ ಅಂತ್ಯವೆಂದು ಧರ್ಮಜ್ಞರು ಬೋಧಿಸುವರು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಈ ರಾವಣನು 
ಸಕಲ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಓದಿದನು. ಮತ್ತು ಸಕಲ ರಾಜನೀತಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶೂರರಾದವರಿಗೆ ಸುರಾಸುರನಕೋರಗಪುರುಷರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಜಯಿಸಿ ಆಪ ಪ್ರತಿಹತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದು "ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ ದೆ ಆನಾ 
ಯವಲ್ಲ. ಇಗೆದುತ್ತ ತ್ರಿ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸುರಾಸುರರಿಗೆ ಗಜಸಿಂಹಗಳಂತೆಯೂ ಗರು 
ಜೋಕಿ ಗಳುತಜುದಿ 'ಗೋವ್ಯಾಘ ಗಳಂತೆಯೂ ಹಗೆತನವು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ರಾಕ್ಟಸರಾಜನಾದ ದಶಕಂಠನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದು 
ತಪ್ಪೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮುನಿಜನಗಳು ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞಗಳ ಆಹುತಿ 
ಯಿಂದ ವೈರಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವುಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಯಜ್ಞಾ ದಿಗ 
ಳನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಿದನು. ನಾವು ಇವನ ತಂಗಿಯಾದ ಶೂರ್ಪನಖಿಯ ಕಿವಿ ಮೂಗು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಮೊದಲಿವನನ್ನು ಆ ಪಮಾನಪಡಿಸಿದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 
ವೀರನಾದ ಸಿವನು ನಮಗೆ ಅಪಮಾನಮಾಡಿದನು. . ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಇವನ 
ಲ್ಲೇನೂ ತಪ್ಪು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಾನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಹೇಳತಕ್ಕುದೇನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. '` 

ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನು ರಾಮಚಂದ್ರ ನ ಅಪ ಸಣೆಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಂತು 
ಅಣ್ಣನಾದ ರಾವಣನ ಶವದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಚ $ಸೆಮೊದಲಿಲ್ಲ ದ ದುಃಖದಿಂದ 
ಆದರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಿ -ಎಲೈ ಮಹಾತ ನಾದ. ಅಣ್ಣ ನೇ !ಹೀಗಾಗುವುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದು ಹೇಳಿದಂಥ ಹಿತೋಕ್ತಿ ಗಳು ಾಯುವವನಿಗೆ ಮೈದ್ಯರು 
ಕೊಟ್ಟಿ ಮದ್ದು ಗಳು ವಿಷವಾಗಿ ತೋರುವಂತೆ ನಿನಗೆ ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲವು. ಪಾಪಿಯಾದ 
ಹ ನಿನ್ನ ವಿಯೋಗವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಲಿ? ಈ ದುರವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ರುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿ ವ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಮಣ್ಣು ಬೀಳಲೊಲ್ಲ ದಲ್ಲಾ ? 'ಪ್ರ್ಯೂತೀಲನಾದ 
ನೀನು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ. ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ 'ಮಾಡಿ ದೇಹವನ್ನು 'ಬಿಟು ಹೊರಟು ಪ 
ನಂದಿ ಈ ಮಹಾ ದುಃಖಪ ರಂಪರೆಯನ್ನು Mae ope 
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ಪಾಪಿಷ್ತನಾದ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದೆನು ಎಂದು ಅನೇಕ ವಿನವಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸಿ 
ದುಃಖಿಸಿ ಮೈಮರೆತು ಮೈತಿಳಿದೆದ್ದು ಕುಳಿತು. ದೈವಯತ್ನವನ್ನು ಮಾರುವವ 
ರಾರು ಎಂದು ನಿರ್ಭರಿಸಿ ಮಂಡೋದರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂತಃಪುರ ಸ್ತ್ರೀಜನರನ್ನು 
ಬಹುವಿಧ ವಿವೇಕವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ವೀರಕುಲತಿಲಕನಾದ ರಾವ 
ಣನ ಶವವನ್ನು ಪಾಲಕಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ವಿವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಮಸಾ 
ಣಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆಲ್ಲಿ ಮೃತದೇಹೋಚಿತಸಂಸ್ಕಾರಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಧಿವ 
ತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿ ತಿಲತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಯುದ್ದ ರಂದಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿದ್ದ 
ಭ್ರಾತೃಪ್ರತ್ರಮಿತ್ರಬಾಂಧವಾದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ವಿಧಿವತ್ವರ್ಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತರ್ಪಣೋದ 
ಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಂಡೋದರ್ಯಾದಿ ಮಾನಿನೀ ಜನರನ್ನು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ತಾನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಪಾಳಯದಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವಾದಿ ಕಪಿಸೇ 
ನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು ಸಾಪ್ಟ್ರಾಂಗ ಪ್ರಣತ 
ನಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಎಲೈ ಕಪಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೇ! ನೀನು ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕಪಿಬಲಸ 
ಮೇತನಾಗಿ ವಿಭೀಷಣನೊಡನೆ ಲಂಕಾನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ ರಾವಣನ ಸಿಂಹಾ 
ಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಲಂಕಾ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ರಾಕ್ಷಸರಾಜ 
ನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಮಂಗಳಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಸುಗ್ರೀವನು ರಾಮಾನು 
ಜನೊಡನೆ ಹೊರಟು ಸಮಸ್ತವಾನರ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಲಂಕಾನಗರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ವಿಧಿವತ್ತಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ರಾಕ್ಷಸರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞನಾದ ವಿಭೀಷ 
ಣನು ಲಕ್ಷ್ಮ ಒಣನನ್ನೂ ಸುಗ್ರೀವಾಂಗದಾದಿ ಕಪಿನಾಯಕರನ್ನೂ ಅಸದೃಶವಾದ 
ಸತ್ಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಸನ್ಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ದಣಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಲೋಕ ಮಾತೃವಾದ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿಷಿಯಿಂದ ಆಳೆಗೆ ಮಂಗಳಸ್ನಾನಾದಿಗ 
ಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ ನವರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಪಾಲಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಪಾಲರ್ಕಿಯ ಮುಂದೆಸೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಬೆತ್ತದ ಕೋಲನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದು ಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಜನಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತ ಕರೆದು ಕೊಂಡು 
ಬಂದು ರಾಮನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾನೂ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೈಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ನಿಂತನು. 

ಆಗ ಬಲು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬೊಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಕಣ್ಣೀರುಗಳಿಂದ ನೆನಸುತ್ತಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಎಲೈ ಜಾನ 
ಕಿಯೇ! ರಾಕ್ಷಸರು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಕೂಡಲೆ ದುಷ 
ರಾದ ಅವರನ್ನು ವಧಿಸಿ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದಕೆ ಕೈಯಲ್ಲ ಹರಿ 
ಯದೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು ಎಂದು ಲೋಕದ ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುವರು ಎಂಬ 
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ಯೋಚನೆಯಿಂದ ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ರಾವಣನನ್ನು ಅವನ ಪುತ್ರ 
ಮಿತೃಕ್ಕಿಬಾಂಧವಾದಿಗಳೊಡನೆ ಕೊಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದೆನೇ ಹೊರತು 
ಪುನಃ ಡನೆ ಕೂಡಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂಬ ದುರಾಲೋಜನೆಯಿಂದಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಂವತ್ಸ 
ರದಿಂದಲೂ. ದುಷ್ಟರೂ ಮೂರ್ಪರೂ ಪಾಪಕರ್ಮಾಸಕ್ಕರೂ ಆದ ರಾಕ್ಷ ಸರ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನು ತಿರಿಗಿ ಕೂಡಿ ಬದುಕಿದೆ ಜಗತ್ತಿನ ಜನರು ಒಪ್ಪರು. 
ನೀನು ಭೂಮಿಯ ಮಗಳು. ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆಯು. ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆಯುಳ್ಳವಳು 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. ಆದಾಗ್ಗೂ ಲೋಕಾಪವಾದಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ 
ನ:ವುದು ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವರಿಗೆ ಆವಶ್ಯಕ ಧರ್ಮವು. ನಾನು ಏಕಪತ್ನ್ನೀ 
ವ್ರ ತಸ್ಕನಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನು ಆಯೋಧ್ಯಾನಗರಳ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಾನು ಬರುವುದನ್ನೇ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಭರತನನ್ನು ಸಮ್ಮ ತಿಪಡಿಸಿ 
ಆತನಿಗೆ ಪ ಸಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ವೃದ್ಧಳೂ ನನಗೆ ತಾಯಿಯೂ ಮತ್ತು ಪೂಜ್ಯಳೂ 
ಅದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ತವೋವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಆಲ್ಲಿ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಫಲಾಪೇಕ್ಷೈೆಯಿಂದ ದೇಹಾವಸಾನಕಾಲದ ವರೆಗೂ ತಪಸ್ಸ 

ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ನೀನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಜನಕರಾಜನ ಮನೆಗಾದರೂ 
ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಬಂದ ಇನ್ನಾವ ಕಡೆಗಾದರೂ ಹೋಗಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ಆಗ ಸೀತೆಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ-ನರ್ವಜ್ಞನಾದ ಈ ರಾಮಚಂದ್ರನು 
ಸಕಲ ಜಗಜ್ಜೇವಿಜಾಲದ ಮನೋಗತಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾದಾಗ್ಗೂ ಅಕಳಂಕ 
ನಾದ ತಾನು ತನಗೆ ಬರುವ ಲೋಕಾಪವಾದವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಬಿಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನನ 
ಗಿಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವನು. ನಾನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಈತನ ಚಿತ್ತ ವೃತ್ತಿ 
ಗನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆದು ನನ್ನ ಸತ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಗಡಗ 
ಡನೆ ನಡುಗಿ ಕಣಿ ಸೀರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಘುರಿತು-- 
ಎಲೈ ಪ್ರಾ ಕಾಂತನೇ | ನೀನು ಕರುಣಿಸಿ ನನ್ನ ತೈ ಹಿಡಿದಂದಿನಿಂದ ಆಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ಯಾದಶಸಂವತ್ನರಗಳೂ ಆರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂರು ಸಂವತ್ಸರಗಳೂ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಇದ್ದೆನಷ್ಟೆ. ಈ ವರೆಗೂ ನನ್ನ ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟಾ 
ದರೂ ತಪ್ಪನ್ನು ಕಂಡಿಯಾ? ಹಾಗೆ ಕಂಡಿದ್ದನೆ ಹೇಳು. ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ 
ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗಿದ್ದೆನೋ ಆ ಸ್ಟಿತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿರುವ ನಿನ, 
ಪ್ರಿಯ ದೂತನಾದ ಆಂಜನೇಯನು ಇದೋ! ಇಲ್ಲೇ ನಿಂತಿರುವನು. ಇವನು 
ಆ ವರ್ತಮಾನವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರಬಹುದು. ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದರೆ ಈಗಲೂ 
ನನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಕೇಳು. ಸರ್ವಪ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲೂ ನನಗೆ ಪತಿಯಾಗಿರುವ ನೀನು ಅಬಲೆ 
ಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯನ್ನಡಿದೆ ಕಲ್ಲೆ: ್ಲೌದೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಇಂಥ ನಿರ್ದಯೋಕ್ತಿ 
ಗಳೆಂಬ ಕೂರಲಗುಗಳಿಂದ ನನೆ ದೆಯನ್ನು ಸೀಳುವುದು ಸರ್ವಪಾ ತ್ರಾಣಿಹಿತನಾದ ನಿನಗೆ 
ಧರ್ಮವೇ? ನನ್ನ ಪ್ರಾ ಣೇಶನಾದ ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನು ಇಷ್ಟು ಕಠಿಣೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ನಿಂದಿಸಿ 
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ನುಡಿದ ಮೇಲೆ ಕ್ಸಣಿಕವಾದ ಈ ಪ್ರಾಣಗಳೊಡನೆ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯು ನನಗೆ 
ಲೇಶವಾದರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿರಪರಾಧಿನಿಯಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ವಾಗ್ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹತ 
ಳಾಗಿ ಮೃತಳಾದರೆ ನಿನಗೆ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯಾದೋಷವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆದಿರು 
ವಿಯಾ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮರಾದವರಿಗೆ ಕಠಿಣಬುದ್ಧಿಯು ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಉಂಟಾದರೆ ಅದು ತಿ, ಶ್ರೇಯಸ್ಸೂ ಚಕವೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದೇ 

ಇಲ್ಲ. ಅದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. ಇಹದಲ್ಲೂ ಪರದಲ್ಲೂ ನನಗೆ ಗತಿದಾಯಕನೂ 
ಆಶ್ರ 'ಯನೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸದೆ ಇರುವುದೇ ನನ್ನ ನಿಜಧರ್ಮವು. 
ಜ.0 ನಿನ್ನ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ er ಜುಜೆ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾ. ವಚನವು. ನಿನ್ನನ್ನ ನ್ನಗಲಿದ ಮೇಲೆ 
ನಾನು ನನ್ನ ಹ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೆ ಲ್ಲಿಗೂ “ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿ 'ಧಿಯಲ್ಲೇ ಅಗ್ಗಿಪು ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿ ಸುವೆನು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪ್ರಾ ಚಿ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರವೃತ್ತ ಗಳನ್ನು ಚು ದಿವಾಕರನಿ 
ಶಾಕರರೂ ವಾಯ ಗ್ನಿಗಳೂ ಆಕಾಶವೂ ಭೂಮಿಯೂ ನೀರೂ ಹೃದಯವೂ ಯಮನೂ 
ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳೂ ಉಭಯ ಸಂಧ್ಯೆಗಳೂ ಧರ್ಮಪುರುಷನೂ ನನ್ನ ಸರ್ವವೃತ್ತಕ್ಕೂ 
ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಅಣುಮಾತ್ರವೂ ಇಲ್ಲವು ವಂದು 
ಹೇಳಿ ಮೈದುನನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ..-ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ!! ಬೇಗನೆ ಚಿತಾ 
ಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ಉರಿಸು ಎನ್ನ ಲು ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸಂದೇಹಯುಕ್ಕ ಮಾಗಿ 
ಅಣ್ಣನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲು ಆತನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಲ್ಸ ಒಣನು ಕ್ಷ ಕ್ಷಣ ಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ದೊಡ 4 ವುಗಳಾಡ ಜಗ 
ಕೊರಡು ಗಳನ್ನು ತರಿಸೊಟ್ಟಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಜ್ಯ ಸಲು ಕೂಡಲೆ ಉರಿಯು 
ಆಕಾಶದ ವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಆಗ ನಭೀಷಣ ಸುಗ್ರಿ (ಗಗ ರಾಮನ ಮನಕ 
ಕಾಠಿಣ್ಯವನ್ನೂ ದೃಢನಿಶ್ಚಯ ವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಬೆರಗಾಗಿ ನರ್ಚರಗಳಾರ ಚಿತ ತ್ರಪುತ್ಥ ಳಿಗ 
ಳಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದರು" ವಿಯುಮಾರ್ಗದಲ್ಲ PEEL 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಮನಸ್ಸು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಚ್ರತಾರಿಣ್ಯವನ್ನು ಧೆರಿಸಬಹುದೇ ? ಆಯ್ಯೋ 
ಎಂದು ಮರುಗುತ್ತಿ ದ್ದ ರು, ಮತ್ತು ಹ, ನ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ಶಚೀದೇವಿಯೂ ಇನ್ನೂ 
ಇತರರಾದ ದೇವ ದಸ್ತ್ರೀಸಮೂಹವೂ ಈಸಿ ಸ್ಥಿತಯನ್ನೆಲ್ಲೂ ನೋಡಿ ಮಹಾ ಇರ 
ತಮನಸ್ವ ರಾಗಿ___ಠೋಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಕಠಿಣಹೃದಯವುಳ್ಳವರು 
ಯಾಂ. ಇಲ್ಲ. ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಲೋಕಾಭಿರಾಮನೂ ಆದ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಮನಸ್ಸು 
ಇಂಥ ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸೀತೆಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಕಾಠಿಣ್ಯವುಳ್ಳುದಾದ ಸೋಕೆ ಸಾಧಾ 
ರಣರಾದ ಇತರ ಪ್ರರುಷರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಸುವುದು ಹೇಗೆ ? ಸತ್ಯದಿಂದ ಪುರುಷರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ 
ಸುವ ಮಹಾತ್ಮ ಳಾದಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಸೀತೆಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಯಾರಿರುವರೋ 
ತಿಳಿಯ ದು. ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಅಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಮೃದುತ್ವವುಳ್ಳ ವರಾದ 
ಅಬಲೆಯರು ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಮನೋಜೀಹೋಭಯ ಕಾಠಿಣ್ಯ ಯುಕ್ತರಾದ ಪುರುಷ 
ರನ್ನು ಅನುವರ್ತಿಸಿ ಸಹಧರ್ಮಿಣೀತ್ವದಿಂದ ಬಾಳುವುದು ಸಾಧಾರಣವಾದುದಲ್ಲ ಎಂದು 
ವಿವಿಠವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಪರಿತಾಪಮಯ ಚಿತ್ತವುಳ ೈವರಾಗಿದ್ದರು. 
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ಅತ್ತ ಹಾಗಿರಲು, ಇತ್ತ ಜಾನಕಿಯು ಭಯ। ಯುಕ್ತಳಾಗಿ ನಿಜಪತಿ 
ಯಾದ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಧಗದ್ದ ಗಾಯಮಾನ 
ವಾಗಿ ಕ ರುವ "ಚಿತಾಗ್ಮಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಮೂರುಸಾರಿ ಪ ಸೆ ರ್ರದಕ್ಕಿ ಬಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತು ಕೊಂಡು. ನಾನು ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನ ಲ್ಲ ದೆ ಪರಪುರುಷನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸಿದವಳಾಗಿದ್ದ ರೆ ಈ 
ಅಗ್ನಿ ದೇವತೆಯು ಹ ನನ್ನು ಸುಟ್ಟು "ಬೂದಿಮಾಡಿ ಬಿಡಲಿ ! ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಕಾಪಾಡಲಿ 
ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಮನಡಿದಿವರೆಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು. ಆಗ 
ಸಕಲ ಕಪಿಸೇನಿಗಳೂ ವಿಮಾನನ್ನರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಖೋ ಎಂದು ಕೂಗಿ ರೋದಿಸಿ 
ದರು. ತರುವಾಯ ಅಗ್ನಿ ದೇವನು ನಿಜರ ೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಒಂದು ಸೀತೆಯು ಮುಡಿದ 
ಹೂವುಗಳು ಬಾಡದಂತೆಯೂ ಉಟ್ಟು ತೊಟ್ಟಿ ದ್ದ ದಿವ್ಯ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳ ಕಳೆಯು 
ಕುಂದದಂತೆಯೂ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ರಕ್ತ ಸಿ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಫಿತೆಯಾಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಚಿತಾಗ್ಗಿ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಹೊರಟು ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು-ಎಲ್ಕೈ 
ಪರಿಶುದ್ದ ನಾದ ತ್ರಿ ರಾಮನೇ | ನೀನು ಪೋತದವರಂತೆ ನಿಜವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನೇ? ? 
ದುಷ ನೌದ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಕ್ಯಾ ಪನವನ್ನು ಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಮನುಷ್ಯಾವತಾರದಿಂದ ಬಂದ ಮಹಾ ವಿಷ್ಣು ವಲ್ಲವೆ ವೇ ಗ ಈ ಸೀತೆಯು ಸಾ 
ಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರಿ ಸ್ಲೀಯರಂತೆ ಮಾನುಷಿಯೇ? ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ' ನಿನ್ನನ್ನು ಆನುಸರಿಸುವವ 
ಳಾಗಿ ನರಿಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದ ಸಾಕ್ಲಾಲ್ಲಕ್ಸೀದೇವಿಯಲ್ಲವೇ? ಸರ್ವಜ್ಞ 
ನಾದ ನೀನು ಪ್ರಾಕೃತ ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ನಟಿಸಬೇಡ. ಪರಿಶುದ್ಧ ಸ್ವಭಾವಳಾದ ಈ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ನಿಸ್ಸಂದೇಹಚಿತ್ತದಿಂದ ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಕೆಯನ್ನು ರಾಮನ ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ತಾನು ತತ್‌ಕ ಣದಲ್ಲೇ ಅದೃತ್ಯನಾದನು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರ ರೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ವಿಮಾನಗಳನ್ನೆ ರಿಕೊಂಡು ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಬಹು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ಲಾಘಿಸಿ 
ಆತನನ್ನು ತುರಿತು-ಎಲ್ಫೈ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನೇ! ಈ ಜಾನಕ್ಕಿಯೂ ನೀನೂ ಬಿಗತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಪಾಪವನ್ನು ಎನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೂ ಅವತರಿಸಿದವರಲ್ಲ ವೇ? ನೀನು ಮಹಾ ವಿಷ್ಣು ವಾಗಿ ಈ ಮಹಾ ಲಕಿ ಕ್ಸ್ಟ್ಮಿಯಾ 
ಗಿರುವ ಸೀತೆಯಲ್ಲಿ ಈ "ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಂದೇಹಪ ಟ್ಟು ದರಿಂದ ಬಗಜ್ಞ ನರು ತಾವೂ 
ಲೋಕಾಪವಾದಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದಂಶಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ಸದ್ಗುಣಗೆ 
ಳಿಗೂ ನಿನ್ನ ನಿಜಪಕ್ಕಿ ಯಾದ ಈ ಸೀತೆಯು ನಡಿಸಿದ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಹಿ ರೂ ಪೂರ್ಣ 
ಸಂತುಷ | ರಾದಿವು. ನೀನನ್ನ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಬಿಟು ಪರಿಶುದ್ಧಳಾಗಿರುವೆ. ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಸಂತೊಲ್ಫದಂದ ಪರಿಗ್ರ ಹಸು. ಲೋಕಾನುಗ ಸಹಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಪ ಪತ್ತಿ ಬೂ 
ಮಾಡಿದ ಎರಡು ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆವು, ನಿಸ್ಪಂದೇಪದಿಂದ 
ಬೇಡಿಕೋ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ನಿಶ್ಶಂಕಮನಸ್ವನಾದ ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಆ ದೇವತೆಗಳಿ 
ಗೆಲ್ಲಾ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ _ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಸೀತೆಯು ಪರಿಶುದ್ಧಳು ಎಂದು 
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ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸದೆ ಇರುವುದು ಹೇಗೆ? ಮಹಾತ್ಮ] ರಾದ ನಿಮ್ಮೆ ಲ್ಲರ 
ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಸೀತೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಪ್ರರಿಗ್ರ ಹಿಸುವೆನು. ಹ ನಿಮ್ಮ ನ್ನ್ನ 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಎರಡು ವರಗಳು ಚಿಕ ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಈ ಯುದ್ಧರಂ 
ಗದಲ್ಲಿ ಪಾ ಣಗಳನ್ನು ತೊರೆದ ಕೆಪಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಮಲಗಿದ | ವರೇಳುವ ಹಾಗೆ ಜೀವಿಸಿ ಏಳ 
ಬೇಕು. ಮತ್ತು ಈ ಕಪಿನಾಯಕರು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಯಾನ ಸ ಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ 
ದಾಗ್ಗೂ ಅಲ್ಲೇ ಲ್ಲಾ ವಿವಿಧ ತರುಲತೆಗಳು ನಿರಂತರವೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 'ಫಲಭರಿತಗಳಾ 
ಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 'ಈಕಪಿಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ಲ್ಲಾ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕೆಂ 
ಬುವೇ ಎಂದ) ಹೇಳಿದನು. ಅವರು ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ವರವನ್ನು ಜ್ಯೂ ತತ್‌ಕ್ಷ 
ಣದಲಿ ) ಯೇ ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸಮಸ್ಸ ಕಪಿಗಳೂ ಜೇವದೊಡನೆ ಡೂ ಎದ್ದು ಸ 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಆಗ ಈಶ್ವ ರನು ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ - ಎಲೈ ರಾಮನೇ! 
ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥನು ಪಿ ಸ್ರಿಯಪ್ರುತ್ರ ನಾದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನೋಡುವ 
ಉದೆ ಸೀಶದಿಂದ ವಿಮಾನಾರೂಢನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆ ಡು “ಸಲು 
ಆಗ “ದಶರಥನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ವಿಮಾನವನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ ನಮಸ್ಯರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೀತಾ 
ವು ರಿದ ತೆಗೆದಾಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾಡಿ ಆ ಮೇಲೆ ರಾಮನನು 

ಕುರಿತು. ಎಲೈ ಪ್ರಿ ಪಿ ಯೆನಂದನನೇ! ಸ ಸತ್ಯವಂತನಾದ ನೀನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಂವತ್ಸ ರಗ 
ಳಿಂದಲೂ ವನವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಸ ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ವನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದಿ ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷಿಕ್ತನಾಗಿ ಅಮಿತ 
ವಿಕ್ರಮರಾದ ತಮ್ಮ ಂದಿರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸುಖವಾಗಿರು ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆಗ ಮಾತಲಿಯೂ 
ನಿಜಸ್ಪಾಮಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನೊಡನೆ ರಾಮನ ಎಕ್ರಮಾತಿಶಯವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ 
ಹೋದನು. ಆಗ ಅಮಂದಾನಂದಸಂದೋಹತುಂದಿಲನಾದ ರಘುನಂದನನು ಸೀತಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಸುಗ್ರೀವ ವಿಭೀಷಣಾದಿ ಕಪಿರಾಕ್ಷನ ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ 


ತನ, ಪಾಳಯಕ್ಕೆ, ಬಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುತ್ತಿದ ನು. 
ಇ ರ ನ" 


10. RAMA’S CORONATION. 
೧೦. ರಾಮನ ಪಟಾ ್ರಿಭಿಷೇಕವು 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಲಂಕಾರಾಜನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣ ಸಘೇತನಾಗಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಳಿತಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಗಾಷ್ಟ್ರಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು... ಜೀಯಾ, ಸರ್ವಪಾ ತ್ರಾಣಿದಯಾಕರನೇ ! ಆಶಿ ಶ್ರಿತನಾದ. 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಮಾಡಿ ಲಂಕಾನಗರಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಮಾಡಿ ಅಲ್ಪಶಕ್ತನಾದ ನಾನು ಲ 
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ಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಲಂಕಾನಗರದ ಜನಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ದರ್ಶನಾಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂತೋಷ ಸಮಾಧಾನಯುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆ ಮೇಲೆ ನಿಜ 
ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ದಯೆ ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಭಯಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸ 
ರವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು. ಎಲೈ ಕೃತಜ್ಞ ನಾದ ರಾಕ್ಚಸರಾಜೀಂ 
ದ್ರನೇ! ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕ ತಾಯಿಯಾದ ಕೈಕೇಯಾದೇವಿಯು ಜಗ) ನೇಮಿಸಿದ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು “ವಕ್ಷ ರಗಳು ಮುಗಿಯುವುದಕ್ಕಿ ೦ಂತ ಮೊದಲು ಪೊಳಲುಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇ 

ಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಇ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಹಗೆಯ ಚಾ ಕೇ 
ವಾಗಿ ಫಿ ಪ್ರಿಯನಾದ ನೀನು ನನಗೋಸ್ಕರ ಮಾಡಿದ ಸ ಕು ಅಪಾರವಾದುದು. 
ಅದಕ್ಕಿ 1 ಅತಿಶಯವಾದ ಉಪಚಾರವು ಮತ್ತಾವುದಿರುವುದು? ಆಯೋಧ್ಯ್ಕಾನಗ 
ರದಲ್ಲಿ "ನ್ನ ತಾಯಂದಿರು ನನ್ನನ್ನೇ ನೆನಸಿಕೊಂಡು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವರು. ನನ್ನ ತಮ್ಮಂ 
ದಿರಾದ ಧರತಶತ್ರು ಫು ರಿಗೆ ನನ್ನ್ನ ಇಲಿಕೆಯಿ ಂದುಂಟಾಗಿರುವ ದುಃಖವು ಅಪ ಸಮಿತವಾ 
ಗಿರುವ್ರದು. ವ ನಾನು ಈ ದಿವಸವೇ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವನ್ನು ಕುರಿತು 
೨ ೭ 2 22 ಇದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನೀನು ಅಿನುಮತಿಸಿ ಸಹಾಯ 
ವನ ಸಿ ಮಾಡಬೇಕು ಅಂದನು. 

ಆ ಬಳಿಕ ವಿಭೀಷಣನು ರಾಮನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಒಡಂಬಟು, ಕೂಡಲೆ ಪುಷ್ಪಕ 
ವಿಮಾನವನ್ನು ತ ತರಿಸಿ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ “ಜೇಯಾ ಸ ಸರ್ವಜ್ಞನೇ! ಆಯೋಧ್ಯಾನಗರದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನೇ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾತೃ ಭ್ರಾತೃ ಪ್ರರಜನಾ 
ದಿಗಳ ಅನಂದೋದಯಕ್ಕಾಗಿ ಚಿತ್ತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬಿಜಯಮಾಡಬಹುದೆಂದು 
ಕೈಮುಗಿದು ಕೊಂಡು ಬಿನ್ನ ವಿಸಲು ಆಗ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ದೇವತೆಗಳ 
ವಿಮಾನಗಳಿಗಿಂತ ನೂರ್ಮಡಿ ಮಿಗಿಲೆನಿಸಿ ಶಂಕರನ ಪ್ರಿಯಮಂದಿರವಾದ ಕೈಲಾಸದಂ 
ತೆಯೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಿತ್ಯಾವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದಂತೆಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಭವನವಾದ ಸತ್ಕಿಲೋಕದಂತೆಯೂ ಬಹಳವಾದ ಮನೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತಗ 
ಳಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರಗಳಾದ ಚಂದ್ರಶಾಲೆಗಳೆಂದಲೂ ಕೇಳಿದ 
ಫಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ತರುಷಂಡಗಳಿಂದಲೂ ವಿವಿಧವಾದ ಪುಷ್ಪಲತಾ ಸಂಕುಲದಿಂ 
ದಲೂ ತುಂಬಿರುವ ಉದ್ಯ್ಯಾನವನಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಧುರ್ಯನೈರ್ಮಲ್ಯ ಶೈತ್ಯಗುಣ 
ಯುಕ್ತ ಜಲಭರಿತಗಳಾದ ಸರೋವರಗಳಿಂದಲೂ ಅಪೇಕ್ಸಿತ ಭಕ ಕ್ಷ್ಯಾಬೋಜ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ದೇವಸ್ರ್ರಿ ೀಯರುಗಳಿಂದಲೂ ಇನ್ನೂ ಅಗತ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ಸಾಮ 

ಗ್ರಿಗೆಳಿಂದಲೂ ಶೂಡಿ ತೋಭಿಸುತ್ತಿ ರುವ ವಿಮಾನವನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು 
ಚ ಮೇಲೆ ತಾನು ಮೊದಲು ಎರ ಆ ಮೇಲೆ ಹಸ್ತ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಮೇಲೇರಿಸಿ ತನ್ನ. ಎಡದೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಕುಮ ಲಕ 4 ನು 
ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ವಿಮಾನವನ್ನು ಹತ್ತಿ ರಾಮನ ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೂತ್ಕಾಕೊಂಡನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಾನರ ಚಕ್ರೇಶ 
ರನಾದ ಸುಗೀವನೂ ಯಕ ೩ನ ಅಂಗದನೂ ನೀಲ ನಳಾಂಜನೇಯಾದಿ ತಾ 
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ಸೇನಾಪತಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸೇನೆಗಳೊಡನೆ ಪುಷ್ಪ ಕವನ್ನು ಹತ್ತಿದರು. ಆ ವಿಮಾ 
ನವು ಇಷು ಪರಿವಾರದರಿಪೂರಿತವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಥಳವು ಇನ್ನೂ ತೆರಪಾಗಿಯೇ 
ಇದ್ದಿತು. ಆ ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳು ದೇವದುಂದುಭಿಗಳನ್ನು. ಬಾರಿಸಿ ಪುಸ್ತ ವೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು 
ಸುರಿಸಿದರು ಸ 

ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ವಿಮಾನವು ಶ್ರೀರಾಮನ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಆಕಾಶ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಏರಿ ಹೊರಟು ಕವಿರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಕಿಷ್ಟಿಂಧಾಪಟ್ಟಿ ಣದ ಬಳಿಗೆ ಬರಲು 
ಆಗ ಸೀತೆಯು ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾತಾಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ರುಮೆತಾರೆಯರೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಾನರ ನಾರಿಯರು ಮೊದಲಿದ್ದ ತಮ್ಮ ವಾನರಾಕಾರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನೋ 
ಜ್ತ ಬ್ಲಿಮನುಷ್ಯ ಸ್ತಿ ಸ್ತೀ € ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರತೋಭಿತೆಯರಾಗಿ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮ 
ವಾದ ಪ್ರಷ್ಟ 0! 'ಿಗೆದು ಕೊಂಡು ಎದುರಾಗಿ ಬಂದು ಸೀತೆಗೆ ಕೈಗಾ 
ಣಿಕೆಯನ್ನು ಸಿ ಮೊದಲು ರಾವಣನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ಸೀತೆಯು 
ಬಿಸಾಡಿದ್ದ. Sri ಆಕೆಗೆ ಧರಿಸಿ ಶೃಂಗರಿಸಿದರು. ಆಗ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಪರ 
ಮಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ತಾರಾ ರುಮಾದಿ ವಾನರ ನಾರಿಯರನ್ನು ಆಲಿಂ 
ಗಿಸಿ ಮನ್ನಿ ಸಿದಳು. ಆ ಬಳಿಕ ಸುಗ್ರೀವನೆದ್ದು ರಾಮನಿಗೆ ಜ್‌ ತನಗ, 
ಜೇಯಾ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಈ ರಾತ್ರಿ “ಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿದ್ದು ಸೇವಕನಾದ ನನ್ನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೃಪೆಯಿಂದ ಸಿ ಕರಿಸಿ ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರನ್ನೂ: ಕೃತಾರ್ಥರನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾಳಿನ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ತುರತು-ಆಯ್ಯಾ ಪರಮಪ್ರಿಯನಾದ ವಾನರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೇ! ನಿನ್ನ 
ಹಾಗೆ ನಮಗೆ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಯಾರುಂಟು ? ಇದೇನು ಔಪಚಾರಿಕವೇ? 
ಎಂದಿಗೂ ಅಲ್ಲ. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯವನ್ನು ನಾನು ಎಂದಿಗೂ 
ಮರೆಯಲಾರೆನು. ಮೊದಲು ಹೋಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಅಭಿಮಾನವು ಯಾರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕೈ 
ಗೂಡಿತು? ನಾನು ಒಂದು ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಆಸದ್ಯ ಶವಾದ ನಿನ್ನ ಸಹಾಯಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಗಳಲಾರೆನು. ನನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಭರತನು ಸ್ರ ದಿನದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣದೇಹೋ 
ದರೆ ಅಗ್ನಿ ಪ್ಪ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು" ಮಾಡಿ ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆದು ಕೊಳ್ಳು) ವನು. pM ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಆತನು ಪ ಪ್ರ ಥಮದಲ್ಲೀ" ನನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು SN ಅದುಕಾರಣ 
ನಿನ್ನ ಆರ ಸೀಯರು ಸೀತೆಯೊಡನೆ” ಸುಖಸಲ್ಲಾ ಕ್ಲಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ . 
ಎಂದು ಹೇಳಲು 501 ಸಿದ್ದ ರಾದ ಅವರೆಲ ) ರೊಡನೆ ಹೊರಟು ವಿಮಾನವನ್ನು 

ಸುತ್ತ ಭರದ್ವಾಜಾಶ್ರ ಮದ ಸಮಕ್ಕೆ ಬರಲು "ಆ ಕೂಡಲೆ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸಾವಿರಾರು ಜನ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಬಂದು 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಎದುರ್ಗೊಂಡು ವೇದಘೋಷಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ರಾಮನ ಮೇಲೆ 
ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಗಳನ್ನು ತಳಿದು ಪ್ರಷ್ಟಫಲಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಎಲೈ ರಘುರಾ 
ಜೀಂದ್ರನೇ! ಈ ದಿವಸ ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದು ನಾವು ಮಾಡುವ ಆತಿಥ್ಲವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ಹೊರಟು ಭರತನನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಲು 
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ಆಗ ರಾಮನು... ಪೂಜ್ಯರಾದ ಭರದ್ವಾಜ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ | ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ಮೇರೆಗೆ ನಡೆಯುವುದು ವಿಹಿತವೇ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಆದರೆ ನಾನು ಈ ದಿವಸ 
ಹೋಗಿ ಭರತನನ್ನು ಕಾಣದೇಹೋದರೆ ಆತನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಯಜ್ಞೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ಆಹುತಿ 
ಯಾಗುವನು ಇದರಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಏನು ಯೋಜನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದು. ಪ್ಪಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ €ನೆ ಎಂದು ರಾಮನು ಹೇಳಿದು 
ದಕ್ಕೆ ಭರದ್ವಾಜ 202 1. ಈ ದವಸ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
`ರುವ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಭರತನ ಬಳಿಗೆ ಹನುಮಂತ 
ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸು ಎನ್ನ ಲು ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು. ಆಗಲಿ, ಅದಕ್ಕೇನೆಂದು ಆಂಜನೇಯ 
ನನ್ನು ಕರೆದು ಹೇಳಬೇಕಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಭರತನ ಬಳಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ಪರಿವಾರಸಮೇಶನಾಗಿ ಸುರಾಜಾರ್ಯನ ನುಗನಾದ ಭರದ್ವಾಜ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಷ್ಟಕವಿಮಾನದಿಂದಿಳಿದು ಅಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಆ ಬಳಿಕ ಭರದ್ವಾ ಜಮ ಹರ್ಷಿಯು ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ನೆನೆಯಲು ಆ ಕೂಡಲೆ 
ಕಾಮಧೇನುವು ಬಂದು ದಿವ್ಯಭೋಜನಗಂಧಮಾಲ್ಯಾಂಬರವಿಭೂಷಣಾದಿಗಳಿಂದ ಸೀತಾ 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನೂ ಕಪಿರಾಕ ಸ ಸಸೇನೆಗಳನ್ನೂ ಸತ್ಯ ರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಮುನಿಪತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಸರ್ವಪ 'ರಿವಾರಸಮೇತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋಟು ನಂದಿ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಮೊದಲೇ ಹೊರಟಿದ್ದ ಆಂ ಜನೇ 
ಯನು ನಂದಿಗಾ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶ್ರೀರಾಮನು ಬರಲಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಪಾ ಣಗಳನ್ನು ತೊರೆ 
ದು ಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಜ್ವಾ ಲಾಮಾಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ಬತ ಭರತನ ಗ್‌ ಕ್ರಿ ಭಾವವನ್ನು ನೋಡಿ ಆತಿಜಾಗ್ರ ತಿಯಿಂದ ಬಂದು 
ಆತನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂದು -ಎಲ್ಳೆ ಸತ್ಯಸಂಧನಾದ ಭರತನೇ ! ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಡ. ಇದೋ! ಶ್ರೀರಾಮನು ಬಂದನು. 'ಕೈಲಾಸಭೂಧರದಂತೆ ಆಕಾಶ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕುಬೇರನ ವಿಮಾನವನ್ನು ನೋಡು. ಅದರ ನಡುಗ 
ಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಬೆಳ್ಗೊ ಡೆಯಿಂದಲೂ ಫ್ಪೇತಣ ಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿರುವ ಮಣಿಪೀತದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವವನೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಭ್ರಾತೃವಾದ ಶ್ರಿ 
ರಾಮನು. ನನ್ನ ಹೆಸರು ಹನುಮಂತನು. ಮತ್ತು ಸ್‌ ಕಳುಹಿಸ ಸಲದ 
ದೂತನು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಶಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆಂಕಣದಿಕ್ಕೆ ನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡು ಎನ್ನಲು ಆಗ ಭರತನು ನಡೆದುಬರುತ್ತಿ ರುವ ಬಲ್ಮುಗಿತೋ ಇಟ ಕಂಗೊ 
ಳಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತ ರುವ ವಿಮಾನವನ ನ್ಟ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ಸಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ವಿಮಾ 
ನವು ನಂದಿಗ್ರಾ ಮದ ಬಳೆಗೆ ಬ ತು 

ಆಗ ಭರತನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತೇಲಾ 
ಡುತ್ತ ತಾನು ಆ ದಿನದ ವರೆಗೂ ಭಯಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾ 
ಮನ ರತ್ನ ಖಚಿತಗಳಾದ ಹಾವುಗೆಗಳನ್ನು ಮಂಡೆಯ ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. 
ಆಗ ಆ ಭರತನ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ವೇತ 
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ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಶರತ್ಸಮಯದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಚಂಟ್ರಣಂಅ 
ಬಿಳುಪಾಗಿಯೂ ಬಟುವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕೊಡೆಗಳೂ ಬಾಲಸೂರ್ಯನಂತಿರುವ 
ಕೆಂಪು ಕೊಡೆಗಳೂ ಕಾರ್ಮುಗಿಲುಗಳಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ಕಪ್ಪು ಕೊಡೆಗಳೂ ಪಜ್ಞೆ 
ಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಹಸುರು ತೊಡೆಗಳೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದುವು. ಮುಂದುಗಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನವರತ್ನ ಖಚಿತಗಳಾದ ತಡಿಗಳಿಂದಲೂ ವಿಚಿತ್ರ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಆಲಂಕೃತಗಳಾಗಿ 
ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಮೊಗವಾಡಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತಿನ ಕುಜ್ಚುಗಳ ಗೊಂಡೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೆಂಪು ದಮಾಸಿನ ಎದೆಪಟಿ ಗಳಿಂದಲೂ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರಗಳಾದ ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿ ಗಳ ಒಡವೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತಗಳಾಗಿ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಿಡಿಗುದುರೆಗಳ ಸಾಲುಗಳು 
ಮೇಲಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದವು. ಮತ್ತು ದಿಗ್ಗಜಗಳು ತಾವು ನಿರಂತರವೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಹೊರುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಶ್ರ ಶ ಮವನ್ನು "ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳು ಗ ವ್ರದಕ್ಕೋಸ್ಪರ ಶ್ರಿ ಶಿ p 
ರಾಮನ ಪಾದುಕೆಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧುಸಿ 
ಬಂದಿರುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ನೀರಾಟ ಗುಳಗಳಿಂದಲೂ ಚಿನ್ನದ ಕಿರುಗಂಟಿಗಳೆಂದಲೂ 
ಸುವರ್ಣದ ಸರಪಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಲುಕಡಗಗಳಿಂದಲೂ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಚಂದವನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತ ಕಿವಿಗಳ ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ 
ಶೃಂಗರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ವ್ರಗಳಾಗಿ ನವರತ್ನ ಖಚಿತಗಳಾದ ಅಂಬಾರಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮದಗಜಗಳು ಮುಂದೆ ನಡೆದುವು. ' ಅವುಗಳ ಮುಂದೆ ಹಸುರು ಭಲ್ಲೆಯ ದವರೂ ಅವರ 
ಮುಂದೆ ಬೆಳ್ಳಿ ಕ ಕಟೆ ನ ಈಟಿಯವರೂ ಅದರ ಮುಂದೆ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ವರೂ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಅವರ ನಡುವೆ ಓಲ 
ಗದವರೂ ಫೊಳಲಿನವರೂ. ಕಹಳೆಯವರೂ ತಂಬೂರಿಯನ್ನೂ ವೀಣೆಯನ್ನೂ ಸಾರಂಗ 
ವನ್ನೂ ಸ್ವರಮಂಡಲವನ್ನೂ ಕಿನ್ನರಿಯನ್ನೂ ನುಡಿಸುವವರೂ ಬೇರಿ ಮದ್ದಳೆ ನಗಾರಿ 
ಹುಯ್ಲು ತಂಬಟೆ ಈ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುವವರೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮತ್ತು ಭರತ ಶಾಸ್ತ್ರಾಧಿದೇವತೆಗಳೋ? ಅಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಕುಲವೋ ಬಂಬ 
ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿರುವ ವಾರನಲಾಸಿನಿಯರು ದಿವ್ಯ ವಿವಿಧ ವರ್ಣಪರಿಶೋ 
ಭಿಗಳಾದ ಸೀರೆಗಳನ್ನು ಟ್ಟು ಕಾಸೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನು ನಡುವಿನ ಪಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ನವರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ವಿಚಿತ್ರಾ ಂಬರಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು 
ಮನೋಹರಗಳಾದ ಕುಪ್ಪಸಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಕಿರುಗೆಜ್ಜಿಗಳ ಸರಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಎದುರೆದುರಾಗಿ ನಿಂತು ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತ ನರ್ತಿಸುತ್ತ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಮನೋಹರಗಳಾದ ಬಿಳಿಯ ನಿಲುವಂಗಿಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು 
ನಾನಾವರ್ಣಗಳಿಂದ ಮನೋಜ್ಞಗಳಾದ ಪಂಗುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದಿಂ 
ದಲೂ ಬೆಳೆ, ಯಿಂದಲೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕೋಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಜನರು ಒಬ್ಬರ 
ಮೇಲೊಬ್ಬರು ನುಗ್ಗದಂತೆ ಎಚ್ಚರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಕಂಚುಕಿಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮತ್ತು ಕುತ್ನಿಯ ಚಲ್ಲಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ತುಂಡಂಗಿಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ವಿವಿಧ 
ವಾದ ಚಿನ್ನದ ಕಂಬಿಯ ಪಾಗುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಚಿನ್ನಬೆಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ತೋರ 
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ದೊಣ್ಣೆಗಳನ್ನು ಹೆಗಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅನೇಕರು ಪಜ್ತಿ ಪಹ್ಕಿಯಾಗಿ ಬರು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಕೇತುದಂಡಗಳನ್ನೂ ಅನನ್ಯ ಜನ ಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಬಿರುದುಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಅಪರಿಮಿತಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಜನರು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ವಂದಿಮಾಗಧವೈತಾಳಿಕಾದಿಗಳು ರಘುಕುಲತಿಲಕನಾದ ಶ್ರೀ 
ರಾಮನ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ಇನಸ್ಸ ಕ್ವ ಗಳಲ್ಲೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತು 
ಮುತೆ ತ್ತೈದೆಯರಾದ ಸ್ರಿ ಸಿ ಎ ಕಲಶ "ಕನ್ನಡಿ ಕಾನ ಮಾ “ದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಂದರು. ನಾಲ್ದೆ ಸೆಗಳಲ್ಲೂ ಇಂದ್ರ ವಮ ಟಿವು 
ಯವಾದ ನ ಲ್ವ ಕೋಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ವಿ ರ ಪರಿಶೋ 
ಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಅದ ಚಪ್ಪರದ ನಡುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಭರತನ ಶಿರಸ್ಸ್ಮಾಯಿ ಗಳಾದ ರಾಮಪಾ 
ದುಕೆಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಬ ಬ್ರಹ ಜಾ ಸ್ಲನಿಗಳಾದ ತಾಪಸ ಶ್ರಿ "ನ್ನ ರು ಮುನಿವಟುಗಳೊ 
ಡನೆ ಕೂಡಿ ನಿಂಬೆಯ ಹಣ್ಣು ತ ಕಾಯಿ ಉತ್ತತ್ತಿ ಈ ಕಾಟ ಫಲಗಳನ್ನೂ 
ಮಂತ್ರಾಕ್ತ ಕತೆಗಳನ್ನೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು. ' ಮುಗ್ಯಬುಸ್ಸಾ ಮಗಳಿಂಬ ವೇದ 
ತ್ರ ಯ 'ವಾಜ್ಯಗಳ ಪಶನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಪಾದುಕೆಗಳ ಹಿಂದು ಮುಂದುಗಡೆಗಳಲ್ಲೂ 
se ಲಗಳಲ್ಲೂ ಒರುತ್ತಿದ್ದ ಕೆ ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಸಾಮಂತ ರಾಜಕುಮಾರರು ತೇಜಿ 
ಗಳನ್ನೇರಿಕೊಂಡು ಕುಂತಖಡಾ  ದ್ಯನೇಕಾಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬೆಂಗಾವಲಾಗಿ ಬರು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ತ ತತ್ತ ಕೈಕೇಯಿಯರೇ ಮೊದಲಾದ , ಮಾತೃ ಜನಗಳೂ 
ಅಂತಃಪುರ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ರಜತ ಸುವರ್ಣಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತಗಳಾಗಿ ನವರತ್ನ ಖಚಿತಗಳೂ 
ನಿಸ ಆದ ಅಂದಣಗಳನ್ನೂ ಪಾಲಕಿಗಳನ್ನೂ ಏರಿ ಮಹಾಸೂಭ್ರ ಮದಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಕ 


ಆಗ ಹಿಮದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಎಫ್ನು ಪರಂಪ ಪರೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಮತ್ತು ಜಗದಾಹ್ಲಾದಕರನಾಗಿರುವ್‌ ತ್ರಿ ಶಿ "ರಾಮಚಂದ್ರ ನು ತನ್ನಂತೆಯೇ ಜದಾಚೀರಧ 
ರರಾಗಿ ಅನ್ನಾ ಹಾರಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು "ಸಂವತ್ಸರಗಳಿಂದಲೂ ಫಲಾಹಾ 
ರಗಳನ್ನು ಜೃ ಮಾಡುತ ಬಡವಾದ ಮೈಯ್ಯೂಳ್ಳವರಾಗಿರುವ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ 
ಯ್ಯೋ! ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅಪಾರವಾದ ಭಕ್ತಿಪ್ರೀತಿಗ 
ಳಿಂದ 1 ಇಷ್ಟು ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾದರಲ್ಲಾ ! ನನ್ನೊ ಬ್ಬನಿಂದ ಮಾತೃ 
ಜನಗಳಿಗೂ ಭ್ರಾತೃಜನಗಳಿಗೂ ಪುರಪರಿವಾರ ಜನರಿಗೂ ಇಷ್ಟು ಕಷ್ಟಸ್ಥಿತಿಯು 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲೂ ಪರಹಿತನಾದ ನನ್ನ ಸ್ಪ ತಿಯ ಸರ್ವ 
ರಿಗೂ ದುಃಖವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಿ ರುವುದಲ್ಲಾ! ಆಗಲಿ. ಇದೆಲ್ಲಾ 'ಿಘಟನಘಟನ 
ಸಮರ್ಥನಾದ ಭಗವಂತನ ಚಿತ್ತವು. ಅವನಿಲ್ಲದೆ ತೃಣ ಣವಾದರೂ ಚಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿವಚನವು ಸರ್ವಲೋಕ ಪರಗ್ರಾ ಹ ವು. ಈ ಲೋಕದ ಸಿ ತಿಯನ್ನು, 
ಈರಿತು ಯೋಜಿಸಿದರೆ ಯಾರಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಸತ ದುಃಖವಾದರೂ ಉಂಟಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ. ಕೆಳಗಡೆಯು ಮೇಲಕ್ಕೂ ಮೇಲ್ಗಡೆಯು ಕೆಳಕ್ಕೂ ಆಗುತ್ತಿರುವ ರಥಜಕ್ರ 
ನೇಮಿಯಂತೆ ಸುಖಾನಂತರದಲ್ಲಿ ದುಃಖವೂ ದುಃಖಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಸುಖವೂ ಸಂಭವಿ 
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ಸುತ್ತ ಇರುವುದು ಸಾ ಿಭಾವಿಕವು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಮಾಡತಕ್ಕುದೇನು ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸುವುದು ಯುಕ್ತ ವಾದರೂ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಭವಯಂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ನರಳಿಸುವ 
ಮಮತಾಶಕ್ಕಿಯು ಆಕುಂಠಿತವಾದುದು ಎಂದು ವಿವಿಧವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಮರು 
ಗುತ್ತ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ವಿಮಾನದಿಂದ ಭೂಮಿಗಿಳಿಯಲು ಆಗ ಭರತನು ಬೇಗನೆ ಮುಂದೆ 
ಬಂದು ಶ್ರೀರಾಮನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಿಗೆ ನವರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ದಿವ್ಯ ಪಾದುಳೆಗಳನ್ನು 
ತೊಡಿಸಿ ಸಾಹಾ ಂಗವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನಮಸ್ವರಿಸಿದನು. ಆ ಕೂಡಲೆ 
ರಿಪುಭಯಂಕರನಾದ ಶತ್ರುಘ್ನನು ಅತಿ ಸಂಭ್ರ ಮದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಸೀತಾರಾ 
ಮಲಕ್ಷ ವರಿಗೆ ನಮಸ ನಸಿದೆನು. ಆಗ ಅನಂದಬಾಷ್ಟ ಸಂಯುಕ್ಕನೇತ್ರನಾದ ಶ್ರೀರಾ 
ಮನು ಪ್ರಿಯರಾದ ಭರತಶತ್ರುಘ ರನ್ನು ತಿಗೆದಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಸಿ ಮೈದಡವಿ 


ಮುಂದಲೆಯನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ. ಈಜಿ ಬಂದು ಕೌಸಲ್ಯಾದಿ ಮಾತೃಜನಗಳಿಗೆ 
ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಸೀತಾರಾಮಲಕ್ರ್ಮ್ಮ 
ಣರನ್ನು ಅಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಮಾನಂದರಸದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಿಸುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ 
ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಹೊರಟು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆನಂದಬಾಷ್ಟೋದಕಸೇಚನೆಯಿಂದ ಅವ 
ರನ್ನು ನನೆಸಿದಳು. ಆಮೇಲೆ ಸರ್ವಲೋಕಸುಖಾರಾಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ವಸಿಷ್ಮಾ 
ದಿಮುನಿಜನಗಳಿಗೂ ಗುರು ಜನಗಳಿಗೂ ಭಯಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ ಸ್ವರಿಸಿ ಅಪ್ರ $ 
ಹತಗಳಾದ ಅವರ ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಬಂದು ಹ 
ಗುಂಪಾಗಿ ನೆರೆದಿರುವ ಮಂತ್ರಿ ಸೇನಾಪತಿ ಪೌರಪರಿಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಅವರವರ ತಾರತ 
ಮ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಹಸ್ಮಲಾಘವಾಲಿಂಗನಾವಲೋಕನಪ್ರಿಯವಚನಗಳಿಂದ ಮನ್ನಿಸಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಸಂಧನಾದ ಭರತನು ಶ್ರೀರಾಮ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಎದ್ದು ಕೆ.ಮುಗಿದು ನಿಂತು ಕೊಂಡು- ಎಲೈ ಸುಜನಸೇವ್ಯನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಜಂದ್ರನೇ ! 


೪ 


ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ನೀನು ಮೊದಲು ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೈಕೆಯಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸಿ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥ ಭೂಪಾಲನನ್ನು ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುವುದ 


ಕ್ಲೋಸ್ಟರ ವನವಾಸೋದ್ಯುಕ್ಕನಾಗಿ ನನ್ನ "ಅಧೀನಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಈ ಕೋಸಲ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಈಗ ತಿರಿಗಿ ನಿನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬಿಸಿ ಕೃತಾಥ`ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ದೊಡ್ಡ ಗೂಳಿ 
ಯಿಂದ ಹೊತ್ತು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಹಾಭಾರವಸ್ತುವನ್ನು ಎಳೆಗ 
ರುವು ಹೇಗೆ ಹೊರಲಾರದೋ ಹಾಗೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಭಾರವನ್ನಾ ದರೂ ವಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ ಈ ಕೋಸಲ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಅಲ್ಪನಾದ ನಾನು ಧರಿಸಒಲ್ಲೆನೇ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ಮಿಂಚು ಹುಳುವಿಗೂ ಮಹಾಗಜದಂತೆ ಆದರ ಮರಿಗೂ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ 
ಅರಸನಂತೆ ಬಾಲಕನಾದ ಅವನ ಮಗನಿಗೂ ಹೇಗೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ 
ನಾನು ಕೋಸಲರಾಜ್ಯ ಪ ಪರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ನಿನಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಶಕ್ತಿವಂತನಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಸರ್ವಪ್ರಾ ಣಿಹತಚಿಂತಕನೂ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪ 


ರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವ 197 


ಕನೂ ಆದ ನೀನು ಈ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳಿರುವ ವರೆಗೂ ಸತ್ಯದಿಂದ ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತ ದಶರಥಾದಿ ಪೂರ್ವ ರಾಜರುಗಳಿಗಿಂ 
ತಲೂ ಅಪಾರವಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಸಂಪಾದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರುವವನಾಗು 
ಎಂದು ಭಯಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಬಿನ್ನವಿಸಲು ಪರಮಾನಂದತುಂದಿಲಮನಸ್ವನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸತ್ಯಸಂಧನೂ ಮಹಾತ್ಮ ನೊ ಆದ ಭರತನ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಗಳಿಗೆ ಹಾಗೇ 
ಆಗಲಿ ಎಂದು ಅನುಮತಿಯನ್ನಿತ್ತು ಸರ್ವಪರಿವಾರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ 
ದಿವ್ಯ ಮಣಿಮಯಾಸನದ ಮೇಳೆ ಕೂತು ಕೊಂಡನು 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅರಿಭಯಂಕರನಾದ ಶತ್ರುಘ್ನನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತರಾದ ಜಟಾಬಂಧವಿಸ್ರಂಸಕರು ಬಂದು ಲೋಕಾಭರಾಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಷ್ಟಾ ಂಗ ಪ್ರಣತರಾಗಿ ಎದ್ದು ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತರು. ಆಗ ರಾಮಾ 
೬11. ಚ ಭರತನ ಜಡೆಯನ್ನೂ ಆ ಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಜಡೆಯ 
ನ್ನೂ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಘ್ನನ _ಜಡೆಯನ್ನೂ ಬಿಡಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಮಂಗಳಸ್ನಾ ನವನ್ನು ಕ 
ಮಾಡಿಸಿ ಆ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ನು ತನ್ನ ಜಡೆಯನ್ನೂ ಬಡಿಸುವುದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೂಡಲು ಆ ಜಡೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವವರು ನವರತ್ನ ಖಚಿತಗಳಾದ ಸಿಕ್ಕಟಿ ಗೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಾಜಣಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಬಗುತುಗಳಾಡಹೂ ಸ್ವ ವಾದರೂ ನೋವಾಗದಂತೆ ಬಿಡಿಸಿ 
ಪರಿಮಳಯುಕ್ತ ವಾದ ತೈಲವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಜಿನ್ನಾಗಿ ಜಡಿದೊತ್ತಿ ಮಂಗಳಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜಯೋಗ್ಯವಾದ ದಿವ್ಯಾಂಬರಾಭರಣ 
ಭೂಪಿತನಾಗಿ ಸರ್ವಲೋಕರಮ್ಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭೂದೇವೇಂ 
ದ್ರನಂತೆ ರಾರಾಜಿಸಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವಾಂಗದಾದಿ ಕನಿಕಟಿಕವೂ ವಿಭೀಷ 
ಟಿ ರಾಕ್ಸನರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ದಿವ್ಯಾಂಬರಾಭರ 
ಣಭೂಷಿತರಾನಿ ರಂಜಿಸಿದರು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಇ ಪಶ್ಚಿಮಾಶಾನಿತಂಬಿನಿಯು ಸರ್ವಗುರುಜನ ಮಾತೃಜನ ಭಾ ತೃ 
ಜನ ಪರಿವಾರಾದಿ ಜನರೊಡನೆ ದಿವ್ಯಪಿೀಶೋಪವಿಷ್ಟನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ 
ಅಭ್ಯುದಯ ಸೂಚಕವಾದ ಮಂಗಳಾರತಿಯನ್ನು ವತ್ತಿ ಹರಸುವುದಿಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಳಿಗ 
ಳಿಂದ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನವರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಹರಿವಾಣವೋ ಎಂಬಂತೆ ದರ್ಶನೀಯ 
ವಾದ ಕೆಂಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಿವಾಕರಮಂಡಲನು ಅಸ್ತಗಿರಿಯ ಶಿಖರ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಪರಿಶೋಭಿಸಿತು. ಧರ್ಮಸ್ತ್ವರೂಪನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ರಾಜ್ಯರಕ್ಸಣೆಗೆ 
ಬರುವನು. ಜಗಾ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ವ್ಯಥಾ ಪರಿಭ ಶಮಣಾಯಾಸವನ್ನು ಬಿಟು 
ಸ್ತ್ರ ಸೃತಿಯಿಂದಿರುವಣ ಎಂದು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿ ಪಕ್ಷಿ ಸಮೂಹವೆಲ ವೂ ಸೇರಿ 
ಹರ್ಷದಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ವೆಯೋ' ಎಂಬಂತೆ ಆ ಸಂಧ್ಯಾನೇಳೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಗೂಡುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತರಳುತ್ತಿ ರುವ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಬಳಗವು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ವಿತು. 
ಕೂಡಲೆ ವಿಹಂಗಮಸಂಕುಲದ ಕಲಕಲವು ತಪ್ಪಿ "ಹೋಗಲು. ಆಗ ಆ ಖಗೆಸಂಕುಲವು 
ಮಾತಿನಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮ ಯೆತೋವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಹೊಗಳಿ ದಣಿದು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
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ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಕೀರ್ತಿಯು ಮೊದಲು ಅಂಕುರರೂಪದಿಂದ ಸರ್ವಮಂದಿರಾಂತಃಪ್ರ ದೇಶಗಳನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿತೋ ಎಂಬಂತೆ ಸಂಧ್ಯಾದೀಪಗಳು ಶೋಭಿಸಿದುವು. ನಿಜಕಾಂತನಾದ ದಿವಾ 
ಕರನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಪರಪುರುಷನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೇತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ನೋಡ 
ಬಾರದೆಂದು ಪರಿಶುದ್ಧ ಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಮಲಿನಿ ನೀನಾರಿಯರು ಕಣ್ಮು ಚ್ಹುತಿ ತ್ತಿರು 
ವರೋ ಎಂಬಂತೆ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳೆಲ್ಲಾಮುಗಿಯುತ್ತಿ ದು ವು: ಫೊಡಲೆ 
ರಾತ್ರಿಯೆಂಬ ರಮಣಿಯು ನಿಜಕಾಂತನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕೂಡುಪ್ರದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 


ರ್ರ ರ 
SS ಕುಸುಂಬೆಯ ಬಣ್ಣದ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ಸಂಜಿಗೆಂಪೆಂಒ ಕುಪ್ಪಸ 


ವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹೂವುಗಲನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವಳೋ ಏಂಬ ಗೆ 
ವಿವಿಧವರ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯಾಸಮಯವು 
ವರ್ಣನಾತೀತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅಂಧಕಾರವು ಭೂಲೋಕವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಈ ಶ್ರೀರಾಮನು ನನ್ನ ಅಶ್ರಯದಿಂದ ಬೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಿಶಾಚರ ಚಕ್ರೇ 
ಶ್ವರನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಅವನ ಪರಿವಾರಸಮೇತವಾಗಿ ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಅದು ಕಾರಣ 
ಇವನ ದೇಶವನ್ನು ಕವಿದು ಕಣ್ಗಾಣದಂತೆ ಮಾಡುವೆನು ಎಂಬಂತೆ ತಮಃಪಟಲವು 
ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನ ಕೀರ್ತಿಯು ನನಗಿಂತಲೂ ಅತಿನಿರ್ಮಲವೂ 
ಅಪಾರವೂ ಉಳ್ಳದಾಗಿದೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾನೇ 
ಹೋಗಿ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿಬರಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಚಂದ್ರನೇ ಬರುತ್ತಿ ಿವನೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಉದಯಶಿಖರಿಯ ಶಿಖರಪ್ರಾ ಂತದಲ್ಲಿ ಹಂದೊ ನ್ರೀದಯನೂಚಕವಾದ ಬೆಳಕ 

ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಪೂರ್ವಾಶಾಗಣಿಕೆಯು ತನ್ನ `ರೂಪವು ಸ 
ಮಹಾಪುರುಷರ ಮನಸ್ಕ ಶ್ತಿಗೆ ಸಾಕಾಗಿರವುದೋ ಎಂದು ಅತ್ಯುತ್ತಮದರ್ಪಣ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೋಡುತ್ತಿರುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಉದಯಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರಮಂ 
ಡಲನ್ರ ಮಂಗಳಕರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಇದು ಹಂದ್ರ ಬಿಂಬವಲ್ಲ ವು. ಪೂರ್ವಾಶಾನಾರಿಯ 
ಮುಖಮಂಡಲವು ಮೊಳೆತು. ಹಬ್ಬುತಿ ತ್ತಿರುವುದು. ಚಂದಿ ದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲವು, ಹರಿದಿಗಂಗನೆಯ 
ಲೋಕಮೋಹನಕರವಾದ ಮುಗು ಗೆಯ ಕಾಂತಿಯು. ಮೇಲೆ ಕಾಣುವುವು ನಕ್ಷ 
ತ್ರಸಂಕುಲಗಳಲ್ಲವು. ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿಜಯವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತೇಳಿದುದರಿಂದ ಮಿತಿ 
ಮಾರಿ ನರ್ತಿಸಿದ ಸುರಗಣಿಕೆಯರ ಕಿತ್ತುಹೋದ ಕಂಠಮಾಲಿಕೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಮುತ್ತಿನ 
ಮಣಿಗಳ ಸಂಕುಲವು ಎಂಬಂತೆ ಆ ನಿಶಾಸಮಯವು ಚಂದ್ರ ನಕ್ತೃತ್ರಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇದು ಚಂದ್ರಮಂಡಲವೋ ಕಾಲನು ತಂದಿಕ್ಕಿದ ಪೂರ್ವದಿಗ 
ರಣ್ಯದ ಮಹಾಗ್ನಿ ಪಿಂಡವೋ ಎಂಬಂತೆ ಲೋಕಾಹ್ಲಾದಕರವಾದ ಚಂದ್ರೋದಯವು 
ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಈ ಟಾ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮೊದಲು ತನ್ನ .ಬಳಿಗೆ 
ಸೂರ್ಯನೆಂಬ ಪುರುಷನು ಬರಲು ಅವನಿಗೆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕೊಟು ಉಪಚರಿಸಿ ಆವನ 
ನುಮತಿಯಂತೆ ಅಭೇದವಾಗಿದ್ದು ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟಿ ಳು ಈಗ ಈ ಚಂದ್ರ ನು 


ಬರಲು ಅವನಿಗೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಸತ್ಯರಿಸುತ್ತಿ ರುವಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗಣಿತೆಯ 
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ರನ್ನು ನಂಬಿರುವುದೆಂತು? ಅವರು ವಸುಬಲವಿದ್ಧರೆ ಪುರುಷ ತಾರತಮ್ಯಾನುಸಾ 
ವಾನಿ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳು ವರು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತೆಯು ತ್ರಿ ಲೋಕಪ ಭಾ 
ತನ್ನ ಕಾಂತಿಮಂಡಲವನ್ನು 'ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ತಮಸ್ಮತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕುದ 
ರಿಂದ ಆ ನಗೆಯ ಕಾಂತಿಯು ತಮಸ್ಸನ್ನು ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಸರ್ನದಿಕ್ಸದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಶ್ರೀರಾಮದರ್ಶ 
ನದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗರಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ನಿವಾಸಿಗಳಂತೆ ಜೊನ್ನ ವಕ್ಕಿಗಳು ಬಲಿತು 
ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ಕುಡಿದುಕುಡಿದು ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಿ ನಲಿದಾಡಿದುವು. ನೀಲೋತ್ಸಲಗಳು 
ನಿಜಕಾಂತನ "ಇರಸ್ವ ರ್ಶದಿಂದ ಎಚ್ಜೆ ಪೋ ಎಂಬಹಾಗೆ ಜಂದ್ರೋದಯದಿಂದ ಎಕಸಿ 
ತಗಳಾಗಿ ಮನೋಹರತೆಯಿಂದ ಬಪ್ಪುತ್ತಿ ದ್ದುವು. ಮತ್ತೆ ಗುರುಪತ್ರಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಕಳಂಕಿಯಾಗಿ ದೋಷಾಕರನಾದ ಈ ಚಂದ್ರ ನನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಲೇ ಬಾರದೆಂ 
ವಃ ಮೊಗಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡುವೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಶೀತಕರಕರ ಜಡೀಭೂತಗಳಾದು 

ದ್ಮಿನಿಗಳು ಮುಚ್ಚಿ ಕ ಕೊಂಡುವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹನೀಯರು ತಮಗೆ ಎಂಥ ಕಷ್ಟಕಾ 
ಸ. ಸಂಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದಾಗ್ಗೂ ಆಶ್ರಿ ತರನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಿ ಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಪದಿ ನಿಗಳು ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿದ್ದು , ಜೀವಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ದ್ದ 
ಭ್ರವ ಮರಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಮ ಯಲ್ಲೂ ಟಿ ತಮ್ಮಲ್ಲೇ ತಾಜ 
ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಕನ್ನೆ ಎದಿಲೆಗಳು ಮುಗಿಯುತ್ತಿರುವ ಪದ್ಮಿನಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಈ ಕಮಲಗಳು ಡಿನಪತಿಯನ್ನು ನಿಜಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ತೆರೆಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಆತನೊಡನಿದ್ದು ದೂ ಸಾಲದೆ ಹಗಲಿರುಳುಗಳಲ್ಲಿ ಮದ್ಯ 
ಪಾಯಿಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಭಯಾವಹವಾದ ತಮ್ಮ ದೋಷವನ್ನು ಮರೆತು 
ಇತರರ ದೋಷವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೆನಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವ ಅವುಗಳ 
ಅವಿಚಾರಸ್ಸಿ ತಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ನಗುತ್ತಿರುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ವಿಕಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ನಿಜಪತಿಗಳನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮಹಾ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಕೂಗಿ 
ಕೂಗಿ ಕೊರಗುತ್ತಿರುವ ಚಕ್ರವಾಕಿಗಳು ನಿರಂತರವೂ ನಿಜಕಾಂತರ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ 
ವ್ಯಧಿತರಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕರೆದು ಹಂಬಲಿಸಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಮರಗುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮ 
ವಿರೋಧಿಗಳ ಕಾಂತೆಯರನ್ನು ಆನುಕರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದುವು. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಹೀರಸಮುದ್ರ 
ದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಯಿತೋ ಎಂಬಂತೆ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಶಾಂತತೆಯಿಂದಲೂ ಧಾವಳ್ಳ 
ದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಜೆನ್ನಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀ 
ರಾಮ ಚಂದ್ರನು ಇಷ್ಟಬಂಧುಜನಗಳೊಡನೆ ದಿವ್ಯಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಂಧ 
ಪ್ರಸ್ಪತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳನ್ನು ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದು ಸರ್ವರನ್ನೂ ಅವರ 
ವರ ಶಯ್ಯಾಗೃಹಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಸೆಜ್ಜೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ 
ದಿವೃಶಯ್ಯಾದಿ ಶಯನಸಾನುಗ್ರಿ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಜಗದಾನಂದಿನಿ 
ಯಾದ ಜನಕನಂದಿನಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಸೆಂತೋಷದಿಂದ ಪವಡಿಸಿದನು. 
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ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಜಗದಭರಾಮನಾದ ಶ್ರೀ ರಾಮನಿಗೆ ಈ ದಿವಸ ಜಗದಾನುದ 
ಸಂದೋಹಸಂದಾಯಕವಾದ ಪಟ್ಟಾ ಭಿನೇಕಮಹೋತ್ಸವವು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪುಣ್ಯ 
ಕರವಾದ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಲೋಕತ್ರಯದವರೂ ನೋಡಿ ಕೃತಾರ್ಥರಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಪರಿವಾರಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಬನ್ನಿರಿ ಎಂದು ಸಾರುತ್ತಿರುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಮುಂಗೋಳಿಗಳು ಕೊಕೋಕೋ ಎಂದು ಉಚ್ಚೆ ಫಿರ್ರ್ಯನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿದುವು. 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸನಾ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಇಂದ್ರಾ ದಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಸ _ರ್ಗಲೋಕಸ್ಥ ವಾದ ನಂದನ 
ವನದಿಂದ ಹೊಂಟು ಡೇವಗಂಗೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ಶಿವನಿವಾಸ ಸ್ಟಾ ನವಾದ 'ತೈಲಾಸಾಚಲ 
ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಪಿ ಸ್ರಿ ಯಭೂಷೆಣಗಳಾದ ಸರ್ಪಗಳು ತನ್ನ ನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನು ಗಿಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತ ರಲು ಸೂಕ್ಷ್ಮದೇಹದಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು 
ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸರ್ವಸ್ಥಳದಲ್ಲೂ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಮುಂಜಾವದ ತೂ 10 ಮೆಲ್ಲನೆ "ಬೀಸಿತು. ಸೂರ್ಯನು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನನ್ನ ವಂಶೋದ್ಲಾ ರಕನಾದ "3 ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಪಟ್ಟಾ ) ಭಿಷೇಕ ಮಹೋತ್ಸ ವ 
ವನ್ನು ಅತ್ಯುನ್ನತ ಸ್ದಾ ನದಲ್ಲಿ ದ್ದು ಜಾ! ಕಣ್ಮುಂಬಾ ನೊಡ ದಣಿಯಬೇಕೆಂಬ 
ಮಹಾಶೆಯಿಂದ ಬಂದನೋ. ಸಿ ಉದಯ ಶಿಖರಿಯ ಶಿಖರವನ್ನು ಅಡರಿ ರಾರಾಜಿ 
ಸಿದನು. ಪಟ್ಟಾ ಛಿಷಿಕನಾಗುವ ನಿಜನಾಯಕನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸೀತೆಯ ನೇತ್ರಕಮಲಗಳು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರಳುವುವು ಈ ತೋರಿಸುತಿ. ರುವ್ರವೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕಮಲಗಳು ಅರಳಿ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮದಿಗಂಗನೆಯರು 
ವಿನೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ಆಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹಿಡಿದಿರುವ ಮಾಣಿಕ್ಯ ದ 
ಮುತ್ತಿನ ಚಂಡುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಬಜ ಪೂರ್ವ ದಿಕಿ ನಲ್ಲಿ ಕಂಬದಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸೂರ್ಯನೂ ಅಸ್ತ ಮಿಸುತ್ತ ಪತ್ತಿ ಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬೆಹುಬಣ್ಣದಿಂದ ಒಪ್ಪು 
ತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರನೂ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. 

ಇಂಥ ಲೋಕ ತಮಸ್ಮತಿ ವಿನಾಶಕರವಾದ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ವಿವಿಧವಾದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ ವಂದಿಮಾಗಧರ ಜಯ ಜಯನಿನಾದಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ವನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಭಗವಂತನ ಧ್ಯಾನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಿವ್ಯ 
ತಲ್ಪದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಉಪ್ಪವಡಿಸಿ ಮಂಗಳವಸ್ತು ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ನಾನ ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನ ಭಗವತ್ಪೂಜಾತನ್ನಾ ಮಸಂಕೀರ್ತನಾದಿ ನಿತ್ಯಕವ ರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ದುರ್ಗ 
ತರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ಂದಿರೊಡಸೆ ಕೂಡಿ ಸಮಸ್ತ 
ಪರಿವಾರಯುಕ್ಕನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಭರತನ ಓಲಗದ ಚಾವಡಿಗೆ ಬಂದು ದಿವ್ಯಾ 
ಸನದ ಮೇಲೆ ಕ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ಸಮಸ್ತ ರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಶ ಬ್ಬ 
ತೆಯಿಂದ ಕೂತುಕೊಂಡರು. ಆಗ ಅತಿ 'ಸಂತುಷ ನಾದ ಭರತನು ಎದ್ದು ಬಂದು 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗವಾಗಿ ನಮಸ್ತರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತು ಕೊಂಡು-ಬಲ್ಬೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶಿಖಾ 
ಮಣಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮಜಂದ್ರನೇ! ಮೊದಲು ನೀನು ಈ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಾಮಾ ತಾಜ್ಯ 
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ವನ್ನು ಕೃಪೆಯಿಂದ ನನಗೊಪ್ಲಿ ಬಸಿಕೊಟ್ಟು ಧರ್ಮಸಂಸ್ಕಾ ಪನಾರ್ಥವಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದಾಗ ಇದ್ದ ಆದಾಯಕ್ಕಿ ಂತ ಈಗಿರುವ ಆದಾಯವು ಹತ್ಕುಮಡಿ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದೆ. 
ಇದೋ, ಬೊಕ್ಕಸ ಉಗ್ರಾಣಿ ಚತುರಂಗಬಲ ರಾಜ್ಯ ಈ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವಶಾಪೆ 
ಗಳ ಕರಣಿಕರುಗಳೆಲ್ಲಾ ಆದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಯಗಳನ್ನು ಕಳೆದು ನಿಲುವುಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ಲೆಕ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳು ವುದಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಸಮಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕಾದಿದ್ದಾರೆ. ಪರಿಶೀಲನೆ ಸನಿಹದ 
ಎಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಸಲು ಆಗ "ಶ್ರೀರಾಮನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕರಿಸಿ ವಿಚಾರಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿ ತಾನು ಮೊದಲು ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಇದ್ದ ನಿಲುವು ಇಷ್ಟು. 
ಈಜೆಗೆ ಭರತನು ಮಾಡಿಸಿದ ಆದಾಯವಿಷ್ಟು. ಅಂತು ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ಆ ದಿನದವರೆಗೂ 
ಆದ ವ್ಯಯವನ್ನು ತಳೆದು ಉಳಿವನ್ನು ಜಿನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಲಾಗಿ ಭರತನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಕಲಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಶಭಾಗಾಧಿಕ್ಯವುಂಟಾಗಿರಲು ಆಗ ಸಂತೋಷ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಮುದ್ದು ತಮ್ಮನಾದ 
ಭರತನನ್ನು ಬಾಚಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಆತನ ಅನ್ಯಾದೃಶ ರಾಜ್ಯಭಾರ ನೈಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ತಲೆದೂಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿದನು. ಆಗ ಸಾರಧಿಶಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸುಮಂತ್ರನು 
ದಿವ್ಯಾಶ್ವನಿ ನಿಬದ್ದ ವಾಗಿ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರ ವಿರಾಜಮಾನವಾದ ರಾಜರಥವನ್ನು ಳು 
ವಾಗಿ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಆ ಕೂಡಲೆ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಕಪಿಕುಲೇಶ್ವ ನಾಭಿ ಸು ಗ್ರೀ 
ವನನ್ನು ಮಹಾ ಗಜದ ಮೇಲಣ ಅಂಬಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಸಿದನು. fy ಮೇಲೆ ಕಪಿಸೇ 
ನಗು ಏರುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಗಜಸಮೂಹಗಳು ಬಂದು ನಿಲ್ಲಲು ಆಗ 
ಕಪಿವೀರರೆಲ್ಲಾ ಆ ಜಗಳ ಕುಂಭಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಂಬುಗಳ ಮೇಲೂ "ಜಿನ್ನುಗಳ 
ಚ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಚಪ್ಪರಿಸುತ್ತ ಹೊರಟರು. ಆ ಕೂಡಲೆ 
ಲಂಕಾರಾಜನಾದ ವಿಭೀಷಣನೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸ ಸಮೂಹವು ಯಥೋಚಿತ 
ವಾಹನಾರೂಢವಾಗಿ ಹೊರಟಿತು. ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಮೋ 
ಲ್ಲಾಸದಿಂದ ತಾನು ಸೀತಾಸಮೇತನಾಗಿ ರಥಾರೂಢನಾಗಲು ಭರತನು ಕುದುರೆಗಳ 
ಕಡಿವಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ರಥವನ್ನು ನಡಿಸುತ್ತ ಸಾರಥಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ನಡೆದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣಶತ್ರುಘ್ನರು ಧವಳ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತ 
ಹೊರಟರು. ಶರಣಾಗತನಾದ ವಿಭೀಷಣನು ಬೆಳ್ಳೊಡೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಡೆದನು. 
ಕೌಸಲ್ಯಾದಿ ಅಂತಃಪುರ ಪರಿವಾರಗಳ ಅಂದಣಗಳು ಅವೀರೆಯರೊಡನೆ ಸಾಲು 
ಸಾಲಾಗಿ ಹೊರಟವು. ಆಗ ಚತುರಂಗಬಲವೂ ವಿವಿಧವಾದ ಊಳಿಗದವರೂ ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ತತ್ತತ್ವ )ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಹೊರಟು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅತ್ತ ನೊದಲೇ ಮಾರ್ಗಸಮಾಕರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿಯಮಿತರಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ 
ಶಿಲ್ಪಕಾರರು ಆ ನಂದಿಗ್ರಾ ಮದಿಂದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರದ ಪರ್ಯಂತ 
ರವೂ ಹಳ್ಳತಿಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಸಮಮಾಡಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹಳ್ಳಗಳಿಗೂ ತೊರೆಗಳಿಗೂ 
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ಮಣ್ಣನ್ನೂ ಹಾಕಿ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಅಣುಮಾತ್ರವೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದಂತೆ ಇರುವ ಗಂಧದ 
ಕಲ್ಲೋ ವಿಂಬಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ನಂದಿಗ್ರಾಮದಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ವರೆಗೂ 
ಮಹೋನ್ನ ತವಾದ ಚಪ್ಪರವನ್ನು ಹಾಕಿ ಮಾಂದಳಿರು ಬಾಳೆಗಂಬ ವಿವಿಧವಾದ 
ಕುಸುಮ “ಗುಚ್ಛ ಬಾಳೇಗೊನೆ ಎಳನೀರು ಈ ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಲವಸ್ಮುಗಳಿಂದಲೂ 
ವಿಚಿತ್ರಾ ಂಬರಗಳಿಂದಲೂ ತೋರಣದ್ವ ಜ ಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ ನೋಡುವ 
ವರ ನೇತ್ರ ಗಳಿಗೂ ಯೋಚಿನುವರ ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುನಂತೆ 
NE ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಗಲ್ಲಿ ಗೆ ಎಳೆನೀರು ನೀರ್ಮಜ್ಞೆ ಗೆ ಪಾನಕ ಫಲಾಹಾರದ್ರವ್ಯ 
ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ತಾಂಬೂಲ ಡಿ ತೊರಕಾಹ್ಯ್ರ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಕೃತಿಗ 
ಳಾದವರು ಸ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯೊಂದಿದ್ದ ರೆ ಅದು ಇದೇ ಎಂಬುವಂತೆ ಪರಿ 
ರಂಜಿಸುವ ಅರವಟಿಗೆಗಳು ಏರ್ಪಡಿಸಲ ಬಟ್ಟು ವು. ಅಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಲತಾಮಂಟಿಪಗೆಳು 
ಸಮಸ್ತಾಹಾರ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರಿತವಾದ ಬೀಡಾರಗಳು ನಯವಾದ 
ಗಾರೆಯಿಂದ ಮಾಡಲ ಸಿಟ್ಟು ಕಾಳಂಜೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಲ್ಬಟ್ಟಿ ನಿರ್ಮಲೋದಕಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಕೊಳಗಳೂ ರಾರಾಜಿಸಿದವು. ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಾಮನು ಮೊದಲು ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ನಗರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದಾರಭ್ಯ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲೂ ದೇಶದಲ್ಲೂ ಸರ್ವ 
ಜನಿರೂ ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಇೆಲಕೆಲವರು ಪೊಳಲು ಊರು ಹಳಿ, ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಪರದೇಶವಾಸಿಗಳಾದುದರಿಂದ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹಾಳುಬಿದ್ದು 
ಮನೆಗಳು ಮುರಿದು ಕಂಬ ಬೋದಿಗೆಗಳಲ್ಲಾ ಬಿದ್ದು ತೊಟ್ಟಿ ಪಡಸಾಲೆಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಅಮಂಗಲಗಳಾಗಿ ಮಹೋನ್ನತವಾದ ಮಹಡಿಗಳಲ್ಲಾ ನೆಲಸಮನಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಹಾಳುಗೋಡೆಗಳೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತ ಹೆಗ್ಗ ಗಳಿಗೂ ಇಲಿಗಳಿಗೂ ಆವಾಸಗಳಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೂ ಇಲಿಬಿಲ ಳೂ "ಹುಲ್ಲು ಗಿಡಗಳೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ದ ವು. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಮೊಲ ನರಿ ತೋಳ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಬಂದು ವಾಸಮಾಡಿ, ತ್ಲಿದು ವು. ಎಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೂ ಗೆದ್ದಲುಗಳೂ ಸೊಳ್ಳೆ ಗಳೂ ಜೀನ್ನೊಣಗಳೂ ಮೊಕೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಹಾಳುಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂಗಿಸಿಗಳು ಓಡಿಯಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹಾವುಗಳು ಫೂತ್ವರಿಸುತ್ತ 
ಇಲಿಬಿಲಗಳನ್ನು ಹೊಕು, ಹೊರಟು ತಿರುಗುತಿ ತ್ರಿದ್ದುವು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇನ್ನೂ 
ವಿವಿಧವಾದ ಕಾರ ಸತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಡವ ಡುಃಖಾಶ ತ ರ್ಯಭೀತಿ 
ಭಾವಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ ಆಯೋಧ್ಯಾನಗರ ದೇಶಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯು ಬಹು “ರಿತಾಪಕ 
ರವಾಗಿತ್ತು. | ರಾಜಕೋಶದಿಂದ ಹೊಡಲ ಟ್ಟೆ ದ ದ್ರಷ್ಯರಾಶಿಯಿಂದ ಹೊಸದಾದ 

ಸ್ವರ್ಗಸೀಮೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ದೇಶವೆಲ್ಲವೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸುಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಆಶ್ಚ 
ರ್ಯವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಮನೋಹರತೆಯಿಂದ ಒಪ್ಪಿತು. ಅಯೋಧ್ಯಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೂ ಊರೂರುಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಣ ಚಿತ್ರವತಾಕಾಧ್ವಜಾರಿ ಗೂ ಜೀ 
ಸ್ತುಗಳು ರಾರಾಜಿಸಿದುವು. ಬೀದಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವಗಳು ಭಜನೆಗಳು ಮನಂಗೊಳಿ 
ಸಿದುವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣ್ಯಾತ್ಮರ ಭೋಗಯೋಗ್ಯವಾದ ಅಮರಾವತಿಯೊಂದಿದ್ದರೆ 
ಅದೇ ಇದು ಎಂಬಂತೆ ವಾಚಾಮ ಗೋಚರವಾದ ಶೃಂಗಾರದಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗ 
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ರವ್ರು ಪರಿಶೋಭಿಸಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಂದಿರವೂ ವಿಚಿತ್ರಾಲಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿ: 
ನೋಟಕರ ಕಣ್ಬಗೆಗಳನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದಿತು.  ರಾಜಾಲಯಗಳ ಮತ್ತು 
ದೇವಾಲಯಗಳ ಚಿತ್ರಶೃಂಗಾರ ಜಮತ್ಕ್ಯೃತಿಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿ 
ಲವು. ವಿದೇಶಗತರಾಗಿದ್ದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಭಾವಭರಿತವಾದ ಹೃದಯವುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿ ಅಮೂಲ್ಯಾಂಬರಾಭರಣಗಳಿಂದ ಭೂಸಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ನೆರೆದರು. ಅನಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮ ದರ್ಶನೋತ್ಸುಕತೆಯಿ ಎದ ಸಮಸ್ತದೇಶದ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಬಂದು ನೆರೆ 
ದರು. ಮುನಿಜನಗಳೂ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಸಮಸ್ತ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 
ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದು ನಿಂತರು. ಕೂಡಲೆ ಶ್ರೀರಾಮದರ್ಶ 
ನಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಒಂದು ನೆರೆದುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಚತುರಂಗಬಲ 
ಗಳು ಬಂದು ನಿಂತುವು. ವಿವಿಧವಾದ್ಯಗಳು ಮೊರೆಯುತ್ತ ದಿಜ್ಮಂಡಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆಗೆ ಪ್ರಮುಖರಾದ ಅಧಿಕೃತಿಗಳೂ ಪ್ರರಜನರೂ ಶಿಲ್ಪ 
ಕಾರರೂ ಒಂದುಗೂಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ಐದುರುನೋಡುತ್ತ ಪುಷ್ಪಫ 
ಲಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತರು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಹೊರಟು ಗೋಧೂಳೀ ಲಗ್ನ ದಲ್ಲಿ ಆಯೋ 
ಧ್ಯಾನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥಮಹಾರಾಜನ ಅರಮನೆಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕು ಆಲ್ಲಿಳಿದು ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಸಹೋದರನಾದ ಭರತನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಎಲ್ಫೈ ಭರತನೇ ! ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಸಖನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ನಮಗೆ ಪರಮೋಪಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನಾದುದರಿಂದ ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ನೀನೇ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ವಿಭವದೊ 
ಡನೆ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದು ನನ್ನ ಮೊದಲಿನರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಳಿಸಿ ಆತನ ಉಪಚಾರ ವಿಷ 
ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾಗದಲ್ಲೂ ಕೊರತೆಯುಂಭಾಗದಂತೆ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವ 
ನಾಗು. ಹೋಗು ಎಂದು ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಆಗ ಅನುಜ್ಞಾತನಾದ ಭರತನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಮಸ್ತ ಪರಿವಾರಸಮೇತನಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆತನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯಂಗೆಯ್ದು ಸಕಲ 
ಮರ್ಯಾಡೆಯಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮೊದಲಿನರಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಳಿಸಿ 
ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಕುರಿತು-ಎಲೈ ಪ್ರಿಯಸಖನೇ! ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಾನರಚಕ್ರೇಶ್ವರನೇ ! 
ನೀನು ನಮಗೆ ಮಾಡಿದ ಮಹೋಪಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಾವು ನಿನಗೆ ಏನನ್ನು 
ನೆ ಮಾಡಬಲ್ಲೆವು? ನಾಲು, ಜನ ಸಹೋದರರಾದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನೀನು ಐದನೆಯವನು. 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಮಾನರಾದವರಾರುಂಟು? ಸಾಶ್ವತವಾದ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಗೂ 


ಪರಹಿತಕ್ಕೋಸ್ಟ ರವಾಗಿ ಉಪಯುಕ್ಕವಾದ ನಿನ್ನ ಬಲಕ್ಕೂ ಮೂರು ಲೋಕಗ 


ಳಲ್ಲೂ ಖಿ ಇಲ್ಲವು ಎಂದು ಪನ ಸುಗ್ರೀವನ ಸುಗುಣಕಥ 
ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾಳಿನ ದಿನ ನಡೆಯುವ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕಾಗಿ ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರೊ (ದಕಗಳನ್ನೂ ಗಂಗಾದಿ ಮಹಾನದ್ಯುದಕಗ 


ಳನ್ನೂ ದಿಮ್ಯೌಾಷಧೀರಸಗಳನ್ನೂ ತರುವುದಕೊ ೀಸ್ವರವಾಗಿ ಕಪಿವೀರರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
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“ಯನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸುಗ್ರೀವನು ಆ ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರ 
ಮಶಾಲಿಗಳಾದ ಜಾಂಬವಂತ ವೇಗದರ್ಶಿ ಯಷಭ ಹನುಮಂತ ಇವರನ್ನು ಕರೆದು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂಡ ಪಡುವ ತೆಂಕ ಬಡಗ ದೆಸೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಮುದ್ರಗಳ ಉದಕಗ 
ಳನ್ನೂ ನದಿಗಳ ಉದಕಗಳನ್ನೂ ದಿವ್ಯಾಷಧೀರಸಗಳನ್ನೂ ತಗೆದುಕೊಂಡು ಈ ರಾತ್ರಿ 
ಬೆಳಗಾಗುವಸ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು. ನೇಮಿಸಿ ನವರತ್ನ A 
ಸುವರ್ಣ ಕುಂಭಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅದೇ" ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
೬... ಎರಡು ಜಾವಗಳೆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಾ ತ್ರಾದ್ಯುದಕ ಗಳನ್ನೂ 


ದಿವ್ಯೌಷಧೀರಸಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಭರತನಿಗೆ" ಒಪ್ಪಿ ಸಿದರು. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗಲು ಆ ಕೂಡಲೆ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಮಹೋತ್ಸವವು ನಿರ್ವಿಘ್ನತೆ 
ಯಿಂದ ನಡೆಯುವುದೆಂಬ ಹರ್ಷಾತಿಶಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಅರಮನೆಯ ಸಭಾ 
ಮಂದಿರವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕಸ್ತೂರೀಮಿಶ್ರೋದಕದಿಂದ ಸಾರಣೆಗೆಯ್ಸಿ ಮುತ್ತಿನ ರಂಗವಲ್ಲಿಗ 
ಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಅತಿ ರಮ್ಯವಾದ ಜು ಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆ. ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಕ್ರಮಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಹಸೆಯನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ನವರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ' ಧನಿಮಣೆ 
ಯನ್ನು ತಂದಿಡಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ದಿವ್ಯರತ್ನಕಂಬಳಿಗಳನ್ನು ಹರವಿಸಿ ಅದರ ಮುಂಗಹೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬೀಸುಗಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಗಂಧಪುಷ್ಪಾಕ್ಸತೆಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿಡಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ಎರಡು | ಶೃಂಗರಿಸಿಟಸಿ ಸಗಣಿಯ ಉಂಡೆಗಳಿಂದ ವಿನಾಯಕಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ಅವುಗಳ ಆಗ್ರಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಗರಿಕೆ ಹುಲ್ಲು ಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಆದರ ನಾಲ್ದೆ ಸೆಗ 
ಳಲ್ಲ್ಯೂ ಇಡಿಸಿ NE ದೊಡ್ಡ ತಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಕಾದಿ ಕುಸುಮಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನೊ ದ 
ರಲ್ಲ ಎಲೆಯಡಿಕೆ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಜು ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತೊ ಹ ತಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲ 
ಮಂತ್ರಾಕ್ತ ಕ್ಷ ತೆಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನೊ ದರಲ್ಲಿ ಅರಿಸಿನದ ಪುಡಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತೊ “ದರಲ್ಲಿ 
ಗೋಧಿಯ” ಹಿಟಿ ನ್ನೂ, ಇನೊ ದರಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ಗಂಧವನ್ನೂ ನವರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಕಣ್ಣ 
ದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ಪರಿಮಳ ಯುತ ಶತಕ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನೂ ತಂದಿರಿಸಿ ಇನ್ನೂ ವಿವಿಧವಾದ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತಂದಿಡಿಸಿ ಅವೀರೆಯರನ್ನು ಕರಿಸಿ ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ವೃದ್ಧೆಯರಾದ 
ಸುಮಂಗಲೆಯರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು -—-ಸೀತಾರಾಮರನ್ನು 
ಹಸೆಮಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಓಲಗ ತಾಳ ಮೇಳ ಸಿಳ್ಳಂಗೋವಿ ME 
ಸಮಸ್ತ ವಾದ್ಯರವಗಳೊಡನೆ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಎಣ್ಣೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬೆ 
ಸಿರಿ ಎಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ಕುಲದ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು Fp 
ದಂಥ ಐದು ಜನ ವೃದ್ಧ ಸುವಾಸಿನಿಯರು ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸಗಣಿಯ ವಿನಾಯಕ 
ಗಳನ್ನು ಗಂಧ ಪುಷ್ಪಾಕ್ಸತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಒಡೆದು ಆ 
ಹೋಳುಗಳನ್ನೂ ಬಾಳೇ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಎಲೆಯಡಿಕೆಗಳನ್ನೂ ನೈವೇದ್ಯಮಾಡಿ ಪ್ರದ 
ಕ್ಚಿಣ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಎದ್ದು ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು. _ಸ್ವಾಮಿಸಾ, 
ವಿಘ ಕುಲತಿಮಿರಭಾಸ್ಕರನೇ! ವಿಘ್ನ್ನಾ ಉಭೋಧಿಕುಂಭಸಂಭವನೇ | ನಮ್ಮ ಶ್ರೀರಾಮ 
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ಚಂದ್ರನಿಗೆ ನಡೆಯುವ ಪಟ್ಟಾ ) ಭಿಷೇಕಮಹೋತ್ಸ ವವು ನಿರ್ವಿಘ್ನ ತೆಯಿಂದ ನಡೆಯು 
ವಂತೆ ದಯೆಮಾಡಿ ಅನುಗ್ರ ಬಸಬೇಕೆಂದು ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಜೇಡಿಕೊಂಡು ಪುನಃ 
ಭಯಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಗೂಡು ಪೊಡಮಟ್ಟು ಎದ್ದು ಇಬ್ಬರು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಒನಕೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸುವಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಅರಿಸಿನವನ್ನು 
ಕುಟ್ಟಿ ಆ ಬಳಿಕ ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲು ಗಳಿಗೆ ಗೋದಿಯ ಹಿಟ್ಟನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಪದಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಬೀಸಿ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ತ ತ್ರ ದೆಯರು ಸೀತಾ 
ಜನಿ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಿನ್ನದ "ಬಟ್ಟಲಲ್ಲಿ ರುವ ಪರಿಮಳ ತೈಲ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಸೀತೆಗೊಬ್ಬ ಳು ರಾಮನಿಗೊಬ್ಬ ಳು ಒತ್ತಿ ಮಂಗಳಗಳನ್ನು 
ಹಾಡುತ್ತ ಆರತಿಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿ ದರು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಂತರಂಗಳಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ಅರಸಿನ ಕುಂಕುಮ 
ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ಅಕ್ಷತೆ ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿ ದಕ್ಷಿ ಣೆ ತಾಂಬೂಲ ಇವು ಮೊದಲಾದುವುಗ 
ಳಿಂದ ಸತ್ವರಿಸಿ ಅ ಮುತೆ ತ್ತೆ ದೆಯರನ್ನೆ ಲಾ ಸಾ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟು 
ತರುವಾಯ ಅವ್ವೇರುಗಳನ್ನು ಕ 
ಮಾಡಿಸಿ ದಿಮಾ ಂಬರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಎಂದು ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ಳು. ಆ ಕೂಡಲೆ ಬಾ ಜಾಣೆಯರೂ ಆದ ಅವ್ವೇರುಗಳು ಚ 
ಸೀತಾರಾಮರನ್ನು ಮಜ್ಜ ನದ ಮನೆಗೆ ಬಿಜಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಶುದಸ್ನಟಿಕೆ 
ಶಿಲಾನಿರ್ಮಿತವಾದ ಬಜ್ಜ-ಲಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲಾಕಲ್ಪಿತಗಳಾದ ಕಾಲ್ಮಣೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ನವರತ್ನ ಖಚಿತಗಳಾದ ಹೊಂಗರಗಗಳಿಂದ ಬಲು ಬಿಸಿಯೂ ಬಲು ತಣ್ಬೂ 
ಆಗದರುವ ಪರಿಮಳೋದಕವನ್ನು ಎರೆದು ಅರಸಿನವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂಗರಾಗಗಳನ್ನು 
ಲೇಪಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಮಂಗಳಸಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ದಿವ್ಯ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
ಮೈಯೊರಿಸಿ ರಾಮನಿ ಗೆ ಬವ್ಯ ಸೀತಾಂಒರಗಳನ್ನು ಡಿಸಿ ಜೂದಿಸಿ ಕಿರೀಟಿ ಕುಂಡಲ 
ಕೇಯೂರ ಕಟಕ ಮುದ್ರಿಕಾ ಹಾರಾದಿ ಎಿವಿಧಾಧರಣಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿ ದಿವ್ಯ ಗಂಧ 
ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಚ ಬ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ನವರತ್ನ ಖಚಿತ 
-ವಾದ ಸುವರ್ಣದ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕೊನ ತೃವಾದ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಸದೃಶವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದರು. 
ಅವರಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ಳು ಜಾಣೆಯು ಸೀತಾದೇವಿಯ ವಾಸು ಟ್ರ ನೋಡಿ 
ತಲೆದೂಗಿದವಳಾಗಿ ೭. ಎಲ್ಫೈ ಅಕ್ಕಂದಿರಾ | ಲೋಕದ ಸಾಧಾರಣ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಆಭರ 
ಣಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದೆ ಆ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಆವರಿಗೆ ಇಸ ವಿಧವಾದ 
ಜಲುವಿಕೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಈ ಮಹಾ ಸಾೌಂದರ್ಯವತಿಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿಗೆ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿರೆ ಈಕೆಯ ಅನನ್ಯಸಾಧಾರಣ ರೂಪಲಾವಣ್ಯಗಳಿಂದ ಆ ತೊಡವು 
ಗಳಿಗೇ ಅಸದ್ಯಶವಾದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯಮುಂಟಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಅವುಗಳಿಂದಿವಳಿಗೇನೂ 
ಸೌಂದರ್ಯವುಂಟಾಗಲಾರದು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು. -ಎಲೈ ತಂಗಿ 
ಯೇ ! ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದುದೇ ಸರಿ. ಆದರೂ ಲೋಕದ ನಡುವಳಿ 
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ಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಈಕೆಗೆ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸೀತಾದೇ 
ವಿಯ ಕಾಲ್ಚೆರಳುಗಳಿಗೆ ವಜ್ರದ ಆಣಿಮೆಟ್ಟು ಕಾಲುಂಗುರ ಬೊಬ್ಬುಳಿಕಾಯಿ 
ಅಕ್ಕಿ ಸಿಲ್ಲಿ ಕಿರುಪಿಲ್ಲಿಗಳೆಂಬ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಇಕ್ಕಿದುದರಿಂದ ಆ ಬೆರುಳುಗಳ ಉಗುರು 
ಗಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪರಾಜಿಕಗಳಾದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಬಂದು ಸೀತಾರೀ 
ವಿಯ ಪದನಖಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದವು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು 
ವಿಲಾಸವತಿಯು ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನು ತಂದು ಬತ್ತಿಯಿಂದ ಅದ್ದಿ ತೆಗೆದು ಸೀತಾದೇ 
ವಿಯ ಕಾಲ್ಪಕ್ಕ ಹಿಂಮಡಿಗಳಿಗೆ ಬೊಳಿದು ಶೃಂಗರಿಸಲು ಆ ಅರಗಿನ ರಸದ ಕಾಂತಿ 
ಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಪಾದದ ಕೆಂದಳಿರ್ವಣ್ಣವು ಸೂರ್ಯೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ಪ್ರಾತಸ್ಥ ೦ಧ್ಯಾರಾಗವನ್ನು ಪಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಗಾಡಿಕಾತಿಯು 
ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮನೋಹರವಾದ ರುಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಸೀತಾದೇವಿಯ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಇಡಲು ಅವುಗಳು ಬಾಲಾದಿತ್ಯನ ಪರಿವೇಷದಂತೆ ಕಂಗೊ 
ಳಿಸಿದುವು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಮಾನಿನಿಯು ಸುವರ್ಣದ ಸರಿಗೆಗಳಿಂದ ನೇಯಲ್ಪ ಟ್ಟು ಅತಿ 
ರಮ್ಯತೆಯನ್ನೊ ಗೋಡಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಸೀರೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆರಿ ಹಿಡಿದು ಸಂದು 
ಉಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿ ಬಲುಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೂ ಜ್‌ ನಡುವ ನ್ನ್ನ ಕಾಣದೆ 
ಕಡೆಗೆ ಪ ಪ್ರ ಯಾಸದಿಂದ ಬಡನಡು ವನ್ನು ಕಂಡು ಉಡಿಸಿದಳು. ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಚ್ಟ ಕಮಲವಿ 
Se ಸುವರ್ಣದ RS ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆ ಗಳಿಂದಲೂ. ಕೂಡಿ ನವ 
ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ನಡುವಿನ ಪಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ತಂದು ಜನಕನಂದಿನಿಯ ನಡುವಿಗಿಟ್ಟು 
ನೋಡಿ ಈ ಸೊಬಗು ಯಾರಿಗುಂಟಿಂದು ಶಲೆದೂಗಿದಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಳು ಭೂಮಿಜೆಯ 
ಕೈಬೆರುಳು ಗಳಿಗೆ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ತಂದು ತೊಡಿಸಿದಳು. ಇನ್ನೊ e 
ರ್ವಳು ಹಸ್ತಗಳಿಗೆ ನನರತ್ತ 2 ಖಚಿತಗಳಾದ ಕಟಕ ಹಿಂಬಳೆ ಜಳಿಕೆ ಮುಂತಾದ ಆಭರಣ 
ಗಳನ್ನೂ ತೋಳುಗಳಿಗೆ ಜಾಗರ ಬಾಜೀಬಂದುಗಳನ್ನೂ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಂಠೀಸರ ಕಡ 
RS ಸರ ಜಿರೀ ಸರ ಮುತ್ತಿನ ಸರ ಜೋಮಾಲೆ ಅಡ್ಡಿ ಫೆ ನಕ್ಷತ್ರ ತ್ರಮಾಲಿಕೆ ಈ 
ಮೊದಲಾದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕಂಠಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಷ್ಟ ಮೌಕಿಕ 
ಗಳಿಂದ ರಚಿಸಲ ಬಟ್ಟೆ ಚುಟ್ಟಿಯನ್ನೂ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಮೂಗುತಿಯನ್ನೂ 
ನಡುದಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಕುಗೊಂಡೇ ಧಾರಗಳನ್ನೂ ಹಿಂದಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಡೆ ಭಂಗಾರವೇ 
ಮೊದಲಾದ ವಿವಿಧಾಭರಣಗೆಳನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ಇನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಸಾಧ್ಯ ವಾದ ಅಪಾ 
ರಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ಶೃಂಗರಿಸಿದಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬ್ಬಳು ದಿವ್ಯ ರತ್ನ ಪುಂಜರಂಜಿತ 
ವಾಗಿ ನೋಡುವವರ ಕಟ್ಟಿ ಗೆಗಳನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತ ಅನಿದ್ಯತವಾಗಿರುವ ಕ ಕುಪ ಸ್ಸಸವನ್ನು 
ತೊಡಿಸಿದಳು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿದಧಾಭರಣಾಂಬರಗಳಿಂದ ಭೂಷಿಕಳಾದ ನೀತಾದೇ 
ವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂತಃಪು್ರರನಾರಿಯರು ತಲೆದೂಗಿ ನಲಿದು ಸೀತಾದೇವಿಯ ಜನ್ಮ 
ವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ದಣಿದರು. 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬು ನಾರಾ ಗಿದ ಜನಕರಾಜನ ಮಗಳು 
ಸರ್ವ ದಿವ್ಯಾಂಬರಾಭರಣಭೂಹಿತಳಾಗಲು ಆಗ ಸ್ತ್ರೀಯರು ದೃಷ್ಟಿ ದೋಷ ನಿವಾರಣಾ: 
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ರ್ಜವಾಗಿ ಆರತಿಯನ್ನೆತ್ತಿ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ ರಾಮಚಂದ್ರ ನ 
ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದು ಆವನ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸೊಡ 
ರ್ರಿನ ಆರತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿದರು. ಆಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ವಸಿಷ್ಠ ಮ ಹರ್ಷಿಗಳು AN ತಮ್ಮ 
ಕಿನ್ನೆಮಂಡಲಿಯಿಂದ ವೇದ ಘೋಷಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತ ಸೀತಾರಾಮರನ್ನು ಓಲಗದ 
ಚಾವಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ದಿವ್ಯ ಪೀಠಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದರು. ತರುವಾಯ 
ವಸಿಷ್ಠ ರೇ ಮೊಲಾದ ಎಂಟು ಜನ ಗೇ ಅಷ್ಟವಸುಗಳೂ ಇಂದ್ರ ನನ್ನು 

ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿಯೂ ದಿವ್ಯಪ ಪರಿಮಳ ಯುಕ್ಕವಾಗಿಯೂ ೫2 
ಪವಿಶ್ರೋದಕದಿಂದ ಸೀತಾರಾಮರಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ ಮುನಿ 
ಪತಿಗಳೂ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ದಳವಾಯಿಗಳೂ ಜ್ಞಾ ನವೃ ಹ ರೂ ವಯೋವೃದ್ಧರೂ ಆದ ಪುರ 
ಜನರೂ ಇವರೇ ಯ ಸರ್ವಜನರೂ ಚಿತುಸ್ಪ ಗ ್ರೀದಕಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಗಾ 
ದಿಮಹಾನದಿಗಳ ಪ್ರಣ್ಯೋದಕಗಳಿಂದಲೂ ಆಖಿಳಾನಧೀರಸಗಳಿಂದಲೂ ಕ್ರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅ 
ಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಹರಸಿದರು. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೋಜಸಂಭವನು” ತಾನೇ ದಿವ್ಯ 
ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಮಹಾಕಿರೀಟವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ರಘುವಂಶದ ರಾಜರಿಗೆ ಆದ್ಯನಾದ ಮೈ 
ವಸ್ತತಮನುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಅಸದ್ಯಶವಾದ ಕಿರೀಟನ್ನು ಪುರೋಹಿತರಾದ ವಸಿಷ್ಠರು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದು ರಾಮನ ಶಿರಸ್ಸಿಗೆ ಧರಿಸಿದರು. ಅಗ ಶತ್ರು 
ಫ್ಲನು ಶ್ರೇತಛತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತನು. ಶಪಿರಾಕ್ಚಸರಾಜರಾದ ಸುಗ್ರೀವ ವಿಭೀಷ 
ಣರು ಶ್ವೇತ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಉಭಯ ಪಾರ್ಶ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ವಾಯುವು ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಪ್ರೇರಿ 
ತನಾಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಮುತ್ತುಗಳ ಕಂಠಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿದನು. ಆಗ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುರದುಂದುಭಿ 
ಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ಗಂಧರ್ವಾದಿ ದೇವಗಾಯಕರು ದಿವೃಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂತೋ 
ಹಿಸಿದರು. ಅಪ ರೈರಾಂಗನೆ ಯರು ನರ್ತಿಸಿ ನಲಿದಾಡಿದರು. ದೇವತೆಗಳು ಪೂಮಳಯನ್ನು 
ಕರೆದರು. ತೈತ್ಯಸೌರಭ್ಯಮಾಂದ್ಯಯುಕ್ತ ವಾದ ವಾಯುವು ಬೀಸಿತು. ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಾ 

ನಿರ್ಮಲವಾದುವು. ಸುಜನರ ಹೃದಯಗಳೆಲ್ಲ ವೂಪ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆನಂದ 
ಯುಕ್ತಗಳಾದುವು. ಪ್ರಣ್ಯಕರ್ಮಲತೆಯು ಕುಡವಡೆದು ಹಬ್ಬಿತು. ಸತ ವು 
ನಿಶ್ಚಂಚಲತೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡಿತು. ದೇಶವೆಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಭಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿತು. ವೇ 
ದಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪ್ರಚಾರವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬಂದಿತು. ವಿಶೇಷವರ್ಣನೆಯಿಂದೇನು ? 
ರಘುಕುಲದ ಕೇರ್ತಿಚಂದ್ರನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೊಯ್ದಪ್ಪಳಿಸಿ ಕ್ಷಯಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಮಾಡಿದನು. ಸರ್ವಲೋಕವೂ ಆನಂದಾಂಬುಧಿಯೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿತು. ಅನಂ 
ತರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಚತುರ್ವರ್ಣದವರಿಗೂ ದೀನಾನಾಥವಿಪ ನ್ನರಿಗೂ 
ಕುರುಡ ಕುಂಟಕೇ Ep ಆಂಗಹೀನರಿಗೂ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಧನಕನಕವಸ್ಟ್ರಾ 

ಭರಣಾದಿಗಳನ್ನು ಹಾಟು ದಣಿಸಿದನು. ಆಗ ಸಂತೋಷಯುಕ್ತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮ 
ಚಂದ್ರನು ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ ನನ್ನು ನೋಡಿ-ಎಲೈೈ ಪ್ರಿಯಸಹೋದರನೇ ! ನೀನು 
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ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಂವತ್ಸರಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸಿದವನಾದಿ. ಈಗ ಯೌವರಾ ಜ್ಯುವನ್ನು ವಹಿಸಿ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಸುಖದಿಂದಿರುವವನಾಗು. 
ಬಿಂದು ಎಷು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಒಡಂಬಡಿಸಿದಾಗ್ಲೂ ಲಕ್ಷ ೬ನನು ಒಪ್ಪದೆಎಲ್ಫೆ ಶ್ರೀರಾ 
. ಮಚಂದ್ರನೇ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ i ಸೇವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದೇ ನನಗೆ 
ಸ್ಪರ್ಗಪದವಿಯು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಭರತನಿಗೆ ಯುವರಾ 
ಸಪ ಸ್ಸ ಮಾಡಿಸಿ ಸುಗ್ರಿ ರಾಗಾ ಜತರ ಸಿನಾಯಕರಿಗೂ ವಿಭೀ 
ಷಣಾದಿ ರಾಕ್ಷ? ಸರಿಗೂ ಅಡವ ಮನಸ್ಸಿನ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ರಾ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು "'ಟುಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ತಾನು ತಮ್ಮ ಂದಿಶೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ಕೋಸ ಸಲರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮೌಡುತ್ತಿ ದ್ದನು: 

ಲೋಕಾನಂದಕರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧಮ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಅತಿಕ್ರ ಮಿಸದೆ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನ ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ" ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಕಾಲಕ್ರ ಮವನ್ನು ಆತಿಕ್ರ ಮಿನಡೆ NA ಸಮೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗಿ 'ಮಳೆಗಳನ್ನು ತರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಸಕಲವಿಧವಾದ ಬೆಳೆಗ 
ಳಿಂದಕೂಡಿ ಲೋಕಾನಂದದಾಯ ತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಧನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ದರಿದ್ರರಿಗೆ ಸಹಾ 
ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅವರ ದಾರಿದ್ರ ನವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಮನ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವರೂ ನೆರೆಯವರ ಮಹದ್ಯಶ್ವೈರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಮಸಂತೋ 
ಷದಿಂದ ಹಿಗ್ಗುತ್ತಿ ದ್ದರೇ ಹೊರತು ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರು ಒಬ್ಬರಾದರೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತರೂ ವಯಃಪೂರ್ತಿಯಿಂದ ಮೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರೇ 
ಹೊರತು ಅಕಾಲಮರಣವೆಂಬುದು ದಶರಥನಂದನನ ಪ್ರಜಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಾಮವಾಗಿ 
ದ್ದಿತು ಉಂಡಮನೆಗೆ ಎರಡುಬಗೆದವರೂ i ie ಹರಿಸದವರೂ ಮೋನ 
ಧಿಂದ ಜೀವಿಸುವವರೂ ಕಳ್ಳ ತನದಿಂದ ಪ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವರೂ ಇಲ್ಲದ 
ದೋಷಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವರೂ ೫೫. ಇಟ್ಟಿ ಣಿಕಿ ನೋಡಲನ್ಮ! ರು. 
ಚಾರ ದುಷ್ಟರೂ ನಿಂದಕರೂ ಈ ಮೊದಲಾದ ದುರ್ಜ್ಬನೆರೂ ಸುಳಿವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋದರು, ಸುಳ್ಳಾಡುವವರ ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲವು. ವಂಚಕರ ವರ್ತಮಾನವೇ ಇಲ್ಲವು. 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಆಧಿವ್ಯಾಧಿಗಳುಂಟಾದರೆ ಸರ್ವರೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಸಹಾಯಮಾಡುವವರಾಗಿಯೂ ಪರಸ್ಪರ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಾಳುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಹ್ನಾ ್ಲಿದವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವವನಾಗಿ 
ಪ್ರಜಾಪರಿವಾರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೊ (ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಖಾಡುತ್ತ ವೃದ್ಧ ರನ್ನು 
ಸನ್ಮಾ ನಿಸುತ್ತ ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಮುನಿಜನರನ್ನು ವಂದಿಸುತ್ತ ನಹೀಂಗೆ 
ಳನ್ನು: ಕೊಲ್ಲು ತ್ರ ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲನಂಗೆಯ್ಯುತ್ತ ಪರನಾರಿಯರನ್ನು 
ಸಹೆಸೀದರಿಯರೆಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ ಸರ್ವೋತ್ನೃಷ್ಟ ನಾಗಿದ್ದ ನು. 


೫ ನೆಯ ಭಾಗ 
ದಶಾವತಾರಗಳು 


ಕರಾ ತವ 


1. THE FIRST OR FISH INCARNATION. 
೧. ಮತ್ಸ್ಯಾ್ಯಾವತಾರದ ಕಥೆ. 


ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸಮೇ 
ತನಾಗಿ ಪರಮಪದದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಕೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ--ನಾನು ಪ ರ್ರಜೆ 
ಯಾಗುವೆನು ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದುದಾಗಿ ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರ ಕ 
ಸರ್ವಜಗತ್ತು ಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಒಹುರೂಪವಾಗಿ ನಿಜಾತುಲಲೀಲೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನು, ಅನು 
ಭವಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಚಿದಚಿತ್ತುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಲ್ಲಿರುವ ಸೂಕ ಕೃತ 
ತ್ರ ಗಳಿಂದ ಸ್ಫೂ RS ತತ್ವ ಮಯವಾಗಿ ತನ್ನ ನಾಭೀಕಮಲದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಆತನನ್ನು "ಕುರಿತು ಎಲೈ ಬ ವ್ರಹ್ಮನೇ |! ಕೃತತ್ರೆ ೇತಾದ್ರ್ವಾಪರ 

ಕಲಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ಯುಗಗಳು “ವಿರ ಸಾರಿ ಮರಳಿ ಬಂದರೆ ಆಗ ನಿನಗೆ ಒಂದು 
ಹಗಲಾಗುವುದು. ಆ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸೃಜಿಸು. 
ಆ ಲೋಕಗಳು ನಿನ್ನ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಇರುವುವು. ೮ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಹಗಲಿ 
ನಂತೆಯೇ ಚತುರ್ಯುಗಗಳು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಸಾರಿ ಮರಳುವ ಪರ್ಯಂತರವೂ 
ನೀನು ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಪುನಃ ಬೆಳಗಾದ ಕೂಡಲೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಇದೇ ಜಾನ ಕಾಲಪರಿಮಾಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶತಸ ವತ್ಸ ರಗಳ ಪರ್ಯಂತರವೂ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಪಟ್ಟವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದು ನೂರು ಸಂವತ್ಸರಗಳ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ ಪ್ರಳಯವು 
ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆಗ ನೀನು ಯಥಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕು ನಾಗು 
ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ -ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಅಲ್ಪಜ್ಞನಾದ ನಾನು ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಲೋಕಗ 
ಳನ್ನು ಸೃಷಿ ಸಬಲ್ಗೆನು ಎಂದು ಬಿನ್ನ ಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ಮೆಹಾವಿ 
ಷ್ಲುವು ಯುಕ್ತವೆಂದು ಹೇಳಿ ಆತನಿಗೆ ಸಕಲ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಸಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಪದೇ 
ಶಿಸಿ ವೇದಪುಸ್ಮ ಕಗಳನ್ನು ಕೊಟು ಈ ವೇದಗಳ ರ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಸೃಜಿಸು ಎಂದು ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಮೊದಲು ಉದಕವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಬೈ ದಕೊಳಗೆ ಆಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನು ಇಟ್ಟು ತಾನೂ 
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ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸ ಸಮೇತನಾಗಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕ್ಲಿ ಸ್ಲೀರಸಮುದ್ರ ದ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
EN ಯೋಗಸಿದ್ರೆ ಯಂದ ಕೊಡಿರುತ್ತಿ ದ್ರ ನು. 

ಇತ್ತಲಾ ಕಮಲಸಂಭವನು ಶ್ರೀಮಹಾವಿನ್ನು ವಿನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಭೂಲೋಕ ಭುವರ್ಲೋಕ ಸುವರ್ಲೋಕ ಮಹೋಲೋಕ ಜನೋಲೋಕ ತಪೋ 
ಲೋಕ ಸತ್ಯಲೋಕಗಳೆಂಬ ಏಳು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮೇಲುಗಡೆಯಿಲ್ಲೂ ಅತಲ ವಿತಲ 
ಸುತಲ ತಲಾತಲ ರಸಾತಲ ಮಹಾತಲ ಪಾತಾಳಗಳೆಂಬ ಏಳು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಜಳ 
ಗಡೆಯಲ್ಲೂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಆ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ವೇದವಜನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸ್ತೇದಒ ಅಂಡಜ ಉದ್ಭಿ ಜ ಜರಾಯುಜಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಎಧಗಳಾದ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ನವಬ್ರಹ್ಮರನ್ನೂ ಚತುರ್ದಶ 
ಮನುಗಳನ್ನೂ ಸೂರ್ಯಜಂದ್ರರನ್ನೂ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅವರವರಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುಮಾಡಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ನಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ತರುವಾಯ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾತ್ರಿಯ ಆವಾಂತರ ಪ್ರಳಯವೆಂಬ 
ಜಲಪ್ರಳಯದ ಮನುಷ್ಯಮಾನದ ಮುಂಚಿನ ದಿನದಲ್ಲಿ ಈ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ರಾಜನಾ 
ಗಿದ್ದ ಸ ಸತ್ಯ್ಯಾ ಚರಣೆ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಜಾರಂಜನೆ ಈ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲಸದ್ಗುಣಗ 
ಉಗಳುಳ್ಳವನಾದ ಸತ್ಳವ್ರ ತನೆಂಬ ವಗ ಪ್ರಾತ8ಕರ್ಮವನ್ನು  ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಗಂಗಾನದಿಗೆ ಬಂದು ಮಿಂದು ತುಜರ್ಭೂತನಾಗಿ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಂಧ್ಯಾವಂ 
ದನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅರ್ಥ್ಯುವನ್ನು ಕೊಡುವುದ 
ಕೊ ಸ್ಕರ “ತನ್ನ ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಜಲವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಪ್ರ ಯತ್ತಿ ಸಿದಾಗ ಆ ತನ್ನ ಬೊಗಸೆ ಯಲ್ಲಿರುವ" ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮಾನಿನ 
ಮರಿಯು. ಕಾಣಿಸಿದುದರಿಂದ ಮಾನಿನ ಮರಿಯನ್ನು ಅರ್ಥ್ಯದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ 
ಅರ್ಫ್ಯುವನ್ನು ಬಿಡಬಾರದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಆ ನೀರನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು 
ತಿರಿಗಿ ಬೊಗಸೆಯ ತುಂಬಾ ನೀರನ್ನು ಎತ್ತ ಪ್ರನಃ ಆ ಬೊಗಸೆಯ ನೀರಿನಲೂ 


೧೧ 


ಅದೇ ಮಾನಿನ ಮರಿಯೇ ರಾಜನ ಕಚ್ಚಿ ಗೆ ಕಾಣಬಂದಿತು. ಆಗ ರಾಜನು ಆ ನೀರನ್ನು 


ಪುನಃ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟೆ ನು. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ರಾಜನು ತನ್ನ ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 
ಎಷು ಸಾರಿ ವಿತ್ತಿದಾಗ್ಗೂ ಆ ಮಿಾಾನಿನ ವಿಳ್ಳೆಯು ಬಂದು ಬಂದು ಕಾಡುತ್ತ ಬಂದು 
ದರಿಂದ ಆರಸನು ಅದನ್ನು ತಿರಿಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಆ ಮಾನ್ಮರಿಯು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸತ್ಯವ್ರತನೇ! ನೀನು. 
ಬಹು ಧರ್ಮಿಷ್ಠನೂ ಕರುಣೆಯುಳ್ಳವನೂ ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಹಿತನೂ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ನಾನು ಈ ಮಹಾ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಸ್ತರ ಬಲೆಯಿಂದುಂಬಾಗುವ ವಿಪತ್ತನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ಕೈಸೇರಿ ನಿನ್ನ ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. ಇಂಥಾ ನಿರಾಶ್ರಯ ಜೀವಿ 
ಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಅನಾದರಣೆಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬಹುದೇನಯ್ಯಾ, ಧರ್ಮಾ 
ತ್ಮನೇ ಎಂದು ಹೇಳಿತು. 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಸತ್ಯವ್ರತರಾಜನಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕರುಣೆ 
ಯೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ. -ಬಾರೈ, ಮಾನುಮರಿಯೇ ಎಂದು ಆ ಮರಿಯೊಡನೆ 
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ತನ್ನ ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೀರನ್ನು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯುಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ತಾನು 
ಸಂಧ್ಯಾಕವ೯ತತ್ಪ ರನಾಗಿ ಕುಳಿತು ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಅಂಗುಷ್ಕಪ್ರ ಮೌಣಮಾ 
ತ್ರವಾಗಿದ್ದ ಆ ಬತ ಮರಿಯು ಆ ಆರ್ಥುಪಾತ್ರಿಯ ತುಂಬಾ ಬೆಳೆದು ಆ ರಾಯ 
ಸ ಕುರಿತು ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಸತ್ಯವ್ರತನೇ! ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ನೋಡು. ನನಗೆ 
ಈ ಸ್ಪ ಲ್ಪವಾದ ಅರ್ಥ್ಯುಪಾತ್ರೆ ಯ ನೀರು ಯ ಎನ್ನ ಲು 1 ಹಚ ಅದನು 
ನೋಡಿ ಇದು ಸಾಧಾರಣವಾದ ಮಿಸಾನಲ್ಲ. ದೈವಿಕವಾದ ಮಾನೆಂದು ತಿಳಿದು ಆದನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನೀರಿನ ಗಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಆದು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಅದರ ತುಂಬಾ ಬೆಳೆ 
ಯಲು ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆಗೆದು ಒಂದು ಕಡಾಯಾ ರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಡಲು. ಅದು ಅದರ 
ತುಂಬಾ ಬೆಳದಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜ AF ಮಾನಿನ ದೇಹಾಭಿವೃದ್ದಿಗೆ 
ಸಾಧಾರಣವಾದ ಒಲಸ್ಥಾನಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಸಾಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದುಕಾರಣ 
ಇದರ ವಾಸಕ್ಕೆ ಸಮುದ್ರೋದಕವೇ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅದನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿಡಲು ಆದು ಆಲ್ಲಿ ಮಹಾದ್ದುತಾಕಾನ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಈ ಸತ್ಯವ್ರತರಾಃ: 
ನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳಿಂದ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ದಿವ್ಯಕಿರೀಟ ಕುಂ 
ಡಲ ಕಟಿಕ ಕೇಯೂರಾದಿ ಭೂಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಪೀತಾಂಬರದಿಂದಲೂ ಅಲಂಕ್ಕ 
ವಾಗಿ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಸಮೇತವಾಗಿ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಾಕಾರದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಆತ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು-- ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರಗಳಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನಾನಾಡುವ ಮಾತು ಗಳನ್ನು ಕೇಳು 
ಎಂದು ಹೇಳಿತು. 
ಆಗಲಾ ಸತ್ಯವ್ರತರಾಜನು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ತನ 
ಪರಿವಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು. . 
ಏನಸ್ಪಣೆ ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ಆ ಮಹಾಮತ ತವು ಇಂದಿಗೆ ಬಳನೆಯ 
ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಜಲಪ್ರಳಯವಾಗಿ ಭೂಮಿಯು ಕಾಣದೆ ಹೋಗುವುದು. ಅದುಕಾರಣ 
ನೀನು ನಿನ್ನ PENS ಕೂಡಿ ಬರುವ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಸ್ರಾಣಿಗಳ 
ಜೀವನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬೇಕಾದ ಧಾನ್ಯಬೀಜಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಂದಿಗೆ 
ಆರನೆಯ ದಿವಸದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇದೇ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕೆ ಆಗ ನನ್ನ ಈ ಮಹಾ 
ಮತಾ ಕೃತಿಯನ್ನು RBs ಆಗ ನನ್ನ ಧೋಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಆಲ್ಲಾ 
ಡುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಹಡಗು ಕಾಣಿಸುವುದು. ಆಗ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕುಟುಂಬದ 
ಸಂಗಡ ಸಕಲಧಾನ್ಯಾಷಧಿಗಳ ಬೀಜಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತು 
ವವನಾಗು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೀನೇ ತಿಳಿಯುವಿ ಎಂದು 
ತಪೃಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಮುದ್ರಾ ಂತರ್ಜಲಪ್ರ ವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿತು. ತರುವಾಯ 
ಆ ಬಕ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು ps ತನ್ನ ಪಟ,ಣಳ್ಕೆ ಬಂದು 
ರಾಜ್ಯದ ಸರ್ವಪ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ. ನೀವಲ್ಲ ರೂ ಚಿತ್ತೈೈಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಧ್ಯಾನ 
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ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೋಕ್ಷ] ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖಪಡಿರಿ ಎಂದು ಡಂಗುರ 
ವನ್ನು ಹೊಯ್ಸಿ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿ ವಾ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ 
ಕುಟಂಬದೊಡಸೆ ಬಂದು ಹಡಗನ್ನೆ ರಿದ ಉತ್ತರಕ ಣದಲ್ಲಿಯೇ ಭೂಮಿಯು ಮು 
ದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಯಿತು. ಎ 1 ಸತ್ಯವ್ರ ತರಾಜನು ಸಮುದ ದಲ್ಲಿ ಹಡಗಿನ 
ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಮತ್ಸ್ಯಮಹಾಮೂರ್ತಿಯ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುತ್ತಿ ದ್ದನು. 

ಆ ಮೇಲೆ ಚತುಮರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ ನು ತನಗೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡನು. .ಸೋಮಕ ಹಯಗಿ ೀವರೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಇಬ್ಬರು ದೈತ್ಯ ರು ಆ ವೇಳೆಯ 
ನ್ಹರಿತು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ SE EER 3 ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು 
ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಮೇಲೆ ಈಗ ಜಲಪ್ರಳಯದಿಂದ ನಾಶವಾಗಿರುವ ಭೂಲೋಕ 
ಭುವರ್ಲೋಕ ಸುವರ್ಲೋಕಗಳಂಬ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ತಿರಿಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ದೇವಯಾಗ ಹಿತೃಯಾಗಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ 
ತೃಪ್ತರಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿ ನಮಗೆ ಹಗೆಗಳಾಗಿ ನಮ್ಮ ನ್ನು ಚಾ ಸ್ಟ ಕಾರ 
ಭೂತವಾದುಮು ವೇದವಾಕ್ಕ ವು. ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮನ ನು ಮಲಗಿದಾ ನೆ. ಈಮವೆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಹೋಗಿ ಆ ನೇದಗಳನ್ನೇ ಬಪಹುನಿಕೋ ಡು ಬಂದುಬಿಟ್ಟರೆ ನಮಗೆ ವಿರೋಧಿ 
ಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳ ಹುಟ್ಟೇ ವಿನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಸತ್ಯ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವೇದದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಆ ಮತ್ಸ್ಯಮೂರ್ತಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಅವರನ್ನು ಕಂಡು 
ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ. ವೇದಪುಸ್ಮ ಕಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ತನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಹ 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನೇಮಕವಾದ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ಬೆಳಗಾಗಲು ಆಗ ಸರೋಜ 
ಸಂಭವನು ಎದ್ದು ಸಾ ನಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಮಲಾಸನದಲ್ಲ ಕುಳಿತು ತಿರಿಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿ ವೇದಪು 
ಸ್ತ್ರ ಕಗಳನ್ನು ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇರಲು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಹಾಚಿಂತಾ 
ಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಭಯಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು. ಧಕ್ಯಾನಮಾಡಿ- -ಎಲ್ಫೈ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ! ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಮಲಗಿದ್ದೆ ಮಗ ನನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ಮಕೆ ಆಧಾರಭೂತಗಳಾಗಿದ್ದ ವೇದಪುಸ್ಮ ಕಗಳು 
ಏನಾದುವೋ ತಿಳಿಯನು. ಈಗ ಅವುಗಳೂಂದೂ ಕಾಣಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಜ್ಜಿಯ ಮೇರೆಗೆ ಹೇಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಲಿ? ನಾನು ಮಲಗಿ ಮೈಮರೆತಿ 
ರುವಾಗ "ಜಗದೀಶ್ವ ರನಾದ ನೀನು ಜಾಗರೌಕನಾಗಿದ್ದು ನನ ನ್ನು ಕಾಪಾಡದಿದ್ದರೆ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರು ಕನಿಪಾಡುವರುಂಟೇ ? ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ | ನಾನು ಈಗ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ 
ಕುರುಡಿನಾತಿದ್ದೆ ನೆ ಎಂದು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಮೊರೆಯಿ ಡಲು ಆಗ ಮತ್ಸ್ಯಮೂರ್ತಿ 
ಯಾದ ಮಹಾವಿಷು ವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಹಯಗ್ರೀವಸೋಮಕ 
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ರೆಂಬ ದೈತ್ಯರು ವೇದಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಜಬೊಳು ದನ್ನೂ ಸರ್ವಜ ನಾದ ತಾನು ಮುಂದೆ ಹೀಗಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಮೊದಲೇ 
ಬುತ್ತ್ಸ್ಯಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನೂ ತಾನು ಅವ 
ರನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿ ವೇದವುಸ್ಮಕಗಳನ್ನು' ತಿರಿಗಿ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ವೇದಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪುನಃ ಅವುಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅಂತ 
ರ್ಧಾನನಾದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಆರಂ 
ಭಿಸಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಪ್ರಳಯವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಭೂಲೋಕ ಭುವರ್ಲೋಕ ಸುವ 
ರ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪೂರ್ವದಂತೆಯೇ ಉಂಟುಮಾಡಿದನು. 


2. THE SECOND OR TURTLE INCARNATION. 


೨. ಕೂರ್ಮಾ ವತಾರದ ಕಥೆ. 

ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ನಿಜನಗರವಾದ ಅಮರಾವತೀಪ ಸೆ ಇದಲ್ಲಿ ಸುಧರ್ಮವೆಂಬ 
ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಷ್ಟ ದಿಕ್ಬಾಲರೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಒಡ್ಡೋಲಗವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಿಣದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಬೇ 
ಇಂದು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವನಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಕೊಂಬುಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಶ್ರೇತವರ್ಣ 
ವ್ರಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪಟ್ಟಿ ದಾನೆಯನ್ನು ನವರತ್ನ ಖಚಿತಗಳಾದ ರೆಂಜೆಗಳಿಂದಲೂ 
ರತ್ನದ ಪದಕಗಳಿಂದಲೂ ಮಣಿಮಯವಾದ ಗಗ್ಗರಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಂಬರಲುಗಳಿಂದ 
ಕೆತ್ತಿದ ಹಿಡಿಗಳುಳ್ಳ ಚೌರಿಗಳಿಂದಲೂ ಶೃಂಗರಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಮಾವಟಿ 
ಗನಿಗೆ ಕಟ್ಟುಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ದಿವ್ಯಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ಐರಾವತದ ಮೇಲೆ ಸುರಪತಿಯು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿಷಿಯಾದ ಶಚೀದೇವಿ 
ಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಏರಿಕೊಂಡು ಹೊರಡಲು ಆಗ ಅಗ್ನಿಯು ಟಗರನ್ನೂ ಯಮನು 
ಕೋಣವನ್ನೂ ನಿರುತಿಯು ಮನುಷ್ಯನನ್ನೂ ವರುಣನು ನೆಗಳನ್ನೂ ವಾಯುವು ಎರಳೆ 
ಯನ್ನೂ ಕುಬೇರನು ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಈಶಾನನು ನಂದಿಯನ್ನೂ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ 
ಏರಿಕೊಂಡು ದೇವೇಂದ್ರನ ಉಭಯ ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲೂ ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಬಂದರು. 
ಮತ್ತು ಅಷ್ಟ ವಸುಗಳೂ ಸಪ್ತಮರುತ್ತುಗಳೂ ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ 
ಸಕಲ ವಿಧವಸ್ತಾಭರಣ ಭೂಷಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾಹನಗಳನ್ನು ಏರಿಕೊಂಡು 
ದೇವೇಂದ್ರನ ಹಿಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಂದರು. 

ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವಾಧಿಪತಿಗಳು ವೀಣೆ ತಂಬೂರಿ ಸಿತಾರು ಸಾರಂಗಿ ಕಿನ್ನರಿ 
ಸ್ನರಮಂಡಲ ಇವು ಮೊದಲಾದ ತಂತ್ರೀವಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೊಳಲು ಮುಖವೀಣೆ ಓಲಗ 
ರಣಕಹಳೆ ಕೊಂಬು ತುತೂರಿ ಇವು ಮುಂತಾದ ರಂಧ್ರವಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮದ್ದಲೆ 
ಭೇರಿ ಢಕ್ಕೆ ಡಿಂಡಿಮ ಇವು ಮೊದಲಾದ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಾಳವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಕಾಂಸ್ಕವಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನುಡಿಸುತ್ತ ಊದುತ್ತ ಬಾರಿಸುತ್ತ ಸಾವೇರಿ 
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ಅಸಾವೇರಿ ಕಾಂಬೋದಿ ಯದುಕ.ಲಕಾಂಬೋದಿ ಭೈರವಿ ಆನಂದಭೈರವಿ ನೀಲಾಂಬರಿ 
ರೇಗುಪ್ತಿ ತೋಡಿ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ವಿಧ ರಾಗಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಸಂಗೀತ 
ವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ದೇವಪತಿಯ ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದರು. ಮತ್ತು ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಸುರಪತಿಯ ಪುರೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತು ಭರತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಪ್ರಕಾರ ಸೊಬಗಿನಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತ ಬಂದರು. ಮತ್ತು ಕಿನ್ನರ ಕಿಂಪುರುಷಾದಿ 
ಗಳು ಕೈಯೆತ್ತಿ. .ಒಂಭಾರಿಯೇ! ಪಾಕಶಾಸನನೇ! ವೃತ್ರಾಸುರಸಂಹಾರಕನೇ ! 
ತ್ರಿಲೋಕನಾಯಕನೆ! ಜಯಜಯ ಎಂದು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಹೊಗಳುತ್ತ ಬಂದರು. 
ಇಂಥ ಅತುಲವೈಭವದಿಂದ ಕೂಡಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅಮರಾವತಿಯ ರಾಜವೀಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತಿರಲು ಆಗ ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರು ಬಂದುಬಂದು ನವರತ್ನ ಗಳ ಆರತಿಗಳನ್ನು ಬೆಳಗು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಸುರಪತಿಯು ಅವರಗೆ ಅಪರಿಮಿತ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಮಹಾ 
ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯದಿಂದಲೂ ಮದೋನ್ಮ ತ್ತನಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲೂ ತನಗೆ ಯಾರೂ ಸಮಾನರಿಲ್ಲವೆಂದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಲು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೂರ್ವಾಸನೆಂಬ ಕೋಪಸ್ತಭಾವವುಳ್ಳ ಉಗ್ರತಪಸ್ವಿಯು ಕೈಲಾಸ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಭಯಭರಿತಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಲು ಆಗ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ತಾನು 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಪ್ರಷ್ಟಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಆತನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು 
ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಅಮರಾವತಿಗೆ ಬಂದು ರಾಜ 
ವೀಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾ ವೈಭವದೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ದೇವಪತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋ 
ಷದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಆ ಪುಷ್ಪಮಾಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹರಿಸಿದನು ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಐಶ್ವರ್ಯಮತ್ತನಾಗಿ ಆ ಮುನಿಪತಿಯನ್ನು ವಿನಯದಿಂದ ಕಂಡು ವಂದಿಸದೆ ಅವನು 
ಕೊಟ್ಟ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಯನ್ನಾದರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಉದಾಸೀನದಿಂದ ಅದನ್ನು ಐರಾವತದ ಕುಂಭಸ್ಗಳದ ಮೇಲೆ ಹಾಕಲು ಆದು ೮ 
ಪ್ರಷ್ಟಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಸೊಂಡಲಿನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಡಿದು 
ಕಾಶಿನಿಂದ ತುಳಿದು ಹೊಸಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯು 
ಮಹಾ ಕೋಪಸಂತಪ್ರಹೃದಯನಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ದುರಸುವವನಾಗಿ 
ದುರ್ಗರ್ವದೂಹಿತನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು. -ಎಲ್ಫೈ ಮದಾಂಧನೇ! ಮೂರ್ಬನೇ! 
ಲೋಕವಂದ್ಯಳಾದ ಮಹಾದೇವಿಯ ಪರಿಶು ಸ: ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ನೀನು ತ್ರಿಲೋಕಾ 
ಧಿಪತಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ಮಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗೆ ಹವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತಂದು ಕೊಟ್ಟರೆ ನೀನು ಆ ಪ್ರಸಾದಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸದೆ ಯಾವ ಲೋಕತ್ರಯಾಧಿಪತ್ಸದ ಐಶ್ವರ್ಯಮದದಿಂದ ಐರಾವತದ ಕುಂಭ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದೆಯೋ ಆ ನಿನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ನಿನ್ನ ಹಗೆಗಳಾದ ದೈತ್ಯರು ಕಿತ್ತು 
ಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಭಯಭ್ರಾಂತನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು 
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ಇಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಬುದಿ ಬಂದಿತು ಎಂಬ ಗಾದೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವಿವೇಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಬೇಸ ಐರಾವತದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿದು ಆ ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಪತಿಯ ಎರಡು ಪಾದಗಳ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳುತ್ತ ದುಃಖದಿಂದ. -ಸ್ವಾಮಾ, ದಯಾಳುನೇ! ನಾನು ಬಹು 
ಚ ಮಹಾಪರಾಧಿಯು. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸಿ ವಿಶಾಪವನು, ದಯೆಪಾಲಿಸಿ ಅನಾಥನಾದ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಉದ್ದಾ ರಮಾಡಬೇ 
ತಂದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಆಗೆ 'ದೂರ್ವಾಸೆಮುನಿಯು 
ಕರುಣವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕೆಲಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮ ಪತಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 
ಯಥಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವನು ಎಂದು 
ವಿಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆ ಬಳಿಕ ದೇವೇಂದ್ರನು ಕೊಬ್ಬಡಗಿದ 
ವನಾಗಿ ಮಹಾ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೋರೆಗೆ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಏಕಾಂತಸ್ಮಳದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡನು. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಬಲಿ ನಮುಚಿ ಎಂಬುವರೇ ಮೊದಲಾದ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರರು ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ವರ ತಮ್ಮ ವಾಸಸಾ ನವಾದ ರಸಾತ 
ಲದಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಗೂಢಚಾರರು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಶೀಘ್ರದಿಂದ 
ರಸಾತಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ದೈತ್ಯರಾಜರಿಗೆ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಆರಿಕೆಮಾಡಿದರು. ಆಗ 
ಬಲಿಯು ತನ್ನ ಕುಲಗುರುಗಳಾದ ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ತನ್ನ ಜೊತೆಯವರಾದ 
ದೈತ್ಯರಾಜರನ್ನೂ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸಿ 
ನಾವು ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ರಾಜಕಾರ್ಯವಾವುದು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು-.-ಎಲೈ ದೈತ್ಯರಾಜನೇ ! ಎಣ್ಣೆ ಬಂದಾಗ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂ 
ಡನು ಎಂಬಂತೆ ಮಾಡದೆ ಶತ್ರುವು ವಿಪದ್ದಾ ಧಿತವಾಗಿರುವ ಇಂಥ ಕಾಲದಲ್ಲಿ “ನೀನು 
ತಡಮಾಡದೆ ಚತುರಂಗಬಲಸಮೇತನಾಗಿ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವೇಂದ ದ್ರನನ್ನು 
ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಸದೆಬಡಿದು ಅವನ ಪದವಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖಪಡದೆ ಇದ್ದರೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಂಥ ಹೇಡಿಗಳು ಇನ್ನಾರುಂಟು ? ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದಂಥ ದೊರೆಗಳು ಹಗೆಗಳ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ನಾನಾ ವೇಷಧಾರಿಗಳಾದ ಗೂಢಚಾರ 
ರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಜನಹಿಂಸಕಗಳಾದ ಅನ್ಯಾಯಕೃತ್ಯಗಳು ನಡಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ 
ರಾಜ ಮಂತ್ರಿ ಸೇನಾಪತಿ ಈ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮನಸ್ತಾಪಗಳು 
ಹುಟಿ ರುವುದನ್ನೂ ಅರಸುಗಳ ಜ್ಞ್ಯಾತಿವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ವೈಷಮ್ಯವುಂಟಾಗಿರು 
ವುದನ್ನೂ ಅರಸು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ ರಿಗೆ ಶಿಕೆ ಕೈಯನ್ನೂ ಶಿಷ್ಟ ೦ಗೆ ರಕ ಸ್ಲ್‌ಣೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡದೆ ದುಷ ತ ವರಿಗೆ ಸನ್ಮಾ ನವನ್ನೊ ಶಿಷ್ಟ ಬಡವರ. ಅವಮಾನವನ್ನೂ ಚ 
ತ್ರಿ ರುವುದನ್ನೂ ರಾಜನು ತನ್ನ ಕೃತೆಳಗಣ ಉಶ್ಯೋಗಸ್ಥ ರಿಗೆ ನಿಯಮಿತಕಾಲಾನುಸಾ 
ರವಾಗಿ ಸಂಬಳವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತ ಬಾರದಿರುವುದನ್ನೂ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ವ್ಯಾಧಿ 
ಕ್ಲ್ಯಾಮಾದಿಗಳಿಂದ “ಕೊ ೀಭಪಡುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನೂ ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿದು ಕೊಂಡು ಆ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷ ವಾದರೂ  ಸಾವಕಾಶನಾಡಡೆ "ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗಿ ಹಗೆಗಳನ್ನು 
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ಜಯಿಸಿ ಅವರ ದೇಶಕೋಶಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಆಗ ದೈತ್ಯರಾಜರೆಲ್ಲ ರೂ ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಏಕಮನ 
ಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಕ್ವ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಸರ್ವಬಲದೊಜನೆ ಸನ್ನ ದ್ಧ 
ರಾಗುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಹತ ವಾಯ ದೇವತೆಗಳ ಕುಲಗುರುಗಳಾದ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ವರ್ತಮಾ 
ನವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿ ದೈತ್ಯರ ಪಟ್ಟಿ [ಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಬೇಹಿನ 
ವರು ದೈತ್ಯರ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳೆದು ಅತಿಶೀಫ ವಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಕಾಚಾರ್ಯರ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆ ವರ್ತಮಾನವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ತಿನೆಸಿದರು. ಅಗ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾ 
ರ್ಯರು ಬಹಳ ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತ ರಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರಾ ದೃಷ್ಟ ದಿಕ್ಬಾ ಲಕರನ್ನು ಕರಿಸಿ 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಚ ಸರ ಎ ಮತತು ತಿಳಿಸಿ 
ಮಹಾಮುನಿಯಾದ'ದೂರ್ವಾಸನ ಶಾಪದಿಂದ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪರಾಜಯ 
ವಾಗುವುದು ಸಿದ್ದ ವು. ಈಗ ನಾವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯ ರೊಡನೆ 
ಹೋರಾಡಿ ಹತರಾಗುವುದಕ್ಕಿ ಂತ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನೇ ಬಿಟ ಪುತ್ರ 
ಮಿತ್ರಕಳತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ 1 ಜಡಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಗುಪ್ತವಾಗಿಯೂ ಕ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಒಂದು ಪುಣ್ಕಾ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಆರಾಧಿ 
ಸುತ್ತ ಕೆಲಕಾಲದ ವರೆಗೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಸಮಯ ಬಂದಾಗ ಹಗೆಗಳಾದ ದೈತ್ಯ 
ರನ್ನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ ನಮ್ಮ ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು ನನ್ನ 
ಬುದ್ಧಿಗೆ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಮಾತಿಗೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಒಡಂಬಟ್ಟು ದರಿಂದ ಸುರಾಚಾರ್ಯನು.-. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗಿ 
ಸೈಮಿಶಾರಣ್ಯವೆಂಬ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿರಿ. ನಾನು ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯರನ್ನೂ 
ದೈತ್ಯರಾಜರನ್ನೂ ಕಂಡು ಕೂಡಲೆ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವರ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಲ್ಲಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟು, ತಾನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ರಸಾತಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ದೈತ್ಯ 
ರಾಜರ ಬಳಿಗೆ ಬರಲು ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇವರಿಗೆ ಅಭಿವಂದಿಸಿ ಸರ್ವೋಪಚಾರಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಿ ರಹಸ್ಯಸ್ಥ ತಾವು ದಯೆಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯ 
ವೇನು? ನಿಮ್ಮ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಬಲುದುಗುಡದಿಂದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆಗ ಸುರಾಚಾರ್ಯನು--- ಎಲೈ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರರುಗಳಿರಾ! ನಾನು 
ಈಗ ಹೇಳುವ ಮಾತು ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀವು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿ ಮಹಾಬುದ್ದಿ ಶಾಲ 
ಗಳಾದ ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯರೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಆ ಪ್ರಕಾರವೇ ನಡೆಯಬಹುದು. ಆ ಮಾತುಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ- -ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ 
ನಾನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ ನೀತಿಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಾ 
ಫಿ ಆತನು ತನ್ನ ಸಿರಿಯ ಮದದಿಂದ ಆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಗಣಿಸದೆ ಮಹಾಮುನಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅವಮಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಲೂ ಬರುತ್ತಿರು 
ವುದರಿಂದ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅವನಿಗೆ ಹಾನಿಗಳು ತಟ್ಟುತ್ತ ಇರುವುವು. ಹಾಗೆ ತಟ್ಟಿದಾಗ್ಸೂ 
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ವಿಜು ವು ಅವನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾದುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತ ತಿರುಗಿ 
ಅವನಿಗೆ ತಿ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವನು. ಈಗ ದೇವೇಂ 
ದ್ರನಿಗೆ ಅವನ ದುರಹಂಕಾರದಿಂದ ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯ ಶಾಪ ಪವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದ ` 
ರಿಂದ ಅವನು ತನ್ನ ಸಕಲ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಈಗ ನಿಮಗೆ 
ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯವು ನಿರಾಯಾಸದಿಂದ ಸಾ ಸಧೀನವಾಗುವುದು. ಆದರೂ ಕೆಲದಿನಗಳ 
ಮೇಲೆ ವಿಷ್ಣುವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಇಂದ್ರ ನಗಿ ಲೋಕಶ ತ್ರಯಾಧಿಪತ್ಯ ವನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡುವನು. ನಾನು ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸ ಸ ದುನ್ನನೂ ಆಡ ಇಂದ್ರನ 
ಸಹೆವಾಸವು ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಅದು ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಪ್ಪಿಹೋ 
ಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತ್ರಿ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯ ವು "ನಿಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲು ಮಾತ 
ಮಾಡಿ ನಾನೂ ಶುಕ್ರಾ ವಸುತ ಎ ಸುಖದಿಂದಿರಚೇತೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ತ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ಅಂದನು. 
ಆಗ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರೂ ದೈತ್ಯ ರಾಜರೂ ಕೂಡಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಕಾ 
ಚಾರ್ಯರನ್ನು ತುರಿತು- ನೀವು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲಾ ನಿಜವೇ ಸರಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ನೀವು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವುದಾ 
ಡರ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯ ವು ಸ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಿಂದಿಗೂ ಅಟ ನಂದು 
5108850 ನಂಬಿದ್ದ ವೆ. ತ್ರಿರೋಳಾಧಿಪತ್ಯ ನಮ್ಮ ಲ್ಲೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವ 
ಹಾಗೆ ನೀವು ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಮ ರೂ ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಸ್ಟ ವಾದರೂ ಮಾರದೆ 
ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ನಡೆದು ಕೊಳ ು ವೆ ಂದು "ನ್ನ ಔಸಿದರು. ಆಗ ಬೃಹಸ್ಥ ಸೃತ್ಯಾಚಾ 
ರ್ಯನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು---ಎಲೈ ದೈತ್ಯರಾಬರುಗಳಿರಾ ! ನೀವು ಹಾಗೆ ನಡೆ 
ಯುವಂಥಾವರೇ ಸರಿ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಯುಂಟು. 
ಆದರೆ ನಾನು ಯೋಚಿಸಿರುವ ಕೆಲಸವು ಬಹಳ ದುರ್ಷಟವಾದದು. ಆ ಕಾರ್ಯಕೆ 
ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಸಹಾಯವು ಒದಗದಿದ್ದ ರೆ ಆದು ನಡೆಯಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು 
ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೇ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಆ ಕಾರ್ಯದ ಸಂವಿಧಾನ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುವೆನು. ಅದು ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕೈಗೂಡಿದರೆ ತಿರುಗಿ 
ಬಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಈಗ 
ನೀವು ಸರ್ವರೂ ಮಾ ಜು ಶುಕಾ ಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ದೇವತೆಗ 


ಸ 
ಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸ್ವ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕಕೆ ಹೋಗಿ Sei ಪತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂದಿರಿ ಕು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಮರಾವ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ತಾನು ಅವರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ಎಂದ ಹೊರಟು ತಾ ಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ದೂರ್ವಾಸರ ಶಾಪ ಬಂದುದನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೈಮಿಶಾ 
ರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಜಿ ತಾನು ದೈತ್ಯರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಾಡಿರುವ ತಂತ್ರೆವನ್ನೊ ತಿಳಿಸಿ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು-_ನೀನು ಮಹಾತ್ಮನು. ಸರ್ವಜ್ಞನು ಮತ್ತು ಸರ್ವಶ 
ಕೃನು. ಯಥಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವು 
ದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವಿಯೋ ಆ ಪ್ರಕಾರವೇ ನಡೆಯುವೆನು ಅಂದನು. 
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ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಮುಗುಳ್ನಗೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸುರ 
ಗುರುವನ್ನು ನೋಡಿ.-__ನೀನು ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯು. ಒಳ್ಳೆಯ ಯೋಜನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆ. ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ನಿನ್ನಂಥ ಗುರುವು ಶ್ರೇಯಶ್ಚಿಂತಕನಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ 
ಯಾವ ಕಾರ್ಯವು ತಾನೆ ಅಸಾಧ್ಯ ವು ಎಂದು ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುರಗುರುವು- ಎಲ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಸ್ವಾ ಮಿಯೇ ! 

ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಬೊಂಬೆಗಳು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನು ಸೂತ್ರ 
ಧಾರನು. ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನ ಕಾಣಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಿಯವ ವು, ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೀನಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿದ ಹಾಗೆ ನಾನು ಮಾಡಿದೆನೇ ಹೊರತು 
ಅಬ್ಬ ಜ್ಞ ನಾದ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಖಷ್ಟೈರದು (4 ನಾನೆಷ್ಟರವನು ? ಮಹಾತ, ನಾದ ನೀನು 
ಅಲ್ಬನುದ ನನ್ನನ ನ್ನ ಸೊಂದಾಡಿ ನಾಚಿಕೆ ಪಡಿಸಬೇಡ. ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

ಸ ತ ಜರ ವ್ರ ಎಲೈ ಸುರಾಚಾರ್ಯನೇ | ನನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ 
ಹ್ರೀಂ ಸಮುದ ದ್ರ ವನ್ನು ಮಂದರಪ 7ರ್ವತದಿಂದ ಕಡೆದರೆ ಆ ಕಡಲಲ್ಲಿ ಅಮೃತವು ಉತ್ಸ 

ನ್ನವಾಗುವುದು. ' ದೇವಶೆಗಳು ಅದನ್ನು ಕುಡಿದರೆ ಒರಾಮರಣರಹಿತರಾಗಿ ಸ 
ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಸ ತತ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆಳುವರು. ಆದರೆ ಇದು ಮಹಾ 
ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವು. ಈ ಕೆಲಸವು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ವೇ ಆಗತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 
ನೀನು ಏನಾದರೂ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಈಗ ಮಾಡಿರುವ ತಂತ ತ್ರವನ್ನೇ ಬಲಪಡಿಸಿ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ದೈತ್ಯರಿಗೂ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಉಭಯ ಪಕ ಕ್ಲಡವರನ್ನೊ ಕೂಡಿಸಿದರೆ ಈ 
ಕಾರ್ಯವು ನಿರ್ವಿಪ್ನ ವಾದೀತು RAN ಹೇಳಿದನು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾಜರು 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆಯೇ 
ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಅನುಜ್ಹಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಂಂದ ಹೊರಟು ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನ ಸಂಗಡ ತಾನು ಮಾಡಿರುವ ತಂತ್ರಾಲೋಜನೆಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟನು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರಾಜನು ರಸಾತಲದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತ್ರಿ ಲೋಕಾ 
ಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳಾದ ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಸುರಾಚಾರ್ಯರಾದ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಮೊದಲು ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ರಾಜಕಾರ್ಯವಿಷಯವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಹಳ ದಿವಸಗಳಾದವು. 
ಇನ್ನಾದರೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸುಳು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಉಬ್ಬಿಸಿ ಹೋದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರು 
೨__ಅವರು ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕವರಲ್ಲ. ಏನೋ ಮಹಾಕಾರ್ಯಪ್ರ ಯತ್ನ ದಿಂದ 
ಸ್ನಲ್ಪ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿರಬಹುದು. ನೀವು ಇಷ್ಟು ಮಾತ ತ್ರಕ್ಕೆ ಚಪ ಪಲಚಿತ್ರ ಕ ಬೇರೆ 
ಆಲೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯ ನು ಚಂಚಲಚಿತ್ರ್ತ ಸ ಸ್ಥಿರ 
ಚಿತ್ತ ನಾಗಿರುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಎಣಿಸಿದ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ವಿಘ್ನ ವಾಗಿ ಕೈ ಗೂಡುವುದು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಇದ್ದರು. 


ಕೂರ್ಮಾವತಾರದ ಕಥೆ 219 


ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಬಂದು ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿ 
ಬಲ್ಲಿ ನಿಂತು- ನಾನು ಬಂದಿರುವ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ದೈತ್ಯರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸು 
ಎಂದು ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಾಯುವವನಿಗೆ ಹೇಳಲು ಅವನು ಆ ಕೂಡಲೆ ಹೋಗಿ ವಿಜಾ 
ಸಿಸಿದ ಕ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರೆಲ್ಲ ರೂ ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಯುಕ್ತವಾದು 
ದೆಂದು 'ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯರನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಬಾಗಿ 
ಬಂದು ಸುರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಅಭಿವಂದಿಸಿ ಕೈಹಿಡಿದು ಏಕಾಂತಸ್ಸ ಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ದಿವ್ಯಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಸನ್ಮಾ! ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ತಾವೆಲ್ಲ ರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಉಚಿತಸ್ಕಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಸುರಾಚಾರ್ಯನು $ಗಿಮೊಗೆದಿಂದ ಕೂಡಿ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು. -ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ 


ಜ್‌ ಪೂಹ್‌ ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಕೈಗೂಡುವ ಹಾಗೆ ಧಂ ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ವಾಸ ಸ್ವಾನವಾದ 
ಕ್ರ ಸಮುದ ದ್ರವನ್ನು ಮಂದರಪರ್ವತದಿಂದ ಕಡೆದರೆ ಆದರಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಆನ 
ರ್ಫವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಅಮೃತವೂ ಹುಟ್ಟುವುವು. ಆ ಅಮೃ ತವನ್ನು ನೀವು ಪಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅಮರ್ತ್ಯರಾಗಿ ತಿರಿಗಿ ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಚಡ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಪ ಸ್ನರ್ಗ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಿರಿ ಎಂದು ಆ ಸೈಹೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ಸೇವ 
ತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು---ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ ! ನೀವು ಅಲ್ಪ ಬಲರು. ಮೇರು 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಮಂದರಪರ್ವತವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ನಿಮಗೆ ಶಕ್ತಿಸಾಲದು. ಇದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಒಂದು ಒಳ್ಳಯ ಯೋಚನೆಯು ನನ್ನ ಮನ 
ಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದೆ. ಅದೇನಂದರೆ, ನೀವೂ ದೈತ್ಯರೂ ಒಬ್ಬ ತಂದೆಯ ಮಕ್ಕಳು. ಅವರಿಗೆ 
ನೀವು ದೆ ಷಿ ಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪದೇ ಪದೇ ನಿಮಗೆ ಇಂಥ ತೊಂದರೆಗಳು ಸಂಭವಿ 
ಸುತ್ತ ಇರುತ್ತ ವೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿನ ಸ ಜನವಿರೋಧವು ಬಲುಕೆಟ್ಟು ದು. ಅದರಿಂದ ದುಃಖ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ಹೊರತು ಏಳೆ ಪ್ರಾ'ಔರೂ ಸುಖವಿಲ್ಲವು. ಪ ನೀವೂ ಅವರೂ 
ಐತಮತ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದರೆ ಎಂಥ ಆಸಾಧ್ಯ ಕಾರ್ಯವಾದರೂ ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನಡೆಯು 
ವ್ರದು. ಆ ಮೇಲೆ ಇತ್ತಂಡದವರೂ ಅಮೃತಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸುಖದಿಂದ ಸಹೃದ 
ಯರಾಗಿರಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು___ತಾವೇ ದೈತ್ಯರಿಗೂ ನಮಗೂ ಸಂಧಿಮಾಡಿಸಬೇಳೇ ಹೊರತು 
ಇನ್ನಾರಂದಲೂ ಈ ಕಾರ್ಯವು ನೆರವೇರಲಾರದು ಎಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂ 
ಡುದರಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿದ ಯೋಚನೆಯು ಕೈಗೂಡುವುದೆಂದು 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅವರ ಮಾತಿನ ಮೇರೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರುವವನ ಹಾಗೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರೂ ದೈತ್ಯರಾಜರೂ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾ 


ರ್ಯರ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿ ಮುಂದೆ ನಾವು ನಡೆಯಬೇಕಾದ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ದಯೆಮಾಡಿ ನೇಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂತುಷ್ಟ 
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ರಾದ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು- -ನೀವು ಇತ್ತಂಡದವರೂ ಕೂಡಿ ಏಕಮನಸ್ಸಿನಿಂದ. 
ಪಾಲ್ಸಡಲನ್ನು ಕಡೆಯುವಲ್ಲಿ ಅಮೃತ ಒಂದು ವಿನಾ ಉಳಿದ ಭೋಗ್ಯವಸ್ಸುಗಳು 
ಏನೇನು ಹುಟ್ಟಿ ದಾಗ್ಗೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನಾದರೂ ನೀವು ಮುಟ್ಟದೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೇ 
ಬಿಟ್ಟು ನೀವು ಅಮೃತ ಒಂದನ್ನು ಮೂತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಾನಮಾಡಿದರೆ ನೀವೇ 
ಅಮರ್ತ್ಯರಾಗುವಿಂ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೋಡುವವರಿಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾತ್ಮರಾದ 
ಈ ಬೃಹೆಸ್ಪ ತ್ಕಾ ಚಾರ್ಯರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೇ ಇೋರಿಕೊಂಡಿರು 
ವರೇ ಹೊರತು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಣುಮಾತ್ರವಾದರೂ ಪ್ರೇಮವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಮ್ಮ ಮನ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸುರಗುರುವನ್ನು ಕುರಿತು. -ಸ್ಟಾಮಾ! ಇನು 
ಮುಂದೆ ಏನು ಮಾಡುವಿರಿ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆಗ ಸುರಾಚಾರ್ಯನು- ನಾನು 
ಹೋಗಿ ಸಮಯೋಚಿತವಜನಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಮಂದರಗಿರಿಯ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಿರಿಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಿರಿಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ತಾನು 
ದೈತ್ಯರೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ 
ಕಡೆಗೆ ಅಮೃತವು ಅವರಿಗೆ ಸೇರದೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೇ ಸೇರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ ಭಾರವು 
ಸರ್ವಶಕ್ಕ ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹೊಂದಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಹಾಗೇ 
ಮಾಡುವೆನೆಂದು ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬಂದು ದೇವೇಂ 
ದ್ರಾ ದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಮಂದರಪರ್ವತದ ಬಳೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆ 
ಮೇಲೆ ದೈತ್ಯರಾಜರ ಬಳೆಗೆ ಹೋಗಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಸಹಿತವಾಗಿ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕಾಲೋಚಿತವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಇತ್ತಂ 
ಡದವರಿಗೂ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬೆಳಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ. 
ಸುರಾಸುರರು ದೈತ್ಯದಾನವರು ಯಕ್ಸಗರುಡಗಂಧರ್ವಕಿಂಪುರುಷೋರಗರೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರೆಲ್ಲಾ ಏಕಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮ್ಹಂದರೆಗಿರಿಯನ್ನು ಕೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿ 
ದರು. ಎಷ್ಟು ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಕಿತ್ತಾಗ್ಲೂ ಆ ಗಿರಿಯು ಸ್ಪಲ್ಪವಾದರೂ ಅಲ್ಲಾಡದೆ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ದೇವಾಸುರರು ಮಹಾ ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಅನಂತನೆಂಬ 
ಮಹಾ ಶೇಷನನ್ನು ಕರೆದು. ನೀನು ಹೋಗಿ ಮಂದರಾಜಲವನ್ನು ಕಿತ್ತಿಟ್ಟು ಬಾ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಲು ಆತನು ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದುದರಿಂದ ನಿಮೇಷಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಗಿರಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ಇರಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಸುರಾಸುರ ಸಮೂಹವು ಸಂತೋ 
ಷದಿಂದ ಕೂಡಿ ಆ ಮಂದರ ಪರ್ವತವನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಲು ಅದು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಣುಗಿಹೋ 
ಯಿತು. ಆಗ ದೇವಾಸುರರೆಲ್ಲರೂ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಹೆತ್ತ ಕೂಸನ್ನು 
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ನಾಯಿ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು ಎಂಬ ಗಾದೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಈ ವರೆಗೂ ನಾವು 
ಅನುಭವಿಸಿದ ಶ್ರಮವೆಲ್ಲಾ ಕಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಯಿತು ಖಂದು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಚಿಂತೆಪಟ್ಟು- -ಭಕ್ತಪ ಪರಾಧೀನನಾದ ಲಕ ಕ್ಸೀ ಪತಿಯೇ! ಮಹಾತ್ರ [ನಾಡ 
ನೀನೇ ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸಾಫಲ್ಯವುಳ್ಳುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕನಿಕರವನ್ನಿ ಟ್ಟು 
ಈಗ ಆ ಆರಭಭಿಸಿರುವ ಕಾರ್ಯವು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಕೈಗೂಡುವಂತೆ ಅನುಗ್ರ ಹಕ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು” ಅವ 
ರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ; ನಾಗಿಎಲ್ಫ ಸಕುರ ನಾನು ನಿಮ ಗೋಸ್ವರವಾಗಿ 
ಪ್ರ ಕೂರ್ಮಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ಕಿ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿರುವ 
ಮಂದರಪರ್ವತವನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಸಮುದ್ರದ ನಡುನೀರಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬೆನ್ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಧರಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲು ವಿನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮ ಸಂತೋಪೆವಿದ್ದ. ಹಾಗೆ ನಡೆದು ಕೊ 
ಳ್ಳಿರಿ` ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ ಸಮುದ ್ರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು “ಮಹಾಕೂರ್ಮರೂಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ನ ಬೆನ್ನಿ ನಿಂದ ಮಂದರನಗವನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ `ಔರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತನು. 

ಆಗ ಡು ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಇ. ಮಂದರಗಿರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಹಿಮೆಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ಆತನನ್ನು ಬಹುವಿಧ 
ವಾಗಿ ಸ್ಮುತಿಸಿ ವಾಸುಕಿ ಎಂಬ ಸರ್ಪರಾಜನನ್ನು ತಂದು ಆ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿ 
ದೇವಾಸುರರು ಒಂದೊಂದು ಕಡೆಗೆ ನಿಂತು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿರಲು ಆಗ 
ತ್ರಿಲೋಕ ಭಯಂಕರವಾದ ವಿಷವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ತ್ರಿಲೋಕಗಳೂ 
ತಲ್ಲಣಿಸಿದುವು. ಸುರಾಸುರರೆಲ್ಲರೂ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಮುಂಗೆಟಿರು. ಆಗ ಅವ್ಯಾಜಕರು 
ಣಾಸಮುದ್ರ ನಾದ ಶಿವನು ಬಂದು ಆ ಎಷವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಾನಮಾಡಿ 
ಲೋಕ ಪ್ರ ಫಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಆ ಹಿಂದೆ ಸಮುದ್ಧೂತವಾದ ಚಂದ್ರಕಳೆಯನ್ನು ಆಭ 
ರಣವಾಗಿ ಕಡದು ತರುವಾಯ ದೇವಾಸುರರು ಸಮುದ ದ್ರವನ್ನು ಮಧಿಸು 
ತ್ಲಿರಲು ಆಗ ಹುಟ್ಟಿದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯನ್ನೂ ಕೌನ್ಸು ಭರತ್ನ ವನ್ನೂ ಮಹಾವಿ ವಿಷ್ಣುವು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಹುಟ್ಟಿದ ಆಫ್ಸರಸ್ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು * ಈ ನೈಕ್ಷ ಕಾಮದೇನು 
ಚಿಂತಾಮಣಿ ವಾರುಣಿ ಎಂಬ ಮದ್ಯ ಉಜ್ಜ 2 ವಸ್ಸೆಂಬ ಕುದುರೆ ಇವು ಮೊದ 
ಲಾದುವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದೇವೇಂದ್ರನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಧನ್ವಂತ್ರಿಯೆಂಬ 
ಒಬ್ಬ ತೇಜಃಪುಂಜರಂಜಿತನಾದ ಪುರುಷನು ಅಕ್ಷಯವಾದ ಅಮೃತ ಕಲಶವನ್ನು ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರಲು ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾ 
ರ್ಯನು ದೈತ್ಯ ರಿಗೆ ಕಣ್ಣನ್ನೆ ಮಾಡಲು ದೈತ್ಯರಾಜರೆಲ್ಲಾ ಆ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು 


ಶ್ರೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಥನ್ರ ಂತ್ರಿಯ ಕೈಯಿಂದ ಆಮ ತಕಲಶವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡರು. 


ಲ 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಹಳವಾಗಿ ಭಯಪ ಟ್ಟಿವರಾಗಿ ದೈನ್ಯ ದಿಂದ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಬಂದು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಎತ ಆಪದ್ರಕ್ಷಕನೇ ! ಕಿಂಚಿದಾ 
ಶೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ಕಾ ನಭ ನಷ್ಟ ರಾಗಿ ಅನಾಥಬಂಧು 


ವಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಮಗಿನ್ನೇನು ಗತಿ? ಈ ಯಲ್ಲ ಆಪತ್ಸಮುದ್ರ 
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ನಿಮಗ್ನರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೃಪೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡದೆ ಹೋದರೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ಯವಾಗಿ 
ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ಸ್ವಾಮಾ | ರಕ್ಷಿಸು ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡು 
ಸ್ತುತಿಸಿದುದರಿಂದ ಕರುಣಾಳುವಾದ ವಿಷ್ಣುವು ತ್ರಿಲೋಕ ಮೋಹನಕರವಾದ ಮೋಹಿ 
ನೀರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೈತ್ಯರನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಆವರ ಕೈಯಿಂದ ಅಮೃತ ಕಲಶವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಮೃತಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಧನ್ತಂತ್ರಿಯನ್ನೂ 
ಅಮೃತಕಲಶವನ್ನೂ ದೇವೇಂದ್ರನ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟು ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಹೋದನು. ಆಗ 
ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲಾ ಕೂಡಿ ಮಹಾವ್ಯಸನದಿಂದ ಮೋಸಹೋದೆವೆಂದು ಯೋಜಿಸಿಕೊಂಡು 
ದೇವತೆಗಳ ಕಡೆಯಿಂದ ತಿರಿಗಿ ಅಮೃತಕಲಶವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಲು ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಮೃತಪಾನಬಲದಿಂದ 
ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಯಿಸಿದುದರಿಂದ ಆ ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಹೆದರಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಸಾತಲಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದರು. ತರುವಾಯ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಯಥಾವತ್ಮಾಗಿ ತ್ರಿಲೋಕ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸುಖ 
ದಿಂದಿದ್ದರು. 


3. THE THIRD OR BOAR INCARNATION. 
೩. ವರಾಹಾವತಾರದ ಕಥೆ. 


ಚತುಮ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸಪ್ರತ್ರನಾದ ಕಶ್ಯಪಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ. 
ದಿತಿಯ ಬಸುರಿನಲ್ಲಿ ವೈಕುಂಠಲೋಕದ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾದ ಜಯ ವಿಜಯರು 
ಸನಕಸನಂದನರೆಂಬ ಮುನಿಗಳ ಶಾಪದಿಂದ ಅವಳಿ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಲು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹಿರಿಯವನಿಗೆ ಹಿರಣ್ಯಾಕಶಿಪುವೆಂದೂ ಕಿರಿಯವ 
ನಿಗೆ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನೆಂದೂ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಾದಿ ಸಮಸ್ತ 
ವಸ್ತು ಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಹರಸಿ ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅದ್ಭುತಾಕಾರರಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಮಹಾಪ ನಕ್ರ ಮಶಾಲಿಗಳಾಗಿ ವಿರೋಧಿ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಹೊರಟು ದಿಗ್ವಿಜಯ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಕಲ ಧರಣೀಮಂಡಲವನ್ನೂ 
ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶೋಣಿತಪುರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಿ ಪ ಅತಿಸಂಭ್ರ ಮದಿಂದ ಚ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸು ಖದಿಂದಿರುತ್ತಿ ದ್ದ 4 ದೇವೇಂದ್ರ ನು 
ಅವರಿಗೆ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಅವರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 'ತಾಲವನ್ನತಿಕ್ರ ಮಿಸಡೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದಳ 
ಗಳನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತ ಬಂದುದರಿಂದ ಹೊಲ ಗದ್ದೆ ತೋಟ ಮೊದಲಾದ ಭೂಮಿ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಸ್ಫ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಸದಾಕಾಲವೂ ಪ ಕಾಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಕಾರಣ ಸುಭಿಕ್ಷ 
ಯೋಗದಿಂದ ಸರ್ವ ಪ್ರಜಿಗಳೂ ಸುಖವಾಗಿ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪ ಪನ್ನರಾಗಿದ್ದರು. 
ಯಮನು ಆ ದೈತ್ಯ ರ ಭಯದಿಂದ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ೈವನಾಗಿ ಆವರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಕಾಲ, 
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ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕಾದುಕೊಂಡಿರಗುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಆದಕಾ 
ರಣ ಅವರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾರಿದ ದ್ರ ಕಷ್ಟ ಅಕಾಲಮರಣ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ವ ಪ್ಲದಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಕಂಡು ಕೇಳಿದ ಪ ಪ್ರಜಿಯೇ ಸಂಲಲ್ಲ ವು. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಒರಡ್ಯಾಶಶಿಪು ಹಿರಣ್ಯ್ಯಾಕ್ಸರು ಏಕಛತ್ರಾಧೀಶ್ವರರಾಗಿ ನಿರ್ಭ 
ಯದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಇರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಲೋಕ 
ನಂಟಾರ ಶೀಲನಾದ ನಾರದ ಮುನೀಶ್ವ”ನು ಇ-ರ ಮಹದ್ಭುಶ್ವ ರ್ಯವನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಶೋಣಿತಪುರಕ್ಕೆ ಬರಲು ಆಗ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ್ಮರು ಸ ನಾರದ 
ನನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡು ಸು ತಂದು ತಮ್ಮ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಪೀಠಾಗ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಯಥಾಮರ್ಯ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಸನ್ಮಾನಿಸಿ. ಎಲೈ ಮುನಿಕುಲತಿಲಕನೇ! ನೀನು 
ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲ? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಈಗಾಗಲಿ 
ನಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಸಕಲಸಂಪತಿ ತ್ರಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವವರೂ ಉಂಟೇ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆಗ ನಾಂದಮುನಿಯು- ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನರೂ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮಾತಿಗೆ ದೈ ಸ್ಯಚಕ್ರೇಶ್ವರರು ಹಾಗಾದರೆ 
ಮುಂದೆಯಾದರೂ ನಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಎಕಛತ್ರಾಧೀಶ್ವರತ್ವಬಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುವ 
ವರು ಯಾರಾದರೂ ಬ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆ ಮಾತಿಗೆ ಮುನಿಯು 
ಮುಂದೆ ನಿಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಬಲಿಜಕ್ರ ವರ್ತಿಯೆಂಒವ ನು ಹುಟ್ಟಿ ನಿಮಗಿಂತಲೂ ಅತಿ 
ಶಯವಾಗಿ ಸಾರ್ವ ಭೌಮತ್ತ್ಯ ದಿಂದ ಈ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಲಳುವನು ಆದರೆ ವಿಷ) ವು 
ಮೋಸಮಾಡಿ ಅವನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಹ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೊಳ್ಳು ನನು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು ೮ ಮಾತನ್ನ ಕೇಳಿದ ಕ ಣದಲ್ಲಿ ಯೇ ಹ ಹಿರಿಹ್ಯಾ 
ಕ್ಟ ನೆಂಬವನು ಜಟ ಕಣ್ಣು ಗಳ ಬಲ್ಲ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ದುರಿಸುತ್ತ ತ್ರಿಲೋಕ 
ಬೀಕರ ಪರಾಕ್ರಮಶೀಲರಾದ ನಾವೂ 'ನಮ್ಮ ನಂಶದವರೂ ಅಳುವ ಈ ಧರಣೀ 
ಮಂಡಲವನ್ನು “ನಮ್ಮ ಕಡೆಯಿಂದ ಕಿತ್ತು ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುವು ಎಷ್ಟ ರವನು ಗಿ 
ಈ ಭೂಮಂಡಲವು ಅವನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಆ ಕ್ಷಣದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಎದ್ದು ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಚಾಪೆಯ ಹಾಗೆ ಸುತ್ತಿ ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ರಸಾತಲಕ್ಸೆ ಹೋಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನ ಲ್ಲಿ ಟ್ಟ ತನ್ನ ನೈಗೂಬ್ಬಿ 
ನಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಭ ಬಂಕರಗದಾದಂಡವನ್ನು ಸದನಂ 
ಆರ್ಭಟಿನುತ್ತ ಸುರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಒನಗಳೂ ಕೂಡಿ ಒ್ರಹ್ಮದೇವನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನ ತ್ಕ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕ್ರೀರಸಮುದ ಕ್ಸ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಮಹಾವಿ 
ಷ್ಲುವನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು. ಮಹಡ ಎ ಎಲೈ ಜಗನ್ನಾಥನೇ [ಬೃಹ 
ಜಗದ್ರಕ್ಷಠಕನೇ! ದುಷ್ಟನಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ನೆಂಬ ದೈತ್ಯನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ರಸಾತಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರುವುದಂಂದ ದೇವಯಜ್ಞ ವಿತೃಯಜ್ಞ ಮೊದ 
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ಲಾದುವುಗಳೆಲ್ಲಾ ನಡೆಯದೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಂತುಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾವೆ 
ಲ್ಲರೂ ಆಹಾರಶೂನ್ಯರಾಗಿ ಮೃತಪ್ರಾ ಯರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನೀನು ಅನಾ 
ಥರಾದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟು ಆ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ರಸಾ 
ತಲದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಯಥಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿಟ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಬಹುಶರವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ದಯಾರ್ದ್ರ್ರಹೃದಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವು- ಒಳ್ಳೆ ಯ 
ದೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅವರವರ ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು? 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿವಸ ಸತ್ಯಲೋಳಕದಲ್ಲಿ ಸರೋಜಸಂಭವನುಪುರು 
ಷೋತ್ತಮನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ರಸಾತಲದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಯಥಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸ 
ಹವ್ಯಕವ್ಯುಗಳು ನಿರ್ವಿಘ್ನ ತೆಯಂದ ನಡೆಯುವ ಹಾಗೆ ಎಂದಿಗೆ ರೋ ಎಂದು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಆತನನ್ನು ಧ್ಯಾ ಇನಿಸುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಆತನ ಮೂಗಿನ ರಂಧ್ರದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಅಂಗುಷ್ಕ ಮಾತ್ರ ಪ ರ ಮಾಣವುಳ್ಳ ಒಂದು "ವರಾಹವು ಸಿಡಿದು *ೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಒಡನೆ 
ಮುಗಿಲನ್ನು ಮ ಜಾಗ ರೌದ್ರಾಕಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ದಶದಿಕ್ಕುಗಳು ಒಡೆ 
ಯುವ ಹಾಗೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆ ಹ ವರಾಹಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳು ನಾಲು 
ಕಾಲುಗಳಾಡುವು. ಮಹಾವಾಸುಕಿಯು ಬಾಲವಾದನು. ಸ್ಮೃತಿಪ್ರರಾಣಗಳೆರಡೂ 
ಎರಡು ಕಿವಿಗಳಾದುವು. ಗರಿ ರು ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಗಳಾದರು. ದೇವಪಿತೃ 
ಯಜ್ಞಗಳು ತೋರೆದಾಜಿಗಳಾದುವು. ಕಲಮಂತ್ರ ಗಳು. ಸರ್ವಾಂಗಗಳಾದುವು. 
ಇಂಥ ಅದ್ಲುತಾಕಾರಯುಕ್ತವಾದ ಪಗಳ ನೋಡಿ ಸರೋಜಸಂಭ 
ವನು... -ಸ್ತಾಮಾ | ನಿನ್ನ ಲೋಕಭೀಕರವಾದ ಮಹಾರ್ಭಟವನ್ನು ಸಹಿಸುವವರು 
ಯಾರು? ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೃಷೆಮಾಡಿ ಆ ಕೇಡಾಳಿಯಾದ ದೈತ್ಯ 
ನನ್ನು ಕೊಂದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಯಥಾರೀತಿಯಾಗಿಟ್ಟು 
ಲೋಕವನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ ಕಾಪಾಡು ಎಂದು ಭಯುಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಕೂಡಲೆ ವರಾಹವು ಘುಡಿಘುಡಿಸುತ್ತ ದಾಡೆಯನ್ನು ಮಸ ಎಡಬಲಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಮೂಗಿನ ರಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಯಾದ ಉಸಿರನ್ನು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತ 
ಏರಡು ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಕೆಂಗಿಡಿಗಳನ್ನು ದುರಿಸುತ್ತ ಬಾಲವನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆತ್ತಿ ರೋಮ 
ಗಳನ್ನು ಕೆದರಿ ನಿಗುರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೂರಟು ಅತಿರಭಸದಿಂದ “ತಾಳವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಬದ ರುವ ಧರಣಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದ ಮೇಲೆತ್ತಿ ತಗ ಶೀಘ್ರ 
ದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದಿ ಈ ಆಗ ಪಾತಾಳಲೋಕನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಪ್ರಾ ಷೆ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಈ ವರಾಹವನ್ನೂ ಅದರ ಅನ್ಯಾದೃಶವಾದ ಬಲವನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಭಯಾಶ್ಚ ರ್ಯಗಳ ಸಮುದ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿ ದ್ವುವು. 
ಇತ್ತಲು ಮೊದಲೇ ಪ್ರಾಯದ ಕೊಬು ಬ್ಬಿನಿಂದ ಬಲಿಷ ರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸುವುದಳ್ಳೋಸ್ಟ ರ ಸುರಲೋಕವನ್ನು ತ ಹೊರಟಿದ್ದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸ್‌ನು 
ಬಲದ ಉಬ್ಬಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಕಂಡ ಕಂಡವರನ್ನು ಕಾಳೆಗಕ್ಕೆ ಕರೆದು" ಕರೆದು ಎದುರಾ 
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ದವರನ್ನು ಹೊಡೆದು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿರಲು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದರೂ 
ಅವನಿಗೆದುರಾಗದೆ ಅವನು ಕಾಣದ ಹಾಗೆ. ಓಡಿಹೋಗಿ ಮೈಮರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತ 

ಇದ್ದರು. ತರುವಾಯ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಕಾದುವವರು ಯಾ 
ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಲು ಪುನಃ ಹೊರಟು ಬಲಿಷ್ಕರಾದವರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಆರ್ಭಟಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸಸ ಗನ ಹೊಗಲು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಅವನನ್ನು ಕಂಡು 
ಹೆದರಿ ಮೂರ್ಛೆಹೋಗಿ ಎದ್ದು ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಚ ಚದುರಿಹೋದರು. ಆಗ ಹಿರಣ್ಕಾ 
ಕ್ಲನು ದೇವೇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ! ನೇನು 
ಈ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಂಡು ಜಂಭಾಸುರಪಾಕಾಸುರಾದಿ ಬಲಿಷ್ಟ 

ರಾದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ ಗರ್ವಿತನಾಗಿ ಜಂಭಾರಿ ಪಾಕಶಾಸನ 
ಎಂದು ಹೊಗಳಿಸಿತೊಳ್ಳು ಗ್ರ ರುವಿಯಷೆ.. ತಡಮಾಡಬೇಡ. ಏಳು. ನನ್ನೊ ಡನೆ ಕಾಳೆ 
ಗಳ್ಳೆ ನಿಲ್ಲು. ನೋಡೋಣ ಎನ್ನ ಲು ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬೆಚ್ಚಿ ಗಡಗಡನೆ ನಡು 
ಗುತ್ತ---ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ದೈತ್ಯರಾಜನೇ ! ಎಲ್ಲಾದರೂ ಎಂದಾದರೂ ಬೆಂಕಿ 
ಯೊಡನೆ ಅರಳೆಗೂ ಸಿಂಗದೊಡನೆ ಮೊಲಕ್ಕೂ ಗರುಡನೊಡನೆ ಹಾವಿಗೂ ಜಗಳವಾ 
ದರೆ ಆರಳೆ ಮೊಲ ಹಾವುಗಳು ನಾಮಮಾತ್ರಾವಶೇಷಗಳಾಗದೆ ಬದುಕುವುದುಂಟೇ? 
ಹಾಗೆ ನಾನು ಮಹಾವೀರನಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡಿ ಬದುಕಬಲ್ಲೆನೇ ಅಲ್ಸಬಲ 
ನಾದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಮಾನನೇ ಎಂದು ದೈನ್ಯ ವಚನದಿಂದ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು-_-ಛೀ ಹೇಡಿಯೇ! ನೀನು ಗಂಡಸು ಎಂದು ಹುಟ್ಟಿ 
ಬಹುದೇ? ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಅಧಿಪತಿಯೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ಸಾವಿಗೆ ಅಂಜಿ 
ಕಾಳೆಗಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲ ಲಾರದೆ ಹೋದ ನಿನ್ನ ಜನ್ಮ ವನ್ನು ಸುಡಬೇಕು. ನೀನು ಪ್ರರುಷಾಕಾ 
ರದ ಹೆಂಗಸೇ ಸರಿ ಎಂದು ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಅವನನ್ನು 'ಬಿಟ್ಟು ಆಲ್ಲಿ ದ ಹೊರಟು ಅಗ್ನಿ 
ಯಮ: ನಿರುತಿ ವಾಯು ಕುಬೇರಾದ್ಯರ ನಗರಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಜಾ 
ಡನಾದ ಇವನು ಬರುವ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಇವನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಇ ಕಾಣಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳ ದೆ ತೋರಿದ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಅವಿತು ಕೊಂಡರು. 

ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ನು-_-ಅಯ್ಯೋ, ನನಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಕಾಳೆಗಳೆ 

ನಿಂತು ಕಾದುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರಲ್ಲಾ ! ನಾನು ಎಷ್ಟ್ಟು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿದಾಗ್ಲೂ ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜನವಾಯಿತಲ್ಲಾ [ ನನ್ನ ತೋಳ್ಡೇಟಿ 
ಯನ್ನು ವಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕಳೆದು ಕೊಳು ಮೆನೋ ತಿಳಿಯದಲ್ಲಾ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ವರುಣನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬೇಗ 
ಕಾಳೆಗಕ್ಕೆ ಬಾರೋ ಎಂದು ಕರೆಯಲು ಆಗ ಆತನು ಭಯಚಕಿತಮನಸು ಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ದೈನ್ಯ ದಿಂದ ಕೂಡಿ. ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತು 
ಕಾದುವುದಕ್ಕೆ ಸುದ ಬಲನಾದ ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯುಂಟೇ! ಗಟಾರ ನಿನ್ನೊ 

ಡನೆ ಕಾದುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ ಸ ಕೈಮುಗಿದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಚ 
ದೈತ್ಯನು ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ವರುಣನನ್ನು ಕುರಿತು-ನೀನು ಬಲುಮುದಕನಾಗಿದ್ದೀ 
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ಯೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ನಿಂತು ಕಾದುವ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳು ಎಲ್ಲಾ ದರೂ ೨ 
ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಬೇಗ ಹೇಳು ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಾ ಸ್ವಲ್ಪ ್ಸ ಯೋಜನಾ 
ಎಲೈ ದೈತ್ಯರಾಜನೇ ! ನೀನು ಮೊದಲು ತೆಗೆದುಳೆದಿಂಡು ಹೋಗ" ರಸಾತಲದಸಾ 
ಹಾಕಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಇಂಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಬ್ಬರು 
ವರಾಹರಾಜನು ಹೋಗುತ್ತಾ ಇದ್ದಾನೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಅವನೇನಾದರೂ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತರೂ ನಿಲ್ಲ 'ಬಹು ದು. ಅವನೂ ನಿಲ್ಲ ದೇಹೋದರೆ ಇನ್ನಾ ರನ್ನೂ ಕಾಣೆನು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಣೇಳಿ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಚಾ ಇಸೇಪವೀಕ 
ಮುಂಗಾಣದವನಾಗಿ ಹೊರಟು ಭೂತಳವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ವರಾ 
ಹಪತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಬ್ಬರಿಸಿ ಓಡಿಬಂದು ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲೆ, ಎಲೇ ಹಂದಿ ಹಂದಿ! ಮಜಭಾಪು!' ಮೊದಲು ನಾವು ತಂದುಹಾಕಿದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ವತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ಹಿಡಿಯಿರಿ ಹಿಡಿಯಿರಿ! ಹೊಡಿಯಿರಿ 
ಹೊಡಿಯಿರಿ! “ಹಿಂದಟ್ಟಿ ಹೋಗಿರಿ ಬಡಿಯಿರಿ. ತಡಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ಬಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿರಿ. 
ಕೆಡಹಿರಿ. ಹಾಸುಗಳನ್ನು ಕಳಚಿ ನಾಯಿ.ಗಳನ್ನು ಬಿಡಿರಿ. ಇದು ನಮಸ ಇಂದಿನ 
ಆಹಾರಳೆ ಸಾಕಾಗುವುದು. ಇದನ್ನು ಈ ಕ್ಟ ಣದಲ್ಲೇ ಕೊಲ್ಲ ದೆ ಬಿಡೆನೆಂದು ವರಾಹ 
ನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಲ್ಲಾ ಕೊಬ್ಬ "ದ ಹಂದಿಯೇ ! ನಿನಗೀ 
ಬೊಬ್ಬೆ ಗಿಬ್ಬೆ ಗಳೇಕೆ? ಮಾರಿಯ "ಹಬ್ಬ ದಲ್ಲಿ ತಲೆಗೊಡುವ ತ [ ನನ್ನೊ ಡನೆ ನಿನ್ನ 
ಮೈಸೊಬ್ಬ ನ್ನು ತೋರಿಸೇಳು. ನನ್ನ ಬಲದ ಕೊಬ್ಬನ್ನು ನೆಗ್ಗು ವೆನು. ನನ್ನ ae 
ವನ್ನು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಹುರಿದು ತಿಂದು p ಸತನು। ಬನ್ನ “ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿದು ತೋ 
ಪಿಸುವೆನು. ಅರಸುತ್ತಿರುವ ಬಳ್ಳಿಯು ಕಾಲ್ದೊಡರಿಕೊಂಡಂತೆ ರಕ್ತ ಮಾಂಸಗಳಿಂದ 
ಕೊಬ್ಬಿದ ನೀನೇ ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದುದು ಬಲು ಜೆನ್ನಾ ಯಿತು. ನಿಮೇಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಅಸುಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿ ಹಸನಾದ ಬಿಸಿಬಿಸಿ ನೆತ್ತೆ ರನ್ನು ಕುಡಿದು ತೃಪ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆನು. ಇದೋ, ಇದನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೋ ಎಂದು ತನ್ನ ತೋರವಾದ ಮಹಾ 
ಗದೆಯಿಂದ ವರಾಹನನ್ನು ಹೊಯ್ದನು. ಆಗಲಾ ಜನಕು ಕೆಲಳ್ಳೆ ಹಾರಿ ಆ 
ಮಹಾಘಾತನನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳ ಮೇಲಿದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಮಹಾಶೇಷನ ಹೆಡೆಯ ಮೇಲೂ ದಿಗ್ಗ ಜಗಳ ಮೇಲೂ ಇಟ್ಟು ಈ ರಕ್ಕಸನ ಬೊಬ್ಬಾ 
ಟಿವು ಬಲುವಾಗಿದೆ. ಇವನ ಉಕ್ಕನ್ನು ತಗ್ಗಿಸುವೆನು ಎಂದು ಸಿಡಿದು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ನೆಗೆದು ಹಾರಿಬಂದು ದೈತ್ಯನ ಹಲ್ಲುಗಳು ಮುರಿಯುವಂತೆ ಹೊಕ್ಕು ಹೊಯ್ಯಲು 
ಆದನ್ನು ಕಂಡು ದಾನವನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗದೆಯಿಂದ ವರಾಹನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗದೆಯನ್ನು ಹೊಯ್ಯಲು ಆ ಗದೆಯು ಮಹಾವರಾಹನ ಕೈಯಿಂದ 
ಕಳಚಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 

ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ದಿತಿಸುತನು ಮತ್ತೂ ಮಹಾಕೋಪವೇಗಯುಕ್ಕನಾಗಿ ಬಹು 
ವಿಧಾಯುಧಗಳಿಂದ ವರಾಹನನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿ ಮಾಯೆಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಮಿಂಚಾಗಿ 
ಬೆಚ್ಚಿ ಸಿದನು. ಗುಡುಗಾಗಿ ಹೆದರಿಸಿದನು. ಮಳೆಯಾಗಿ ವರಾಹನ ಮೇಲೆ ಸುರಿದನು. 





ವರಾಹಾವತಾರದ ಕಥೆ 227 


Den ವರಾಹನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುರುಳಿದನು. ಜಲು ಡು ಗಳಗ 2 ಸುರಿದು ಕಣ್ಣೆ 

ಸಿದನು. ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಕವಿದು ಮುಂಗೆಡಿಸಿದನು. ಹುಲಿ ಕರಡಿ ಸಿಂಗ ಮೊದಲಾದ 
ಇ ಷ್ಟ ಮೃಗಗಳಾಗಿ ಬಂದು ನರಾಡನನ್ನ ಪರಚಿದನು. ಕಚ್ಚಿದನು. ಕವರಿದನು. 
ಇವಿಧವಾದ ವಿಷ ಸರ್ಪಗಳಾಗಿ ಮೊರೆಯುತ್ತ ಬಂದು ವರಾಹನನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಕಚ್ಚಿ ಖಂಡಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಗಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾ ನಿಷವನ್ನು ಕಾರಿದನು. 
ಮತ್ತು ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚಾಗಿ ಕವಿದು ದಹಿಸಿದನು. ಭೂತ ಪ್ರೇತ ಪಿಶಾಚಗಳ ತಂಡಗಳಾಗಿ 
ಒಂದು ವರಾಹನನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡು. ಕೊಬ್ಬದ ಹಂದಿ ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಈದಿ 
ಕವಿ! ತಿವಿ ತಿವಿ! ಹೊಡಿ ಹೂಡಿ! ಬಲ್ಬಸುರಿಂದ ಕರುಳುಗಳನ್ನು ಕೀಳು, ಕೇಳು | 
ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರು ಎಂದು ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತ ಇನ್ನೂ ವಿವಿಧವಾಗಿ ವರಾಹನಿ ಗೆ ಹಿಂಸೆಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಮಾಯಾಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ 
ಪೂರ್ವದ ದೈತ್ಯರೂಪವನ್ನೇ ಧರಿಸಿ ಎಲಾ ಹಂದಿಯೇ ! ಕಾದುಬಾರೋ. ಮುಷ್ಟಿ 
ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲು ಎಂದಬ್ಬರಿಸಿ ತಿವಿಯಲು ಆಗ ವರಾಹನು ರೋಷಾವೇಶಕಷಾಯಿ 
ತಾಕ್ಸಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ತನ್ನ. ವಜ್ರಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸನ ಹಣೆಯನ್ನು ತಿವಿದನು. 
ಆ ಕೂಡೆತದಿಂದ ದೈತ್ಯನು ಸತಿಯೊದೆದು ಕಣ್ಕಿವಿಬಾಯ್ಮೂ ಗುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆನ್ನೀರ್ಸು 
ರಿದು ಹಲ್ಲು ಗಳುದುರಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಒದೆದಾಡಿ ಬಾಧೆಯಿಂದ ನರಳುತ್ತ 
ಮೈಮಕೆತು ಕಡೆಗೆ ಸತ್ತು ಬಿದ್ದ ನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವರಾಹರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಭೂಮಿಯನ್ನು. ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಹೆವೃಕವ್ಯ 
ಗಳು ಮೊದಲಿನಂತೆ ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮುನಿಜನ 


ರನ್ನೂ ಸಜ್ಜನರನ್ನೂ ಸಲಹಿ ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


4. THE FOURTH OR MAN-LION INCARNATION. 
೪, ನರಸಿಂಹಾವತಾರದ ಕಥೆ. 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಕಕಶಿಪುಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಲ್‌ರ ತಾಯಿಯಾದ ದಿತಿಯು ತನ್ನ 
ಕಿರಿಯ ಮಗನಾದ ಹಿರಣ್ಳ್ಯಾಕ್ಸನು ವರಾಹರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಟುವಿನಿಂದ 
ಸಂಹೃತನಾದ ಸುದಿ ಸಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದು ಸಮೂಲವಾಗಿ ಮುರಿದಿಳೆಗುರು 
ಳಿದ ದೊಡ್ಡ ಮರದಂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಥಿಕಳಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಗಳಿಗೆ 
ಗಳಾದ ತೇಲಿ ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹಾದುಖದಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆ ಯನ ನ್ನೂ ಬಾಯಿ 
ಯನ್ನೂ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಮಗನ ಶಕ್ತಿ ಪರಾಕ್ರ ಮಗಳನ್ನು “ನೆನೆನದು 
ಹಂಬಲಿಸಿ ಮರುಗುತ್ತ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕಣ್ಣೀರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ತಲೆಯನ್ನು ದ 
ರಿಕೊಂಡು ಬಹು ಸಂತಾಪಯುಳೆ ಳಾಗಿ "ಹರಿ ಮಗನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ "ಬಳಿಗ್ನ' 
ತಂದು- ಅಪ್ಪಾ ಮಗನೇ! ಪಾಪಿಷ್ಠ್ಯ ಳಾದ ನನ್ನೊ ಡಲು ಬೆಂದು ಬೆಂಡಾದುದು. 
ನಾನೀ ಪ್ರಾ ಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಲಾರೆನು. ಅಸಹಾಯ ಶೂರನಾದ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನು ಬೇಡ 
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ವೆಂದು ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ರಸಾತಲದಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ನು. ಆ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ವರಾಹಾಶಾರಥಾಂಯಾಗಿ ಬೆಂದ 
ವಿಷ್ಣುವು ಆತನನ್ನು ಕೊಂದನು ಎಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ರೋದಿಸುತ್ತ ಅವನ ಕೊರಳನ್ನು 
ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು- ಲ್ಕೆ ಕಂದಾ! ಕೆಟಿ ನು, ಜೆಟ್ಟಿ ನೈ ! ಹಾ ಎಂದು ಮೊರೆಯಿಡಲು 
ಆ ಮಾತು ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಮಹಾಶೋಷಪರವಕನಾಗಿ ಏಳಲು ಕೂಡಲೆ 
ಅವನ ಕಣ್ಗಳೆರಡೂ ಕೆಂಡಗಳನ್ನು ಕಾರಿದುವು. ಮಾಸೆ ಸೆಗಳು ಕುಣಿಕುಣಿದಾಡಿದುವು. 
ತರುವಾಯ ಅವನು ಕೋಪಕಂಪಿತಾಧರನಾಗಿ ಈ ಕ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ನೀಚ ಸೂಕರ 
ನನ್ನು ಹಿಡಿಡೆಳದು ಕೊಂಡು ಬಂದು ಸತ್ತ ತಮ ನ ಹ ಬಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಡಹಿ ತತ್ತ 
ರದರಿದು ದಿಗ್ಬ ಲಿಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಬಿತ್ತಿ ನೊಡಿ ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತ 


ಹೊರಟು ಕ್ರ ತಾ ದಶದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಸಮುದ್ರ ಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳೊಳಗಣ 
ದ್ವೀಪಾಂತರಗಳನ್ನೂ ತಲಾತಲ ರಸಾತಲ ದ. ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ ಹುಡುಕಿದಾಗ್ಗೂ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಆತನು ದರ್ಮದ 
ಬಳೆಯಲ್ಲಿರುವನೆಂದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಓದುವವರ 
ಬಳಿಗಳಲ್ಲೂ ಜಪ ಪತಪೋಹೋಮನಿಯಮಗಳು ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲೂ ಗಂಗಾದಿ 
ಮಹಾ ನದಿಗಳ ತೀರಗಳಲ್ಲೂ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳಲ್ಲೂ ಹೋಗಿ ನೋಡಿ ನೋಡಿ 
ಸಾಕಾಗಿ ಎಲ್ಲೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಆಸು ಜನರನ್ನೂ. ಮುನಿಜನಗಳನ್ನೂ ಹೊಡೆದು 
ಬಾಧಿಸಿ ಅವರ 'ಸತ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿನಾಶಮಾಡಿ ಅಗ್ಲಿ ಒಂದು ಸ ಸ ಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತು- 
ಈ ವರೆಗೂ ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದಾಗ್ಲೂ ಆ ಕಳ್ಳನಾದ ಎಷ್ಟು ವು ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈ ಹುಡು 
ಕುವಿಕೆಯು ಹಾಗಿರಲಿ. ಇನ್ನು ನ ಹೀಲಿ ನನಗೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಮರಣವು ಸಂಭವಿನ 
ದಂತೆ ಸರೋಜಸಂಭವನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪ ಪಡೆದು ಆ ವರಬಲದಿಂದ ಆ ಕಪಟಿಯಾದ 
ವಿಷ್ಣುವು ಎಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕಿದ್ದರೂ ಹಾವಾಡಿಗನು ಮಂತ್ರಬಲದಿಂದ ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾವನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು ವಿಷದ ಹಲ್ಲನ್ನು ಮುರಿಯುವ ಹಾಗೆ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಬಡಿದು ಕೊಂದುಹಾಕಿ ನಿರ್ನಾಮಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು ಎಂದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು- “ತಾಯಿಯೇ! ಆ ಮಾಯಿ 
ಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಈ ವರೆಗೂ ಎಷ್ಟ್ಟು ಹುಡುಕಿದಾಗ್ಲೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಆಯುತ 
ಕಾಲವರುವ ವರೆಗೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಸಿ ಅವನು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಬಿಡದೆ ಹಿಡಿದು ಅವನನ್ನು 
ಬಡಿದು ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಡೆನು. ಆದರೆ ಈಗ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಹಾ 
ಘೋರಶಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ವರವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು. ಆ ವರೆಗೂ ನೀನು 
ದುಃಖಿಸದೆ ಇರು ಎಂದು ತನ್ನ ತಾಯಿ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸಾರದ ಜನಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಅತಿ ಶೀಘ್ರಗತಿಯಿಂದ ಮಂದರಪರ್ವತಕೆ 
ಬಂದು ಅಲ್ಲೊಂದು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿನ ಹೆಬ ನಟ್ಟನ್ನು ನೆಲಕ್ಟೂ ರಿ ನಿಂತು 
ಕತ್ತನ್ನು ಬತ್ತಿ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅವಶೋಳಿಸುತ್ತ ಶೆ ತ್ರೈಕಾ 
ಗ್ರತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಂಪೂರ್ಣಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು "ಅನೇಕ 
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ಸ್ರ ಸಂವತ್ಸರಗಳ ವರೆಗೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಅವನ ಮೈಸುತ್ತ ಲೂ 

ುತ್ತ ಬಿದಿರು. ಬೆತ್ತಗಳು ಬೆಳೆದು “ಮುಚಿ ಸಿ ಕೊಂಡುವು. ಆವನ ಗಡ್ಡ ಮಾಸೆಗಳು 

ಲದ ಬೀಳುಗಳು ನೆಲಕ್ಕ ಳಿಯುವಂತೆ 'ಬೂಮಿಗಿಳಿದು ಬೇರುಹರಿದುವು. ಕಾಲು 
ಕೈಗಳ ಉಗುರುಗಳು ಇಕೆ ದೀರ್ಥವಾಗಿ ಬೆಳೆದುವು. ಗೆದ್ದ ಲು ಹುಳುಗಳು ಅವನೆ 
ಶರೀರದ ಚರ್ಮ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ತಿಂದುವು. ಆ ಮಹೋಗ ಗ್ರತಪೋದ್ಯುಕ್ತ ನಾದ 
ದೈತ್ಯನ ಶರೀರವು ಕೇವಲ ಅಸ್ಥಿಮಯವಾಗಿದ್ದಿತು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಉಗ್ರ ತಪೋಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯು ಭುಗಿಲೆಂದುಬ್ಬಿ. 

ನೆತ್ತಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಲೋಕಗಳನ್ನು ವಿನಾಶಮಾಡುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಹೊರ 
ಹೊರಟಿತು. ಆಗ ಸಕಲರೋಕಗಳವರೂ- ಮಹಾಭಯದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಕಳವಳ 
ಗೊಂಡು ಸರೋಜಸಂಭವನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಸಾಷ್ಟಾ ಂಗಪ್ರಣತರಾಗಿ ಎದ್ದು 
ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತು. ಸ್ಟಾಮಾ, ದಯಾಕರನೇ! ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ನ ತಪೋಗಿ ಜ್ವಾ 
ಲೆಯು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬಂದು ಲೋಕದ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸುಟ್ಟು ಕೊಲ್ಲು ತ್ತಿದೆ. ನಮಗೂ 
ದಗಿರುವ ಇಂಥ ವಿಪತ್ವಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನೂ ದಯಾಸಮುದ್ರ ನೂ ಆದ ನೀನು ಶರ 
ಣಾಗತರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೃಪೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು Nk ದೈನ್ಯದಿಂದ ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡರು. ಆಗ ಸರೋಜಸಂಭವನು ತನ್ನ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನು ತನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಹಿರಣ್ಯ ಶಿಪ್ರವೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಜಗಜ್ಜನರನ್ನು 
ಕುರಿಕು___-ನೀವು ಭಯಪಡಬೇಡಿರಿ. ಆತನು ನನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನು. ನಾನು ಈ ಕೂಡಲೆ 
ಹೋಗಿ ಆತನ ಅಭೀಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಕಳುಹಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಕಳು 
ಹಿಸಿ, ತರುವಾಯ ತಾನು ತನ್ನ ವಾಹನವಾದ ಹಂಸೆಯನ್ನೆ ೀರಿಕೊಂಡು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು 
ತಪ ಸು ಮಾಡುವ ಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಸ್ಥಿ ಪಂಜರ ಮಾತ್ರ ವಾಗಿರುವ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಾಯಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು "ಅಗ್ರ ತಪ ಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವರು 
ಈ ವರೆಗೂ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ವೆಂದು “ಚಿ ಕಿ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಮಂಡಲದ ಮಂತ್ರೊ 
ದಕವನ್ನು ತೆಗೆದು ಅವನ ಮೇಲೆ ಜಸು ಕಿಸಲು ಆಗಲಾ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಹ 
ಸುತ್ತಲೂ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಹುತ್ತ ಬಿದಿರ್ಬೆತ್ತ ಗಳನ್ನು ಒಡೆದು ಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಹೊರಟು 
ಬಂದು ಸಮಾಪದಲ್ಲ ನಿಂತಿರುವ ಸರೋಜಸಂಭವನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ 
ಯುಕ್ತ ಮನಸ್ಮ ನಾಗಿ ಆತನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ: ಬಿದ್ದಿ ರಲ ಆಗ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದ ವಾಣಿಮನೋವಲ್ಲ ಭನು---ಏಳು ಕಂದನೇ! 
ಏಳು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಜ್ಯ ಗ್ರತಪಸ್ಸು ಸಾಕು ಏಳು. ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಬಹಳಾ 

ತಾಸಪಟು mi ವಿ ? ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವಾವುದು ? ಕೇಳು. ಈಗಲೇ ಅದನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನು ಎನ್ನಲು ಆಗ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಬೇಗನೆದ್ದು ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತು ಕೊಂಡು 
ಎಲೈ ತಾಸ! ಸುರನರೋರಗಯಕ್ಷ ರಾಕ ಕ್ಲ ಸರಿಂದಲೂ ವಿವಿಧವಾದ ಮೃಗಗ 
ಳಿಂದಲೂ ನಾನಾ ವಿಧಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು "ಓಮ ಜಲ ಆಗ್ನಿ ಭೂಮಿ ಆಕಾಶ 
ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ನಿದ್ರಿಸುವಾಗ "ಸಿಡಿಲು ಶಿಲೆ ಅಖಿಳವಿಧಾಸ್ತ್ರ ತೃಣ 
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ಕಾಷ್ಠ ಮಂತ್ರ ವ್ಯಾಧಿ ಇವು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ನನಗೆ 'ಮರಣವುಂಟಾಗ 
ದಂತೆ" ವರವನ್ನು ಮ ಬಲುಮಾತುಗಳಿಂದೇನು ! ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳವರೂ 
ಬಂದು ಭಯ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನನ್ನನ ನ್ನು ಓಲೈ ಸಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವರವನ್ನು 
“ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 
ಆಗ ಕಮಲಸಂಭವನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. ಇವನು ಮಹಾದುಷ್ನನು. 
ಮೊದಲೇ ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಿಡಿದು ತಿಕ್ಕಿ ಮುಕ್ಕುತ್ತಿರುವನು. ಇದರ ಮೇಲೆ ಇಂಥ 
ಮಹಾವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರೆ ಕ್ನ್ಮಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ 
ಮಾಡಿ ಬಿಡುವನು. ಅಸದ್ಯಶವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನಲ್ಲಾ ! ಗ ಏನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು ? ಇವನು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಮಹೋಗ್ರ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಷ್ಟಪ ಟ್ಟು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಸಿರುವನು. ವರವನ್ನು ಕೊಡದೇ ಹೋದರೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಜಾ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ತೊರೆಯುವರು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ತ ಎದದ 
ಆಗಲಿ. ಇವನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಂತೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡಶಕ್ಕುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಇಷ್ಟಪ್ರಕಾರವೇ ವರಗ 
ಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೋಗು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. ಆಗ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಮಹಾಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ದೈತ್ಯರ ಬಡಗಿಯಾದ 
ಮಯನನ್ಮು ನೆನೆಯಲು ಆ ಕೂಡಲೆ ಆತನು ಬಂದು ನಿಂತು ಕೈಮುಗಿದು. -ನನಗೇನ 
ಪ್ಪಣೆ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು. ನೀನು ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಹೋಗಿ ನನ್ನ 
ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸರ್ವೋನ್ನ ತವಾಗಿ ದಿವ್ಯಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಶೃಂಗರಿಸು ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಮಯನು ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಂತು ಒಂದು ಆ ಪಟ್ಟಿ ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅಶ್ಚರ್ಯವಿಧದಿಂದ ಶೃಂಗ 
ರಿಸಿದನು, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಸರ್ವಸಂವಿಧಾನದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಗೋಧೂ 
ಳೀಲಗ್ಗೆ ದಲ್ಲಿ ಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಒಂದು ದಿನ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಮಾರಣೆಯ ದಿನವೇ 
ದೈತ್ಯಭಟರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಸರ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಭಯಪಡಿಸುತ್ತ ಹೊರಟು ಇಂದ್ರ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆರ್ಭಟಿಸಿ ಇಂದ್ರಾದ್ಯಷ್ಟ ದಿಕ್ಬಾಲಕರನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲು 
ಆ ಇಂದ್ರನು ಅಷ್ಟ ದಿಕ್ಬಾಲಕರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಕುರಿತು ಅಲ್ಪ 
ಶಕ್ತ ನ ನಾವು ಮ ೈನಾದ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲಾರೆವು. ನಾವೆಲ್ಲ ರೂ 
ನಿನಗೆ ಕಪ್ಪಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಫೇಳೆಕೊಂಡು ಆಧೀನರಾಗಿರುವೆವು 
ಎಂದು ಇಟ ೫ ಬೇಡಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಆ ದೈತ್ಯನು ಅವರು ಭಯಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿದ ಕಪ್ಪ ಗಳನ್ನು ತೆಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರೆಲ ರನ್ನೂ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಚ ಗಿ ತನ್ನ "ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸಿಂಹಾ ನದ ಮೇಲೆ ಕಳಿತು ಕೊಂಡು 
ಸರ್ವಲೋಕಗಳವರಿಂದ ಸೇಎಸಲ್ಬ ಡುವವನಾಗಿ ತಿ ತ್ರಿಭುವನಾಧಿಪತ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಕಮನಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವರೂ ನನ್ನ ಹೆನರನ್ನು ಹೇಳಿ ಆಹುತಿಗ 
ಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ. ಯಾವ ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರನ್ನಾ 
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ದೆರೂ ಹೇಳಿ ಕೊಡಕೂಡದು ಎಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಟ್ಟುಮಾಡಿಸಿ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ 
ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಓಲೈಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಅಖಂಡೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನಾಗಿದ್ದನು. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸರ್ವಲೋಕಪ 
ಸೇವ್ಯಮಾನನಾಗಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಮಹಾ ಬೈಸನಾಕ್ರಾ ಂತನಾಗಿ__-ನೀಚನಾದ 
ವಿಷ್ಣುವು ಮಹಾವೀರನಾದ ನನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕೊಂದನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಂಥ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಇೊಂದುಹಾಕದೆ ನಾನು ಬದುಕಿರುವುದೂ ಈ ಸಕಲ ಲೋಕದವರಿಂದ 
ನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಈ ನನ್ನ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯವೂ ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ನೀಚನಾದ ವಿಷು ವು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂದುಹಾಕಬೇಕೆಂದು 
KB ತನ್ನ ಚತುರಂಗಬಲದೂಡನೆ ಕೂಡಿ. ಹೊರಟನು. ಆಗ ಆತನ ಮಹಾ 
ಸೇನೆಯ ರಭನಕ್ಕೈ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳೂ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲಗಳಾಗಿ ಬೆದರಿ ಕಳವ 
ಳಿಸಿ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರ ತೀರಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನೊಡನೆ ದೂರನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂ 
ಡುವು. ಆಗ ಆತನು- ಆ ದುಷ್ಟ ನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ತಿರುಗಿ ಅವನ ಪಟ, ಣಕಿೆ 
ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ನೀವು ಭಯಪಡಬೇಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸ್ವಷ್ಥ ವಾಗಿ ಇರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಳ್ಳ ಬಸಿ ಆ ಮೇಲೆ 
ತಾನು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಬರುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಒಂದು ಖಯಸ್ಕಾಶ್ರ ಮ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ತಾನು ಜಡೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಸಿಮಾಲಿಕೆ 
ಗಳನ್ನೂ ತಲೆಗೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕುಲಾವಿಯನ್ನೂ ಕೈಗಳಿಗೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕಂಕಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಲಗೈಯ ಅವಾಮಿ ಕಾಂಗುಳಿಗೆ 
ದರ್ಭೆಯ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪವಿತ್ರಾಂಗುಳೇಯಕವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಒಂದು 
ಕೌಪೀನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧರಿಸಿ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ನಿರ್ಮಲೋದಕಯುಕ್ತವಾದ 
ಕೊಳದ ದಡದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹಾಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ಆ ಕೊಳದ ಪಾವಟಿಗೆಯ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ “ುಳಲಿನಿಂದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ತುಂಬೆ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ಕಣಿಗಲೆ ಹೂವುಗಳೆಂ 
ದಲೂ ಉಮ್ಮತ್ತ ದ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧಾಕ್ಷಃ ತೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಪೂಜಿಮಾಡಿ ಶಿವಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಪಾಶುಪತಮತನ ನಾದ ಮಹಾ 
ಮಾತ ಬಾಹ್ಯವ್ಯಾವಾರವನ್ನು ಸುಕೆತು ಚಿತೆ ತ್ರೈ ಕಾಗ್ರ ತೆಯಿಂದ ಕುಳಿತು ಕೊಂಡಿ 
ದ್ದನು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ತನ್ನ ಚತುರಂಗಬಲ ಸಮೇತನಾಗಿ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತ 'ಈ ಕಪಟ ಶಿವಯೋಗಿಯನು 
ನಾದ ಶಿವಯೋಗಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ತಾನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಅಂದಣದಿಂದಿಳಿದು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆ ಕಪಟಿ ಶಿವಯೋಗಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ವಿಶೇಷ - 
ವಾದ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಷಾ ) ೦ಗಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎದ್ದು ಕೈಮುಗಿದು 
ನಿಂತು ಕೊಂಡು. ಎಲೈ ಮಹಾನುಭಾವನೇ ! ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ನೀನು ಭೂತಭವಿಷ್ಯ 
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ದ್ವರ್ತಮಾನ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಸ್ವರ್ಗಮರ್ತ್ಯಪಾತಾಳಾದಿ ಸಕಲಲೋಕಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಡೆಯುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಂಥ ಮಹಾಜ್ವಾನನಿಧಿಯು ಎಂದು 
ತಿಳಿದು ನಿನ್ನನ್ನು ಈುರಿತು ಜು "ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬಿನ್ನವಿಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ... ಅದೇ 
ನೆಂದರೆ. _ಮಾಯಾವಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಹಂದಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದು ನನ್ನ 
ತಮ್ಮನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದನು. ಆ ಮಹಾ ದುಃಖವರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾನು ಆತ 
ನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಬೇಕು ಬಂದು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಈ 
ವರೆಗೂ ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದಾಗ್ಲೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಾನು 
ಸರೋಜಸಂಭವನ ವರಬಲದಿಂದ ಮರಣವಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅದುಕಾರಣ ಮಹಾ 
ತ್ಮನಾದ ನೀನು ಶರಣಾಗತನಾದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಆ ಕಪಟಿಯಾದ 
ವಿಷ್ಣುವು ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಜ್ಲ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ತಿಳಿದು ಹೇಳಿದರೆ 
ನಿನ್ನ ದಯೆಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ಕೊಂದು ನನ್ನ ಒಡಲ್ಬೇಗೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಪಟಿಶಿವಯೋಗಿರೂಪಧಾರಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಕೂಡಲೆ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯ ವರೆಗೂ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನಹಾಗಿದ್ದು 
ಆ ಮೇಲೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ನೋಡಿ ನಸು 
ನಗುತ್ತ---ಎಲೈ ದೈತ್ಯರಾಜನೇ ! ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಮಹಾಕಪಟಿಯೇ 
ಅಹುದು. ಆತನಿರುವ ಸ್ಥಳಗಳು ಮೂರು. ಆವು ಯಾವುವಂದರೆ ವೈಕುಂಠ ಕ್ಲೀರಸ 
ಮುದ್ರ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ ಇವುಗಳು. ಈಗ ನೀನು ವರಬಲದಿಂದ ಅವಧ್ಯನಾಗಿರುವಿ 
ಎಂದು ತಿಳಿದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಈಗ ಆ ಮೂರು 

ಸ್ಥಳಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದು ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲೇ ಸೇರಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಅಂದನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಅತ್ತ ರ್ಯಯುಕ್ಕನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಎಲೈ ಮುನಿಪತಿಯೇ ! ಅವನು 
ನನ್ನ ಫೊಟ್ಟಯನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಈ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರು 
ವುದಲ್ಲಾ ಎನ್ನ ಲು ಪ ಮೇಲೆ NN, ಎಂದಿಗಾದರೂ 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನನಗೆ ಲೌಕಿಕರಲ್ಲಿ ನಿಕೃಷ್ಟ 
ರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸುಳ್ಳಿನಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವು? ಇದೋ, ನಿನಗೆ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಯಿಂದ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವೆನು ಖಂದು ಹೇಳಿ ಆಕ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃತ್ಯನಾಗಿ ಹಿರಣ್ಯ 
ಕಶಿಪುವಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ತು- ಎಲಾ, ನ ಯೂಳನಾದ ರಕ್ಕಸ ಸನೇ! ನಾನು 
ದುಷ್ಟನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು "ೊಂದುಹೂಕುವವರೆಗೂ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರದೆ ನಿನ್ನ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಸೌ ರುವಿನು. ನೀನು ವಷ್ಟು ಪ್ರಯಾನ ನಪಟು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ 
ದಾಗ್ಗೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲವು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾದರೆ ನೀನೇ 
ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು ನೋಡು. ತಿಗ” ನಾನು ನಿನಗೆ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿವಯೋಗಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಎಂದಿಗೂ ಸುಳಾಗ 
ಲಾರದು. ನಿಜವೆಂದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಂಬು ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ 
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ಆ ರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಹಾ! ನಾನು ಬುದ್ದಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮೋಸ 
ಹೋದೆನು. ನೀಚನಾದ ವಿಷ್ಣು ಸ 'ಶಿವಯೋಗಿಯ ವೇಷವನ್ನು ದರಿಸಿ ನನಗೆ ಹೀಗೆ. 
ಜೇಳಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆಯೇ ಅದ ಸ ಶೃನಾಗಿ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನು "ಫೂತ್ಳನು. ಶಿವಯೋ 
ಗಿಯಾಗಿದ್ದಾ ಗಲೇ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂದು ಹಾಕಬೇಕಾಗಿದ್ದಿರು. ತಿಳಿಯದೆ 
ಮೋಸದಾಯಿತು. ಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟ ತಲ್ಲಾ ! ಮುಂದೆ ಮಾಡತಕು, ದೇನು ? ಪಾಹಿಯೂ 
ಮಹಾಮಾಯಾವಿಯೂ ಆದ ಆ ವಿಷ್ಣು ವು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಹೊಳ್ಳನಲ್ಲಾ ! ಇನ್ನು 
ನಾನು ಇವನ ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಬಗೆಯು ಆಹ್‌ ಬಂಟ ಚಿಂತಾಕ್ರಾ ಂತನಾಗಿ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಸೇನಾಸಮೇತಸಾಗಿ ಬಂದು ತನ್ನ ಪಟ್ಟ ಣವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

ಇತ್ತಲಾ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ನಾಗದಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು. ಕರೆದು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು 
ವಿನ ಹೆಂಡತಿಯು ಬಹಳ ಪರಿಶುದಳು. ನೀನು ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ-ಏಂಕಾತದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ ಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಲೋಕ 
ಕವೀರನೂ ATE ESE ಆದ ಗಡುವು ಗನ ಹುಟ್ಟು ವನು 
ಎಂದು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿ ಹೇಗಾದರೂ ಆಕೆಯು ನನ್ನ ಧ್ಯಾ ನಾಸಕ್ತಳಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ ಬಾ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ, ಆತನು ಕೂಡಲೆ ಆಕೆಯ 1 ಹೋಗಿ ಅದೇ 
ಮೇರೆಗೆ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಬಂದನು. ಆಕೆಯು ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯ 
ಉಪದೇಶದಂತೆ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಳು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಮತ್ತೊಂ 
ದು ದಿವಸ ಸಮಸ್ತ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿರುತ್ತ- ಆ ಕಪಟಿಯಾದ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಲ್ಲಲಿ? ಅದಕ್ಕೆ ಏನು ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಕಲಿತು ತನಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಆತನಿಂದ ಆ 
ವಿಷ್ಣುವು ಸುಲಭವಾಗಿ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಹಾಗೆ ವರವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಆ 
ವರಬಲದಿಂದ ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಹಿಡಿದು. ಕೊಂದುಹಾಕುವೆನು 
ವಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿ ತಾನೊಬ್ಬನೇ 
ಹಿಮವತ್ಬ ರ್ವೆತಕ್ಳೆ ಹೋಗಿ ಆಲ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹ್ಯೆ ಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದನು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳದ ಇಂದಾ ದೃಷ್ಟ ದಿಕ್ಸಾ ಲಕರು ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತಾಸಮೂಹದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಭಯಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಆ ದುಷ್ಪನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಪುನಃ ಶಿವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ಈಗಲೇ ಅವನಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕ 
ಗಳೂ ಅಪಾರಕಷ್ಟವನ್ನನುಭವಿಸಿ ಧೂಳೀಪಟಲವಾಗಿ ಹೋದುವು. ಮತ್ತೆ ಅವನು 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಎಂಥ ಭಯಂಕರವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಶರಣಾಗತರಾದ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಉಳಿದ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಏನು ಮಾಡುವನೋ ತಿಳಿ 
ಯದು. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ನಮ ಗೇನಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ದಯಪಾ 
ಲಿಸುವಿ ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಅದಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣವು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
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ಕರೆದು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಅದರಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟು ಕೊಂಡು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ದೀರ್ಥದಂಡನಮಸ್ಕ್ಥಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರ್ವದೇವತಾಸಮ ಇಹದೊಡನೆ ತಿರುಗಿ ತನ್ನ ನಗರವಾದ ಅಮರಾ 
ಪತಿಗೆ ಬಂದು ವಿಷ್ಣುವು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ತನ್ನೊ ಡನೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಪರಿವಾರ 
ದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ರಾತ್ರಿ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ 
ಶೋಣಿತಪುರಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮಂದೊಮ್ಮೆ 'ಮುತ್ತಿ ಗೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
ಸರ್ವರನ್ನೂ ಮೆಧವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸಿ ಮಂತ್ರಿ ಸೇನಾಪತಿ ಸೈನ್ಯಾದಿ ಸಕಲ 'ೃತ್ಯರನೂ 
ಹೊಡೆದು ಸೋಲಿಸಿ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ ಆ ಹಿರಣ್ಣ 
ಶಶಿಪುವಿನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಅಮರಾವತೀ ಪಟ್ಟ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

ಆ ಕೂಡಲೇ ನಾರದಮಹಾಮುನೀಶ್ವರನು ದೇವೇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಎನ್ಸೆಯ್ಯಾ ಇಂದ್ರನೇ! ನೀನು ಸಕಲ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಬುದ್ದಿವಂತ 
ನಾಗಿ ಇಂಥ ಅನುಚಿತವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೇ? ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯೂ 
ಸಕಲ ಲೋಕೋಪಕಾರಿಣಿಯೂ ಆದ ಈ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಪಟ್ಟಿ ದರಸಿಯನ್ನು ಸೆರೆ 
ಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಬಂದುದು ಬಲುತಪ್ಪಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಹಾನಿಯು 
ತಟ್ಟದೆ ಇರದ. ಮತ್ತು ಈ ಮಹನೀಯಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪರಮವೈಷ್ಣವಶಿಖಾಮಣಿಯು 
ಇದ್ದಾ ನೆ. ಈತನು ಹುಟ್ಟಿ ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಸಿ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಪದವಿಗಳು 
ನಿಮಗೆ ಯಥಾಪ್ರ ಜಾ ದೊರೆಯುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ನಿರ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಸಿನ ಬು ಬಃ ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಹಾಪತಿವ್ರ ತಾಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಈತ 
ಯನ್ನು ನೀನೇ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಆಕೆಯ ಅಂತಃಪು 
ರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಾ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ತರುವಾಯ ಸುರೇಂದ್ರನು ನಾರದ ಮಹಾ 
ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಒಡಂಬಟ್ಟು , ಆಕೆಯನ್ನು ಪಾಲಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಹಳ ಗೌರವದಿಂದ ಶೋಣಿತಪುಂತ್ಕೈ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಆಕೆಯ 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೊರಟು ನನ ಅಮರಾವತಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪರಾಜಿತರಾಗಿದ್ದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಮಹಾ 
ಭಯವ್ಯಸನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿಜಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾ ವ್ಯಸನದಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಮೋಸಗಾರರೂ ದುಷ್ಕರೂ ಆದ ದೇವತೆಗಳು ಸಮರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಯಿಸಿ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಪಟ್ಟಿ ದರಸಿಯನ್ನು `ಸ ಹಿಡಿದು. 
ಕೊಂಡು ಹೋದರು ಎಂದು ಹೇಳಿ ದುಃಖಿಸಲು ಆಗ ಹಿರಣ್ಯುಕಶಿಪುವು ಪ್ರ ಪೃಳಯ 
ಶಾಲದ ಭೈರವನಂತೆ ರೌದ್ರಾಕಾರಧರನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವಸಮೂಹವನ್ನೂ ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿ ಹಣೆಗೆ ಹತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಚತುರ್ದಶಭುವನ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ತಿಕ್ಕಿ ಮುಕ್ಕಿ ಬಿಡುವೆನು ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ನಿಜನಗರವಾದ 
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ಶಹಿಳಕಿತವುರಕ್ಕೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಪತ್ನಿಯು ಕೋಟಿಸೂರ್ಯ 
ಪ್ರೆಕಾಶದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಒಂದು ಗಂಡು ಮಗುವನ್ನು ಹೆರಲು ಆಗ ಲೋಳಕೋಪ 
ಕಾರಿಯೂ ಲೋಕಾನಂದಕರನೂ ಆದ ಹರಿಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನು ಹುಟ್ಟಿದನೆಂದು ಒಹಳ 
ಸೆಂಶೋಷದಿಂದ ಇಂದ್ರಾ ದಿದೇವತೆಗಳು ದೇವದುಂದುಭಿಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. ಗಂಧ 
ರ್ವರು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು ನರ್ತನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಲಿದರು. ಸುರಮುನಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸತ್ವರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ನಿರ್ವಿಘ್ನತೆಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಹರ್ಷದಿಂದ ಹರಸಿದರು. ನಂದನ 
ವನದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಪಾರಿಜಾತಾದಿ ವೃಕ್ಷಗಳು ಪೂಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದುವು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನುಹೋಗ್ರಕೋಪಯುಕ್ಕ ನಾಗಿ: ನಿಜನಗರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಹಿರ 
ಣ್ಯುಕಶಿಪುವು ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಂಡು_ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಇರುವಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅಷ್ಟದಿಕ್ಪಾಲ 
ಕರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಆತನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ದೇವಲೋಕದ ಉನ್ನ ತವಸ್ಮು ಗಳನ್ನು ಕೈಗಾ 
ಣಿಕೆಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು. ಎಲೈ ಸರ್ವಲೋಕಾಧಿರಾಜನೇ ! 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ "ನಗೆ ಮಹಾ ಪುತ್ರೋತ್ಸವವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ನಮಗೆ ಪೂರ್ಣ 
ಸಂತೋಷವುಂಟಾದುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ನಡೆದು ಕೊಂಡೆವು ಎಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದರು ಆಗ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪ್ರವು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಮೇಲಿದ್ದ ಕೋಪ 
ವೆಲ್ಲಾ ಶಾಂತವಾಗಿ ಪುತ್ರೊ ್ರೋತ್ಸ ವವಾಯಿತೆಂಬ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಗ್ಗು ತ್ರ ಆ 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ರೂಡಿ ನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ದಿವ್ಯತೇಜಃಪುಂಜರಂಜಿತನಾದ ಮಗನನ್ನು "ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಾನಂದಭರಿ 
ತಾಂತರಂಗನಾಗಿ ತನ್ನ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ದ್ದ ಸರ್ವಜನರನ್ನೂ ಬಿಡಿಸಿ ದೀನಾನಾಥಾದಿ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಕಲವಿಧವಾದ ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ತಮ್ಮ 
ಕುಲಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಕರಸಿ ಶಿಶುವಿಗ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಆ ಮುಗುವು ಸಕಲ ಲೋಕಾಹ್ಲಾ ದಕರನಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ಹನೆ ್ಲರಡನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಮಹಾ ಸಂಭ್ರಮದೊಡನೆ ಪ್ರ 
ಪತರ ನಾಮಕರಣವ ನ್ನ್ನ RS 


ಆ ಪ್ರಹ್ನಾ ದನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಹರಿಭಕ್ಕರಸಮಯವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ 
ವನಾದುದರಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದಾಗ್ಗೂ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಆ ಶಿಶುತ್ವ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಧ್ಯಾನಪರಾಯಣನಾಗಿ ನಿಜಮಾತೃ ವಿನ ಮೊಲೆಹಾಲನ್ನು ಹರಿಪಾದ 
ತೀರ್ಥವೆಂದೇ" "ಭಾವಿಸಿ ಪಾನಮಾಡುತ್ತ ಹರಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಡ್ಡ ಬಾಳಬೇಕೆಂದು 
ತೊಟ ಸಲಿನಲ್ಲಿ ಮೊಗಚಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಹರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸದೆ ಹಾಲು ತುಪ್ಪ ಸಕ್ಕರೆ ಮೊದಲಾ 
ದುವುಗಳನು, ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂದ ಕೈಹಿಡಿದು ತಿನ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವರಲ್ಲಾ, ಎಂಬ ದುಃಖಾತಿ 
ಶಯದಿಂದ ರೋದಿಸುತ್ತ ಹರಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆನೆನದು 'ನಗುತ್ತ 
ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ನಿದ್ದೆ ಹೋಗುವವನಂತೆ ತಡ್ಗೇಕಚಿತ್ತನಾಗಿ ಹರಿಯ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
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ಹರಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ತಪ್ಪುಹೆಚ್ಚಿಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ ಹರಿನಾಮಗೆ 
ಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ತೊದಲ್ಲು ಡಿಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತ ಸರಿಹುಡುಗರೊಡನೆ ಆಡುವು 
ದಕ್ಕೆಹೋಗಿ ಡು ಬುಗುರಿ ಗಜ್ಜು ಗೆ ಹಳ್ಳಿ” ಮೊದಲಾದ ಆಟಗಳನ್ನು ಆಡದೆ 
ತುಲಸೀ ಗಿಡಗಳಿರುವೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವುಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿ ದಸಿಯಿಂದ ಕೆದಕಿ ಪಾತಿಕಟ್ಟಿ 
ನೀರನ್ನು ಹೊಯ್ದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಲಗೊಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವುಗಳ ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇುಣಿದಾಡುತ್ತ ಇನ್ನೂ ವಿವಿಧವಾದ ಹರಿಪ್ರಿಯ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಅಹೋರಾತಿ ತ್ರಿಗಳಲ್ಲೂ ಹರಿಧ್ಯಾನ ಹರಿಸ್ಸುತಿ ಹೆರಿತೀರ್ತನೆ ಹರಿವಂದನೆ 
ಹರಿದಾಸ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಐದು ಗ ವರೆಗೂ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಬೆಳೆದನು. 


ತರುವಾಯ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾಗಿ ಬಾಚಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಸಿ ಇವನಿಗೆ ಓದುಬರಹಗಳನ್ನು ಕಲಿಯುವ 
ಕಾಲವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೂಡಲೆ ಕುಲಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಕರಿಸಿ 
ಶುಭದಿವಸ ಯುಕ್ತವಾದ ಸುಲಗ್ನ ದಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿ ಕಜ್ಜಾಯ ಈ ಮೊದಲಾದು 
ವುಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ಊರಗಲಕ್ಕೆ ಸುರಿಸಿ ಮಗನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ನಿರ್ವಿಘ್ನ ತೆಯುಂ 
ಟಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರವಾಗಿ ಪ್ರ ಪ ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ವಿನಾಯಕನ ಪೂಜಿಯನ್ನು “ಮಾಡಿಸಿ 
ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನನ್ನು ಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನ ವಶಕ್ಕೊಬ್ಬಿಸಿ ನಿಓದುವ ಮಕ ಕಳು 
ಹಿಸಿಕೊಟಿನು. ಆ ಮೇಲೆ ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನು ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಜೀ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ ಎಂಬ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬರೆದು 
ಅವನ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಹತ್ತೆ ಂಟುಸಾರಿ ತಿದ್ದಿಸಿ. ಎಲ್ಲಿ? ನೋಡೋಣ ನಾನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಂತೆ ನೀನೇ ಬರೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗಲಾ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು. ಸರಸಿ 
ಜಾಂಬಕ ಎಷ್ಟು ದಾಮೋದರ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ಪೀತಾಂಬರ ಮುರಾರಿ ಶೌಂ ಹರಿ ನಾರಾ 
ಯಣ ಅಸುರಾರಿ ಹೃಷೀಕೇಶ ಆ ತೂ ಕೃಷ್ಣ ವಿಶ್ವ ಂಭರ ಜನಾರ್ದನ ಎಂದು 
ಬರೆದು ತಾರ ದ ಓದುತ್ತಿದ್ದನು. ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು 
ಓಹೋ! ಮೋಸವಾಯಿತು. ಇನ್ನೇನು ಗತಿ? ತ ತಂದೆಯಾದ ಬರಣ್ಯಕಶಿಪುವು 
ಇವನು ಹೀಗೆ ಬರೆಯುವುದನ್ನು ಕಂಡರೆ ಏನನ್ನೂ ಅರಿಯದ ಈ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಮಾರಿ 
ಯಾದ ಗುರುವು ನನಗೆ ಮಹಾ ವಿರೋಧಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬರೆದು 
ಓದಿಸಿ ಕಲಿಸಿದನು ಎಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಡನು ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಆ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಪ್ಪಾ 
ಮಗುವೇ! ಹೀಗೆ ಬರೆಯಬೇಡ. ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಚೆನ್ನಾ ಗ್‌ ಬರೆ ಎಂದು ಗದರಿಸಿ 
ಹೇಳಲು ಪುನಃ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಮರಳಿನ ಮೇಲೆ ಶಂಖಚಕಾ. ತ್ರ ದಿಧಾರಿಯಾದ ಹರಿಯ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಪ "ಸೃಷ್ಟಿ ವಾಗಿ ಬರೆದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೋಡಿ. ನಲಿಯುತ್ತ ವಂದಿಸುತ್ತ 
ಇರಲು ಆಗ ಬಕ್ರಾ ಬಾರ್ಯನು ಇದು ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಗ್ಗಿ ಯನ್ನು ಬರೆದು 
ಇದನ್ನು ಕೂಡಿ ಕಥೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಎಷ್ಟು ವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿ” ಸಕಲ ಪಾಪ ಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುತ್ತ ಅಾತರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ. 
ಹೊರಗಣ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು. ತೊರೆದು ಸುಮ ಒನಿದ್ದನು, 
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ಆನೆಂತರದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು- ಈ ಹುಡುಗನು ಯಾಕೆ 
ಹ್ಲೂಗೆ ಮೊಂಕಾದನು? ಎಷ್ಟು ವಿಧದಿಂದ 'ಹೇಳಿದಾಗ್ಲೂ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ಇಟಕ್ಲೀನು ಕಾರಣವಿರಬಹುದು? ಒಳ್ಳೆಯದು, ಹಸಿದರೋ ನೋ ? ಹು ಬರಲಿ 
ಬಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಜೊತೆಯ ಹುಡುಗರನ್ನು ಕರೆದು ಈ ಹುಡುಗನು ಹಸಿದಿರು 
ವನು. ಇವನನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬನ್ನಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸಲು ಆಗ ಹರಿಭಕ್ತನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಕಾಲು ಗೆಜ್ಜೆ ಗಳು ಉಲಿಯುತ್ತಿ ರಲು 
ಕೆಂಪಗಿರುವ ಮುಂಗೂದಲುಗಳು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರಲು ಮಾಗಾಯಿ ಹುಲಿಯುಗುರು 
ಗಳು ಒಲೆದಾಡುತ್ತಿರಲು ನಳಿತೋಳುಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತ ನೋಡುವವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಆನಂದವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ನೋಟಗಳಿಂದ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ 
ಹುಡುಗರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ದೂರದಿಂದಲೇ ಕಂಡು 
ಹರ್ಷಾತಿಶಯ ಮನಸೃತ್ವದಿಂದ ಕನನ ಸಕಂಚುಕಿತಾಂಗನಾಗಿ ಮುಂದೈತಂದು 
ಬನ್ನ ಕಂದಾ! ನನ್ನ ಮದದಾನೆಯೇ! ನನ್ನ ವಂಶಾಬ್ದಿ ಸುಧಾಕರನೇ! ಬಾ, 
ಬಾ ಎಂದು ಕೈನೀಡಿ ಕರೆದು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಸಿ ಶಿರಸ್ನ ನ್ನು ಆಘ್ರಾ ಣಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲದ ವರೆಗೂ ಪುತ್ರಾಲಿಂಗನ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಇದ್ದು ಆ ಮಲೆ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಗುರುಗಳು ನಿನಗೆ ಏನೇನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರು? ನೀನು ನೇನು ಕಲಿತು ಬಿ 
ಹೇಳು. ನೋಡೋಣ ಎಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೇಳಲು ಆಗ ಪ್ರಹ್ನಾದನು--ಹರಿಯೇ, 
ಹರಿಯೇ! ರಕ್ಷಿಸು, ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು ಏರೆದು ಓದಲು ಕ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಹರಿಶ 
ಬ್ಲೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೆಚ್ಚಿ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಾಲಕನಾದ ಇವನಿಗೆ ಕಪ 
ಟಿಯಾದ ಹರಿನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯು ಎಲ್ಲಿಂದ ಒಂದಿತು? ಇದನ್ನು ಸನ 
ರಾರು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ. ಏನೋ ಶಿಶುತ ಚಾಪಲ್ಯದಿಂದ ಎಲ್ಲೋ ಆಕ ಸ್ಕಾತ್ತು 
ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಶಬ್ಧ ವನ್ನೇ ನ್ನ ಕಾ ಪೂರ್ವಾಪ ಪರ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ ದೆ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿರಬಹುದು. ಇಷ್ಟು. ಮಾತ ತ್ರಕ್ಕೆ ತಪ್ಪೇನು? ಇವನಿಗೆ ಈ ಚಾಪ ಪಲ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಿಸ 
ಬೇಕು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಪುನಃ ಪ ಧ್ರ ಫ್ಲಾದನನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೈ, ಕುಲದೀಪಕನಾದ 
ಪುತ್ರನೇ! ನೀನಾರು? ಕಪಟಿಯಾದ ಹರಿಯಾರು? ಆ ದುಷ್ಟನೂ ನೀಚನೂ ಆದ 
ಹರಿಯು ನಮಗೆ ಜನ್ಮ ವಿರೋಧಿಯು. ಅವನು ಮೊದಲು ದೇವತೆಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಹಂದಿಯ ರ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ನನ್ನು 
ಕೊಂದುಹಾಕಿದ ದುರಾತ ನು ಅಂಥ ವಂಚಕನನ್ನು ಹೊಗಳುವುದು ನಮಗೆ ಸೂ 
ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಆದುಕಾರಣ ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಡಪ್ಪಾ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಆ "ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಹಾ  ದನುಎಲ್ಬೆ ತಂದೆಯೇ ! ಕೇಳು. ಮಹನೀ 
ಯನಾದ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಇವರು ಹಗೆಗಳು, ಇವರು ಮಿತ್ರರು, ಇವರು ಬಂಧುಗಳು ಎಂಬ 
ಭೇದವೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾದ ದಯೆ 
ಯುಳ್ಳವನು. ಆತನು ವಿರೋಧದಿಂದ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದನೆಂದೂ 
ನಿನಗೆ ಹಗೆಯಾಗಿರುವನೆಂದೂ ಎಂದಿಗೂ ಯೋಚಿಸಬೇಡ. ತನ್ನ ಪುರಾಕೃತಪಾಪಫಲ 
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ದಿಂದ ಅವನು ಆಳಿದನು. ನೀನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಜಿಸಿ ನೋಡು. 
ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ತೀರ್ಮಾನಿಸುವ ಯೋಜನೆಗಳಿಂದ ಅನ 
ರ್ಥವಲ್ಲದೆ ಫಲವೇನೂ ದೊರೆಯಲಾರದು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಕೋಪಿಷ್ಠ ನಾಗಿ ಇವನಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧದಿಂದ ಹೇಳಿದಾಗ್ಲೂ 
ನನ್ನ ಹಗೆಯಾದ ವಿಷ್ಣು ಬಿನ ನೆನಹನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ *ಕುಲದೆ ಸೇಷಿಯೂ ಪಶ್ಯ 
ದ್ರೆ ಸ ಆದ ಕೆಟ್ಟ ಖಾ ಇರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನಪೇನು ? ಇಂಥ 
ಪಾಪಿಯ ಶಿರಸ್ಸ ನ್ನು ಈನೆಲೇ ಕಡಿದುಬಿಡುವೆನೆಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ ಒರೆಯಿಂದ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು 
ಹಿರಿದು ಕಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅಗ ಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನು "ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಬಂದು ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲೆಂದು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಕೈಯನ್ನು ಗುಂಡು, 
ಬೇಡ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಶಿಶುವನ್ನು ಕೊಂದುದರಿಂದೇನು ಪ ಪ್ರಯೋ 
ಜನ? ಗ ಬಾಲಕನೊಡನೆ ನಿನಗೆ ವಿರೋಧವೇ? ಈ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸು. ಪ್ರಿಯ ಪುತ್ರ ನನ್ನು ಮುದ್ದಿಸಿ ಸಂತೋಪಿಸು. ನಾನು ಇವನಿಗೆ ಲೋಕವು 
ಮೆಚ್ಚು ವಂತೆ ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು “ಕಲಿಸುವೆನು. ನೀನು ಈ ಶಿಶುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ಯಥಾ ಯೋಚಿಸಬೇಡ ಎಂದು pe ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪ ಡಿಸಿದನು.. 
ಆಗೆ ದೈತ್ಯರಾಜಒನ. ಶಾಂತಕೋಪನಾಗಿ ಪ್ರಹ್ನಾ ದನ್ನು ಗುರುವಿನ ವಶಕೆ ಕೊಟ್ಟು Pe 
ನೀಚನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಿರುವ ps ಹುಚ್ಚು ತನವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ವಿದ್ಯಾಮಿದ್ಧಿ 
ಗಳನ್ನು ಕಲಿನು ಎಂದು ನೇಮಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಯಥಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಮಠಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು i) ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಗಳ ಒಡಂಬಡಿಸಿ ಹರಿಯ ನೆನಹನ್ನು ಬಿಡು 
ಎಂದು ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿದಾಗ್ಸೂ ಕೇಳದೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹರಿಧ್ಯಾನನರಾಯಣನಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತಿ ದ್ದನು ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಗುರುವು ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹರಿಸ್ಕ್ಯೃತಿಯನ್ನು ಬಿಡು 
ಎಂದು ಜೀ ಅವನು ik ವಾಗ್ದಾ ಲದಿಂದ ಗುರುವಿಗೇ ವೇದಾಂತವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾ ಬುದ್ಧಿಯ್ದನು ಸ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದುದರಿಂದ ಆತನು ಸಾಕಾಗಿ ಬೇಸ 
ರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು. -ಆಯ್ಯಾ, ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪ್ರವೇ ! ನಾನು ಎಷ್ಟ್ಟು ವಿಧದಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತು. 
ಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರೂ ನಾನಾವಿಧದಿಂದ ಬೈದು. 
ಹೊಡೆದು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಹೇಳಿದಾಗ್ಗೂ ಮೂರ್ಪನಾದ ನಿನ್ನ ಮಗನು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ವಾದರೂ ಹಂಧ್ಯಾನವನ್ನು ಬಿಡದೆ ನಾನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟುದನ್ನಾ ದರೂ ಓದಿ ಬರೆಯು 
ವ್ರದಿಲ್ಲ ಇವನಿಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಕಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನಿ ಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈತನನ್ನು 
ತಿದ್ದು 'ಪ್ರದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿ ದೆ ಎಂದು ವಾಗ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟನು. ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ ಪ್ರಹ್ನಾ ದನು- ಎಲೈ, ತಂದೆಯೇ! ಪರಾತ್ಸರನೂ ಸರ್ವಾಂತ 
ರಕ ಸಮಸ್ತ 'ದೇವತೋತ್ತ ಮನೂ ಆದ ಮಹಾವಿಷು ವು ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ 
ನನ್ನ ಹೃದ ಯಾರವಿಂದದ ಕರ್ಣಿಕಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವಲ್ಲಿ” ಈ ಮೂರ್ಬನಾದ 
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ಗುರುವು ನನಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡುವುದೇನು ? ದಡ್ಡ ನಾದ ಇವನಿಂದ ನಾನು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳು 
ವುದೇನು ? ನನಗೆ ತಂದೆಯೂ ತಾಯಿಯೂ ಗುರುವೂ ಒಂಧುವೂ ಮಿತ್ರನೂ ಸಕಲ್ಕೆ 
ಶ್ವರ್ಯವೂ ಭಾ ವಕ ಚಾಚೂ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಲಗಿ 
ರುವಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನ್ಯರ ದೆ ಸಷ ದಿಂದಲೂ ಸೆ ೇಹದಿಂದಲೂ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಅದು 
ಕಾರಣ ನಾನು ಕಿ ಏನನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ್ಲೂ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ . ನನಗೆ ಒಬ್ಬರ 
ಲಕ್ಷ್ಮವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ನಿರ್ದಾ$ ಕ್ಷಿಣ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿಬಟ್ಟ ನು. 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಹಿರಣ್ಯ ಕಶಿಪುವ ಮಹೋಗ್ರ ಕೋಪ 
ಕಂಪಿತಾಧರನಾಗಿ ಕಟಕಟನೆ ಹಲ್ಲಡಿದು ಆರ್ಭಟಿಸಿ ಕಟುಕರನ್ನು ಕರಿಸಿ. ಈ 
ಪಾಪಿಷ್ಠನಾದ ಹುಡು ಗನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕಡಿದು 
ಹಾಕಿ ಬನ್ನಿರೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಆ ಕೂಡಲೆ ಕಟುಕರು ಆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲೂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಹರಿನಾಮ. 
ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಆಯು 
ಧಗಳಿಂದಲೂ ಕಡಿದು ತಿವಿದು ಕೆತ್ತಿ ಕೂತ್ತಿದಾಗ್ಲೂ ಆ ಆಯುಧಗಳೆಲ್ಲಾ ಮುರಿದು 


ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿ ಹೋದುವಲ್ಲದೆ ಅವನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಗಾಯ ವಾದರೂ 


ನೋವಾದರೂ ಆಗದೆ ಅವನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹರಿಸ್ತೊ ತ್ರ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಇರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ರ ಶ್ಹರ್ಯಾನ್ವಿತರಾಗಿ ಹಿರಣ್ಯ ಶಶಿಷ್ರವಿನ ಬಳಿಗೆ ಒಂದು 
ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಯಥಾಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಈತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ವುದಕ್ಕೆ 
ಜೂ ನಮ್ಮಿ ಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆಗ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಭಯಾ 





ರಬೇಕು. ಏಕಂದರೆ ಅವನು ಮಹಾಮಾಯಾವಿಯು ಈಗ ಇವನನ್ನು ತೋ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಆ ವಂಜಕನಾದ ಹರಿಯನ್ನೇ ಕೊಂದುಹಾಕಿದ ಹಾಗೆ ಅಗುವುದು. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ದೂಶರನು 
ಕಟ್ಟಿ ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬಿಡಿರಿ ಎಂದು 
ನೇಮಿಸಿದನು. ಅವರು ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೂಲುಹೆಗ್ಗ ಗಳಿಂದ 
ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಬಿಗಿದು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರು. 
ಆ ಕೂಡಲೆ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬಂದು ಪರಮಭಾಗವತ ಶಿರೋಮಣಿ 
ಯಾದ ಪ್ರಹ್ನಾ ದನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅನರ್ಫ್ಯವಾದ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದ ಮನೋಹ 
ರವಾಗಿ pa ತಾನೇ ಎತ್ಮಿ ಕೊಂಡು ಬಂದು ದಡದಲ್ಲಿರುವ ರಾಶ್ಸಸದೂ 
ತರ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಆದೃತ್ಯನಾದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ರಾಜದೂತರು ಆ ಪ್ರಹ್ನಾ 
ದನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ರೈಗೆ ಬೆಚ್ಚಿ ಬೆರಗಾಗಿ ಇವನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪುರುಷನಲ್ಲ. ದೇವಾಂಶ 
ಸಂಭೂತನಾದ. ಪ್ರರುಷನಾಗಿರುವನು. ಣದು ನಿಶ್ಚ | ಬಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೂಂಡು 
ಪ, ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ ದಂತೆ ಹೇಳಿದರು. ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
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ಪ್ರಳಯಾಗ್ಗಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕೋಪದಿಂದ ಸಂತಪ್ತನಾಗಿ ಹುಬ್ಬು ಗಳನ್ನು ಹಾರಿ 
ಸುತ್ತ ತುಟಿಗಳನ್ನು ಕುಣಿಸ ತ್ತ್ವ ಆ ದೂತರನ್ನು 'ಕುರಿತು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ ್ಲಬ್ರುಗ 
ಳಾದ ಒಣಮರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಒಟ್ಟಿ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಗೂ "ಅಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಉರಿಸಿ ಈ ನೀಚನ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಆ ಮಹಾಗ್ನಿ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬಿಡಿರಿ ಎಂದು ನೇಮಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಹನು. ಅವರೆಲ್ಲ ರೂ ಬ 
ಮೇರೆಗೆ ಬಲೊ _ರಡುಗಳನ್ನು ತಂದು ಒಟ್ಟಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಹೊತ್ತಿಸಿ 
ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಉರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಆಗ್‌ ಮೆಹಾಜ್ವಾಳೆಯು ಸೇಘಮಂಡಲವನು 
ಹೊಯ್ದ ಪ್ಪ ಪೃಳಿಸಿ a ನೆಕ್ಕಿ ಮುಕ್ತುವುದೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಮಹಾ 
ಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ "ಸ ಕಾಖುಗಳನ್ನು ಕಟಿ ನಿ ಪ್ರಹ್ನಾದನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಹಾಕಿ 
ವ ಆ ಕೂಡಲೆ ಆಗ್ನಿ ದೇವತೆಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬಂದು ಕೋಟಿಸೂರ್ಯ ಪ್ರಕಾ 
ಶಯುಕ್ಕನೂ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನನ್ನು ದಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
- ಶಕ್ತಿ ಸಾಲದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಉಪಚರಿಸಿ ಸತೋಷದಿಂದಲೂ ಭನೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಷು ಆ ರಾಜದೂತರ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಆ ಬೆಂಕಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಕ್ಕು ಮರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದೂತರು ಬಂದು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು 
ವಿಗೆ ಈ ಮ ಹೇಳಲು ಕೂಡಲೆ ಕೋಪೋಗ್ರ ನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು 
ಆ ಪಾಪಿಯನ್ನು ಟಿಸರ್ಜಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿ ಚಂದು ೫86 ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನು 
ಕೊಡಲು ಆವು in ದೊಡ್ಡ. ದೊಡ್ಡ ಹಾವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದು ತಿವಿದು ಕೋಪಗೊಳಿಸಲು ವಿಏಧ 
ವಾದ ಆ ಸರ್ಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಮುಟ್ಟಿದೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಆ ರಾಜ 
ದೂತರನ್ನೇ ಕಚ್ಚಿ ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಮೊರೆಯುತ್ತ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದುವು. ಆಗ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣಭೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ದಿಕ್ಲುದಿಕ್ಸಿಗೆ ಓಡಿ 
ಕಡೆಗೆ ಆರ ತತ 2 ಬಳಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಬದುಕಿದೆವೆಂದು ಕೊಂಡು ನಡೆದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸ್ವ ಲ್ಪ )ವನ್ನಾ ದರೂ ಬಿಡಡಿ ಅವನೊಡನೆ ಹೇಳಿದರು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯ 
ಕಕಿವುವು SCRE RE ನಾಗಿ ಪರ್ವಶಾಗ್ರ ಗಳಿಂದ ನೂಕಿಸುವುದೇ 
ಮೊದಲಾದ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಾಗ್ಲೂ ಅವನಿಗೆ ಮರಣವುಂಟಾಗದಿದ್ದು ದನ್ನು 
ಕಂಡು ಮತ್ತೂ ಕೋಪದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ದ್ರೇಷವುಳ್ಳವನಾಗಿ 'ದೂತರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ನಮ್ಮ ಚಾವಡಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರೆಂದು ಚ ಪಿಸಲು 
ಅವರು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಬರಲು ಆಗ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಮೇಗ 
ದಿಂದವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಜುಟ್ಟನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಕತಿ ತ್ಲ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಎಲಾ ಪರಮವಿರೋಧಿಯೂ ಕುಲದೊ ನ್ರೀಹಿಯೂ ಆದ ಪಾಸಿನ ನೇ! 
ನೀನು ಹೇಳುವ ಹರಿಯು ಬಲ್ಲಿದಾ ನೆ? ಸನ ಎನ್ನ ಲು ಆಗ ಪ್ರಹ್ನಾ ದನು... 
ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ! ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಹರಿಯು ಸಕಲ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಣು 
: ರೇಣುತೃಣಕಾಷ್ಟ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ನರಸಿಂಹಾವತಾರದ ಕಥೆ 241 


ಅವನಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಳವು ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನಲು ಅಗ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು. -ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ 
ಹರಿಯನ್ನು & ನನ್ನ ಚಾವಡಿಯ ಉತ್ಸಿನ ಕಂಬದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದರೆ ಸರಿ. ಇಲ್ಲದ 
ದ್ದ ರೆ ಅಜ್ಜಾನಿಯಾಜ ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ಈ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ನಿನ್ನ 
ಶರೀರವನ್ನು, ನಾಯ್ನ ರಿಗಳಿಗೆ 'ಆಹಾರವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ನಾನಾ 
ಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿ ಸದ್ದನು, ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ನಿಜಧಕ್ಕ 
ನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗಾಗುತ್ತಿರುವ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿ 
ಪ್ರವಿಗೆ ಮೊದಲು ಚತುರ್ಮುಖನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ವರವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗದ ಹಾಗೆ ಈ 
ದುಷ ಸನನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಂದುಹಾಕಬೇಕಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಆಗ ಕಂಠದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಸಿಂಹಾಕಾರವೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಮನುಷ್ಯಾಕಾರವೂ ಉಳ್ಳ ತ್ರಿಲೋಕಭಯಂಕರ 
ವಾದ ನರಸಿಂಹ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ಚಾವಡಿಯ ಉಕ್ಕಿನ ಕಂಬವನ್ನು ಕೋಟಿ 
ಸಿಡಿಲು ಆರ್ಭಟಿಸಿದಂತೆ ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ಸೀಳಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲಲು ಆ ರಭ 
ಸಕ್ಕೆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಹೆದರಿ ಕೆಳಕ್ಸೆ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛಿತನಾದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಸಂಖ್ಯಾ 
ಜಾ ರಾಕ ಶಸಬಲದೊಳಗೆ ಒಬ್ಬ ನಾದರೂ ಉಳಿಯದೆ ನರಸಿಂಹನ. ಉಗ್ರ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಸುಟ್ಟು `ಸಿ ಸ್ರೀಭೂತರಾಗಿ ಕು; ಆಗ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು PR RE 
ಭಯಭರಿತಬೆಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನರಸಿಂಹನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎದ್ದು 
ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ವನು. ಅನಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹನು ಹಗಲಿರುಳಲ್ಲದ ಮುಚ್ಚಂದೆಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು 
ವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಅಲ್ಲದ ಹೊಸ್ತಿಲ ಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡು 
ಆಕಾಶವೂ ಭೂಮಿಯೂ ಅಲ್ಲದ ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕೆಡಹಿಕೊಂಡು ಯಾವ 
ಆಯುಧಗಳೂ ಅಲ್ಲದ ತನ್ನ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬಗೆದು ಕರು 
ಳುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತುಲಸೀಮಾಲೆಗಳಂತೆ ತನ್ನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ತನ್ನ ನರಸಿಂಹರೂಪದಿಂದ ಒಪ್ಪಿದನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹನು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ರೌದ್ರಾ ಕಾರವು 
ಳ್ಳವನಾಗಿ ಕೋಪಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸುಡುತ್ತ ಇದ್ದಾಗ್ಲೂ 
ಶಾಂತನಾಗದೆ ಇರಲು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ಒಂದು 
ಗೂಡಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ನರಸಿಂಹನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲು ಆ 
ಕೂಡಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಬಂದು ತಾನೂ ಕೂಡ ಭಯಂಕರಾಕಾರಧರನಾದ 
ನರಸಿಂಹನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಪರಮಭಕ್ಕನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು 
ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹೋಗಿ ನರಸಿಂಹನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಲು 
ಆತನು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಶಾಂತನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಬರಸೆಳೆದು ತನ್ನೆರಡು ತೊಡ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನರಸಿಂಹನ ಮೇಲೆ. ಪೂವಳೆಗರೆದು ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಒಂದು ಸಾಹಾ ಂಗನಮಸ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಹು ವಿಧದಿಂದ ಸ್ಕೃತಿಸಿದರು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿಯು 
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ಸಂತುಷ,ನಾಗಿ ಚತುರ್ಮುಖಾದಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಭಕ್ಕನಾದ ಪ್ರಹ್ನಾದನಿಗೆ 
ದೈತ್ಯರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ಥಿರಜೀವಿಯಾಗಿರು ಎಂದು ಹರಸಿ ತಾನು 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ (ಸಮೇತನಾಗಿ ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಕೂಡ ತಮ್ಮ ತನ್ಮು ನಿವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು 
ನಿರಂತರವೂ ಪರಮಭಕ್ತ ಯಿಂದ ಹರಿಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಪರಿ 


ಪಾಲನೆಯನ್ನು ಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂದಿದ್ದನು. 


5. THE FIFTH OR DWARF INCARNATION. 
೫. ವಾಮನಾವತಾರದ ಕಥ. 


ಅನಂತರವಲ್ಲಿ ಭಾಗವತಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಶೋಣಿತಪುರದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಹರಿಯೇ ಪರಮೋತ್ಯೃಷ್ಟ ದೇವತೆ 
ಯೆಂದೂ ಹರಿಯೇ ಸರ್ವಪಾಪನಿವಾರಕನೆಂದೂ ಹರಿಯೇ ಶರಣಾಗತ ರಕ್ಷಕನೂ 
ಸರ್ವಜಗದ್ದ್ವ್ಯಾಪಕನೂ ಎಂದು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಅದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಕಲ ಜನ 
ರಿಗೂ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಉಪದೇಶಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಬಹು ಕಾಲವು ಗತಿಸಿ 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ತನ್ನ 
ಮೊಮ್ಮ ಗನಾದ ಬಲಿಯು ರಾಜ್ಯಭಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದು ಆತನನ್ನು ಕರೆದು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು-ಎಲೈ ಬುದ್ಧಿ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಮೊಮ್ಮಗನೇ! ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ವಿರೋಜನನು ಬುದಿ ಹೀನತೆಯಿಂದ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಗಂಡನೂ ಸರ್ವಲೋಕೈಕನಾಥನೂ ಆದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ದ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ಹೂಂದಿದನು. ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ನೀನು 
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿಮಾಡದೆ ಮಹಾವಿಷ್ಠು ವಿನಲ್ಲಿ ಪರಮ 
ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲೂ ಏಕಚಿತ್ತದಿಂದ ಆತನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಪ ಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಕಲ ಪಾ ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ 
ದಯೆಯುಳವನಾಗಿ ಸುಖದಿಂದಿರು. ಕು ನಿನಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ಆದರೆ ದೈತ್ಯರಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆಜನ ಸಿದ್ಧವಾದ ಜಾತಿವೈ 
ರವಿರುವುದರಿಂದ ವಿವೇಕಶಾಲಿಯಾದ ನೀನು ಎಷ್ಟುಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಧರ್ಮದಿಂದಲೂ 
ವರಬಲದಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತಲೆಯೆತ್ತ ದಂತೆ *ಆಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಳು ಎಂದು 
ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಸುಲಗ್ನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತಾನು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಪುಣ್ಯಾರಣ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ತಪನ್ಸಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬಲಿಯು ಸು ನವಾದ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ತನ್ನ ಬುದಿ 


ತನ 
ಷಿ y ದ್ದ 
ವಂತರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ಎಳ್ಳಷ್ಟಾ ದರೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಲೋಪಬಾರದಂತೆಯೂ 
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ಸದ ಸರ್ವಜನರೂ ಪರಮಭಕ್ತ ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಹಾವಿಷು ವನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುವಂ 
ತ್ಯೆಯೂ ಸರ್ವರಿಗೂ ಕಟ್ಟು ಮಾಡಿಸಿ. _ನೀವು ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ರಾಗಿ ನಿಚಾರಿಸಿಕೊಳು ತ್ರ 
ಸತ್ಯ ದಿಂದಿರಿ ಎಂದು ೮ ಮಂತ್ರಿ ಗಳಿಗೆ ಹೇಳೆ ತಾನು ಹಿಮವತ ತೂ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವ ಲೋಕವಿತಾಮಹನಾದ ನಷ ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಅನೇಕ ಸಂವ ವತ್ಸರಗಳ ವರೆಗೂ 
ಕಠಿಣತರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಬರ್‌ ಹಿರಣ್ಣಗರ್ಭನು ಮೆಚ್ಚಿ ಆತನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು---ಎಲೈ ಸುಶೀಲನಾದ ಬಲಿಯೇ ! ನಾನು ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿ ಗೆ ಮೆಚ್ಚ ದೆನು, ನಿನಗೆ 
ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡಿಕೋ, ಕೊಡುವೆನು ಎಂಡು ಹೇಳಲು ಆಗ ಒಲಿಯು 
ಆತನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತು 
ಕೊಂಡು. ಸ್ಪಾ ಮಾ, ಜಗತ್ವರ್ತನೇ | ಮೊದಲು ನನಗೆ ಎಂಥ ಎಡರು ಬಂದ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲೂ ಮಹಾನಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿ ಆಚಂಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯೂ 
ಸ್ತ್ರ ಬವಾದರೂ ತಪ್ಪದ ಹಾಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕ ವರ ಒಂದು. ನಾನು ಆಳುವ ರಾಬ್ಯಗೆ 
ಛಲ ಸಕಲ ಪ್ರ ಜಿಗಳೂ ಸಂತತಿ ಸಂಪಕ್ತು ಳಿಂದ ಈಡಿ ಸದಾ ಸಂತೋಷಚಿತ್ತ ರಾಗಿ 
ರುವ ಹಾಗೆ SS ವರ ಒಂದು. ಮಾನು ಸ್ಥಿರಜೇವಿಯಾಗಿರತಕ್ಕ ವರ 
ಒಂದು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ದಾನವರೂ ಮತ್ತು ಯಕ ಕ್ಷಗರುಡಗಂಧರ್ವ ಕಿನ್ನ ರೋ 
ರಗರೇ ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಮಂತ್ರಾಸ್ತ ಸ್ತ್ರಗಳೂ. ವೈಷ್ಣ ವಪಾಶುವತಬ್ರ ಹಾ 
ಸ್ರ್ರಗಳೂ ನನಗೆ ಸಿದ್ದಿ ಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರ ಚಣ ವರ ಒಂದು. ಇವುಗಳನ್ನು ನನಗೆ 
ಸಸಾರ ಇತತ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವನು ನ 
ಸಂತೋಷಿಸಿಎಲ್ಫ ಮಗನೇ! ನಿನ್ನ ಸುಗುಣಗಳಿಗೆ ನ ಬಹಳವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ 
ದೆನು. ನೀನು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ನಾಲು ವರಗಳನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿನಗೆ ಕೊಟೆ 
ದ್ದೇನೆ. ಅವಿಚ್ಚಿ ನ್ನ್ನ ವಾದ ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳು ಸ ಆತನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕೈಯಿಟ್ಟು ಹರಸಿ 'ಹಂಸೆಯನ್ನೆ €ರಿ ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. , 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬಲಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ನಿಜನಗರವಾದ 
ಶೋಣಿತಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆಚಾರ್ಯನಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವಾಗಿ 
ನಮಸ್ತರಿಸಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ತಾನು ತಪ ಸ್ಸಿನಿಂದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನು 
ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಸಿ ಆತನಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ನಾಲ, ವರಗಳ ನಿವರಗಳನ್ನು ತ ಮ 
ವಾಗಿ ಬಿನ್ನವಿಸಿ. ಸ್ವಾ ಮಾ! ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ pe 
ವೇನು? ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಬೇಕು ಎಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ ಆಗ ಸಂತುಪಾ ಂತರಂಗನಾದ 
ಶುಕಾ ್ರಚಾರ್ಯನು--ಎಲ್ಫೈಸ ಸುಗುಣಾಭರಣಭೂಪಿತನಾದ ಬಲಿಯೇ ! ನೀನು ಅನ್ಯ್ಯಾ 
ದೃಶವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಂಥ ಅಮೋಘವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ಮೇಲೆ ನೀನೇ 
ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಇಂಥ ಅನನ್ಯಸಾಧಾರಣಶೌರ್ಯಧುರಂಧ 
ರನಾದ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಅಲ್ಪಬಲನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾಗಿರು 
ವುದೂ ನೀನು ಅವನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ದೇಶಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅರಸನೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುವುದೂ ನಿನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಬಹಳ ನ್ಯೂನತೆಯಾಗಿರುವುದು. ಇದರಿಂದ ನೀನು 
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ಪಡೆದ ಮಹಾವರಗಳಿಗೆ ಸಾಫಲ್ಯವುಂಟಾಗದೆ ಹೋಗುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳೆ ಬಲಿಯು ಯೋಜಿಸಿ ಯುಕ್ತವೆಂದು ತಿಳಿದು ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಸ್ರಾಮಾ! ಪುತ್ರನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ಪೂರ್ಣದಯೆ ಯುಳ್ಳವರಾದ ನೀವೇ 
ಸುರಲೋಕಕ್ಷೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ದು ಮೊದಲು ಸುರಗುರುಗಳಾದ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯ 
ರನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಡಿದಾವರೆಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಭಯಭತಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಗಳಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಅವು ಯಾವುವೆಂದರೆ. ಮಹಾ 
ತ್ಮರಾದ ನೀವು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಗುರುಗಳಾಗಿ ಹೇಗೆ ಮಾನ್ಯರಾಗಿದ್ದೀರೋ ಅದೇ 
ಮೇರೆಗೆ ನನಗೂ ಗುರುಗಳೂ ಮಾನ್ಯರೂ ಆಗಿದ್ದೀರಿ. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೈತ್ಯರಿಗೂ ಆ 
ಜನ್ಮಸಿದ್ಧ ವಾದ ವೈರವುಂಟಿಂದು ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ತಮಗೆ ವೇದ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ನಮ್ಮ 
ಮುತ್ತಜ್ಜನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ತ್ರಿ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಸತ್ಯವಎನ್ನು 
ಆತನು ಸತ್ತುಹೋದ ಮೇಲೆ ಡೀವದ್ರ ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಆಳುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈಗ ದೇವರ ದಯೆಯಿಂದ ಆ ಸುರೇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಆ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶಕ್ತಿಯು ನನಗೆ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಸಾಮದಾನಬೇ 
ದದಂಡಗಳೆಂಬ ಚತುರುಪಾಯಗಳು ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಬುದ್ಧಿಶಾ 
ಲಿಗಳಾದ ಅರಸುಗಳು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಸಾಮೋಪಾಯವನ್ನೇ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಅದು ವ್ಯರ್ಥವಾದರೆ 
ದಾನೋಪಾಯ ಅದೂ ನಿಷ್ಟ ಅವಾಗುವ ಪಕ ಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಭೇದೋಪಾಯ ಕಡೆಗೆ ಅದೂ" 
ನಡೆಯದೆಹೋಗುವ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ದಂಡೋಪಾಯವನ್ನು ಆಚರಣೆಗೆ ತರತಕು ದೆಂದು 
ತಮ್ಮಂಥ ಮಹನೀಯರು € ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿರುವರು. ಅದುಕಾರಣ ಈಗ ನಾನು ತಮ್ಮ 
ಚರಣಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನ ವಿಸು ಪ್ರದೇನೆಂದರೆ- ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪುತ್ರ ಮಿತ್ರಕಳ 
ತ್ರಾ ದಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಭಗವಂತನಿಂದ ಇಂದ್ರಪದವಿಗೆ ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಐರಾವತ 
ಕಾಮನು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ವಜ್ರಾಯುಧ ಇವು ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸ್ವಕೀಯವಾದ ವೆದಾರ್ಥಗಳನ್ನು' ಮಾತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನಗೆ `ಜೇಕಾನ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ಸವಿದು ಉತ್ತ ಟ್‌ ವು. ಆದು ಆತನ ಮನಸ್ಸಿ ಸೆ ಒಡಂಬ 
ಡದೆ ಹೋದರೆ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಯುದ ಕ ನಿಂತು ತನಗೆ ಸೇರಿದ ಜನರಿಗೂ ಧ್ಯ ಥಾಶ್ರಮ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನಿ ಜೆ ತಾನೂ ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಕಷ್ಟ ವೆನ್ಸೂ 
ಅಪಮಾನವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವುದು ಎರಡನೆಯ ಪಕ ವು, ತಾವು ಈ ಎರಡು ಪಕ್ಕೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಇಂದ್ರ ಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಸ ಸಮ್ಮತವಾದ ಪ ಪಕ ಕ್ಷವನ್ನು ನನಗೆ ಅಪ್ಪ ಣೆಕೊಟ್ಟು 
ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಆವರ ಮೆನೋಭಿಪ್ರಾ. ಯಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಬಂದು ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಶುಕಾ ಶ್ರಚಾರ್ಯನನ್ನು ಸುರ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಹ 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರ ಚಾರ್ಯರು ಶಿಷ್ಯನಾದ ಬಲಿಯ ನಯಭಯೋಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂವೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತ ಇಂದ್ರನಿವಾಸಸ್ನಾ ನವಸದೆ 
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ಅಮರಾವತಿಗೆ ಬಂದು ಮೊದಲು ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಅವ 
ರಿಂದ ಪೂಜಿತನಾಗಿ ಬಲಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಪ್ಪದಂತೆ ಅವರೊಡನೆ 
ಹೇಳಿದರು. ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ವರಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಜನಗಳಿಗೆ ನೇಮಿಸಿ ತಾವು ದೇವೇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಲಿಯು ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯರೊಡನೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿರುವ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆತನೊಡನೆ ಹೇಳಿದರು. ದೇವರಾಜನು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜ್ಷೇಳಿ 
ಬಹಳ ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೈ ಆಚಾ 
ರ್ಯರೇ ! ಬಲಿಯು ವರಬಲದಿಂದ ಆಜೇಯನಾದ ಬಲಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಏನು ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೋ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತೋಚುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದುಕಾರಣ ಹೀಗೆ ನಡೆಯೆಂದು ತಾವು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಮೇರೆಗೆ ನಾನು 
ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು---ಎಲೈ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ! ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯು ಆಲೋಚಿಸಿ ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ಅವಿಚಾರದಿಂದ ದುಡುಕಬಾರದು. 
ತತ್ರಾಪಿ ಅಶುಭವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಕಾಲಹರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವಚನವಿರುವುದು. ಅದು ಕಾರಣ ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ 
ಬಲಿಯ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸುವೆನೆಂದು ಈಗ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯ 
ರಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿಬಿಟು, ತಿರುಗಿ ಬರುವೆನು. ಆ ಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ನಡೆಯ ತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರೈ ತಕ್ಕ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನೋಡೋಣ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ತಿರುಗಿ ಮನೆ 
ಗೆ ಬಂದು ಭೋಜನಾದ್ಯುಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸತ ಎತರಾಗಿ ದಿವ್ಯ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕಂಡು ___ಬಲಿರಾಜನು ತಮ್ಮೊಡನೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ ಮಾತಿಗೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಎಂದು ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದ 
ನೆನಲು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬಲಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಬೃಹಸ್ಪ 
ತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಆತನು ಬಹಳ ವಿಚಾರಪರನೂ 
ಸತ್ಯಸಂಧನೂ ಆದುದರಿಂದ ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಒಡಂಬಟ್ಟು ಸಮಾಧಾನ 
ದಿಂದಿದ್ದನು. 

ಅತ್ತಲಾ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಸತ್ಯಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವರನ್ನು ವಂದಿಸಿ... _ಸ್ವಾವಿತಾ, ಚತುರ್ಮುಖನೇ ! ಒಂದು 
ಮನ್ವಂತರದ ವರೆಗೂ ಈ ಇಂದ್ರನು ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಸತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರತಕು 
ದೆಂದು ಮೊದಲು ನೀನೇ ಕಟ್ಟುಮಾಡಿ ನೇಮಿಸಿದಿ. ಈಗ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ *ವರಬಲ, 
ಗರ್ವಿತನಾದ ಬಲಿಯು ಇವನ ಸ್ವರ್ಗಪದವಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡು ತಾನು ಅನು 
ಭವಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮಹೋನ್ನತ ತೇಜೋವಿರಾಜಮಾನನಾದ 
ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳ ಮುಂದೆಯೇ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಭಂಗವುಂಟಾದಕd ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ 
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ಅಪಮಾನವು ನಿನಗೇ ಹೊರತು ಇಂದ್ರಸಿಗೇನೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞ 
ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವಾದ ವಿಷಯವಾವುದು? ಮತ್ತು ಶರಣಾಗತನಾದ ಈ ಇಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯೇನು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನು. ಇದಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ನಾನು ಹೇಳತಕ್ಕ ಉತ್ತರವು ತಾನೆ ಯಾವು 
od ? ತಪ ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಮಾತ್ರ 
ನನ್ನ ಧರ್ಮವು. ಹಾಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯುಂಟೀ ಹೊರತು 
ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಸ ಪ ಅದುಕಾರಣ ನೀ ಸ ಜಗದೀಶ್ವ ನಾನ ಶಿವನ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ತನೊ ನಿತ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಿ ರಿ. ಒಂದು ಮೇಳೆ ಸಾ 
ದರೂ ಒಂದು i ಸಗ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಮಾಡಬ 
ಹುದು. ಹೋಗಿರಿ ಎಂದು *ಕಳುಪಿಸಬಿಟ್ಟಿನು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವರು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ವರಿಸಿ ತಮಗೆ ಬಳಿಯು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದುದನ್ನೂ 
ತಾವು ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ಆತನು ಹೇಳಿ 
ದುದನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಸರ್ವಬ್ಲ್ನನಾದ ನೀನು ಏನು “ಪ ್ಸಣೆಯನ್ನು 
ಇಕೊಡುವಿ ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಈಶ್ವರನು... ನಾನೂ ಸಟ ನವನಂತೆ 
ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ ನಿಗ್ರಹಿಸುವ್ರದನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಲಾರೆನು. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಉಪಾಯದಿಂದ ತಖಸ್ಬಿಸಿ 
ಕಾಪಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಹೊಂದಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರಿಂದಲೂ ತೀರದು. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳಿ ರ ಎಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವರು ಕ್ಸೀರಸಾಗ 
ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಡೆದಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಬೃಹನ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು... ಎಲೈ 
ಸುರರಾಜಗುರುವೇ! ಬಲಿಯು “ಹಾ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಅವನು ನನಗೆ 
ಪರಮ ಭಕ್ಕನು. ಆತನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಕಾರ್ಯಪ್ರ ನನ್ನಿ ೦ದ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ 
ಆಗಲಾರದು. ನೀನು ಮಹಾ ಬುದ್ದಿ ಸಂಪ ಪನ್ನನು. ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುವಂೆ ಉಪಾಯ 
ಗಳು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ವು” ಈ ಜಾಜಾ ನೀನೇ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವ 
ಹಿಸತಕ, ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ಇಂದ್ರ ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಅದೃತ್ಯನಾದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಬೃಹಸ್ಥ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯನು ತಂದಿದ ದುಃಖದಿಂದ ಕಂದಿದ 
ಮು ಏವುಳ್ಳ ಇಂದ್ರ ನನ್ನು Pe ಕಂಡ. ಹಿಂದಿರುಗಿ ಅಮರಾವತಿಗೆ ಬಂದು ಇಂದ್ರ 
ನನ್ನೂ ಆತನ ಪಟ್ಟ ದರಸಿಯಾದ ಶಚೀದೇವಿಯನ್ನೂ ಆತನ ಮಗನಾದ ಜಯಂತನನ್ಹೂ 
ಈ ಮೂರು ಜನರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಇಂದ್ರನ 
ತಂದೆಯಾದ ಕಶ್ಯಪರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿ- ನೀವು ಇಲ್ಲಿರತಕ್ಕುದು. 
ನಾನು ಬೇಗ ಬರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಶೋಣಿತಪು 
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ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮೊದಲು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಂದ ಪೂಜಿಕನಾಗಿ ಅವ 
ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಲಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬರಲು ಆತನು ಇವರು ಬರುವುದನ್ನು 
ಕೆಂಡು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ರುಗ್ಗನೆದ್ದು ಎದುರಾಗಿ ಬಂದು ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರನ್ನು 
ವಂದಿಸಿ ಕೈಹಿಡಿದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ನವರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಚಿನ್ನದ ಕಾಲ್ಮ 
ಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿ ರಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು- -ಸ್ವಾಮಾ! `ಈ ದಿವಸ ತಾವು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ದಯ 
ಮಾಡಿಸಿದುದು ಬಡವನ ಮನೆಗೆ ಭಾಗ್ಯನಿಧಿಯು ಬಂದಂತಾಯಿತು. ಮಹಾತ್ಮರಾದ 
ತಮ್ಮ ಆಗಮನದಿಂದಲೂ ಪ್ರಣ್ಯದಾಯಕವಾದ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ನಾನು ಧನ್ಯ 
ಹ ಮತ್ತು ಕೃತಕ್ಳ ತ್ಯನಾದೆನು. ನನ್ನ ಕುಲಕೋಟಿಯೆಲ್ಲಾ ಪಾವನವಾಯಿತು 


ಎಂದು ವಿವಿಧವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯನು ಬಲಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ದೈತ್ಯರಾಜೀಂದ್ರ ನೇ! ನಿನ್ನ ಸುಗುಣಗಳಿಗೂ ನಿನ್ನ ಸತ್ಯಾ 
ರಕ್ಕೂ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದೆನು. ಇಂದ್ರ ನು ನೀತಿಸೆಂಪನ್ನ ನಾದ ನಿನ್ನ ಸಾಮೋತ್ತಿಸ 
ಳಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ತನ್ನ” ಹೆಂಡತಿಯಾದ ತಜೀದೇವಿಯನ್ನೂ ಪುತ್ರ 
ನಾದ ಜಯಂತನನ್ನೂ ಒತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಇಂದ್ರಪದವಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಸಕ 
ಲೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ನಿನಗೋಸ್ಕರ ಬಿಟು, ಹೊರಟು ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸು 
ವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಹೋದನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಬಳಿಯು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಸಕಲ ದೈತ್ಯಬಲದೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಗುರುಶುಕ್ರರನ್ನೂ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅತಿ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಅಮರಾವತಿಗೆ 
ಬಂದನು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಅಗ್ನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ದಿಗೀಶರನ್ನೂ 
ವಸುಗಳು ಮರುತ್ತುಗಳು ಆದಿತ್ಯರು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಯಕ್ಷ 
ಕಿನ್ನರ ಕಿಂಪುರುಷ ಗರುಡ ಗಂಧರ್ವ ಅಪ್ಪರೋರಗರೇ ಮುಂತಾದನರನ್ನೂ ಕರಿಸಿ 
ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಸುಧರ್ಮಾನಾಮಕವಾದ ಮಹಾ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಶೊಭಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ ದಿವ್ಯಸಿಂಹಾಸನಾಗ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತಿ ತ್ರಿರೋಕಾಧಿಪತ್ಯೋಚಿತವಾದ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಲೀಂದ್ರ ನೆಂದೂ ಬಲಿಚಕ್ರ ವರ್ತಿ ಎಂದೂ ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟು 
ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಬೀ ರರೂ ಬಂದು ಬಲಿಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗೆ ಕೈಗಾ 
ಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ತಿ ತ್ರಿಭುವನಾಧಿಪತ್ಯಾತಿಸಂತುಷ್ಟ ನಾದ 
ಬಲೀಂದ್ರ ನು ವಶಿಷ್ಕಾ ದಿ ಬ್ರಹ ಓರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ನಾರದಾದಿ ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ರಾಜರ್ಷಿಗ 
ಳಿಗೂ ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಸಾ ಅಕರೇ EN ಯಥಂಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ದಿವ್ಯಭೋ 
ಜನಧನಕನಕಪಸ್ರ್ರಾಭರಣ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಸಂತೋ 
ನಪಡಿಸಿ ಸರ್ವಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ ಸ್ವರ್ಗ ಮರ್ತ್ಯ ಪಾತಾಳಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಎಳ್ಳೊನೆಯ ಷ್ಟಾ ದರೂ ಅಧರ್ಮವು ನಡೆಯದಂತೆಯೂ ಧರ್ಮವು ನಾಲ್ಕು 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಊರಿ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವಂತೆಯೂ ಸರ್ವರೂ ಎಷ್ಟು ವಿನಲ್ಲಿ 
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Te ಭ್‌ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಇರುವಂತೆಯೂ 
ಕಟ್ಟು ಮಾಡಿಸಿ ಸುಖದಿಂದ ತಿ ತ್ರಿ ಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದನು. ಆ ಮಹಾ 
ತ್ಮನಾದ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸತ್ಯದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಕೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂತತಿ ಸಂಪತ್ತುಗಳು ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರೋದಯಕಾಲದ ಸಾಗರ 
ದಂತೆ ಹೆಚಿ ಕಿದುವು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಧಾನ್ಯ ಸಮ್ಮ ದ್ದ ಯುಂಟಾಯಿತು. ಕಾರ್ಮುಗಿಲುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪವಾದರೂ ಕಾಲವನ್ನ ತ್ರಿ 
ಕ್ರ ವಮಿಸದೆ ಸುಶೈಷ್ಟ ಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತ ಬಂದುವು. ಬಳೇಂದ್ರರಾಜ್ಯದಲ್ಲ ೫0 
ಹುಟ್ಟೀ ಹಾಳಾಯಿತು. “ರ್ವಪ್ರಜೆಗಳೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾರದೆ ನಡೆದುಕೊಂಡು 
ಹರಿಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರಾಗಿ ಸುಖನಿಂದಿದ್ದರು. 


ಹೀಗಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಬಲಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆತನಿಂದ ಪೂಜಿತರಾಗಿ ದಿವ್ಯ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು-_ನೀನು ಸ ಸ್ವ ಲ್ಪವಾದಗೂ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನ ತಿಕ್ರಮಿಸದೆ ತ್ರಿಲೋ 
ಕಾಧಿಪ ತ್ಯೈವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿ ರುವ್ರದನ್ಳ್ಫು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವಾ 
ಯಿತು. ನೀನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಶುಕಾ ಶ್ರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಇಟು ಕೊಂಡು 
: ಅವರ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳುವವನಾಗು. ಈಗ 
ನೀನು ಅಪ್ಪ 'ಡಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ನಾನು ತಪಸು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಪೋವನವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಸಾ ವಂದಿ! ಹೇಳಿದರು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ೭ ಬಲಿಚಕ್ರವ 
ರ್ತಿಯು ತುಂಬಿದ ವ್ಯಾಕುಲದಿಂದ ಬಹಳ ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರನ್ನು 
ಕುರಿತು- ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಸುರರಾಜಗುರುಗಳೇ ! ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರು ದೈತ್ಯ 
ರಿಗೆ ಗುರುಗಳೇ ಹೊರತು ಈ ಇಂದ್ರಪದವಿಗೆ ಗುರುಗಳಲ್ಲ. ಈ ಪದವಿಗೆ ಬಂದವರಿಗೆ 
ಪೂಜ್ಯರಾದ ನೀವೇ ಜಗಳ. ಸದ್ರ ರ್ಮಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತ ಸಮಾಪದಲ್ಲೇ 
ಇರಬೇಕು. ಅದುಕಾರಣ ಈಗ ತಾವು 'ತಫಶ್ತ ರಣೆಗೆ" ಹೋಗ್ನುವುದು ಹೇಗಾದೀತು. ? 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸರ್ವದೇವತೆಗಳೂ ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ನೇಮಿಸಲ ಸಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಶಕ ಕೃರಲ್ಲವೊ ಹಾಗೇ ಶಿ 
ವಿಸು ವು ನಿಮಗೆ ಸುರಗುರುತ್ವ ದ ಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಟಿ ರುವುದರಿಂದ ನೀವೂ ಇದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಕೂಡದು ಹೇಳಿದನು. ಸದಕ್ಕೆ ಬೃಹಸ್ಟ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಬಲಿ 
ಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು. ಅಯ್ಯಾ ನೀತಿವಿಶಾರೆದನಾದ ಬಲೀಂದ್ರನೇ! ನೀನು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಯುಕ್ತವಾದುದೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ 
ಒಂದು ಕುಂದಕವಿರುವುದು. ಅದಾವುದೆಂದರೆ, ನೀನು ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿ 
ನಿಂದ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಈ ಇಂದ್ರಪದವಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವವನಲ್ಲ. ನಿನ್ನ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಡೆದ ವರಬಲದಿಂದಲೂ ಧರ್ಮದಿಂದಲೂ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಪದ 
ವಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವಿ. ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲೇ `ವಿಷ್ಣು ತ್ಲ ವಿನಿಂದ ಈ ಪದವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿತನಾಗಿ ಇದನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಇಂದ ದ್ರನು ತಪಸ್ಸಿ ಗೆಹೋದ ಮೇಲೆ 
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ಆತನಿಗೆ ಗುರುವಾದ ನಾನೂ ತಪಸಿ ಸ್ಸಿಹೋಗತಕ್ಕು ದು' ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಹ. 
ಸಭಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಅದುಕಾರಣ ನೆರಮ ವಿವೇಕೆಯಾದ ನೀನು ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ 
ವಾದರೂ ಚಿಂತಿಸದೆ ನನಗೆ ಅನುಜ್ಞಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ವಿವಿಧವಾದ ಗ 
'ಒಗಂಬಡಿಸಿ ಆತನಿಂದ ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಶೀಘ ವಾಗಿ ಕಶ್ಯ 
ಪರ ಆಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸ "ಅವರ ಸಹಧರ್ಮಿಣಿಯಾದ ಅದಿತಿನೇವಿಯನ್ನು. 
ಜು ಆಕೆಯೊಡನೆ ಈ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲು ಚತ 
ಮಹಾ ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತೆಯಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಪ ತ್ಯ್ಯಾಬಾರ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೈ ಬೃಹ 
ಸ್ಪತಿಯೇ ! ನೀನು ಸನ್ನ ಮಗನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಆಹೋರಾತ್ರಿ ಗಳಲ್ಲೂ ಹಿತಾಪೇಕ್ಷಿ 
ಯಾದ ಗುರುವಾಗಿದ್ದು ಅವನು ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪಶ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಹೀಗೆ 
ಮಹಾಕಷ್ಟ ವ್ಯಥೆಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ ಇರುವುದು ನಿನಗೆ : ಸಮ್ಮತವೇ? ಮತ್ತು 
ಮಾನವೇ! ಮುಂದೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? 
ನೀನು ಯೋಚಿಸಿ ನನಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ನಾನು ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ನಡೆಯುವೆನು. ಪ್ರತ್ರಶ್ರೇ 
ಯಶಿಂತನೆಗಿಂತಲೂ ನನಗೆ ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯವಾವುದಿರುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಯೋಜಿಸಿ ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯದ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಆಕೆಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ. ಇಂದ್ರ ಶಚಿ ಜಯಂತ ಇವರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ನಾನು 
ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕಡೆ ಇರುವೆನೆಂದು ಸೂಚಿಸಿ ಆಕೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಆ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೊರಟು ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸ ವೈಷ್ಣವ ಮಂ 
ತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸದ್ಬಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಭಜಿಸು 
ತ್ತಿರುವಂತೆ ನೇಮಿಸಿ ತಾನೂ ವಿಷ್ಣುಧ್ಯಾ ಪರಾಯಣನಾಗಿರುತ್ತಿ ದ್ವನು. 
ಇತ್ತಲಾ ಅದಿತಿದೇವಿಯು ಮಹಾವ್ಯಥಾದು8ಖಾಕ್ರಾ ಂತಳಾಗಿ ಆ ಸ್ಥಳದಿಂದ 
ಹೊರಟು ಪ್ರಾತರಾಹ್ನಿಕಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖಾಸೀನನಾಗಿರುವ ನಿಜಪತಿ 
ಯಾದ ಕಶ್ಯಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಶೀಘ್ರದಿಂದ ಬಂದು ರೋದಿಸುತ್ತ ಅವನ 
ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಕಣ್ಣೀರುಗಳಿಂದ 
ಅವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಹಾಗೇ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರಲು ಆದನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಕಶ್ಯಪರು ದಯಾರ್ರ್ರಹೃದಯರಾಗಿ ಎಲೈ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆಯೇ | ನಿನಗೆ ಈ ಪ್ರಕಾ' 
ರವಾದ ಅಪಾರದು ಃಖವು ಸಂಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? ಹೇಳು. ನಾನು 
ಅದನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಅದಿತಿದೇವಿಯು 
ಎದ್ದು ಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು... ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನೇ.! 
ಆಪದ್ರತ್ವಕನೇ | ಶರಣಾಗತಳಾದ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳೇ ಗತಿಯಲ್ಲದೆ 
ಅನ್ಯಥಾ ಗತಿಯಿಲ್ಲವು. ಈಗ ನನ್ನ ಮಗನ ಅಂದ್ರಪದವಿಯನ್ನು ಬಲಿಯೆಂಬ ದೈತ್ಯನು 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡು ದರಿಂದ ಅವನು ನನ್ನ ಸೊಸೆಯಾದ ಶಚಿಯನ್ನೂ 
ನನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಜಯಂತನನ್ನೂ ಕೈಹಿಡಿದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮಹಾದುಃಖ 
ವ್ಯಥೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅಪಾರವಾದ ಕಷ್ಟವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಅನಾಥನ ಹಾಗೆ 
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ಟಿ 


ರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟು ಹೊರಟು ಎಲ್ಲೋ ಹೋದನು. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ನಿಯ 
ಮಿತವಾದ ನಿನ್ನ ಮಗನ ಇಂದ್ರಪದವಿಯು ಅನ್ಯಾಕ್ರಾಂತವಾದ ಮೇಲೆ ಈ ಜಗ 
ತ್ರಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾ ವುದು ತಾನೆ ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದೆಂದು ನಂಬಬಹುದು? ನೀನು ಸರ್ವ 
ಜ್ವನು. ನೀನು ತಿಳಿಯದೆ. ಇರುವ್ರದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಂಟು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಿರುಗಿ ಗಂಡನ ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಹೊರಳುತ್ತಿ 
ರಲು ಆಗೆ ಕಶ್ಚಸನು ಎಲೈ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಅದಿತಿಯೇ | ನೀನು ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಭಯಪಡಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಇಂದ್ರ ಪದವಿಯು ಯಥಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಂಟಾ 
ಗುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಆಕೆಯನ್ನೂ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ದ ಕ ಸಿದ್ದಾಶ ಶೃದು ವೆಂಬ ೫% ಪುಣ್ಯಾ 
ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಒಂದು ಆಲ್ಲಿ ತಾನು ಶುಚಿ ರ್ಭೂತನಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಕುರಿತು 

ನೇಕ "ಸಹಸ್ರ ಸಂವತ್ಸ ರಗಳ ವರೆಗೂ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೂಡಿತ ಪಸ್ಪನ್ನು' “ಮಾಡುತ್ತ 
ಬ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದಿತಿದೇವಿಯು ಶುಚಿರ್ದೂತಳಾಗಿ ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಪತಿಶು 
ಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಿ ದ್ವಳು. 


ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಕ್ಲೀರಸ ಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಶೇಷಶಾಯಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 
ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಅಕ್ಷಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು. -ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ | ನನಗೆ 
ಪರಮಭಕ್ತ ವ ಬಲೀಂದ್ರ ಹ ನನ್ನಿ ೦ದ ಶಚೀಪತಿಗೆ ನಿಯಮಿತವಾದ ಸ ಸ್ಪರ್ಗಾಧಿಪತ್ಯವ 
ನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡು ₹ ಆತನನ್ನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಓಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅದುಕಾರಣ ಆ 
ಇಂದ್ರನ ತಂದೆಯಾದ ಕಶ್ಯಪನ) ತಿರಿಗಿ ಬಲಿಯಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ನಕ ತ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹಾನಿಯಮದಿಂದ ಉಗ್ರ 

ಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ ಇಂಧ ಅನಿವಾರ್ಯಕಾರ್ಯವು ಸಂಘಟಿಸಿದೆ. 
ದ್ಯ ನಿನುಪಾಯವನ್ನು. ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆಗ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬ಯು 

ಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿಎಲ್ಫೈ. ಪಾ ೨,ಣವಲ್ಲ ಭನೇ |! ನೀನು ಮಹಾ ಮಾಯಾವಂತನು.. ವ 
ಯಃ ಹಾಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವಿ. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನೀನರಿ 
ಯದಿರುವ ತಂತ್ರೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಬಲ್ಲರೇ? ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ನೀನು 
ನೆಂಟು ರತ್ನ ಇವೆರಡೂ ಉಳಿಯುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಭಂಗ 
ವ್ರಂಟಾಗದಂತೆ ನಡೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಜೇಳಿ 
ಮಂದಸ್ಮಿತ ಮನೋಹರವದನನಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ಗರುಡಾರೂಢನಾಗಿ ಹೊರಟು ಕಶ್ಯಪ 
ಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು. -ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಮ [ನಾದ ಮುನಿಯೇ! ಎಕೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಕುರಿತು ತಪ ಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿ? ನನ್ನಿ ಂದ ನಿನಗೆ ಆಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವಾವುದು 
ಅದನ್ನು ಬೇಗ ಹೇಳು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಡಿಸಿಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಶ್ಯಪಮುನಿಯು ಸಂತೋಷಯುಕ್ತನಾಗಿ ಮಹಾ 
ಎಷ್ಟು ವಿಗೆ ದೀರ್ಥದಂಡನಮಸ್ಕಾ ರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ 
ನೀನು” ಆದಿತಿಯ ಗರ್ಭಸಂಭೂತನಾಗಿ ಇಂದ್ರ ನೊಡನೆ "ಸಹೋದರತ್ವ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಉಪೇಂದ್ರ ನೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಂಡು ಬಲಿಚಕ್ರ ಇತ ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡಿರುವ ಇಂದ್ರ ಪದವಿಯನ್ನು 
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ಗಿ ಆತನಿಂದ ತೆಗೆದು ನಿನ್ನ ಫ್ಲ ಫ್ರಿ ಯಸಹೋದರನಾದ ಇಂದ ದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪ 
ಇಯು ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ. ಸತ್ತೆ ಮಾಡಿಕೊಳು ವವ ಇ ಎಂದು ಜು ಗ 
ಸಶಿ] ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೇ? ಈ ಕಾರ್ಯವು ನಿನ್ನ ದಲ್ಲ ವೇ ಎಂದು ಬಹುತರವಾಗಿ ಬೇಡಿ 
ಇೂಂಡನು. ಆಗೆ ಮಹಾ ವಿಷ್ಟು ನು ಆತನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದೆಂದು ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ೯ ಅದಿತಿದೇವಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ" 
ಅವನು ವಾಮನನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಲು ಕಶ್ಫ ಪನು ಮಹಾಸಂತೋಷಬಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಅವನಿಗೆ ಶಾಸೊ ೀಕ್ಕ ವಿದ್ಯಾನುಸ ಸಾರವಾಗಿ ಕ ಕ್ರಮದಿಂದ ಜಾತಕರ್ಮ ನಾಮಕರಣ 
ನನಯ ನ್ನ ಮಾಡಿ ಆ ಮೇಲೆ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು... ಎಲ್ಫೈ ಪುತ್ರನೇ! ನೀನು 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಸಜಸೇಕಾಜ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸ » ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ 
ವಾಮನನು ಮೌಂಜೆಯ ಉಡಿದಾರವನ್ನೂ ದಂಡಕೃಷ್ಣ್ವಾ ಜಿನಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಶ್ವೇತವ 
ಸ್ರ್ರೃದ್ವಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಒಂದನ್ನು ಟ್ಟು ಇನ್ನೊ ೦ದನ್ನು ತಿಯ 
೩! ಚಿಕ್ಕ ಗಿಂಡಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬ ಇ ೫ ಬು ಸ ದಪ ಸ್ರಮಾಣವಾದ 
ವಿತ ತ್ವರವುಳ್ಳ 'ದೇಹವುಳ್ಳ ಎನಿ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಲೀಂದ್ರನ 
ಬಳಗೆ ಹೆಪೀಗುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನ ಗುರುಗಳಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು 
ವರಿಸಿ ವೈಷ್ಣವಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಹೋಮಾದಿನಿತ್ಯಕಮರವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಯ ಜ್ಜ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಕುಳಿತು ನಿಷ್ಣುಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ 
ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ವನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸುತ್ತ ಸತ್ಯಾಲಕ್ಷ್ಮೇ 
ಪವನ್ನು ಮಾಡುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗ ವಾಮನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು 
ಬಲೀಂದ್ರನು ಆತನ ಅಮಾನುಷತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯದಿಂದ ರುಗ್ಗನೆದ್ದು ಬಂದು 
ನಾಪ್ಪಾಂಗನಮಸ್ಮಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಒಂದು ಮಣೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸತ್ಯಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ ನೇ! ನಿನ್ನ ಜಂ ಡಿ ಅಪೂರ್ವವು. ಮಹನೀಯನಾದ ನಿನ್ನ ಸಂದ 
ರ್ಶನದಿಂದ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ಈ ನನ್ನ ಯಾಗವು ನಿರ್ವಿಘ್ನತೆಯಿಂದ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಗಿಯಿತು. ನಾನು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದೆನು ಎಂದು ಆನೇಕ ವಿಧ 
ವಾಗಿ ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತಿರಲು ಆಗ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಬಂದು ಬಲೀಂದ್ರನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ. 
ಈತನು ಮಹಾಮಾಯಿಯಾದ ಎಷ್ಟುವು. ಈ ವಾಮನರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಾರ್ಯಾಂ 
ತರಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ನಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಆಂದರೆ, ಈತನು ನಿನ್ನಿಂದ ಈ 
ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ತಿರಿಗಿ ಅದನ್ನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಅದು ಕಾರಣ ಇವನೇನನ್ನಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ ಕೊಡು 
ತ್ರೇನೆಂದು ಹೇಳಬೇಡ ಎನಲು ಆಗ ಬಲೀಂದ್ರನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು-_ನೀವು 
ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲೂ ನನಗೆ ಶ್ರೇಯಶ್ಚಿಂತಕರಾದ ಗುರುಗಳಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಈ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಇಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದೇ? ನನ್ನೊಡೆಯನಾದ 
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ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಈ ಅಶಾಶ್ವತವಾದ 
ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯವು ಒಂದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪತ್ನೀಪುತ್ರ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಾ 
ದರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆತನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಡುವೆನು. “ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಸಂತೋಷಕರವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ನಂಬಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಿರಿಗಿ ವಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು -ಎಲೈ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿ 
ಯಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಯೇ ! ಈಗ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನೀನು ಈ ನನ್ನ ಯಾಗಶಾಲೆಗೆ 
ಯಾವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದೆ' ಬಂದಿರುವಿ? ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ಮವಸ್ತು 
ಗಳೂ ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುವು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೇಳ 
ಬಹುದು ಎಂದನು. ಆಗ ವಾಮನನನು- ಎಲೈ ಸುಗುಣಮಣಿಗಣಭೂಪಿತನಾದ 
ದೈತ್ಯಜಕ್ರೆ ಘ ಶ್ವ ರನೇ | ಬ್ರಹ್ಮ ೈಚರ್ಯಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ದ್ದು ಕೊಂಡು ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಆನುರಕ್ಕ ತ ದ ನಗೆ ನಿನ್ನ ಸಕಲವಿಧವಸ್ಸುಗಳೆಂದ ಏನೂ 
ಪ್ರಯೋಬಿನವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇತರರ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲ ದತ ಸ ಸ್ವತಂತ್ರ ದಿಂದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದಳೊ ಸ್ಪರ ಈ ನನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳಷ್ಟು "ಬೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಧಾಕಿಯೆರೆದು ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾಕು. ಅದರಿಂದ ಸಂತೃಸ್ತನಾಗು 
ವೆನು ne ೫60% ಆಗ ಬಲೀಂದ್ರನು ಪರಮಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ವಾಗಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಗಿಂಡಿಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ತರಿಸಿ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀತುಲಸೀದಳವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ವಾಮ 
ನನ ಕೈಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನಿಟ್ಟು._ ಇದೋ, ನಿನ್ನ ಆಡಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರಡಿ 
ಯಷ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ನೀರನ್ನು ಬಿಡು 
ಎಂದು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಲು ಆಕೆಯು ನೀರನ್ನು ಸುರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ 
ದಾಗ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಆ ಗಿಂಡಿಯ ನೀರು ಬರುವ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡುದರಿಂದ ನೀರು ಬೀಳದೆ ಹೋಯಿತು. ವಾಮನನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು. 
ಓಹೊ! ಈ ಗಿಂಡಿಯ ನೀರು ಹೊರಗೆ ಬರುವ ಕನ್ನದಲ್ಲಿ ಏನೋ ಕಸವು ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿ 
ರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಒಂದು ದರ್ಭೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರ ಕನ್ನದಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಚಲು 
ಆ ದರ್ಭಾಗ್ರವು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತಗುಲಿದುದರಿಂದ ಆತನದೊಂದು ಕಣ್ಣು 
ಕುರುಡಾಯಿತು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆತನು ಹೊರಟು ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ನೀರು ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವಾಮನನು ತನ್ನ ಕುಬ್ಬರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಹತ್ತರವಾದ 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಭೂಮಿಗೂ ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟ ಹಾಗೆ ಬೆಳೆದು 
ಒಂದು ಅಡಿಯಿಂದ ಭೂಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಳೆದು ಮತ್ತೊಂದಡಿಯಿಂದ ಊದ್ದ ೯ಲೋ 
ಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಕಟಾಹಕ್ಕೆ ಈತನ ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟಿನ 
ತುದಿಯುಗುರು ತಗುಲಿದುದರಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಗಗನ ಗಂಗೋದಕವು ಹೊರಟು 
ಬಂದಿತು. ಆಗ ಜತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದು ಆ ಉದಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತನ್ನ ಕಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಮೇಲೂ ಮುನಿಗಳ 
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ಮೇಲೂ ಪ್ರೋಕ್ಸಿಸಿ ಆ ಮೇಲೆ ತಾನೂ ಪ್ರೋಕ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ತರುವಾಯ ಮಿಕ್ಕ ಗಂ 
(79 ಒಲವನ್ನು: ಕಮಂಡಲದಲ್ಲೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂ 
ಡೆನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಮೂರ್ತಿಯು ಬಲಿಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು. 
ಎಲೈ ಔದಾರ್ಯ ಗುಣಮಣಿಹಾರನೇ! ದಾನಶೀಲನೇ! ಎರಡಡಿಗಳಷ್ಟು ಭೂಮಿಯು 
ಸಿಕ್ಕಿತು. ಇನ್ನೊಂದಡಿ ಪ ರಿಸುದು ? ತೋರಿಸು ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆಗ ಬಲೀಂ 
ದ್ರನು ವಾಮನನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಲೈ ಸರ್ವಾಂತ 
ಗು! ಜಗನ್ನಾ ಥನೇ! ನಿನ್ನ ಇನ್ನೊ ಂದಡಿಗೆಸಾ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ನಾನು ಇನ್ನೆ ಲ್ಲಿಂದ ತರಲಿ? ಇದ್ದೋ ಈ “ನನ್ನ ಬೆನ್ನಿ ನ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊ ಂದಡಿ 
ಯಷ್ಟು ನೆರವನ್ನು ಅಳೆದುಕೋ ಎಂದು ಹೇಳ ಆಗೆ ವಾಮನನು ಸಮ್ಮ ತವ ಪಟ್ಟು 
ತನ್ನ ಮೆಹಾಪಾದವನ್ನು ಆತನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಆತನನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಹ ಅಲ್ಲಿ 
ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಭಗವದಾಜ್ಜೆ ಯಿಂದ" ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸರ್ವಾಲಂಕಾರ “ೂಪಿತವಾಗಿ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಅರಮನೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದನು. ಆ ಮೇಲೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ತನ್ನ ಮಹಾ 
ರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜಗದಾಹ್ಲಾದಕರವಾದ ದಿವ್ಯಮಂಗಳರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಂಖ 
ಚಕ್ರ ಗದಾಧರನಾಗಿ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟು ಆತನನ್ನು ತೆಗೆದಾಲಿಂ 
ಗಿಸಿ ಕೈಹಿಡಿದು ಆ ಮಹಾಸುಂದರರಾಜಾಲಯದೊಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿ ಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯಪ್ರಾ ಕಾಶಮಾನವಾದ ದಿವ್ಯಸಿಂಹಾಸನದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮುನಿಜನಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಆತನಿಗೆ ಮುಂದಣ ಇಂದ್ರಪದವಿಗೆ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಳಿತಿರುವ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲೈ 
ಪರಮಭಾಗವತನೇ! ನಾನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿದೆನು. 
ಈ ದಿವಸೆ ಕಾರ್ತಿಕಶುದ್ಧಪಾಡ್ಯಮಿಯಾದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ಪ್ರತಿಸಂವತ್ಸರ 
ದಲ್ಲೂ ಸಂಭವಿಸುವ ಈ" ದಿನದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಿ. ಮತ್ತು 
ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೋರಿದ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಸಿದ್ದಿ ಸಲಿ ಎಂದು 
ಪ್ರೇತಿಯಿಂದ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಬಲಿಚಕ ಕ್ರವರ್ತಿಯು- -ಸ್ವಾಮಾ, ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವೇ! ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ನನಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಎಡರೂ ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ನೀನು 
ನನ್ನರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲೂ ಕಾದುಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂ 
ಡುದರಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸಂತೋಷವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಹಾಗೆ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿ 
ಗೆದಾದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಆತನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿ ಲ್ಲಿರುತ್ತ ಆತನ ಭಕ್ತಿಪೂ 
ರ್ವಕವಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ಇರುತ್ತಿ ದನು. 
ತರುವಾಯ ಸರ್ವಗತನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಯಥಾಪ ಪ್ರ ಕಾರ ವಾಮನನಾಗಿ 
ಬಂದು ತಾಯ್ತಂದೆಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂದ್ರ ನನ್ನು. ಕರಿಸಿ ಸ ರ್ಗರೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆತನಿಗೆ ತಿ ತ್ರಿ ಲೋಕಾಧಿಸತ್ಯವನ್ನು ನೇಮಿಸಿ ವೈಕುಂಠ ಲೋಕ 
ವನು, ಕುರಿತು ತೆರಳಿದನು. 
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ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಶೇಷ 
ಶಾಯಿಯಾಗಿ ಯೋಗನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿವಸ 
ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಆಯು ಧವಾದ ಸುದರ್ಶನನೆಂದು ಪರ್ಯಾಯನಾಮ ವುಳ್ಳ ಚಕ್ರವು 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ- ಈ ವಿಷ್ಣು ಹವೆ ಮಹಾಬಲಗರ್ವಿತರಾದ ಮಧುಕೈಟಿಭಾದಿ 
ದೈತ್ಯ ರನ್ನು ಸನ್ನ ಬಲಸಹಾಮನಿಂದೆ ಜಯಿಸಿ ದೈತ್ಯಾಂತಕನೆಂದು ನರ್ವಲೋ 
ಕಗಳೆಂದಲೂ ಕೊಂಡಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ಯಾ ನೆ. ನನ್ನ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈತನು 
ದೈತ್ಯರನ್ನು ಹೇಗೆ ಜಯಸುವವು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹಾಗರ್ವದಿಂದ 
ಕೂಡಿ ತಾನೇ ಮಹಾ ಬಲಸಂಪನ್ನ ನೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿತು.ಆ ಸಂಗತಿಯು ಸ 
ರ್ಮಾಂತರ್ಯಾಮಿ ಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ತಿಳಿದುದರಿಂದ ಆತನು ಈ ಚಕ್ರದ ಗರ್ವ 
ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ರಭುತ್ವಮಾಡುವವರ” ಪ್ರಭಾವ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಪ್ರಭುವಿನ ಕೈಳೆಳಗಿರುವ ಉದ್ಯೋಗಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾ 
ರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ನ್ಯೂನತೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾ ,ಕೆಲ 
ಸಗಳಲ್ಲೂ ಬಲ್ಲಿದರಾಗಿದ್ದಾಗ್ಲೂ ಅಂಥವರನ್ನು ನೋಡಿ ಇತರರು. -ನೀವುಬಲ್ಲಿದರು, 
ನೀವು ಪಂಡಿತರು. ನೀವು ಜತುರೋಪಾಯಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವರೆಂದು ಹೊಗಳಿದರೆ 
ಗೆ 16 ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಅವರನ್ನು ಚ ಸಾ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರದವರು ? ಈ 
ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಪ್ರ ಪ್ರಭುಗಳ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಡೆಯುವುವೇ ಹೊರತು ಆಲ್ಬ 
ಜ್ಹರೂ ಅಲ್ಪಶಕ್ತರೂ ಆದ ನಮ್ಮಿಂದ ಅಣುಮಾತ್ರವಾದರೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಮೂಢನೂ ಬಡವನೂ ಅಶಕ್ತನೂ ಆಗಿರುವ ಒಬ್ಬ ಕಿಂಕರನ 
ಮೇಲೆ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕವಾದ ಪ್ರಭುವಿನ ಕಟಾಕ್ಷವು ಬಿದ್ದರೆ ಆ ಕೂಡಲೆ 
ಅವನು ಮಹಾಧೀರನೂ ಪಂಡಿತನೂ ಕಾರ್ಯದಕ್ಷನೂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯವುಳ್ಳೆವನೂ ಆಗು 
ವ್ರದಲ್ಲದೆ ಸಕಲವಿಧ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮ ತಾನೇ ನಿರ್ವಹಿಸಿ ಪ್ರಭು 
ವಿನ ರಾಜ್ಯ ಕೋಶಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಮಾಡಿ ಆ ಪ್ರ ಭುವಿನಿಂದಲೇ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವನು. ಎಂಥ ಪಂಡಿತನೂ ಸರ್ವಶಕ" ನೂ ಮಹಾ ಸ್‌ ಪನ್ನನೂ ಆದಾಗ್ಲೂ ಅವನಿಗೆ 
ಪ್ರಭುವಿನ ಬಲ ತಪ್ಪಿದರೆ ಇವನು ಫೈಲಾಗದವನೂ, ಹೇಡಿಯೂ ಮೂಢನೂ ಎಂದು 
ಎಲ್ಲ ರಿಂದಲೂ ತಿರಸ್ವಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಪ ಪ್ರಭುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾಗಿ ಬಾಗಿ 
ನಡೆದರೆ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಆವನು ಮತ್ತೂ ಗಟ್ಟಿ ಗನೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವಂತೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಮಾಡಿ ನಡಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ನಡೆಯದೆ ಪ್ರ ಪ ಭುವಿಗೆ el 
ಗಿರುವ ಸರ್ವ ಸಂಪತ್ತ್ಕುಗಳೂ ಜು ಉಂಟಾದುವೆಂದು ಜಾ ಕೊಬ್ಬಿ ಅಹಂ 
ಬ್ರಹ್ಮತ್ವ ದಿಂದ ಕೂಡಿ ತನಿ ೦ದಲೇ ತನ್ನ ಪ್ರ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಪ ಪ್ರಭುತ ವುಂಟಾಯಿತೆಂದು. ಹೊಗಳಿ 
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ಸೊಳ್ಳುವ ದುಷ್ಟ ಸೇವಕನಿಗೆ ಅವನ ಕೊಬ್ಬಡಗುವಂತೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾಡಿ ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ 
ನಡೆದು ತನಗೂ ತನ್ನ ಸ್ಪಾಮಿಗೂ ಮೇಲನು ಸ ಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿಳೊಂಡು 
ತಿರಿಗಿ ತನ್ನ ಲ್ಲಿ ನೇರಕೊಂಷರೆ ಪ ಪ್ರಭುತ ವು ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ನಡೆದು ರಾಜಪ್ರಜಾಸುಖನಸಮ್ಮತಿ 
ಗಳುಂಟಾಗುವನ. ಹಾಗೆ ಮ ಔದಾಸೀನ್ಯದಿಂದಿದ್ದ ರೆ ಆತನ ಪ್ರಭುತ್ವ ವೇ 
ಕ್ಷೀಣವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು ಎಂದು ತನ್ನ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಆ ಎ 
ರ್ಶನವನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ ಮೂ 1 ನನಾದ” ಚಕ್ರರಾಜನೇ! ನಾನು 
ಸಮಸ್ಕ ಸ್ಕೈ ತ್ಯರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವುದು ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಯಂದಲೊ? ಸತಾ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೊ ಬಿಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಗ ಏಿಧವಾದ ಸಂಶಯಉಊಂಾಗಿದೆ. 
ಆದು ಕಾರಣ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿ ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಕುತೂಹಲವುಂಟು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಸಾವಿರ ಅರಗಳನ್ನೂ ಸಾವಿರ ತೋಳು 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಹಯ ದೇಶದ ಅರಸಾದ pa ಪಟ್ಟ ದರಸಿಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾಗಿ ಡಕ್ರವರ್ತಿಯೆನ್ನಿಸಿ 
ಕೊಂಡು. ಮಹೋನ್ನ ತವಾಗಿ. ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಸಾರ್ವಧೌಮನೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂದಿರು. 
ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಎರಡು ತೋಳುಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮುನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟಿ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಎರೋಧವನ್ನು ಬೆಳಿಸಿ ಯುದ್ಧ ಕೈ 
ಬರುವೆನು. ಆ ಭಗ ಜಗು ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ "ಯಾರಿಗೆ ಜಯವುಂಟಾಗು. 
ವ್ರದೋ ಆತನೇ ಶಕ್ಕನೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುವುದು. ನ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಶಯವು 
ನಿವಾರಣೆಯಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಕ್ರರಾಜನು ನನ್ನ ಯೋಜಚನೆಯಂತೆಯೇ ಈತನೂ 
ಹೇಳಿದನೆಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂಶೋಷಿಸಿ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಎಷ್ಟು ವಿನೊಡನೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ವೈಕುಂಠದಿಂದ ಹೊರಟು ಮಾಹಿಷ್ಕತೀನಗರದ ಅರಸ 
ನಾದ ಕೃತವೀರ್ಯನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತರುವಾಯ ಸಾವಿರ 
ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿ ಗಳನ್ನೂ ಕಲಿತು ಪ್ರಾಯದವನಾಗಿ ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಹೊರಟು ನಕಲದಿಗೆ ಸೇಶಗಳನ್ನೂ ಇಂದ್ರಾದಿ ದಿಕ್ಬಾ ಲಕರನ್ನೂ 
ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲ ರಿಂದ ಕಪು ಗಳನ್ನು ತಗೆದುಕೊಂಡು ನಿರ್ವೈರಿ 
ಯಾಗಿ" ತಿರಿಗಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಂದೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಾನು ಹೋದಂದಿನಿಂದ 
ನಡೆದ ಸಕಲ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಆತನು ಮಹಾಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನನ್ನು ತೆಗೆದು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆನಂದ 
ಪಟ್ಟಿನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕೃತವೀರ್ಯನು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಹೇಹಯರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಾನು ತನ್ನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಪ್ರಣ್ಯಾರಣ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಕಾರತ್ತ್‌ವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಕೃತಯುಗಕ್ಕೆ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡು ಜಗದೇಕವೀರನಾದ ರಾವಣಾಸುರನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಲೋಕ್ಕೈ 
ಕವಿಖ್ಣಾತನಾಗಿದ್ದನು. 
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ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಹು ಕಾಲದವರೆಗೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಭೂಮಿದೇವಿಯು 
ದುಷ್ಟ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಭಾರವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಡ್ಡ 
ಬಿದು ಮ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ಸ್ತಾಮಿಯೇ! ದುರ್ಜನರಾದ ಅರಸು ಗೆಳು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿರುವುದರಿಂದ ಪರಮಪಾಪಿಷ್ಠ ರಾದ ಅವರ ಭಾರವನ್ನು ನಾನು ತಡೆ 
ಯಲಾರೆನು. ಸರ್ವಶಕ್ಕನೂ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿದಯಾಕರನೂ ಆದ ನೀನು. ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸಂಹರಿಸಿ ನನ್ನ ಹೊರೆಯನ್ನಿ ಳಿಸಿ ಚ 10 ನನ್ನ ನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು ದ 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸ ಹಾಗೇ 
ಮಾಡುವೆನು ಭಯಪಡಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿ ಭೂದೇವಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ' ಕೊಟ್ಟು 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಭೂದೇವಿಯು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಪ 
ಆತನ ಅಪ ೃಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಯಥಾಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋ 
ದಳು. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧೃಗುಮಹಾಮೂನಿಯ” ವಂಶೀಯನಾದ ಜಮದಗ್ನಿ 
ಯೆಂಬ ಜರಾಯು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಮಗಳನ್ನು ಕುತಿಕ ಕುಲಸಂಭೂತ 


ನಾದ ರ ಮನುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ನಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದನು. ಆ 
ಮಗಳು ಕೆಲದಿನಗಳವರೆಗೂ' ತನ್ನ ಪತಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ತರುವಾಯ ತಾಯ್ಕಂದೆ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಉದ್ಧೇಶದಿಂದ ತವರುಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಜಮದಗ್ನಿಯ ಹೆಂಡತಿಯು ತನ್ನ ಗಂಡನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸಾಷ್ಟಾಂಗವಾಗಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ. _ಸ್ಪಾವಿತಾ ! ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ನನಗೂ ನನ್ನ ಮಗಳಾದ ಗಾಧಿರಾಜನ 
ಪತ್ನಿಗೂ ಸಮಸ್ತ ಸುಗುಣ ಸಂಪನ್ನರಾದ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಆಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ನಯವಿನಯೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಆಗ ಮಹರ್ಷಿಯಾದ 
ಜಮದಗ್ನಿ ಯು ಪತ್ನಿ ಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಒಳ್ಳೆ ಯದೆಂದು ಹೇಳಿ ಎರಡು ಬಟ್ಟ 
ಲುಗೆಳಲ್ಲಿ" ನೀರನ್ನು “ಸಿ ಅದನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿ ಸಿ PN ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇೊಟು 
ಈ ಬಟ್ಟಿ ಲಿನ ನೀರನ್ನು ನನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಕೊಡು. ಈ ಬಟ್ಟ ಲಿನ ಉದಕವನ್ನು ನೀನು 
ಕುಡಿ. ಮಂತ್ರೋದಕ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬ ಬ್ಬರಿಗೂ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ 
ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳು ಟಿ. ಆಹು ಹೇಳಿ ತೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಆಕೆಯು 
ಮಂತ್ರೋದಕಪೂರಿತಗಳಾದ ಆ ಎರಡು ಬಟ್ಟೆಲು ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಮಗಳ ಬಳೆಗೆ ಬಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ- ಇದೋ, ಅಮ್ಮಾ ! ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಈ ಎರಡು ಬಟ್ಟಿಲುಗಳಲ್ಲಿರುವ ನೀರನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಆ ಪಾತ್ರೆಯ 
ನೀರನ್ನು ನಾನು ಕುಡಿಯುವಂತೆಯೂ ಈ ಪಾತ್ರೆಯ ನೀರನ್ನು ನೀನು ಕುಡಿಯು 
ವಂತೆಯೂ ಹೇಳಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಅದುಕಾರಣ ಅದನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೋ ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಕೊಟ್ಟಳು. ಆಗ ಆ ಮಗಳು ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಏನೋ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಮಂತ್ರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಜಿಸಿ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಅಮ್ಮಾ ! ತಂದೆಯು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪಾತ್ರೆಯ ಉದಕವನ್ನು 
ನನಗೆ ಕೊಡು. ನನಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಂತ್ರೋದಕವನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆ 
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ದುಕೋ ಎಂದು ಹೇಳಲು ತಾಯಿಯು ಪುತ್ರಿಯ ಮೇಲಣ ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂದ 
ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ ಳು. ಆ py 
ಇಬ್ಬರೂ ಆ ಉದಕವನ್ನು ಕುಡಿದರು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಮುಧಿಪತಿಯ ಮಂತ್ರೊ 
ದಕಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ದಿವ್ಯತೇಜಃಪುಂಜರಂಜಿತರಾದ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳುಗಳನ್ನು 
ಹೆತ್ತ ರು. ಈ ವರ್ಕಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಜಮದಗ್ನಿ ಮುನಿಯು ಪರಮ ಸಂತೋಷ 
ಯುಕ್ಕನಾಗಿ.ಜಾತಕ ರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮೊಮ್ಮ 
ಗನೂ ಕ್ಷತ್ರಿ ತ್ರಿಯೋತ್ತ ಮನೂ ಆಟ ಗಾಧಿರಾಜನ. ಕುಮಾರನಿಗೆ ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ ನೆಂದೂ 
ತನ್ನ ವರ್ಜನ ರತ್ನಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭೂಭಾರನಿವಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಹಾನ ನಷ್ಟು ವನ 
Ba ಅವತರಿಸಿದ ಮಗನಿಗೆ ರಾಮನೆಂದೂ ನಾಮಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಗಾಧಿರಾಜನು ಪುತ್ರೋತ್ಸವವಾದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅಮಂದಾನಂದಭರಿತಾಂಶರಂಗನಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ಮಾವನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಅತ್ತೆಮಾ 
ವಂದಿರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೆಲವು ದಿನಗಳವರೆಗೂ ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದು ಆ ಮೇಳೆ ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಮಗನನ್ನೂ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸಕಲವಿದ್ಯಾ 
ಕಾಗ ತ ಮಗನಗೆ 2 ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಾನು 
ಧರ್ಮಸಂಪಾದನಾರ್ಥವಾಗಿ ಮುನಿವನವನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಆ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ರಾಜನು ಅನೇಕ ಸಹಸ್ರ ಸಂವತ್ಸರಗಳವರೆಗೂ ಧರ್ಮದಿಂದ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುನಿಮಂತ್ರೋದಕ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತಾನು ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಹುಟ್ಟಿ ದುದರಿಂದ ಪ ಪ್ರಬುದ್ಧನಾದ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಪಟ್ನಾ ಭಿಷೇ 
ಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಕಲ ಕಾ ನೀತಿಗಳನ್ನೂ ಬೋಧಿಸಿ ತವೋವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಊತ ತ್ರೈ 
ಕಾಗ ಗತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅನೇಕ ಸಂವತ್ಸ "ಗಳವರೆಗೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಸು ಬ್ರಹ್ನ ದೇವ 
ನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ? ಸಿ ಬ್ರಹ್ಮ ರ್ಪಿತ್ರ ವನ್ನು ಪಡೆದು ಜಗದಿ ಖ್ಯಾತನಾದನು. 

ಇತ್ರ ಲಾ "ಮದ್ದ. ಯ BE ರಾಮನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ಕ್ಲೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪದವ 
ನಾದಾಗ್ಲೂ ಕ್ಸತ್ರಿ ತಿಯ ಸಂಕ ದ್ರೀದಕಪ್ರಭಾವದಿಂದ pe ಬಗದೇಕವೀರಸೆಸ್ನಸ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಹುಟ್ಟಿ ದುದರಿಂದ ಸ್ಯ ಲಾಸ ವಚ ಹೋಗಿ ಘೋರವಾದ 
ತಪ ಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರೆಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಮೆ ಚ್ಹಿಸಿ ಸಿ ಆತನಿಂದ ಸಕಲ ಧನುರ್ವೇದಗಳನ್ನೂ 
ಕಲಿತು ಸಕಲವಿಧ ಮಂತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ 'ಪ್ರಯೊಳಿಗಸಂಹಾರಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಆತನ 
ನೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕೆಲವು ಬನಗಳವರೆಗೂ ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರಲು ಪರಮೇ 
ಶ ರನು ಶಿಷ್ನನಾದ ರಾಮನ ಸುಗುಣಗಳಿಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷಿಸಿ ಇವನ ಸಾಮ 
ರವನ್ನು ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾಗಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಒಂದು ದಿವಸ ಮಹಾ ಶೂರಾ 
ಗ್ರೇಸರನಾದ ತನ್ನ ಮಗನಾದ Were ಮಹಾವೀರಾಗ ಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿ ತನ್ನ/ 
ಶಿಷ್ಯನಾದ ರಾಮನನ್ನೂ ಸಮಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಕರೆದು- ಎಲೈ ಸೂರಿ | ನೀವಿಬ್ಬ ರೂ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಶಕ್ತಿಯ ಹೆಚ್ಚುಕುಂದುಗಳನ್ನು ನನಗೂ ಹ 
ತಿಗೂ ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಮಹಾವೀರರಿಬ್ಬರೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
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ಯಂತೆ ಯುದ ಕ್ರೈ ತೊಡಗಿ ಸೋಲುಗೆಲುವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಏಳು ದಿವಸಗಳವೆರೆಗೂ 
ತ್ರಿಭುವನವೂ ಕಳವಂತೆ ಮಹಾಯುದ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಡೆಗೆ ರಾಮನ sh 
ಸ್ರಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಷಣ್ಮು ಖನು ಸ್ವಂಭೀಭೂತನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತೀಪರ 
ಮೇಶ್ವರರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ರಾಮನನ್ನು 'ಗೆದು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮುದ್ದಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಅಮೋಘವಾದ ಒಂದು ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು-_ ನೀನು ಈ 
ಆಯುಧವನ್ನು ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮನೆಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತನಾಗಿ ಬಾಳು ಎಂದು ಹರಸಿ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ 
ತಾಯ್ತಂದೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ತರುವಾಯ ಪರಶುರಾಮನು ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರ 
ರಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಸಂತೋಷಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಆ ಕೈಲಾಸ ಸಸೀಮಾಪ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಹೊರಟು 
ತನ್ನ ತಾಯ್ತಂದೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಭಯಭರಿತಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರು ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದು ದನ್ನೂ ತಾನು ಸಣ್ಮು 
ಖನನ್ನು ಜಯಿಸಿದು ದನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ನಿರಂತರವೂ ಅವರ ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲೆ ್ಲೇ ಇರುತ್ತಿ ದ ನು. 
ಹೀಗಿರುತ್ತ ಕಹಾ ಒಂದು ದಿವಸ ತಂದೆಯ ಯಜ್ಜಾಹುತಿಗೆ ದರ್ಜಿ 

ಸಮಿತ್ತು ಇವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅರ 

ಕ್ರೈ ಹೋದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ದಿಗ್ವಿ ಜಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಚತು 
ರಂಗಬಲದೊಡನೆ ಹೋಗಿದ್ದು ತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣವಾದ ಮಾಹಿಷ್ಕೃತೀನಗರಕ್ಕೆ ಸು 
ತ್ತಿರುವಾಗ ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಜಮದಗ್ನಿಯ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕಂಡು ಅದರೊಳಗೆ ಬಂದು 
ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನಿಗೆ ಪಾದಾಭಿವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಜಮದಗ್ನಿಯು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನಿಗೆ ಅರ್ಥ್ಯುಪಾದ್ಯಾಸನಾ 
ದಿಗಳಿಂದ ಅತಿಧಿಪೂ ಸೂಜಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸವಿನುಡಿಗಳಿಂದ ಕುಶಲಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನೀನು ನಿನ್ನ BE 
ಈ ದಿವಸ ಇಲ್ಲಿದ್ದು ನಾನು ಮಾಡುವ ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಕೈ ಕೊಂಡು ನಾಳಿನ 
ದಿನ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತೆರಳಬಹುದು ಎಂದು ಬಹುತರವಾಗಿ ಪಾ )ರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು- ಹಾಗೆ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಮುನಿಯ ಪರ್ಣಶಾ 
ಲೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಗುಡಾರಗಳನ್ನು ಹೊಡಿಸಿ ಚತುರಂಗಬಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಳಿಸಿ 
ತೊಂಡು ತಾನೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ಆ ಮೇಲೆ ಜಮದಗ್ನಿ ಯು ತನ್ನ ಹೋಮದೇನುವಾದ 
ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಕರೆದು ಎಲೈ ಸುರಭಿಯೇ |” ಜಕ್ರ ವರ್ತಿಯಾದ ಕಾರ್ತವೀ 
ರ್ಯಾರ್ಜುನನಿಗೆ 'ಸತ್ಯಾರಮಾಡುವೆನೆಂದು ಅವನನ್ನು MSS ಇಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನೆ. ನೀನು ಅವನ ದಂಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಶರೀರಿಗಳಿಗೂ 
ಅವರವರ ಅಭೀಷ್ಟ ವಿದ್ದಂತೆ ಅನ್ನ ಪಾನವಸ್ತ್ರಾಭರಣ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪ 
ಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಸ್ಸ ಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನು. ರಬಿಯು ಆ ಕೂಡಲೆ ದಂಡಿಗೆ ಬಂದು 
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ಅಲ್ಲಿರುವ ಆನೆ ಒಂಟಿ ಕುದುರೆ ಎತ್ತು ದನನ ಕರು ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಪಶುಪ್ರಾಣಿಗಳಿ 
ಗನಿ ವಿವಿಢ ಭೋಗ್ಯಪದಾರ್ಥಾಪೆ ನೇಕ್ತಿ ಗಳಾದ ರಾಜಸೇನಾಜನಗಳಿಗೂ ಅಗತ್ಯವಾದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಯಥೇಚ್ಚವಾಗಿ ಒದಗಿಸಿಕೊಟು, ಅವರವರ ಇಷ್ಟ ದಂತೆ ಸೇವೆಮಾ 
ಡುವದಳೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ದಾಸ ದಾಸೀಜನರನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜು 
ನನಿಗೂ ಆತನ ಸಂಗಡ ಬಂದಿದ್ದ ಸಾಮಂತರಾಜಮಂಡಲಿಗೂ ವಾಚಾತೀತವಾದ 
ರಾಜೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ ಸರ್ವರೂ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ತಾನು ನಡಿಸಿದ ವಿದ್ಯಮಾನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿ ಅವರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ತರುವಾಯ ಸರ್ವೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸಂತೃಪ್ತನಾದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಆರಣ್ಯವಾಸಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಮುನಿಯು ನಮ್ಮ ಈ 
ಅಪಾರವಾದ ಸೇನೆಗೆಲ್ಲಾ ಸಂತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ವಿವಿಧವಾದ ರಾಜೋಪಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನಲ್ಲಾ ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯಾಧಿಪತಿಯಾದರೂ 
ಮಾಡಿಸಬಲ ನೇ! ಎಂದಿಗೂ ಮಾಡಿಸಲಾರನು. ಇದೆಲ್ಲಾ ಆ ಧೇನುವಿನ ಸಾಮ 
ಥ್ಯ ೯ವು. ನಾನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ನನ್ನ "ಜಕ್ಕ ವರ್ತಿತ ವು ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ; ವಾಗುವುದು ಎಂದೆಣಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ಜಮದಗ್ಗಿ. ಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಕೈ ಮುನಿಯೇ! ಈಗ ನೀನು ಮಾಡಿಸಿದ ಸತ್ಕಾರದಿಂದ ನ್ನ ಪರಿವಾರಗಳೊ 
ಡನೆ ನಾನೂ ಸೆಂತುಷ್ಟನಾದೆನು. ಇಂಥ ರಾಜೋಪಚಾರವು ನನ್ನ “ರಮನೆಯಲ್ಲೂ 
ದುರ್ಲಭವೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತೆ ನೆ ಆದರೆ ಈ ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದೊಂದು ಮಾತಿರು ವುದು. ಆದೇನಂಜಕೆ, ನಿರಂತವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ದ್ಲುಕೊಂಡು ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಈ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ನೀನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ; 
ದಷ್ಟು ಧನಕನಕ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣ ದೇಶಕೋಶಗಳನ್ನು ಕೂಡುವೆನು ಎನ್ನಲು ಆಗ ಜಮ 
ದಗ್ನಿಯು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನನ್ನು ಕುರಿತು ಅದನ್ನು ಯಾರಿಗಾದರೂ 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಾಧ್ಯನಲ್ಲ. ಇದು ಮಹಾತಪ ನಸ್ವಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕ ಯಜ್ಞಿಳಯವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಹಾಲು ಮೊಸರು ಬೆಣ್ಣೆ ತುಪ್ಪ 
ಮೊದಲಾದ ವನ್ನು ಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವೇ ಂದ್ರನ ಅಪ್ಪ ಸಂದ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮುನಿಜನಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು “ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು 
ಎನ್ನಲು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು. “ಆಗಲಿ, ಇದನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನೇ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬಲಾ 
ತ್ಯ್ಯಾರದಿಂದ ಆ ಸುರಭಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು 
ಹೋದನು. 

ಇತ್ತ ಯಜ್ಞಕರ್ಮ ಸಾಧನವಾದ ಸಮಿದ್ಭರ್ಭೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬರು 
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ಸವನ್ನೂ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ದರ್ಭೆ ಸಮಿತ್ತು ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾಗ 
ತಾಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಗೋಗ್ರಾಸವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎಂದಿನಂತೆ ಗೋಪು ಇರುವ 
ಸ್ನಳಕ್ಲೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಲು ಅಲ್ಲಿ ಗೋವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದುದರಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯಾವಿಷ್ಯ ನಾಗಿ 
ಶೀಘ್ರ ದಿಂದ ತಂದೆಯಾದ ಜಮದಗ್ನಿಯ ಒಳಿಗೆ ಬಂದು--- ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ! ಈಗ 
ನಾನು ಧೇನುವಿಗೋಸ್ಕರ ಎಳೆ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ" ತಂದಿದ್ದೇನೆ. ಗೋವು ಎಲ್ಲಿರು 
ವುದು? ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆಗ ಜಮದಗ್ನಿಯು- ಗೋವಿನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಮಾಡಿದ ಬಲಾತ್ಕಾರದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಶುರಾಮನು ಮಹಾ ಕೋಪಸಂತಾ 
ಪಾವಿಷ ನಾಗಿ ಆ 5ಕಟಿಕಟಾ! ನೀಚರಾದ ಅರಸುಗಳಿಗೆ ಮುನಿಜನಗಳ ವಸ್ಮುವನು 

ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಶಕ್ತಿಯುಂಟಾಯಿತೇ? ಕ ಓಟ 
ಲಾದ್ಯಾಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗ 190/ (೫೬0 ಆರಣ್ಯ ವಾಸಿಗಳಾಗಿರುವವರು 
ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲ ರೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದನೇ ? ಮೂಢನಾದ ಅವನು ತನ್ನ ಚ ಚಕ | ಕ್ರವರ್ತಿತ್ವದ 
ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ತೋಂಸಿದನೇ? ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಾದರೂ ಉಪದ್ರವವನ್ನುಂ 
ಟುಮಾಡದೆ “ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎಲೆಮನೆಯೊಳಗೆ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಹಾತ್ಮರಾದ 
ತಪಸ್ವಿಗಳನ್ನು ಸಾಧಾರಣರೆಂದು ಬಗೆದನೇ? ಒಳ್ಳೆಯದು ! ಆಗಲಿ! ಅವನ ಪರಾಕ್ರ 
ಮವನ್ನು ನೋಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳೆ ಅಮೋಘವಾದ ಕವಚವನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಬಿಲ್ಲು ಬತ್ತ ಳಿತೆ ಕೊಡಲಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಹಾ ಕೋಪದಿಂದ ಪರವಶನಾಗಿ 
ಆಕ ದಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಹೊರಟು ಮಾಹಿಸ್ಕ ತೀನಗರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಊರು 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ಅತಿಕ್ರ ಮಸಿ ಗೋಪುರದ್ವಾ ರವನ್ನು ವಾಟ ಬಂದು ರಾಜದ್ದಾರದ ಬಳಿ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ "ನಿಂತು ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವದರನ್ನು ಕರೆದು. ಎಲೈ ದ್ವಾರಪಾಲ 
ಕರೇ! ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಅರಸನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾವು ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ಹೇಳತಕು ದೇನೆಂದರೆ, 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ವಿನಾಶಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಪರೀತ ಬುದ್ದಿ ಗಳು ಹುಟ್ಟುವುವೆಂದು ದೊಡ್ಡ 
ವರು ಹೇಳುವ ಮಾತು ಈಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯಥಾರ್ಥವಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಪಿ ಶ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಕರೆದು ನಿನಗೆ ಸತ್ಕಾರಮಾಡಿದುದು ಪಥ್ಯವನ್ನಿಕ್ಕಿ ಉಣ್ಣಿ; ಸಿದವನ ಬೆರಳನ್ನು 
ಕಚ್ಚಿದನೆಂಬ ಗಾದೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹೋಮಧೇನುವನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅಪ 
ಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದೆಯಲ್ಲಾ ! ಇದು ನಿನಗೆ ನ್ಯಾಯವೇ? ಸತ್ತ ದನದ ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ತಿದಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಉನಸಿರುಗಳು ಕಠಿಣತರವಾದ ಪಂಜಲೋ 
ಹಗಳನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡುವುವು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ತಪಸ್ವಿ ಗಳಾಗಿಯೂ ತೇಜಸ್ವಿ 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಗಳ ಸಂತಾನದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಗಳು ಅಪರಾಧಿಯ 
ಕುಲಕೋಟಿಗಳನ್ನು ನಿಮೇಷಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸುಬ್ಬು ಭಸಿ ೀಭೂತಮಾಡದೆ ಇರುವುವೇ? 
ಇದೋ, ನೀನು ನಮ್ಮ ತಸ ಜಮದಗ್ನಿಗೆ ದೊ ಫ್ರೀಹವನ್ನು ಮಾಡಿ ವ್ಯಸನದಿಂದ 
ಆತನಿಗೆ ನಿಟ್ಟು ಸಿರುಗಳು ಹೊರಡುವ ಹಾಗೆ ಸಿ ಪ್ರಾ ಣಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಮೂಗಿನ 
ಮೂಲಕ ಹೊರಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಜಮದಗ್ನಿಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲ 
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ಹುಟ್ಟದ ಪರಶುರಾಮನಾಮಕನಾದ ನಾನು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಿನಗೆ ಪ್ರತ್ರಮಿತ್ರಕಳತ್ರಾ 
ದಿಗಳೂಡನೆ ಕೂಡಿ ಇನ್ನೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಯಿದ್ಮರೆ 
ಬೇಗದಿಂದ ನಮ್ಮ ಧೇನುವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಶರಣಾಗತನಾದರೆ 
ಮನ್ನಿ ಸಿಬಿಡುವೆನು. ಆದು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸರಿಬಾರದೆ ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಆಶೆಯಿದ್ದರೆ 
ನಿನ್ನ *ತುರಂಗಬಲಜೊಡನೆ ಕೊಡಿ ನಮ್ಮೊ ಡನೆ ಯುದ ತೈ ಬರಬೇಕ್ಕು ಸುದ 
ವಾಡು ಹೇಳಿ ತ: ಅವರು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕಶ ಾರನನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 


ತಿ ಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಲವಾದರೂ ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆ 





ಯಾಗದಂತೆ | 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ನಸುನಕ್ಕು ಆಹಹ! 
ತಿಥಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅಂದವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪರಾನ ವನ್ನು ಮಿತಿಮಾರಿ ತಿಂದು 
ಘಾಟ ಹೊಕೆಯುವ ಹಾರವರಿಗೆ ಪರಮತೇಜಸ್ವಿ ಗಳಾಗಿ "ಕ್ರ ವರ್ತಿಗಳಾದ ನಮ್ಮಂಥ 

ಯೋತ್ತಮರೊಡನೆ ಸೆಣಸುವ ಶಕ್ತಿ ಯಾಂಟಾದುದಲ್ಲೂ | ಇದೇನೊ ಕಾಲ 
ಸರಿ. ಈ ದುಷ,ನೂ ಅವಿವೇಕಿಯೂ ಆದ ಮುನಿವಟು ವಿನ ಕೆಟ್ಟಿಮಾತುಗ 
ಳಿಂದ ಕೋಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ನಾನು ಯುದ ದ ಕೈಹೋದರೆ ಆ ಯುದದಲಿ ಮಹಾ 
ಕೋಪಪರವಶನಾದ ನನ್ನಿಂದ ಅವನು ಹತೆನಾದರೆ ನನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಸಂಘ 
ಟಿಸುವುದು. ಆದಲ್ಲದೆ "ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪದಾರ್ಥವು ನಮಗೇತೆ 1 ಆ ಧೇನುವನ್ನು 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಟ್ಟರೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವ 
ಟುವಿನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕೈಲಾಗದೆ ಹೆದರಿ ಹಿಡಿದುತಂದ ಧೇನುವನ್ನು 
ತಿರಿಗಿ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು ಎಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಪಕೀರ್ತಿಯು ಬಾಗುವುದು. 
ಈ ಅಸಂಗತವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯ 
ವರೆಗೂ ಯೋಜಿಸಿ ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕದೆ ಅವನ ಅವಿವೆ ವೇಕಜನ್ಯವಾದ 
ಕೊಬ್ಬನ್ನು ಮುರಿದು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದುತಂದು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. ತರು 
ವಾಯ ಅವನ ತಂದೆಯಾದ ಜಮದಗ್ನಿಯು ಬಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡೋಣ 
ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ದಳ ಪತಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದು ಎನಿವು ನಿಮ 
ಸೇನೆಗಳೊಡಸೆ' ಕೂಡಿ ಆ ಮುನಿಪುತ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಕೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡಿ ಅವ 
ನನ್ನು ಕೈಸೆರೆಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರೆಂದು ಅಪ್ಪ ಣೆಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

ಅವರು ಕೂಡಲೆ ಜಗು ತಿಜಾ ಬಂದು “ವರಶುರಾಮನನ್ನು 
ಮುತಿ ತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ ಆತನು ಮಹೋಗ್ರ ಕೋಪ ನಕಷಾಯಿತಾಕ್ಚ ನಾಗಿ ಬಂದ ಶತು 
ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗಿ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಬ್ಬ ಸರೂ 
ಉಳಿಯದಂತೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಕ್ಸ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕಡಿದು RE. 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಕೋಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಸಮಸಾ 3ಾಯುಧಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಬಂದು ಪರಶುರಾಮನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತು ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲೂ ನಿಡೆಬಿಡದೆ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ದಿನಗಳ ವರೆಗೂ 
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ಘೋರ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಡೆಗೆ ಮಹಾ ಶೂರನಾದ ಪರಶುರಾಮನ ಕೊಡಲಿ 
ಯಿಂದ ಕಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ತೋಳು ತಲೆಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಒರಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ನಗರದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ 
ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು. ತರುವಾಯ ಶೂರಕುಲತಿಲಕನಾದ ಪರಶುರಾಮನು 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ತನ್ನ ಹೋಮ 
ಧೇನುವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರ ಮೈಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ತುರಿಸಿ ಗೊಂತಿನಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿ ತನ್ನ ಆಶ್ರ 
ಮಳೆ ಹೊರಟುಬಂದನು. ಆ ಧೇನವೂ ಅವನೊಡನೆಯೇ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಜಮದಗ್ನಿ ಯು ಪರಮಸಂತೋಷಯುಕ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನೂ 
ಆ ಧೇನುವನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಸಿ ನಲಿದಾಡಿದನು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಇತ್ತ ಮಾಹಿಸ್ಮತೀ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ 
ಮಕ್ಕಳು ತಂದೆಯು ಸತ್ತು ಹೋದುದರಿಂದ ಬಹಳ ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಯಾದ ಹುಡುಗನು ಒಂದು ದಿಗಿ ಜಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಹಾಶೂರನೂ 
ಚಕ ಯೂ ಆದ ನಮ ಬ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದನಲ್ಲಾ ! ಅವನ ಪರಾಕ್ರ 
ಮವನ್ನು ಎಷ್ಟೆ ೦ದು ಹೇಳೋಣ | ಆದರೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾದ ನಾವು ವೈರನಿರ್ಯಾತ 
ನಾರ್ಥವಾಗಿ “ಹೋಗಿ ಆತನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದ ಹೊರತು ನಮ್ಮ 
ದುಃಖವು ತೀರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಆ ದುಷ್ಟನಾದ 
ಪರಶುರಾಮನು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ಮಹಾದುಷ್ಟನು. ನಾವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಯೋಚನೆಯು ಸ್ವಲ್ಪಮ 
ಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿದಾಗ್ಲೂ ಕೂಡಲೆ ಆ ಪರಶುರಾಮನು ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಮೂಲೋತ್ಪಾ 
ಬನ ಮಾಡದೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವು ರಹಸ್ಯದಿಂದ ಅವನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದುಹಾ 
ಕಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಪರಶುರಾಮನು ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದರೂ ಹಾಕಲಿ 
ಎಂದು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂಡಲೆ ಜಮದಗ್ನಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಪರಶುರಾಮನು ಆಶ್ರ ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವ ವರೆಗೂ ಒಂದು 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಅವಿಕುಕೊಂಡಿದ್ದು ಒಂದು ದಿವಸ ಅವನು ಗೋಗ್ರಾಸಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದು ದನ್ನು ತಿಳಿದು ಜಮದಗ್ನಿಯ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯನ್ನು "ತೊಕ್ಕು 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಯೋಗಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಜಮದಗ್ನಿಯ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕಡಿದು ಕೆಡಹಿ ಓಡಿಹೋದರು. 

ಆ ತರುವಾಯ ರಾಮನು ಎಂದಿನಂತೆ ಗೋಗ್ರಾಸವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಆಶ್ರ 
ಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಹಾ ದುಃಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ರೋದಿಸುತ್ತಿರುವ 
ತಾಯಿ ಮೊದಲಾದುವರನ್ನು ಕಂಡು "ಯಾಶ್ಚ ರ್ಯಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ಕಡೆಗೆ ದುರಾ 
ತ್ಮ ರಾದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಮಕ್ಕಳು ಮಾಡಿದ ಬ ಎತ್ತಾವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಆಕಟಕಟಾ | ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರಾತ್ಮ ರಾದ ಕ ಕ್ಷತ್ರಿ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಾಕರ್ತವ್ಯಗ 


ಳನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಉನ್ಮತ್ತ ರಾಗಿ "ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಜಾಗ ಬಾಧಿಸುತಿ ತ್ತಿ ದ್ಹಾರೆ. ಈ 
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ಸಾಪಾತ್ಮ ರ ಹುಟ ನ್ನೇ ಹಾಳುಮಾಡಿ ಈ ಭೂಮ ಂಡಲವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣರ ಸಾ ಸ್ಪಾಧೀ 
ಜಾಜಿ ಸಸ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮೃತನಾದ ತಂದೆಗೆ ಮಾಡಜೀಕಾದ 'ತರ್ಮಗಳನೆ ಶ್ದಾ 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದ ರುದ್ರನಂತೆ ಮೊರೆದು ಕೊಡಲಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟು "ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ರುವ ಕ್ಷತ್ರಿಯಜಾತಿಯ ಒಂದು 
ಗಂಡು ಹಿಳೆ ಯನ್ನಾದರೂ ಬಿಡದೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊ ಂದು ಸಾರಿ ನವನ ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಂಡು ಸುತ್ತಿ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕಡಿದು ಎ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರಕ ಕೃನದೀಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಆ ರಕ್ತ ನ 081 ಸತ್ತ ತಂದೆಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು. “ಕೊಟ್ಟು ಭ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೆ ಲಾ  ಕಶ್ಯ 
ಪರಿಗೆ ೭ ದಾನಮಾಡಿ, ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲಿ ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಾನಿರಬಾರಡೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ ಪಡುವಣ ಕಡಲ ಬಳಿಗೆ ಯ ಸಮುದ್ರರಾಜನಿಗೆ ಹನ್ನೆ ರಡು ಗಾವುದಗ 
ಳಷ್ಟು ಹಿಂದಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಹೇಳಲು ಅವನು 008 ಬಿಟ್ಟು "ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋದ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಮಹೇಂದ್ರ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿರ್ಮ್ವಸನದಿಂದಿದ್ದನು. 

'` ಇತ್ತಲಾ ಕಶೃಪಮುನಿಯು ಪರಶುರಾಮನು ತನಗೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಯಾರಾ 
ದರೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿದ್ದಾರೋ ಎಂದು ಹುಡುಕುತ್ತ ಅಆಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಿಣಳ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ 
ಪರಶುರಾಮನ ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಹತ್ತು ವರುಷದ ಗಂಡುಮಗನಿಗೆ ಹೆಂಗ 
ಸರೆಲ್ಲ್ಲಾ ಕೂಡಿ ಸ್ತ್ರೀವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿ ಸೀರೆಯನ್ನು ಡಿಸಿ ಪ್ರರುಷರೂಪನ್ನು ಮರಿಸಿಟ್ಟಿ 
ದ್ವುದರಿಂದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೋದನು. ಆ 
ಸೂರ್ಯವಂಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಪೂರ್ಣಾಂಶದಿಂದ ರಾವಣಸಂಹಾರಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ರಾಮನಾಮದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಶಿವಧನುಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿದು ಸೀತೆಯನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿ ಬರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮನು ಶ್ರೀರಾಮನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕ ನಿಂತು ತನ್ನ 
ವಿಷ್ಣ ೦ಶವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ತಾನು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ತರುವಾಯ 
ಚಕ್ರರಾಜನು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಜನ್ಮ; ವನ್ನು ನೀಗಿ ಅಹಂಕಾರಶೂನ್ಯನಾಗಿ 
ನೈತುಂತವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ" ನಮಸ್ಯಸಿರಿಬ್ಕೆ ಮಹಾತ ನೇ ! 
ಮಾನು ಅಲ್ಬನು, ಮೂಡೆನು ಮತ್ತು ದುರಹಂಕಾರಿಯು. ಮಹಾತ ನಾದ” ನಿನ್ನ 
ಪಾದ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವನ್ನು. 
ಕ್ರಮಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಕರುಣಾಳುವಾದ 
ವಿಷ್ಣುವು ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಯಥಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಚಕ್ರಾ 
ಯುಧವನ್ನು ತನ್ನ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. 


For the Seventh or Rama Incarnation, see pages 32-209. 
ರಾಮಾವತಾರದ ಕಥೆ. ಪುಟ ೩೨-೨೦೯ ನೋಡಿರಿ. 
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7. THE EIGHTH OR KRISHNA INCARNATION. 
ತ್ರಿ ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದ ಕಥೆ. 


ಇ ಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟರಾದ ದಾನವರೂ ದೈತ್ಯರೂ ಧರಣೀಪಾಲಕರೂ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಪಾಪವು ಬಹಳವಾದುದರಿಂದ ಭೂದೇವಿಯ ಆ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ 
ತನ್ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಚತುಮ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ ' ಬಳಿಗೆ ಒಂದು ಆತನಿಗೆ “ನಮಸ್ಕರಿಸಿ... 
ಎಲ್ಫೈ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೇ | ಈಗ ಅನೇಕ "ದುಷ್ಟ ರು ಹುಟ್ಟಿ ದುರ್ಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕರಾ 
ಗಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಅವರ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆನು. ಅದು ಕಾರಣ ಲೋಕರಕ್ಷ ಕ 
ನಾದ ನೀನು ಅವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ನನಗೆ ಭಾರವು ತಪ್ಪುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಳ ಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಜಡೆ ಫರೆದುಕೊಂಡು ಸಕಲ 
PS ಹೊರಟು ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ "ದುಷ್ಟರಿಂದ ದರಣಚಿಗಿ SE ಭಾರ 
ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

ಆಗ ಗರುಡಾರೂಢನಾದ ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಆ ಸರೋಜಸಂಭವನನ್ನು ಕುಂತು- -ಎಕ್ಫೈ ಕ! [ 
ನಾನು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಾವತಾರಗಳನ್ನು ವ ಕೊಂದುಹಾಕಿದಂಥ ದೈತ್ಯ 
ದಾನವರೂ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸಿದ ವೈತ್ಯರೂ ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ತಿರಿಗಿ 
ಹುಟಿ ಸಿ ಭೂಭಾರಕರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳು 
ವೆನು” ಕೇಳಿರಿ. ಕಾಲನೇಮಿಯೆಂಬ ದೈತ್ಯನು ಕಂಸಾಸುರನಾಗಿಯೂ ವರಾಹಾವ 
ತಾರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಮಗನು ನರಕಾಸುರನಾ 
ಗಿಯೂ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ದಂತವಕ್ರನಾಗಿಯೂ ರಾವಣನು ಶಿಶುಪಾಲನಾಗಿಯೂ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನು ರಸಾತಲಕ್ಕೆ ಮೆಟ್ಟಿದ್ದ ಬಲಿಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯ ಮಗನು ಬಾಣಾ 
ಸುರನಾಗಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರಾದ ಬತ ರು ಸಾಲ್ವ ಮಗಧಾದಿ ದುಷ್ಟ ರಾ 
ಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿರುವರು. ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಾದ ದಿತಿಯೂ ಕಶ್ಯಪ 
ನೂ ವರುಣನ ಶಾಪದಿಂದ ವಸುದೇವನೆಂದೂ ದೇವಕೀದೇವಿಯೆಂದೂ ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಗಂಡಹೆಂಡಿರಾಗಿರುವರು. ನಾನು ಮೊದಲು- -ನಿಮಗೆ ಮಗನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟು ವೆನೆಂದು ಅವರಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಬಿರುವೆನು. ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ನಾನು 
ಅವರಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕಂಸಾದಿ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ದೇವತೆಗಳ ಅಂಶದಿಂದ ನನಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಭಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ತಮ್ಮ, ತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ತೆರಳಿದರು. 

ಇತ್ತಲು ಆರ್ಯಾವರ್ತವೆಂಬ ಪ್ರಣ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಮಧುರಾ ಪಟ್ಟಿ 
ಣದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತಿದ್ದ ಯದುವಂಶೋತ್ಪನ್ನನಾದ 
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ಉಗ್ರಸೇನನೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಷವು ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ಕಂಸನೆಂಬ 
ಬಬ್ಬ ದುಷ್ಟ ನಾದ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿ ಯಾವನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹ ಪರಾಕ್ರಮಶಾ 
ಯಾಗಿ ಜೀವ ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಯಾದುದರಿಂದ ತಂದೆಯಾದ ಉಗ್ರ ಸೇನನನ್ನು ನಿರ್ಬಂ 
ಧಿಸಿ ತಾನೇ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ದುಷ್ಟ ರಿಗೆ ಸಗದ 
ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಎದೆಯ ಶಸಿಲಪ್ರಾಯನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತ ದೇವಕೀದೇವಿಯೆಂಬ 
ತನ್ನ ತಂಗಿಯು ಪ್ರಾಯದವಳಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯನ್ನು ವಸುದೇವನೆಂ 
ಬಹನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅತಿಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾಕಬಲಿಯ ದಿವಸೆ 
ಆ ವಧೂವರರನ್ನು ದಿವ್ಯರಥದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತಾನೇ ಸಾರಥ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಅತಿಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ರಾಜವೀಧಿಯಲ್ಲಿ ಮೆರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಓಳೊಂಡು ಮಹಾಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ-_ ಎಲೈ ಬುದ್ಧಿಶೂನ್ಯನಾದ ಕಂಸನೇ! ಮೂಢತ್ತದಿಂದ ಏಕೆ ಇಷ್ಟು 
ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿರುವಿ? ಈ ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ದೇವಕಿಯ ಎಂಟಿನೆಯ ಬಸು 
ರಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕುವ ಮಗನು ಹುಟ್ಟು ವನು ಎಂದು ಆಕಾಶವಾ 
ಣಿಯು ಫೇಳಿಬಿಂದುದರಿಂದ ಆ ಕಂಸಾಸುರನು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಮುಂತೋಚದೆ 

ಲ್ಪಕಾಲದ ವರೆಗೂ ದಿಗ್ಸಾ )ಂತನಾಗಿದ್ದ ಕ್ರೂ ಸನೆರ್ಜನಿಮುರರಂದವ ಈ 
EE ಇದ್ದ ರಷ್ಟೆ ನನ್ನ ನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟು ) ವುದು. ಈ ಕ್ಷಣ 


ದಲ್ಲಿ ಇವಳನ್ನೇ ಕಡಿದುಹಾಳುವನೆಂದು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ೫113 ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿರಿ 
ಯಲು ಟ್ರ ವಸುದೇವನು ಮಹಾ ವ್ಯಾಶುಲಿತಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಕಂಸಾಸುರನನ್ನು 
ಕುರಿತು. ಎಲೈ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೇ! ನೀನು ಇಟ. ತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ 
ಯದು ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಪ್ರ ತಿಮತೊರಪ್ರರುನನತಗೆ ಹೇಡಿಗಳಂತೆ ಸಿ ಸ್ರ್ರೀತತ್ಯೆ ಸ್ನ ಎಳೆ 
ಸಬಹುದೇ? ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಾರ್ಯವು ಲೋಕಭೀಕರವಾದ ನಿನ್ನ ವಕ್ರ ಮಕ್ಳ ಅಪ 
ಮಾನಕರವಾಗಿಲ್ಲವೇ ? ಅದುಕಾರಣ ಮಹಾ ವೀರಾಗ್ರೆ 4ನ ಬ ಇ ಅಲ್ಪ 
ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಬಿಡು. ಈಕೆಯ ಹೊಟಿಯಲ್ಲ ಹುಟ್ಟುವ ಮಕ್ಕಳಷ್ಟೇ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನದು 
ಹಾಕತಕ್ಕ ವರು. ಈಕೆಯು ಬೇರೆ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ನಷ್ಟೇ. ಎನುದ ಇವ 
ಛ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಮಕ್ಕ ಭನ ಲ್ಲಾ ಹುಟ್ಟಿ ದಕ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ನಿನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಡು 
ವೆನು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೀನು ಕೋಡು ನಿನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದ ಹಾ ಸಾಡೆ 
ನೀನು ಜಿನ್ನಾ ಗಿ ಬದುಕುವ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ಬಂದು ನಿವಿಧ 
ವಾಗಿ ಸಾಮವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ವ ಕಂಸನು ಆ ಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಆವ 
ರನ್ನು ಯಥಾಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಮೆರವಣಿಗೆಯಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಅರಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿರಿಸ MN ಒಂದು ಕ್ರಣಕಾಲವಾದರೂ ಹೊರಗೆ ಹೋಗದ ಹಾಗೆ ಆತಿ ಜಾಗ 
ರೂಕತೆಯಿಂದಿರುವಂತೆ ನಂಬಿಕೆಯುಳವರಾದ ಕಾವಲುಗಾರರನ್ನು ನೇಮಿಸಿ ಅವಳು 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ಹೆತ್ತ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಬಂದು ತನಗೆ ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಲಪ ರಾದ ಜನರನ್ನು 
ಕಟ್ಟುಮಾಡಿಸಿ ತಾನು “ಬಂದು "ಎಂದಿನಂತೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಶ್ಚಿ ಸ 


266 ಕಥಾಸಂಗ್ರಹ೫ ನೆಯ ಭಾಗ 


ನಾಗಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರು ಪರಸ್ಪರಾನುರಾಗದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತಿರು 
ವಲ್ಲಿ ಕೆಲಕಾಲದ ಮೇಲೆ ದೇವಕಿಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ಗಂಡುಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. 
ಕಂಸಾಸುರನು ಆ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ ತತ್‌ಕ ಸಣದಲ್ಲೇ ಹೊಲೆಮನೆಯ "ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದು” ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಬಂ 
ಜಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಡಿದು ಕೊಂದು ನಿರ್ನಾಮಮಾಡಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಆರು ಮಕ್ಕಳುಗಳ ವರೆಗೂ ಕಾಲು ಹಿಡಿದು ಕಲ್ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಒಗೆದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ 
ಒಂದನು. 
ಇತ್ತಲಾ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮೊದಲು ಅಭಯವಜನ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಮೇರೆಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ವಸುದೇವದೇವಕಿಯರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಹುಟಿ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಮೊದಲು ತನಗೆ ಹಾಸಿಗೆಯಾಗಿ 
ರುವ ಮಹಾ ಶೇಷನನ್ನು ನೊಡಿ. ಎಲೈ ಫಣಿರಾಜನೇ! ನೀನು ಈಗಲೇ ಭೂಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಧುರಾಪುರದಲ್ಲಿರುವ ವಸುದೇವನೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ದೇವಕೀದೇವಿಯ 
ಬಸುರನ್ನು ಹೊಗುವವನಾಗು ಎಂದು ಅಪ ಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಅವನು ಅದೇ 
ಮೇರೆಗೆ ಸ್ತಿ ಕೊಂಡನು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು- ಎಲೆ 
ಮಾಯೆಯೇ! ಈಗ ನನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯಾದ ಮಹಾ ಶೇಷನು ಹೋಗಿ ದೇವಕೀದೇವಿಯ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿ ಶಿಶುವಿನಾಕಾರದಿಂದಿರುವನು. ನೀನು ಮೊದಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ದೇವಕೀದೇವಿಯ ಬಸುರಿನಿಂದ ಸೆಳೆದು ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿರುವ 
ಆ ವಸುದೇವನ ಜ್ಯ ಷ್ಟ್ರಪತ್ನಿಯಾದ ರೋಹಿಣೀದೇವಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಆ ಮೇಲೆ 
ಅದೇ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿರುವ” ನಂದಗೋಪನೆಂಬ ಗೊಲ್ಲ ರೊಡೆಯನ ಮಡದಿಯಾದ 
ಯಶೋದೆ ಎಂಬವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವಣಒಹುಳ ಅಷ್ಟಮಿಯ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣು ಶಿಶುವಾಗಿ ಹುಟ್ಟು. ನೀನು ನನಗೆ ತಂಗಿಯಾಗಿರುವದರಿಂದ ದುರ್ಗಿ 
ಚಾಮುಂಡಿ” ಪಾರ್ವತಿ ಕಾತ್ಯಾಯಿನಿ ಕಾಳಿ ಎಂಬ ಈ ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಶಿವನಿಗೆ" ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಕೋಣ ಕುರಿ ಕೋಳಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ಪಾ ಪ್ರಣಿಬಲಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಯಾರು ನನ್ನ ನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸುವರೋ ಅಂಥವರಿಗೆ ನೀನು ಬೇಕಾದ 
ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ *ಹೋಕದ ಜನರಿಂದ ಪೂಜಿಸಿಕೊಂಡಿರು ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಲು ಆಳೆಯು ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಮಡು 
ರಾಪಭಿ ಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ದೇವಕಿಯ ಒನುರಿನಿಂದ ಶಿಶುವನ್ನು. ಸೆಳೆದು ರೋಹಿಣಿಯ 
ಗರ್ಭದೆಲ್ಲಿಂಸ ತಾನು ಯಶೋದೆಯ ಉದರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕ ಛು. 
ಇತ್ತಲಾ ಮಧುರಾಪುರದಲ್ಲಿ ಚತು ಚ ಸಾರಿ ಬಸುರಾ 
ಗಿದ್ದು ಮೈಯಿಳಿದಳೆಂದು ನೋಡಿದ ಹೆಂಗಸರು ಬಂದು ಕಂಸಾಸುರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 
ತರುವಾಯ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ದೇವಕೀದೇವಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಆಕೆಯು ಎಂಟನೆಯಸಾರಿ ಬಸುರಾದಳೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯು ಕಂಸನಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಯಲು ಅವನು ಈ ಸಾರಿ ಹುಟ್ಟುವ ಕೂಸೇ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಂಥದು ಇದನ್ನು 
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ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟರೆ ನಾನು ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಖದಿಂದಿರಬಹುದು ಎಂದು 
ಯೋಜಿಸಿ ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಬಹು ಜಾಗರೂಕತೆಯಾಗಿ ಆಕೆಯ . ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾವಲಿಟ್ಟು ತಾನೂ ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ವಿಃ ಚಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ ನು. 


ಭಿ ಲಾ ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನ ಹಿರಿಯ nos ರೋ 
ಹಿಣೀ ದೇವಿಯು ಪೂರ್ಣಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಮಹಾಶೇಷನು 
ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಸಹಾಯಭೂತನಾಗಿ ಶುಭ ಭೈವರ್ಣವುಳ್ಳ ಶಿಶುರೂಪ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಲು ನೋಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ಮೇಘಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸಮಯದಲ್ಲೂ 
ನಡೆದು ನಡೆದು ಆಲಸ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿಶ್ರ ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಟೋಸ್ವರವಾಗಿ ಅಮೃತ 
ಕಿರಣನಾದ ಚಂದ್ರನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಶಿಶುರೂಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವನೆಂದು ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತರುವಾಯ ಮಧುರಾನಗರದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವಣ ಬಹುಳ ಆಷ್ಟ ಮಿಯ ಸಮ 
ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳೆ ಗಸೆ ಹೂವಿನಂತೆ ನೀಲವಾದ ಸುಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಹೊಂಬಟ್ಟೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹಾಸ ನ್ಮಭರತ್ನ ದಿಂದ ಹೊಳೆಯುವ ಎದೆಯೂ ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಪದ್ಮ ಗ 
ಳೆಂಬ “ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪ ತ್ತಿರುವ ಕೈಗಳೂ ಉಳ್ಳ ವನಾಗಿ ದೈತ್ಯ EE 
1.೩೬. ದಾವಾಗ್ನಿ ಪ್ರಾ ಯನಾದ ಮಹಾವಎನ್ನುವ ಆ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿ 
ಯ?ಿಗತು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಳೊಂಡನು. 

ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ವಸುದೇವನು ಸಂತೋಷಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಕಣ್ಣುಗ 
ಳಿಂದ ಆನಂದಬಾಷ್ಟುವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ವಿವಿಧವಾಗಿ 
ಹೊಗುಳುತ್ತ ಎದ್ದು ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು ರೋಮಾಂಚಕಂಚುಕಿತಾಂಗನಾಗಿ 
ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ದುರಾತ್ಮನಾದ ಕಂಸನು ತಮಗೆ ಮಾಡಿದ ದ್ರೋಹ 
ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗೆ ಕಮಲನಾಭನು ಕರುಣಾಸಾರಹ್ನ ೈದಯನಾಗಿ 
ತೂರಲು ನಿಮಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಆರು ಮಕ್ಕಳುಗಳು ESE ಹಿರಣ್ಯಕ 
ಶಿಪ್ರಏನ ಮಕ್ಕಳುಗಳು. ಅವರು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ ನಿಮ ಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಮೃತರಾ 
ದರು. ಏಳನೆಯ ಬಸುರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿಶುವನ್ನು ಕಂಸನು ಕೊಲ್ಬು ವೆಂಬ ಯೋಚನೆ 
ಯಿಂದ ನಾನೇ ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ತೆಗಿಸಿ ನಿನ್ನ ಹಿರೀ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ರೋಹಿಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆನು. ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ನು ಸೋತುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ ರುವನು. 
ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟು ಗಳಾದ ಶಿಶುಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಉಗ್ರೇಸನನ್ನು 
ಬಂಧನದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಇತ ನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಾ ಲೋಕಕಂಟಕನಾಗಿರುವ ಈ ಕಂಸನನು 
ಕೊಂದುಹಾಕಿ ನಿಮ್ಮೆ ಸ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವೆನು. ನೀನು ಶಿಶುರೂ 
ಪದಿಂದಿರುವ ನನ್ನ ನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನೈದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು 
ಕೂಸನ್ನು ಹೆತ್ತು "ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಜಾ ನತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವ ನಂದಗೋಪನ ಹೆಂಡ 
ತಿಯಾದ. ಯತೋದೆಯ ಮ ಗ್ಗ ಲಲ್ಲಿ ಟ್ಟು ಅಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿ ರುವ ಹೆಣ್ಣು ು ಶಿಶುವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ತಿರಿಗಿ ಬಂದು ದೇವಕೀದೇವಿಗೆ ಸೊಡು. ಈ "ಕೆಲಸವನ್ನು "ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ನಿನ್ನ 
ನ್ನ್ನ ಒಬ್ಬರೂ ಅರಿಯದಂತೆ ನನ್ನ ಮಾಯೆಯು ಸಹಾಯಮಾಡುವುದು kp ಹೇಳಿ 
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ಆ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ ಶಿಶುರೂಪವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ವಸುದೇವದೇವಕಿಯರನ್ನು 
ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮರುಳ್ಗೊಳಿಸಿ ಅವರು ಬಹಿರ್ವ್ಯ್ಯಾಪಾರ ವಿರಹಿತರಾಗಿ ಈಗ 
ನಾವು ಯಾರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದೆವು? ನಮಗೆ ಯಾರು ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು ? ಈ 
ಶಿಶು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಾ ರಾಯಣನೇ ಬಂದು ನುಡಿದು ಹೋದನೋ ಏನೋ 
ಎಂದು ಭಾ ಂತಿಗೊಂಡರು.. 

ಆ ಬಳಿಕ ಕಂಸನು ವಸುದೇವನ ಕಾಲಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಸಂಕೋಲೆಯು ತನಗೆ ತಾನೆ 
ಕಳಚಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ವಸುದೇವನು ಬಂದು ಶಿಶುವನ್ನು ಬೇಗ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ಹೊರಡುವ ವಲ್ಲೆ ಕಾವಲುಗಾರರೆಲ್ಲ ರೂ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಿಂದ 'ೋಹಿತರಾಗಿ' ಎಚ್ಚರವಿ 
ಲ್ಲ ದೆ ಬಿದ್ದಿ ದ್ದರು. ಆಗುಳಿಗಳಿಂದ ಭದ್ರಪಡಿಸಿದ್ದ ಊರುಬಾಗಿಲ ಕದಗಳು ತಮ್ಮಿಂದ 
ತಾವೇ ತೆರೆದು ನಿಂತುವು. SR ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅದ್ಭುತ ವ್ಯಾಪಾರಗ 
ಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕಾರಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬರಲು ಆಗ 
ಮಹಾಶೇಷನು ಬಂದು ಶಿಶುವು ಮಳೆಯಿಂದ ನೆನೆಯದ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಸಾವಿರ ಹೆಡೆ 
ಗಳನ್ನು ಆ ವಸುದೇವನ ಮೇಲೆ ಕೊಡೆಯಂತೆ ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಹೆಡೆಗಳ ಮಾಣಿ 
ಕ್ಯಗಳ. ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿ 
ಸುವ ಹ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ವಸುದೇವನು ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾತಿಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಗೋಕುಲದ ಬಳಿಗೆ ಬರಲು ಅಲ್ಲಿ ಎರಡು ದಡಗಳನ್ನೂ. ಮಾರಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಯಮುನಾನದಿಯು ಕಾಲುಹೊಳೆಯಂತಾಗಿ ದಾರಿಯನ್ನು ಹೂಡಲು 
ಅದನ್ನು ದಾಟಿ ಬಂದು ನಂದಗೋಪನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಮೆಶೋದೆಯು ಕತ್ತಿ ದ್ಧ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ೮ ಶಿಶುವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಟ್ಟು ಒಬ್ಬರೂ ಅರಿಯದಂತೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣ್ಣುತಿತು 
ವನ್ನು ವತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಯಮುನಾ ನದಿಯನ್ನು ಡಾಟಿ ಈಜೆಯ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ 
ಆ ನದಿಯು ಮೊದಲಿನಂತೆ ನೀರುತುಂಬಿ ಹರಿಯಿತು. ವಸುದೇವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಮಧುರಾಪುರಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲು ಊರುಬಾಗಿಲ ಕದಗಳೂ ಅಗಣಿಗಳೂ 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡವು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ಅರಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ಆ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಗುವನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ದೇವಕೀದೇವಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಕಳಚಿಹೋ 
ಗಿದ್ದ ಸಂಕೋಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ತೊಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವು ಯಥಾ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡವು. 

ಅತ್ತ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಯಶೋದೆಯು ಎಚ್ಚತ್ತು ತನ್ನ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿರುವ 
ಪುರುಷ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಿ ಒಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಸಳು. ಇತ್ತ ಮಧುರಾ ನಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಣ್ಣು ಕೂಸು ಆರ್ಭಟಿಸಿ ಆಳುತಿ ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾವಲುಗಾರರೆಲ್ಲರೂ 
ಎದ್ದು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಓಡಿಬಂದು ಮಲಗಿದ್ದ ಕಂಸನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ. _ದೇವಕಿಯು 
ಹೆತ್ತಳೆಂದು ಹೇಳಲು ಆತನು ಆ ಕೂಡಲೆ ಎಡವಿ ಬೀಳುವುದನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ವೇಗ 
ನಿಂದ ಓಡಿಬಂದು ಆ ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ವಧ್ಯಸ್ಥಾನದ ಅರೆಬಂ 
ಡೆಯ ಬಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಶಿಶುವಿನೆರಡು ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
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ಕೊಂಡು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಎತ್ತಲು ಆಗ ಆ ಶಿಶುವು ಇವನ ಕೈ 
ಯಿಂದ ನುಣುಚಿಕೊಂಡು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಬುರ್ಗಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಎಂಟು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಟ್ಟಹಾ 
ಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಲೈ ಹೆಡ್ಡನಾದ ಕಂಸನೇ! ಇ) ನಿನ್ನ ಪಾ ಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಮುನಿಯುವವನು ಆಗಲೇ ಸುಟ್ಟಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಳೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಹತ ಹೇಳಿತು. 
ತರುವಾಯ ಕಂಸನು ದುರ್ಗಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಆಶ್ಚ 
ರ್ಯಪಟ್ಟು ಬಹು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ- ಆಯ್ಯೋ, ಸುಳ್ಳಾದ ಆಕಾಶವಾಣಿಯನು” 
ಫೇಳಿ ನನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ದೇವಕೀೇದೇವಿಯನ್ನೂ ವಸುದೇವನನ್ನೂ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಹಿಂಸಿಸಿ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಅವರ ಶಿಶು ಗಳನ್ನು ಕೊಂದೆನು ಎಂದು ಪಶ್ಚಾ ತಿ ಪಗೊಂಡು 
ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ವಸುದೇ 
ವನ ಕಾಲುಗಳ ಸಂಕೋಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆಸಿ ಸೆರೆಯಿಂದ a ಬಾಳಿರಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ತನಗೆ ಆಪ್ತರಾದ ಪೂತನಿ ಶಕಟಾ 
ಸುರ ಧೇನುಕಾಸುರ ಪ್ರಲಂಬಾಸುರ ಅರಿಷ್ಟಾಸುರ ಕೇಶಿರಾಕ್ಟಸ ಬಂಬಿವರೇ ಮೊದಲಾ 
ದವರನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು... ನನ್ನ ಶತ್ರುವು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವನಂತೆ. ಮಹಾಶಕ್ತರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೊಂದು ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾದ ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿಕೊಂಡು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗ 
ಳಲ್ಲೂ ತಿರುಗುತ್ತ ಹುಟ್ಟಿ ರುವ ಶಿಶುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಬಿಡದೆ ಕೊಂದುಹಾಕುತ್ತ ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಏನಾದರೂ ಕಾರಣದಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಆ ಶಿಶುಗಳನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು 
ವೇಳೆ ಬಂದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಈಗ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುವೆ" ಶಿಶುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಇೊಂದುಹಾಕಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ಮಹಾ pa ಹೃದಯನಾಗಿ 
ದ್ದನು. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ಕಂಸನಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಳೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಪ ಪ್ರತಿ ಸಂವತ್ತ ತ್ರರವೂ ಕೊಡುವ 
ಪೊಗದಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗೋತುಲದಿಂದ ಬ ಆ ಕಪ್ಪ ಸ್ಸವನ್ನು ಕಂಸನಿಗೆ 
ಸಿ ಬೀಡಾರದಲ್ಲಿಳಿದು ಕೊಂಡಿರುವ ನಂದಗೋಪನ ಬಳಿಗೆ ವಸುದೇವನು ರಹಸ್ಯ 
ವಾಗಿ ಬಂದು--ಎಲ್ಳೆ ಪ್ರಿಯನೇ! ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಯಶೋದಾದೇವಿಯು 
ಗಂಡುಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತಳೆಂದು ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ 
ವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ "ನನ್ನ `ಹಿರಿಯಹೆಂಡತಿಯಾದ ರೋಹಿಣೀದೇವಿಯು ಹೆತ್ತಿರುವ ನನ 
ಮಗನನ್ನೂ ಕೂಡ ನಿಮ್ಮ ಮಗನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇವನೊಬ್ಬ ಮಗನೆಂದೆಣಿಸಿ ನನ್ನ 
ಮಗನು ಸರಾಕ್ರಮಿಯಾಗುವ ವರೆಗೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆಡಬೇಡ ಹೇಳಲು 
ನಂದಗೋಪನು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂಶೋಷಪಟ್ಟು ವಸುದೇ 
ವನನ್ನು ಕುರಿತು. -ಅಯ್ಯಾ ಪರಮಪ್ರಿಯನೇ ! ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವುಂಟೀ? 
ನಿಮ್ಮ ಮಗನನ್ನು ನನ್ನ ಮಗನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಸಹಜವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿ 
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ರುವೆನು. ಅದುಕಾರಣ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಸಂಶಯಪಡಬೇಡಿರಿ 
ಎಂದು ನಂಬುಗೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸನ್ಮಾ ನಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ಕಂಸನ ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯಶೋದಾರೋಹಿಣಿಯರ ಮಕ್ಕ] 
್ಳುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಿ ದ್ಧ ನು. 

ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮೊದಲು EE ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಪೂತನಿಯೆ ಂಬ ರಾಕ್ಷ 
ಸಿಯು ಯಶೋದಾದೇವಿಯು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಆಕಾರವನ್ನು 
ತಾಳಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆರು ದಿನಗಳ ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ವಿಷಸ್ತನ್ಯ 
ವನ್ನು ಕುಡಿಸಿ ಕೊಂದುಹಾಕುವೆನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಮೊಲೆಯನ್ನು ಉಣ್ಣ ಗೊಡಲು 
ಆ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಮೊಲೆಯ ತುದಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಅವಳ ಶರೀರಗತ 
ವಾದ ನೆಕ್ತರು ನೆಣ ಮಾಂನ ಇವು ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲೂ ಹೀರಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಆ 
ಮೇಲೆ-.-ಅಯ್ಯೋ ಬಿಡು ಬಿಡು ಎಂದು ಒರಲುತ್ತ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ಅವಳ ಪ್ರಾಣಗ 
ಳನ್ನೂ ಹೀರಿಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಮಹಾಘೋರವಾದ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಆಕಾರದ ಹೆಣವನ್ನೂ 
ಆ ಹೆಣದ ಮೊಲೆಯ ತೊಟ ನ್ನು ತುದಿಯ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಶಿಶು 
ವನ್ನೂ ಯಶೋದೆಯು ಕಂಡು ಬೆದರಿ ಬೆಬ್ಬರಗೊಂಡು ಬೇಗ ಹೋಗಿ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು 
ವತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಗಂಡನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಹೆಣವನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸಿಬಿಟ್ಟು ಕೂಡಲೆ 
ಮಂತ್ರಜ್ಞ ರನ್ನು ಕರಿಸಿ ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಭೀತಿಶಂಕೆಯು ಕಾಸುವ ಹಾಗೆ 
ಯಂತ್ರ ವನ್ನು ಇಟ್ಟಿ ನಿ ಮಂತ್ರಿಸಿ ಹಣೆಗೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನಿ ಡಿಸಿದಳು. ಆ ಮೇಲೆ ನೆಂಟ 
ಧಾ ವೃದ್ಧಸ್ತಿ ಜ್‌ ಸ ಮಗುವನ್ನು ತೂಪಿರಿದು ನೆಟ ಗೆಗಳನ್ನು ಮುರಿದು 
ಇರಿ ತಿ ತರುವಾಯ ಯದುವಂಶೀಯರ ಪ್ರರೋಹಿತನಾದ ಗಾಗ ರ್ಕ್ಯಿನೆಂಬು 
ವನು ವಸುದೇವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ವೇಷವನ್ನು 
ಮರಿಸಿಳೊಂಡು ಸೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೋಹಿಣೀದೇವಕಿಯರ ಮಕ್ಕಳುಗಳಿಗೆ ಕಾಜ 
ಕೃಷ್ಣ ಎಂದು ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು ಹರಸಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಯಶೋದೆಯು 
ನೆಂಟರೂ ಇಷ್ಟರೂ ಆದ ಮುತ್ತೆ ಎಡೆಯರನ್ನು ಕರಿಸಿ ಬಾಗಿನಗಳನ್ನು ಕೊಟು, ಮಗು 
ವನ್ನು ಚಿನ್ನ ದ ತೊಟ ೈಲಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ಉಡಿದಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತೊಟ್ಟಿಲನ್ನು ತೂಗುತ್ತ 
ಜೋಗುಳಗಳನ್ನು ಹೊಡಿ ಆ ಮಗುವನ್ನು ತೊಟ್ಟ ಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ತೂಗುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂ 
ಭಿಸಿದಳು. ಕೃಷ್ಣನು ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಕೆಲವು" ME ಅಕಾರಣವಾದ ನಗೆಯೆಸಿವಿಳೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಉತ್ತಾನಶಯನಗಳಿಂದಲೂ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳನ್ನು ನಗಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಡಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿವಸ ಯಶೋದೆಯು ಮಗುವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಲ 
ಗಿಸಿ ಪರಿಚಾರಕಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸ್ನಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಾಳಿಂದೀನದಿಗೆ ಹೋದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಕಟಾಸುರನು ನಂದಗೋಪನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡು ತೊಟ್ಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಮಗುವನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕುವೆನೆಂದು ಆ 
ಗಾಡಿಯನ್ನು ತೊಟ್ಟ ಲಿನ "ಮೇಲೆ ನೂಕಲು ಆ ಗಾಡಿಗೆ ಮಗುವಿನ ಕಾಲಿನ ಉಂಗು 
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ಟವು ತಗುಲಿ ಆ ಶಕಟಾಸುರನು ಸತ್ತು ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನ ಹೆಣವು ಒಂದು ಮಹಾ 
ಪರ್ವತದಂತೆ ಕಾಣಿಸಲು ಈ ಹಸುಗೂಸಿನ ಸಾಹಸ ವೆಹ್ಯೋ ಎಂದು ನೋಡಿದವರು 
ಅಶ್ವ ರ್ಯಪಟಾ ರೆಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಆ ಆಸುರನ ಹೆಣವನ್ನು ಆ ಶಿಶುರೂಪನಾದ 
ಹರಯೇ ಮಾಯಮಾಡಿ ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಚೀಪುತ್ತ ಆಡುತ್ತಿದ ನು. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಸ್‌ ಬಸು ನುಚ್ಚು ಗಿ 
ಬಂಡಿಯನ್ನು ಸೋಡ 'ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯವು? ಈ ಬಂಡಿಯು ಇದ್ದುದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಜೂರುಚೂರಾಗಿರುವುದು ! ಮಗುವು ಎಷ್ಟು ಹೆದರಿಕೊಂಡಿತೋ ಎಂದು 
ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಗಂಡನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಶಾಂತಿಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


ಆ ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣ ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಬೀದಿಗೇ ಓಡಿಯೋಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿ 
ಕ್ರ ಗೋಪಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗು 
ವುದನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದು ಆವನ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹಗ್ಗ ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಆ ಹಗ್ಗದ ತುದಿಯನ್ನು ಒಂದು ಒರಳುಕಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಗಿದು ಮನೆಗೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಒರಳು ಕಲ್ಲನ್ನು ಎಳೆದು ಕೊಂಡು ಹೂರಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿ 
ಲಿನ ಮುಂದೆ ಇರುವ ಎರಡು ಮತ್ತೀಮರಗಳ ನಢುವೆ ಹೋಗಲು ಆ ಮರಗಳಿಗೆ ಈ 
ಒರಳುಕಲ್ಲು ತಗುಲಿದುದರಿಂದ ಎರಡು ಮರಗಳೂ ಬೇರಿನೊಡನೆ ಮುರಿದುಬಿದ್ದುವು. 
ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹೂರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ನಂದಗೋಪನು ಬರುತ್ತ ಬಿದ್ದಿರುವ ಆ ದೊಡ್ಡ 
ವನ ಅವುಗಳ ನಡುವೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆಡುತ್ತ ಒರಳುಕಲ್ಲಿನೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಹಗ ವುಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣ ನ್ಸನನ್ನೂ ಕಂಡು ಕೌತುಕಾನಂದಭರಿತನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿ 
ರುವಷ ರಲ್ಲೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತೋರು ತಾನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನೂ 
ಒರಳುಕಲ್ಲನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ಹೊರಗೆ ಓಡಿ ಬಂದು ಬಿದ್ದ ರುವ ರಗಳ " ಸಂದಿನಲ್ಲಿರುವ 

ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು. ಡ್‌ ಬೇಗನೆ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಸ 


ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳು ಕಳೆಯಲು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಬಲರಾಮನು 
ಬಂದು ಕೃಷ್ಣನು ಬೀದಿಯ ಮಣ್ಣನ್ನು ತಿಂದನು ಎಂದು ಗೋಪಿಯ ಸಂಗಡ 
ಚಾಡಿಹೇಳಲು ಆಗ ಗೋಪಿದೇವಿಯು._ ಏನೋ ಕೃಷ್ಣಾ! ಮಣ್ಣು ತಿಂದಿಯಾ ಎಂದು 
ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಅವನು. ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ, ಅಣ್ಣನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಚಾಡಿಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ನೋಡು ಎಂದು ಬಾಯಿಯನ್ನು ತೆರೆದು ತೋರಿಸಲು ಆ ಬಾಯಿಯೊಳಗೆ ಸಪ್ತಸಾಗರ 
ಗಳೂ ಸಪ್ಮಕುಲಾಜಲಗಳೂ ಸಪ್ತ ಪ್ರದ್ಧೀಪ ಪಗಳೂ ಸ ಪ್ರಲೋಕಗಳೂ ಕಂಡುಬಂದುದರಿಂದ 
ಈತನೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವೆಂದು ಆತನ ಮಾಯಾಶತ್ತಿ ಯಿಂದ ಅರಿಯಲಾರದೆ ಬಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೋ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದಳು. 

“ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ನಂದಗೋಪನು ಮುದುಕರಾದ ಗೊಲ್ಲ 
ರನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಏನೇನೋ ದೈವಿಕವಾದ ತೊಂ 
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ದರೆಗಳು ವಿವಿಧವಾಗಿ ಸಂಭನಿಸುತ್ತ ಇವೆ. ನಾವು ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆ ಮುಂದೆಯೂ 
ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಷ ಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು. ಅದು ಕಾರಣ ನಾವೆಲ್ಲ ರೂ ಈ ಸ್ಥಳ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದ 
ಲ್ಲಿರುವ ದ ತೀರದ ಬೃಂದಾವನವೆಂಬ ಸ್ಥ ಸ್ಥಳವು ಹುಲ್ಲು ಸೀರು ಕ್ಪೆಗೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ನಮಗೂ ನಮ್ಮ ದನಕರುಗಳಿಗೂ ಷ್ಟ ಕ್ಲೇಮಕರವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗೋಣ ಎಂದು ೧೪ ಅವರನೆ ಲ್ಲಾ ಒಡಂಬಡಿಸಿ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಿತ್ತು 
ಬಂಡಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹೇರಿಸಿಕೊಂಡು ದನಕರುಗಳನ್ನು ಚೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದುತೊಂಡು 
ಬಂದಾವನಕ್ಕ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿ ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂದಿದ್ದ ರು. ಆ 
ಮೇಲೆ ಕ ಕೃಷ್ಣನು ಎಂದಿನಂತೆ ಕರುಗಳನ್ನು ಜ್‌ ಜೊತೆಯ ಮಗ ಸಂಗಡ 
ತನ್ನ ಮನೆಯ ಕರುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊಂಡು ಮೇಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕಾಳಿಂದೀ 
ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಎಳೇಹುಲ್ಲು ಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುತ್ತ ಸಂಗಡಿಗರಾದ ಬಾಲಕರೊಡನೆ 
ಗೋಲಿ ಗಜ್ಜುಗ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಾಟ ಕುದುರೆಚಂಡು ಪುಟಚಂಡು ಲಗ್ಗೆ ಚಂಡು 
ಮುಂತಾದ ಅಟಿಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ಹಸಿವಾದಾಗ ಕಲ್ಲಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮೊಸರನ್ನದ ಬುತ್ತಿ 
ಯನ್ನುಣ್ಣುತ್ತ ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು 
ದಿವಸ ಕರುಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಳಿಂ 
ದೀನದಿಯ ಮತ್ತೊಂದು ಮಡುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರಲು 
ಜೊತೆಯ ಹುಡುಗರು ಕಂಡು. ಕೃಷ್ಣಾ ! ಕೃಷ್ಣಾ! ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರುಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಡ. ಹೋದರೆ ಕರುಗಳೊಡನೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನೀನೂ ಸತ್ತು 
ಹೋಗುವಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಕಾಳಿಂಗನೆಂಬ ಭಯಂಕರವಾದ ಒಂದು 
ಘಟಸರ್ಪವು ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಂಚರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಇರುವುದು. ಅದರ ಘೋರವಾದ ನಂಜಿನಿಂದ ಈ ಕಾಳಿಂದಿಯ ಜಲವನ್ನು ಹನ್ನೆ 
ರಡು ಗಾವುದಗಳ ವರೆಗೂ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕುಡಿದಾಗ್ಗೂ ` ನಿಶೇಷವೇಶೆ | ಆ 
ನೀರಿನ ವಾಯುವು ಸೋಂಕಿದಾಗ್ಲೂ ಆ ಪಾ ್ರ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲಾ ತತ್‌ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಮೃತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಅದುಕಾರಣ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳೂ ಒಂದು ಕ್ರಣಕಾಲವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಓಹೋ! ಹಾಗೋ? ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಈಗಲೇ 
ಹೋಗಿ ಆ ಕೆಟ್ಟ ಹಾವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಸಿ ಸಕಲ ಜೇವರಾಶಿಗಳೂ ಆ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿದು ಸಂತೋಷಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಮಡುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿ 
ಹೋಗಿ ಅದರೊಳಗೆ ಧುಮ್ಮನೆ ದುಮುಕಲು ಕೂಡಲೆ ಆ ಕಾಳಿಂಗನು ಬಂದು ಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ಅದರ ಬಾಲವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಆದರ ಹೆಡೆಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಊರಿ ಕುಣಿಯುವುದ 
ಕ್ಯ್ಯಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಆ "ರ್ಪವು ಕೃಷ್ಣನ ತುಳಿತವ ನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ 
ಕಂಗೆಟ್ಟು ಬಲಹೀನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಾ , ಅವಸ್ಥೆಗೆ ರಿತು. ಆಹ ರಲ್ಲಿ 
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ಗಳಗ ಇದ್ರ ಪತ್ನಿ ಸಾ ನಾಗತಿ ಕೆಯರು pe ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಹಾ ಗೇ 
ಮ್ಮ ಪತಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ನಮ್ಮ ಮುತ್ತೆ ದನವನ್ನು ರತ್ತು ಎಂದು “ದೀನ 
. `ಓಂದ ಕೂಡಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ಕಾಳಿಂಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು... 
ಲ್ಲಿರದೆ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೋ 
ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಆದು ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ತನ್ನ 
ಸಂಸಾರಸಹಿತವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಸಮುದ ದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು. ತರುವಾಯ ನಂದ 
ಗೋಪನೇ ಮೊದಲಾದ ಗೊಲ್ಲ ರೆಲ್ಲಾ ಈ ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಈ 
ಬಾಲಕನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಾಲಕನಲ್ಲ.. ದೇವಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಬಾಲಕನೇ ಸರಿ 
ಎಂದು ಒಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ತುತು ದಿವಸ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನಗೆ ದನಗಳನ್ನು 1. ಸೆ ಪ್ರಾಯವಾ 
ದುದರಿಂದ ಬಲರಾಮನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ದನಗಳನ್ನು ಕಾಯುವೆ ಹುಡುಗರ ಸಂಗಡ 
ತನ್ನ ಮನೆಯ ದನಗಳನ್ನೂ ಅಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಗೋವರ್ಧನಗಿರಿಯ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುತ್ತ ಆ ಗಿರಿಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ತಾಳೀವನವನ್ನು ಕಂಡು 
ಜೊತೆಯ ಹುಡುಗರನ್ನು ಕರೆದು ) ತಿ ಹಣ್ಣು 
ಗಳು ಎಷ್ಟು ಚಿನ್ನಾಗಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕೆಡಹಿಕೊಂಡು ತಿನ್ನೋಣ ಬನ್ನಿರಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ. ಅಯ್ಯೋ, ಅಪ್ಪಾ! ಆಗದಾಗದು. ಮಹಾವಿ 
ಪತ್ತು ಸಂಭವಿಸುವುದು. ನಾವು ತಿರುಗಿ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಮುಖಗೆ 
ಳನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಜ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಉಂಬಾಗುವ ಹೆಂಡವು ಪ್ರತಿ 
ನಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಕಂಸಾಸುರನ ಪತ್ನಿಯರ ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಾಗಿಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು. 
ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಧೇನುಕನೆಂಬ ಕತ್ತೆಯ ರೂಪಿನ ಒಬ್ಬ ದುಷ್ಟರಾಕ್ಷ ಸನಿರುವನು. 
ಮೊದಲು ಒಂದು ಸಾರಿ ಶಚೀಸಮೇತನಾದ ಇಂದ್ರನು ಈ ಓಲೆಮರಗಳ ಹೆಂಡವನ್ನು 
ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಬಂದು ಆ ಕತ್ತೆಯ ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದಿಸಿಕೊಂಡು 
ನೋವು ತಿಂದು ಭಯಪಟು, ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡದೆ ಅಮರಾವತಿಗೆ ಓಡಿಹೋದನು. 
ನಾವು ಇಂಥ ವನಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಬದುಕುವೆವೇನಪ್ಪಾ? ನಮಗೆ ಬೇಡಪ್ಪಾ. ನಾವು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಕ್ಕು ಅಯ್ಯೋ ಬಾಳೆ! ನಿಮ್ಮ ಧೈರ್ಯವು ಕಂಡ ಹಾಗಾಯಿತು! ಒಂದು ಕತ್ತೆಗೆ 
ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನ ದೆ ಇರಬಹುದೋ? 
ಇದು ಗಂಡ ಸುತನವೋ ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ವನವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕನು. ಜೊತೆಯ ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಪಟ್ಟು ಹೋಗಲಾರದೆ ಕೃಷ್ಣನು ಏನಾ 
ಗುವನೋ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ದೂರದಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದರು. ತರುವಾಯ 
ಕತ್ತೆಯ ರೂಪಿನ ಧೇನುಕನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಕೃಷ್ಣನು ವನಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು... 
ಇವನನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಒದೆದು ಕೊಂದು ತಿಂದುಹಾಕುವೆನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನ 
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ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಬರಲು ಕೃಷ್ಣನು ಅದರ ಆರ್ಭಟಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅಂಜದೆ ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ 


ಹೋಗಿ ಆ ಕತ್ತೆಯ ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿ ಹಿಡಿದು NS 120 
ರಗಳ ಮೇಲಿರುವ ಹಣ್ಣಿನ ಗೊನೆಗಳನ್ನು ಕಡಹುವುದಕ್ಳೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಹಾಯವಾಯಿ 
ತೆಂದು ಹೇಳಿ ಗರ್ರನೆ ಬೀಸಿ ಮರದ ಮೇಲಿರುವ ಗೊನೆಸೆಳಿಗೆ ಗುರಿಕಟ್ಟಿ ಎಸೆಯುತ್ತ 
ಬಿದ್ದು ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡದೆ ತಿರಿಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇಡುತ್ತ ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದುದರಿಂದ ಆ ರಕ್ತಸನು 
ನೊಂದು ಬಳಲಿ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಮೈಮರೆತು ಸತ್ತುಹೋದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣನು 
ಜೊತೆಯ ಹುಡುಗರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರೆದು. -ಇದೋ, ಹೆದರಬೇಡಿರಿ, ನೀವು ಹೇಳಿದ 
ಕತ್ತೆಯು ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿದೆ, ನೋಡಿರಿ. ಓಲೆಯಹಣ್ಣಿನ ಗೊನೆಗಳು ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿ ಜ್ರ ತಿನ್ನೊ ೇಣ, ಬನ್ನಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅವರೆಲ್ಲ ರೂ ಬಂದು ನೋಡಿ ಕೃಷ್ಣ ನ 
ಸಾಮಥ ಕ್ರೈ "ಅತ್ತ ರ್ಯಪ ಬ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿಂದು 
ಸಾಯಂಕಾಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹಣಿ ನಿನ ಗೊನೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು. ತಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಈ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ನಂದಗೋಪಾದಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲ ಸ್‌ ಕೇಳಿ 
ಬಹಳ ಸಂತೋಷಾಶ ಶ್ಚರ್ಯಮನಸ್ಕರಾಗಿ- ಈ ಕೃಷ್ಣ ನು ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರ ನಲ್ಲ. ಇವನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಇಷ್ಟೆ ದು ತಿಳಿಯಲಾಗದು ಎಂದು ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ದ್ದರು. 


ತರುವಾಯ ತ ಂದು ದಿವನ ಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮರು ತಮ್ಮ ದನಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಜೊತೆಯ ಹುಡುಗರೊಡನೆ ಯಮುನಾನದಿಯ ಪಾ > ಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ದನಗಳ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಎಳೇಹುಲ್ಲನ್ನು ಮೇಯಿಸುತ್ತ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವಾದ ಕೂಡಲೆ ತಿಳಿನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿಸಿ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಭಾಂಡೀರವೆಂಬ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಆಲದ ಮರದ ನೆರಳಿಗೆ 
ದನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಬಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಆಗೆ ದನಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡು ಮೆಲಕುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನೇ ಮೊದಲಾದವರೆ 
ಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ. ಬಿಸಿಲು ಕಡಮೆಯಾಗುವ ವರೆಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಚಂಡನ್ನು ಆಡೋಣ. 
ಸೋತವರು ಗೆದ್ದ ವರನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಟಿ 
ವನ್ನು ಆಡುತ್ತಿ ರಲು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಂಸನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ ಟ್ಟ ಪ ರ್ರಲಂಬಾಸುರನೆಂಬ 
ದೈತ್ಯನು ಆ 'ದನೆಗಳನ್ನು ಕಾಯುವ ಹುಡುಗರಂತೆ ವೇಷವನ್ನು ದು ಅವ 
ರೊಳಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿ ಕೃಷ್ಣನ ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ತನ್ನಿ ೦ದ ಆಸಾಧ್ಯವೆಂದೆಣಿಸಿ ಬಲ 
ರಾಮನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಆಡುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ ಕಡೆಗೆ ಇಸವಿ ಸೋತು ಆತನನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಗಲು ಕೃಷ್ಣನು ನೋಡಿ---ಎಲೈ ಅಣ್ಣಾ! 
ಇವನು ಕಪಟಿಯಾದ ರಾಕ್ಷಸನು. ನಿನಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿದನು. ಬೇಗನೆ ಅವನನ್ನು 
ಕೊಂದು ಹಾಕು. ತಡಮಾಡಬೇಡ ಎಂದು ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಬಲರಾಮನು 
ಅವನೆರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಕೆಳಕ್ಕೆ ತುಳಿದು ಕುಂಬಾರರ ಗಾಲಿಯಂತೆ 
ಗಿರ್ರನೆ ತಿರುಗಿಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಡಿದು ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಕೊಂದು ಬೀಸಾಡಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಸಾಯಂ 
ಕಾಲವಾಗಲು ಎಲ್ಲರೂ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದು ಆ ದಿವಸ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿ 
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ಸಲು ಆಗ ಗೋಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕೃಷ್ಣನು ಮಹಾತ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ಭಯಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಶರತ್ಕಾಲವು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ನಂದಗೋಪಾದಿ ಗೋಪಾಲಕ 
ರೆಲ್ಲ ರೂ ಕೂಡಿ. ಈ ಶರತ್ನಾ ಅದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ ಸಂವತ್ಸ ರದಲ್ಲೂ ತಾವು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 

ಪದ್ಧ ತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ದೇವೇಂದ್ರ ನ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗಿ ಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುತ್ತಿ 

ಭ್ರ ಆಗ ಕೃಷ್ಣನ ನು ಅವರ ಬಾಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾಮಗಿ ದಿಗಳನ್ನ ಏಳೆ 
ಕೂಡಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣ ನ್‌ ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾದ ದೇವೇಂದ್ರ ನು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಳೆಗಳನ್ನು ಕರೆಯುವುದರಿಂದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲೂ. 
ಗಿರಿಗಳಲ್ಲೂ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಹುಲು ಸ ನೀರುಗಳು ಬಾಗಿ ನಮ್ಮ ದನಗಳು ಸೋಪಿನಿಂದ 
ಮೇಯ್ದು "ಕುಡಿದು ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದರಿಂದಲ್ಲ ವೇ ನಾವು ಸುಖದಿಂದ ಬದುಕುವುದು? 
ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 
ತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನು. -ದೇಹೇಂದ್ರನಿಂದ 
ನಮಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ನಮ್ಮ ದನಗಳಿಗೆ ಹುಲ್ಲು ನೀರುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರು 
ವುದು ಈ ಗೋವರ್ಧನ ಪರ್ವತವು. ಅದುಕಾರಣ ನಾವು ಈ ಪರ್ವತದ ಹಬ್ಬವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ಎನ್ನ ಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೃಷ್ಣನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಆ ಗೋವ 
ರ್ಧನ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹಬ್ಬ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಒಹಳವಾಗಿ ಕೋಪಿಫಿ 
ಕೊಂಡು ಗೊಲ್ಲ ರ ಹಳ್ಳಿ “ಗಳೆಲ್ಲಾ ತೇಲಿಹೋಗುವ ಜಾಗೆ ವಿಷರೀತವಾದ ಮಳೆಯನ್ನು 
ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅರಂಯಸಿದನು” ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ಗೋವರ್ಧನಗಿರಿಯನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ 
ಕೊಡೆಯ ಂತೆ ಔಡಿದು ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪವೂ ಅಪಾಯವಿಲ್ಲ ದಂತೆ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಗೊಲ್ಲ ರನೂ 
ಕಾಪಾಡಿದನು. 

ಅನಂತರ ಮಧುರಾನಗರದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಂಸಾಸುರನು 
ನಾರದಮಹಾಮುನಿಯ ಮುಖವಜಚನದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ದೇವಕಿಯ ಎಂಟಿ 
ನೆಯ ಮಗನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದಾಗಿಯೂ ತಾನು ಕಳು 
ಹಿಸಿದ್ದ ಹ ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಆತನೇ ಶಂತನು 


ಎನಿ CS) 




















ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ತೊಂದು ತಾಡನ ಅಕೂ ್ರ್ರರನೆಂಬ ee ಬೃಂದಾವ 
ನಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಮಧುರಾಪುರಕ್ಕೆ' ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಕುವಲಯಾವೀ 
ಡವೆಂಬ ಮಹಾಗಜವನ್ನೂ ಮುಷ್ಟಿ ಕಚಾಣೂರರೆಂಬ ಒಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ಕರೆದು ಅವರನ್ನು 
ಕೊಂದುಹಾಕುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಲು ಆಗ ರಾಮಕೃಷ್ಣರಿಬ್ಬರೂ ಮಲ್ಲ 
ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ ಆ ಆನೆಯನ್ನೂ ಇಬ್ಬರು ಜಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದುಹಾಕಿದರು. 

ಆ ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ ಕಂಸನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವನ ಜುಟ್ಟು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ಕಳಗೆ ಕೆಡುಹಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದು ತುಳಿದ 
ಕೊಂದುಹಾಕಿ ಯಥಾಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಅವನ ತಂದೆಯಾದ ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ಯಾದವ 
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ಪಟ್ಟಿ ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ನರಕಾಸುರನೆಂಬ ದೈತ್ಯ ನನ್ನೂ ಕೊಂದು ಅವನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದ 
ಹಬೆಧಾಲ ಸಾಿರ ದೇವಕನ್ನಿ ಕೆಯರನ್ನೂ ರುಕೆ. ಒಣೀ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯರೇ ಮೊದಲಾದ 
ಅಷ್ಟ ಮಹಿಷೆಯರನ್ನೂ ಹ ತರುತ? “ವರಲ್ಲಿ ಸಾಂಬ ಮನ [ಥರೆಂಬವರೇ 
ಮೊದಲಾದ ಮಕ್ಕಳು ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಇನ್ನೂ ಹಂಸ ಡಿಬಿಕ ಮುರ ಸಾಲ್ವಾದ್ಯನೇಕ 
ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ವೈಕುಂಠ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾದ ಒಯವಿಜಯರು ಮೂರನೆಯ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶಿಶುಪಾಲ ದಂತವಕ್ರರೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದು ದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಸಂಹರಿಗಿ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಾರತೆಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ನ 
ಕೌರವ ಜಯದ್ರಥ ಶಲ್ಯ ದೃಪದ ಕೇಕಯ ವಿರಾಟ ತ್ರಿ ಗರ್ತ ಭೂರಿಶ್ರ ವ ಎಂಬವರೇ 
ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ದುಷ್ಟ ರಾಜರು ಗಳನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಿನಿ ಭೂಭಾರವನ್ನ ಳಿಸಿ ಹಸ್ತಿನಾ 
ವತೀ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಸಂಧನಾದ ದರ್ಮ ಾಟನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಾನವದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


8. THE NINTH OR BAUNDDHA INCARNATION. 
ಆ. ಬೌದ್ಧಾ ವತಾರದ ಕಥೆ, 


ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾರಕಾಸುರನೆಂಬ ರಾಕ್ಚಸನು ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿ 
ಯಾಗಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅದುಕಾರಣ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ದರಿಂದ ಈಶ್ವ ರನ ಮಗನಾದ ಷಣ್ಮುಖನು ದೇವಸೇನಾಪತಿತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಆ 
ದುಷ್ಟ ನಾದ ಶೈತ್ಯ ನನ್ನು ಹನನ. ಅವನ ಮಕ್ಕಳಾದ ತಾರಕಾಕ್ಷ ಕಮಲಾಕ್ಷ 
ವಿದ್ಯನ್ಯ್ಯ ಲಿ ಎಂಬ ವಕ ಮಂದಿಯೂ ಸರೋಜಸಂಭವನನ್ನು ಕುರಿತು ಬಹಳವಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಫ್ರ ಸ್ರತ್ಯಕ್ಸೃಃ ನಾಗಿ ಬಂದ ಬ್ರಹ [ನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಮ್ಮ ತಂದೆ 
ಯಾದ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು “ಲಸದ ದೇವತೆಗಳೆಂದು "ಮೃಗಗಳನ್ನು ಬೇಟಿಯಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ತಮ್ಮ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು- ಎಲೈ ಚತುರ್ಮುಖನೇ ! ನಮಗೆ 
ಅಮರತ್ನವುಂಟಾಗುವ ಹಾಗೂ ದೇವಾಸುರಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಮಗೆ ಸೇವಕರಾಗಿ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಓಲೈಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಾಗೂ ನಮ್ಮ ವಾಸಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಜಯಿಸಲಶಕ್ಕವಾದ ಮೂರು ಪಟಿಣಗಳು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಹಾಗೂ 
ಈ ಮೂರು ವರಗಳನ್ನೂ ನಮಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು 
_.ಲಹಾ | ಇದಕ್ಕೆ ನು ಮಾಡಬೇಕು ! ನಾನು ಹುಲಿಗೆ ಧೈ ರ್ಯವನ್ನೂ ಕತ್ತಲೆಗೆ 
ಕಾಠಿಣ್ಯ ವನ್ನೂ ಕುಲಗಿರಿಗಳಿಗೆ ಚೈತನ್ಯವನ್ನೂ ಆನೆಗಳಿಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ತೊಲೆ 
ಕಾಣ್‌ ನಿತ್ಯದೇಹವನ್ನೂ ಒಲಿದು ಕೊಟ್ಟರೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಫಿ ಗ್ಬವುದೇ ವಿದಿಗೂ 
ಇಲ್ಲ. ಈ ದುರಾತ್ಮರು ಇಂಥ ಮಹಾವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರಲ್ಲಾ ! ಶಿವಶಿವಾ ! 
ಈ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಾನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಯೋಜನೆ ಯಾವುದು ಎಂದು 
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ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯವರೆಗೂ ಯೋಚಿಸಿ ತರುವಾಯ ಆ ವರು ಮಂದಿಯನ್ನೂ 
ಕುರಿತು -ನಿಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ನಿಮಗೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಪಟ್ಟಣಗಳು 
ಉಂಟಾಗುವುವು. ಮಹಾಶೂರರಾದ ನೀವು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಂಬ ನೊರಜುಗ 
ಳನ್ನು ಬಡಿದು ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಮೂರು ಪಟ ಣಗಳೂ ದಿವ್ಯ 
ಸಹಸ್ರ ಸಂವತ್ಸರಗಳಿಗೊಂದುಸಾರಿ ಒಂದು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕೂಡುವುವು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನು ಆ ನಿಮ್ಮ ಮೂರು ನಗರಗಳನ್ನೂ, ಒಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ ಕಡಿದು 
ಹಾಕುವನೋ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಸಾವುಂಟಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಅನ್ಯಥಾ ನೀವು 
ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಲೂ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ ಹೋಗಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದೃತ್ಯನಾದನು. 
ತರುವಾಯ ಆ ದುಷ್ಟರು ಅಂಥ ಕಾಲವು ಬಂದಾಗ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ 
ಎಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ `ಹೊರಟು ಬಂದು ದೈತ್ಯರ ಬಡಗಿಯಾದ 
ಮಯನನ್ನು ಕರಿಸಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಿ ತ್ರಿಪುರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂದ್ರಾ 
ದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಬಡಿದು 12೫೫8 ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಸೇವೆಯನ್ನು ಡಕ 
ಳ್ಳುತ್ತ ಆತಿ ಪ್ರ ಪ್ರಬಲರಾಗಿದ್ದ ರು. ಆ ಮೇಲೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೂಡಿ 
ಯೋಜಿಸಿ ಜೆ ವಿಧದಿಂದಲೂ ಆ ದೈತ್ಯರ ಸಂಹಾರೋಪಾಯವನ್ನು ಕಾಣದೆ 
ಕಡೆಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಟು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಮಥಾಧಿಪನಿಗೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು 
ತಮಗೆ ಸಂಭವಿಸಿರುವ ತಾರಕನ ಮಕ್ಕಳ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಮೊರೆಯಿ 
ಡಲ ಶಂಕರನು- ಎಲೈ , ದೇವತೆಗಳಿರಾ |! ತಾರಕನ ಮಕ್ಕಳು ವೇದಮಾರ್ಗಗ 
ಛಲ್ಲಿ ವಳ್ಳಪ್ಪಾದರೂ ತಪ್ಪದೆ ವೇದೋಕ್ಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಬಹಳ 
ಪರಿಶುದ್ಧ ರಾಗಿರುವರು. "ಅಂಥವರನ್ನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಸಂಹರಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 
ನೀವು “ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ವ್ರ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಅವರೆಲ್ಲ ರೂ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಈಶ್ವರವಚನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ತಮ್ಮ ಕಷ ವನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಗೋಳಾಡಲು ಆಗ ಕರುಣಾಳುವಾದ ಹರಿಯು ಬೌದ್ಯಾ ವತಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೌಗತವೆಂಬ ಒಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಆ 'ಪುಸ್ಮ ತವನ್ನು. 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ತ್ರಿಪ್ರರಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆ ತಾರಕನ ಮಕ್ಕ 
ಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವರು ಈತನ ಅನ್ಯಾದೃಶವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ಇವ 
ನಾರೋ ಮಹಾ ಪುರುಷನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಎದುರೆದ್ದು ಬಂದು ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ದಿವ್ಮಪೀಠಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ. 
ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾನುಭಾವರೇ ! ತಾವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ? ಪವಿತ್ರರಾದ ನಿಮ್ಮ ಸಂದರ್ಶನ 
ದಿಂದ ನಾವು ಧನ್ಯ ರಾದೆವು. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕಾರ್ಯವೇನು ಎಂದು ಭಯಭಕ್ಕಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಚೂ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಬೌದ ಸ ವೇಷಧಾರಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು 
ಅವರನ್ನು ಚರತ ನಾನ ಭಿಕ್ಷು ರು. ನಮಗೆ ಊರಿಲ್ಲಿರುವುದು ? ನಮ್ಮ ತಪಸ್ಸು 
ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ನಮ ನ್ನು ಯಾರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರೊ ಅಂಥವರಲ್ಲೇ. ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ತತ್ಟನಿಣ ೯ಯ ಗಳನ್ನೂ ಧರ್ಮ 
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ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವಂತೆ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅವರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆವು ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಅವರು ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಬಹು ಸಂತೋಷವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಒಂದು ಮಠ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ರಿಸಿ ಪ್ರಾ ತಃಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲೂ ಆತನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ವಂದಿಸಿ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆ ಮೇಲ ಆ ಕಪಟಿ ಬೌದ್ದ ಹೇಷಧಾರಿಯಾದ 
ಹರಿಯು ತಾನು ಇತು ಕೂ ಪಾಚಿನಿಕದ ಮಾಡಿದ ಬುದ್ಧ ಮತತತ್ವವನ್ನು ಆವರಿಗೆ 
ಬೋಧಿಸುತ್ತ ಲೌಕಿಕಯುಕ್ತಿಯಿಂದ... ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಸತ್ಯವಾದುದು. ಇತರವಾದ 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲ್ಲಾ ಅಸತ್ಯವಾದುವುಗಳು ಬದ ಅವರು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಂಬುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಅವರು ಆ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ವೇದೋಕ್ಕಕರ್ಮಗಳ 
ನ್ನ್ನ ಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಸೌಗತಧರ್ಮವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಬಲಾ ಹಾಗೆ ನಡೆ 
ಯುವ್ರದಕ್ಕೆ 1 ಭುನಿದರು 
ಆಮೇಲೆ ಈಶ್ವ ರನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೆ ಮವನು ್ಗಿಂಬುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇದು 
ಸಮಯವೆಂದು ಆ ರಕ ಕೃಸ ಸರೊಡನೆ ಯುದೂ ನ್ಮ್ಮು ಖನಾಗಿ_ಭೂಮಿಯೇ ರಥವು, 
ಆದಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯಜಂದ್ರರೇ ಗಾಲಿಗಳು, ಚತುರ್ಜೇದಗಳೇ ಕುದುರೆಗಳು, ಜಚತುರ್ಮು 
ಖಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸಾರಥಿಯು, ಮೇರು ಪರ್ವತವೇ ಧನುಸ್ಸು, ಅದಕ್ಕೆ ಆದಿಶೇಷನೇ 
ಹೆದೆಯು, ಎಷ್ಟು ವೇ ಬಾಣವು, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಪುರತ್ರ ಯ 
ಗಳು ಸೇರುವ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರೀಕಿ ಕ್ಸಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಕಡೆಗೆ ರಾಕ್ಸಸೆ ಸಮೇತಗಳಾದ 
ಆ ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೆ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿದನು 
ತರುವಾಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹು ಜನರು ಆಗ ಎಷ್ಟು ಕಲ್ಪಿತ ತ ಶಾಸ್ತ್ರ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆನು 
ಸರಿಸಿ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಬೌದ್ಧ ರೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ತ 


9. THE TENTH OR HORSE INCARNATION. 


೯. ಕಲ್ಲೃವತೂರದ ಕಥೆ. 


ಕಸಿ 
ಕಲಿಯುಗದ ಆಂತ ತ್ಯುದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕದೊಳಗೆ ಮೈ ಚ್ಚ ಕಿರಾತ ಶಕ ಜೀಣ 
ರೆಂಬುವರೇ ಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಟಜನರು ಪ್ರ ಪ್ರಭುಗಳಾಗಿ ಪ ರ್ರಬಲಿಸೆ ವೇದಮಾರ್ಗವನೂ 
ಬಾ ತ್ರ ಹೃಣ್ಯುವನ್ನೂ ಯಜ್ಞಾ ದಿ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಕಡಿಸಿ ಜಾತಿಸಂಕರಗಳನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಕ ಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರಲು ಕೆಲ ಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ತಾಮ್ರಪರ್ಣಿ ಎಂಬೊಂದು ನದೀತೀರದ ಅಗ್ರಹಾರನಿವಾಸಿಯಾದ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ನ ನಿಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ಕುಮಾರಭಾವದಂದ `ಡಿಶ್ವಮುಖನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ 
ಕಳ ಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ ವನಾಗಿ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಏರಿಕೊಂಡು ಅಸಹಾಯಶೂರ 
ನಾಗಿ ಹೊರಟು ತನ್ನ ಕೈಕತ್ತಿಯಿಂದ ವೇದಮಾರ್ಗನಿಂದಕರಾಗಿ ದುಷ್ಟರಾದ ಜನರ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಡಿದು ಕೊಂದು ಶಿಷ್ಟ ರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿ ಸುವನು. 


೬ನೆಯ ಭಾಗ 


PROVERBS—ಗಾದಬ್‌ಗ್‌ಯ 


ಅಂಕೆಯಿಲ್ಲ ದ ಕಪಿ ಲಂಕೆನ ಸುಟ್ಟಿತು. 

ಅಂಜಿದವನ. ಮೇಲೆ ಕ ಕಪ್ಪೆ ಹಾಕಿದ ಹಾಗೆ. 

ಆಂತೂ ಇಂತೂ ಜು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರಾಜ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಆಂದಿಗೆ ಅದೇ ಸುಖ, ಇಂದಿಗೆ ಇದೇ ಸುಖ. 

ಅಂಬಲೀ ಕುಡಿಯುವವನಿಗೆ ಮಾಸೆ ತಿಕ್ಕು ವವನೊಬ್ಬ. 

ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರಾದಾಗೂ ಅಕ್ಕಸಾಲೆ ಬಿಡ. 

ಅಕ್ಕನ ಸೇವೆ ಭಾವನ ಕಠಾರಿ. 

ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಗಿಣೀ ಸಾಕಿ ಬೆಕ್ಕಿ ನ ಬಾಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಾರೇ? 

ಅಕ್ಕ ಸಾಲೆ ಕವಿ ಚುಚ್ಚಿ ದರೆ ನನ. 

ಅಕ್ಕ ಕೊಟ್ಟು ಅಶ್ವ ಮನೆಯೇ | 

ಅಕ್ಕಿಯ ಜೋಕೆಯಾಗಿರಚೇ ಕು, ಅಕ್ವುನ ಮಕ್ಕಳೂ ಜೋಕೆಯಾಗಿರಬೇಕು. 
ಅಗಸರ ಕತ್ತೆ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ದೊಂಬರರಿಗೆ ತ್ಯಾಗಹಾಕಿದ ಹಾಗೆ. 
ಅಜ್ಜೀ ಮನೆಗೆ ಅಜ್ಜ ಬಂದ ಹಾಗೆ. 

ಅಟ್ಟದಿಂದ ಬಿದ್ದವನನ್ನು ದಡಿಯಿಂದ ಜೆಚ್ಚಿದ ಹಾಗೆ. 

ಆಟ್ಲ, ಪಾಯಸದಲ್ಲಿ ಕೆರಾ ಇಟ್ಟ ಹಾಗೆ. 

ಆಡವಿಗೆ ಹೋದರೂ ಚಿಗಟಿದ ಕಾಟಿ ತಪ್ಪದು. 

ಅಡಕೆಗೆ ಹೋದ ಮಾನ ಆನೆ ಕೊಟ್ಟರೂ ಬಾರದು. 

ಅಡಿಕೆಯನ್ನು ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಬಹುದು, ಮರವಾದ ಮೇಲೆ ಕೂಡದು. 
ಅತಿ ಸ್ನೇಹ ಗತಿ ಕೆಡಿಸಿತು. 

ಅತ್ತೆಯೊಡೆದ ಪಾತ್ರಿಗೆ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲ. 

ಅದಕ್ಕದು ಉಳಿ ಕೊಡತಿಯ ನಾಯ; 

ಆಪ್ಪ ನೆಟ್ಟಿ ಆಲದ ಮರವೆಂದು ನೇಣು ಂಕಿಕೂಳ್ಳಬಹುದೇ ಕಿ 
ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣ ಹೋಮಾ ಮಾಡಿ, ಗಡ್ಡ ಮಾಸೆ ಸುಟ್ಟು ಕೊಂಡ, 
ಅರಸನ ಕುದುರೆ ಹಾ ತುಳಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಬಂದ ಭಾಗ್ಯವೇನು? 

ಅರಸನ ಕುದುರೆ ಲಾಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಪ್ಪಾಯಿತು. 

ಅಲ್ಪ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಬಾರದು. 
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ಅಲ್ಪನಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯ ಬಂದಾಗ ಅರ್ಥ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡೆ ಹಿಡಿಸಿಕೊಂಡ. 
ಅಲ್ಪರ ಸಂಗ ಅಭಿಮಾನ ಭಂಗ. 

ಅಲ್ಲಾಡುವ ಹಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಹಲಗೇ ಕಲ್ಲು ಬಿದ್ದಂತೆ. 

ಅವನ ಮಾತು ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿ ಕಂಬದ ಹಾಗೆ. 

ಅವನ ಸಾಕ್ಷಿ ಅಡ್ಡ ಗೋಡೆಯ ಮೇಗಣ ದೀಪದ ಹಾಗೆ. 
ಅಶನವಸನ ನನ್ಸಿದ್ದ ಸೇಲೆ ವ್ಯಸ ಸನವೇಕೆ ? 

ಅಳೆದ ಊರಿಗೆ ಉಳಿದವನೇ "ಗೌಡ. 

ಆಕಳು ಕಪ್ಪಾ ದ್‌ ಹಾಲು ಕಪ್ಪೇ? 

ಆಗದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಆಶೆ ಪಟ J Mu ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಆಟಕೆ ತಕ್ಕ ನೇಡ, ವೇಷಕ್ಕೆ ಕೃ ಭಾಷೆ. 

ಪ ಗುಂಗುರು ಕಾಡಿದ 1 

ಆನೇ ಕಂಡು ಶ್ಯಾನ ಬೊಗುಳಿದ ಹಾಗೆ. 

ಆನೇ ಕೈಲಿ ಕಬ್ಬು ಕೊಟ್ಟ ಹಾಗೆ. 

ಆನೇ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವವನನ್ನು ಸುಣ್ಗಾ ಕೇಳಿದ ಹಾಗೆ, 
ಆರಾಳು ಮೂರು ಫೌಬು. 

ಆಶೆಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲ. 

ಇಡೀ ಮುಳುಗಿದ ಮೇಲೆ ಚಳೆಯೇನು ಗಾಳಿಯೇನು ? 
ಇರುಳು ಕಂಡ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಹಗಲು ಬಿದ್ದನು. 

ಇಲಿ ಬೆಕ್ಕಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ. 

ಇಲಿಗೆ ಹೆದರಿ ಹುಲಿಯ ಬಾಯಾಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು, 

ಇವನವನಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಸೀಗೆ. 

ಈಜಲು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಕುಡಿದರೆ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಾಗದೇ? 
ಉಂಟುಮಾಡಿದ ದೇವರು ಊಟವ ಕೊಡಲಾರನೋ? 
ಉಂಡದ್ದು ಉಂಡ ಹಾಗೆ ಹೋದರೆ ನ ವೈದ್ಯನ ಹಂಗೇನು? 
ಉಂಬೋಕ್ಕೆ ಉಡೋಕ್ಕೆ ಅಣ್ಣಪ್ಪ, ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಮಾಕ್ರ ದೊಣ್ಣ ್ಣಪ್ಪ. 
ಊರೆಲ್ಲಾ aK ಆದ ತ. ಬಾಗಿಲು ಮ 

ಎಣ್ಣೇ ಬರುವಾಗ ಗಾಣಾ ಮುರಿಯಿತು. 

ಎಣ್ಣೇ ಅಳದ ಮಾನದ ಜಿಡ್ಡು ಹೋದೀತೇ? 

ವತ್ರ ಹೋದರೂ ಮೃತ್ಯು ಬಿಡದು. 

ವಿತ್ತಿನ ಮುಂದೆ ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿ ಹಾಕಿದ ಹಾಗೆ. 

ವಿತ್ತು ಹಾರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ಕೌದಿ ಹಾರಿತು, 

ಎಮ್ಮೇ ಮೇಲೆ ಮಳೆಗರೆದ ಹಾಗೆ. 

ಎಲ್ಲಾ ಹೊಕ್ಕಿ ತು, ಬಾಲ ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯಿತು. 
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ಒಂದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೆಣ್ಣೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸುಣ್ಣ ತೊಡೆಯಬಹುದೇ? 

'ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಿಂದ ಆಗುವದು ದಡಂಬಡಿಕೆಯಿಂದ ಆದೀತೇ? 

ಒಪ್ಪೊತ್ತು ಂಡುವ ಯೋಗಿ, ಎರಡೊತ್ತುಂಡುವ ಭೋಗಿ, ಮೂರ್ಲೊತು ತ್ಲುಂಡುವ ರೋಗಿ, 
ನಾಲ್ಪೊ ತ್ಮುಂಡುವನ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ. 

ಒರಳಲ್ಲಿ ಕೂತಕೆ ಒನಕೇ ಪೆಟ್ಟು ತಪ್ಪೀತೇ ? 

ಓದಿ ಓದಿ ಮರುಳಾದ. 

ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ದೊಣ್ಣೆ » ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶರಣಾರ್ಥಿ. 

ಕಂಡದ್ದು ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಕೆಂಡದಂಥ ಕೋಪ. 

ಕಂಡವರ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ದೂಡಿ ಆಳಾ ನೋಡಿದ ಹಾಗೆ. 

ಕಚೊೇ ಹ, ಬೊಗಳದು, ಬೊಗಳೋ ನಾಯಿ ಕಚ ದು. 

ಕಡು ಕೋಪ ಬಂದಾಗ ತಡಕೊಂಡವನೇ ಜಾಣ. ಸ್ತ 

ಕಡ್ಲೆ ಗೆ ಬಾಯಿ ತೆರೆದು ಕಡಿವಾಣಕ್ಕೆ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿದರೆ ಆದೀತೇ? 

ಕತ್ತೆ ತೆಸ್ತೂರೀ ಹೊತ್ತ ಹಾಗೆ. 

ಕತ್ತೆ e ಮೊಲೆಯಲ್ಲಿ ೫08 ಹಾಲಿದ ರೇನು ಸ 

ಕಪ್ಪೆ ಕೂಗಿ ಮಳೇ ಬರಿಸಿದ ಹಾಗೆ. 

ಕಬ್ಬಿಣ ಗಡಾರಿ ನುಂಗಿ ಶುಂಠೀ ಕಷಾಯಾ ಕುಡಿದ ಹಾಗೆ. 

ಕಬ್ಬು, ಡೊಂಕಾದರೆ ಸವಿ ಡೊಂಕೇ? 

ಕರಡಿಗೆ ಕೂದಲು ಯಾವದು, ರೋಮವು ಯಾವದು ? 

ಕರಡೀ ಕೈಗೆ ಹೆದರದವ ಕರೀ ಕಂಬಳಿಗೆ ಹೆದರ್ಯಾನೇ? 

ಕರೆಯುವ ಹಸಾ ಕೊಟ್ಟು ಒದೆಯುವ ಕತ್ತೇ ತಂದ ಹಾಗೆ. 

ಫಳ, ಕಳೆ ಗೆ ಬಲ್ಲ. 

ಕಾಗೆ ಕೋಗಿಲೆಯ ಹಾಗಿದ್ದರೂ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಭೇದವಿಲ್ಲವೇ? 

ಕಾಡಲ್ಲಿ ಹೊಂಬಾಳೆ ಬಯಸಿದ ಹಾಗೆ. 

ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಇಲ್ಲ ಅಂದ ಹಾಗೆ 

ಕಿಜ್ಜಿದ್ದಾಗ ಬಾವೀ ತೋಡಿದ. _ 

ಕಿಟಿಕಿಯಿಂದ ನುಸುಳುವವ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿಂದ ಬಾರನೇ? 

ಕಿಡಿಯಿಂದ ಕಾಡ ಸುಡಬಹುದು. 

ಕೀಟ ಸಣ್ಣ ದಾದರೂ ಕಾಟ ಬಹಳ. 

ಕುಂಬಾರನಿಗೆ ವರುಷ, ದೊಣ್ಣೆ ಗೆ ನಿಮಿಷ. 

ಕುರುಬನ ಮಂದೇ ತೋಳ ಕಾದ ಹಾಗೆ. 

ಕುಲವನ್ನು ನಾಲಿಗೆ ಹೇಳುವದು. 

ಕೂಸು ಕಾಸು ಬಾಳದು, ಜೋಗುಳ ಮುಗಿಲ ಮುಟ್ಟಿ ತು. 

ಕೂಳ ಚೆಲ್ಲಿದ ಕಡೆ ಸಾವಿರ ಕಾಗೆ. 
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ಜರದ ಅಳತೆಗೆ ಕಾಲು ಕೊಯಿಸಿದ ಹಾಗೆ. 
ಕೈಗೆ ಒಂದ ತುತ್ತು ಬಾಯಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಕೊಯಿದ ಕಾಲು ನಾಯಿ ತಿಂದರೇನು,. ನರಿ ತಿಂದರೇನು? 
ಕೋಟಿ ವಿದ್ಯೆಯೂ ಕೂಳಿಗೋಸ್ಕರವೇ. 
ಕೋಣನ ಮುಂದೆ ಕಿನ್ನರೀ ಬಾರಿಸಿದ ಹಾಗೆ. 
ಗಂಗೆಗೆ ಹೋಗಿ ತೆಂಗಿನ ಓಟೆ ತಂದ ಹಾಗೆ. 
ಗಂಡಹೆಂಡಿರ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಕೂಸು ನಾಶವಾಯಿತು. 
ಗಾಳಿ ಬಂದಾಗಲೇ ತೂರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಗುಬ್ಬಿಯ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತ್ರವೇ ? 
ಗುರುವಿನಂತೆ ಶಿಷ್ಯ, ತಂದೆಯಂತೆ ಮಗ. 
ಗೇಣು ಬಿಟ್ಟು ಅಗಳು ದಾಟಿದ ಹಾಗೆ. 
ಚರ್ಮ ತೊಳದರೆ, ಕರ್ಮ ಹೋದೀತೇ? 
ಚಿಂತೆಯೇ ಮುಪ್ಪು, ಸಂತೋಷವೇ ಯೌವನ 
ಚಿನ್ನದ ಚೂರಿ ಎಂದು ಕುತ್ತಿಗೆ ಕ ಜಟ ? 
ಚೇಳಿನ ಮಂತ್ರ ವನ್ನ ರಿಯದವನು ಹಾವಿನ ಹುತ್ತ ಕ್ರೈ ಕೈಯಿಕ್ಕಿ ದ ಹಾಗೆ. 
ಜಗದೀಶ್ವ ರನ ಜಿ ಒಂದಿದ್ದ ರೆ ಜಗತ್ತೆ ಲ್ಲಾ ನನ್ನ ರು. 
ಜನ ಮರುಳೋ! ಜಾತ್ರೆ ಮರುಳೋ | 
ಜೋಗಿಗೆ ಜೋಗಿ ತಬ್ಬಿ ತೊಂಡರೆ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಬೂದಿ. 
ಜ್ಞ್ಯಾನವಂತನಿಗೆ ಸ್ನಾನವೇಕೆ ಕ 
ತಟಸ್ಮನಾದವನಿಗೆ ತಂಟೆಯೇನು? 
ತರ್ಕಾ ಮಾಡುವವ ಮೂರ್ಬನಿಗಿಂತ ಕಡೆ. 
ತಲೆ ಗಟಿ, ಎಂದು ಕಲ್ಲನ್ನು ಹಾಯಬಾರದು. 
ತಾ ಕಳ್ಳನಾದರೆ ಪರರನ್ನು ನಂಬ. 
ತಾನಾಗಿ ಬೀಳುವ ಮರಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಿಯೇಕೆ? 
ತಾನು ಮಾಡಿದ್ದು ಉತ್ತಮ, ಮಗೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಮಧ್ಯಮ, ಆಳು ಮಾಡಿದ್ದು ಹಾಳು. 
ತಾಸಿಗೊಂದು ಕೂಸು ಹೆತ್ತರೆ ಈ ಸೀಸು ಮುತ್ತು. 
ಚ ಬಾಳಿಯಾನು. 

ಸ್ಟೇ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಉಪ ೈರಿಗೇ ಕನಸ ಕಂಡ ಹಾಗೆ, 
Po ಬಂದ ಮೇಲೆ ತೆರೆಯ ಭಯವೇ? 
ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಮರಕ್ಕೆ ನೀರು ಏಕೆ? 
ತುಂಟಿ ಕುದುರೆಗೆ ಗಂಟು ಲಗಾಮು. 
ತುಂಡಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ತುಂಟಿನ ಭಯವೇನು? 
ತುಂತುರು ಮಳೆಯಿಂದ ತೂಬಿನ ಕೆರೆ ತುಂಬೀತೇ ? 
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ತುಂಬಿದ ಕೊಡ ತುಳುಕುವದಿಲ್ಲ. 

ತುಚ್ಚ ನ ಸಂಗಡ ಬಾಳೋದಕಿ "ತ ಹುಚ್ಚನ ಸಂಗಡ ಬೀಳೋದು ವಾಸಿ, 
ತುಜ್ಜ್‌ ಮಾತಾಡುವವನು ಹುಚ ಕ ನಿಗಿಂತ ಕಡೆ. 

ತುದೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದು ಮದುವೇ ಗುಣ. 

ದಣಿದ ಎತ್ತಿಗೆ ಮಣವೇ ಭಾರ. 

ದಾರಿ ತಪ್ಪಿ ದ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಏನು ಫಲ? 

ದಾಸ್ಯೆಯ. ತಿರುಪತಿಗೆ ಹೋದ ಹಾಗೆ, 

ದಾಹ ಹತ್ತಿ ದವನಿಗೆ ಹತ್ತೀ ಕುಡಿಯೋದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ. 
ದಿಕ್ಕೀ ಲ್ಲದ "ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ದೇವರೇ ಗತಿ, 

ದಿಕ್ಕು "ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋದರೂ ದುಃಖತಪ್ಪೀತೆ? 

ದುಃಖದ ಮೇಲೆ ಸುಖ; ಸುಖದ ಮೇಲೆ ದುಃಖ. 
ದುಮ್ಮಿನಿಂದ ಹಮ್ಮ ಕಳಕೊಂಡ. 

ದೂರಕ್ಕೆ ಬೆಟ್ಟಿ ನುಣ್ಣಗೆ. 

ದೆಬ್ಬೆ ಕೊಟ್ಟು ಬೊಬ್ಬೇ ಕೊಂಡ. 

ದೇವರು ಕೊಟ್ಟರೂ ಪೂಜಾರಿ ಕೊಡ. 

ದೇಶಾಂತರ ಹೋದರೆ ಇ ಬಿಟಿ ಶೇತೇ? ? 

ದೊಣ್ಣೇ ಹಿಂಡಿದರೆ ಎಣ್ಣೆ ಬೀಳು ಪದೇ ? 

ದೋತ್ರ ದೊಡ್ಡದಾದರೆ "ಗೋತ್ರ ದೊಡ್ಡದೇ? 

ಜಪ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಚ ಬಹಳ. 

ದ್ರಾಕ್ಸೆ ಸೀ ಎಂದು ಬಳಿ ಸಹಾ ತಿನ್ನಬಾರದು. 

ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಎಮ್ಮೇ ಹಲ್ಲುಹಿಡಿದು ನೋಡಿದನು. 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದಟ್ಟೀ ಹಿತ್ತಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮೊಳಾ ಹಾಕಿ ನೋಡಿದನು. 
ಧೂಪಾ ಹಾಕಿದರೆ ಪಾಪ ಹೋದೀತೇ? 
ಧೈರ್ಯವುಂಬಾದವನಿಗೆ ದೈವ ಸಹಾಯವುಂಟು. 
ಧೊರೆಯಿಂದ ಆಗುವಂಥಾದ್ದು ನರಿಯಿಂದ ಆದೀತೇ? 
ಧೊರೆ ಹೇಳಿದನೆಂದರೆ ಮರದ ಕಾಯಿ ಬಿದ್ದೀತೇ? 
ನಡಗುವವನ ಮೇಲೆ ಸತ್ತ ಹಾವು ಬಿದ್ದ ಹಾಗೆ. 
ನಯವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಭಯವಿಲ್ಲ. 

ನಯಶಾಲಿಯಾದವ ಜಯಶಾಲಿಯಾದಾನು. 

ನರಕಕ್ಕೆ ನವದ್ವಾ ರ, ನಾಕಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ದ್ವಾರ. 

ನರಿಯ ಹೊಟ್ಟೆ ತ ಸಿಂಹದೆ ಮರಿ ಹುಟಿ ತೇ ? 
ನರ್ಮದೆಗೆ ಶೋದಕೆ ಕರ್ಮ ತಸಿ ್ಬೀತೇ ! 

ನವಿಲು ಕುಣಿಯೋದ ನೋಡಿ ತ ಜಾತ ವುಕ್ಕಾ ತೆರೆಯಿತು. 
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ನಷ ಶೆ ಜಿದ್ದರೂ ಭ್ರಷ್ಟ ಸ ನಾಗಬಾರದು. 

ನಾಕದವರಿಗೆ ಲೋಕದ ಭಯವೇನು ? 

ನಾಕದ ಸಂತೋಷ ಸೂಕರಗೆ ತಿಳಿದೀತೇ? 
ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದವರ ಕಂಡರೆ ಆಜೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

ನಾಡಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಅರಸುಗೆಳಾದರೆ ಕೇಡು ಬಪ್ಪದು. ತಪ್ಪದು. 
ನಾಡೀ ನೋಡದೆ ಮದ್ದು ಕೊಟ್ಟರೆ ಕಾಡುರೋಗ ಬರೋದು. 
ನಾಡೀ ಪರೀಕ್ಷೆ ಆಡು ಬಲ್ಲದೇ? 

ನಾದವಿದ್ದರೆ ಘಂಟಿ, ವಾದವಿದ್ದರೆ ತಂಟೆ. 

ನಾಮವಿದ್ದವಗೆ ಕಾಮ ಕಡಿಮೆಯೇ? 

ನಾಯಿ ಕೂಗಿದರೆ ದೇವಲೋಕ ಹಾಳಾದೀತೇ? 

ನಾಯಿ ಬಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ “ಬಣ್ಣದ ಕೋಲೇ? 

ನಾಯಿಯ ಬಾಲಾ ಲಳಿಗೇರಿ ಹಾಕಿದರೆ ಡೊಂಕು ಬಿಟ್ಟೀತೇ? 
ನಾಳೇ ಎಂಬೋದು ಗಣಪತೀ ಮದುವೆಯ ಹಾಗೆ. 
ನಿಜವಾಡಿದರೆ ನಿಷ್ಠೂರ. 

ನಿತ್ಯ ದರಿದ್ರ ನಿಗೆ ನಿಶ್ಚಿಂತೆ 

ನೀರಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಬರಹದ ಹಾಗೆ. 

ನೀರಿನ ಮೇಲಣ ಗುಳ್ಳೆಯ ಹಾಗೆ. 

ನೀರಿಲ್ಲದ ತಾವಿನಲ್ಲಿ ಊರ ಕಟ್ಟಿದ ಹಾಗೆ. 

ನೀರು 'ಇದ್ದಕೆ ಊರು, ನಾರಿ ಇದ್ದರೆ ಮನೆ. 

ನೀರುಳ್ಳಿ ನೀರಲ್ಲಿ ತೊಳೆದರೆ ನಾಕೋದು ತಪ್ಪೀತೇ? 

ನೀರುಳೆ ಯವನ ಸಂಗಡ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಮೋರೇ ಎಲ್ಲಾ ನಾರದೇ? 
ನೀರೊಳಗೆ ಹೋಮಾ ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ 

ನುಂಗಿದ ತುತ್ತಿನ ರುಚಿ ಮತ್ತೆ ಬಯಸಿದ ಹಾಗೆ. 

ನುಗಿ ವನಿಗೆ : ಹಗ್ಗ ತಪ್ಪಿ ತೇ 

ನುಡಿ ಪುರಾತನ ನಡೆ ತನ 

ನೆಚ್ಚಿದ ಎಮ್ಮೆ ಕೋಣನಾಯಿತು. 

ನೋಟಿ '೩ಲ್ಲದೆ ಓಟಾ ಮಾಡಿದರೆ ಕಾಟ ತಪ್ಪದು. 

ನೋಟ ನೆಟ್ಟಿಗಿದ್ದ ರೆ ಕಾಟಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಂದೀತು? 

ನೋಡಿದರೆ ಕಾಣದ್ದು ಓಡಿದರೆ ಸಿಕ್ಕಿ ್ಯೀತೇ ? 

ನೋಡಿ ನಡಿಯೋನಿಗೆ ಕೇಡು ಬಾರದು. 

ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಕಾಗೆ ಇಟ್ಟರೆ ಪಂಚಮಸ್ವರ ಕೊಟ್ಟೀತೇ"? 
ಪರಡಿಯ ರುಚಿ ಕರಡೆಗೆ ತಿಳಿದೀತೇ? 

ಪಕ್ಷಿಗೆ ಆಕಾಶವೇ ಬಲ್ಕ ಮತ್ಸ್ಯಕ್ಕೆ ನೀರೇ ಬಲ. 
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ಹ ಹೆಚ್ಚಾದರೂ ಬಾಯಿ ಚಂದಾಗಿರಬೇಕು. 
ಪ್ರೇತದ ಭೀತಿ ಹೋದರೂ ನಾತದ ಭೀತಿ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 
ಬಂಕಾಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಡೊಂಕು ಬಿಟ್ಟಿ ೀತೇ? 

ಬಂದ ದಿವಸ ನಂಟಿ, ಮರುದಿವಸ ಭಂಟ್ರ ಮೂರನೇ ದಿವಸ ಕಂಟಿ. 
ಬಲತಾರದಿಂದ ತಂದ ನಾಯಿ ಮೊಲಾ ಹಿಡಿದೀತೇ? 
ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದ್ದು ಕೋಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಕೀತೇ? 

ಬಲ್ಲವನೇ ಬಲ್ಲ ಬೆಲ್ಲದ ಸವಿ 

ಬಸವನ ಹಿಂದೆ ಬಾಲ 

ಬಾಣದ ಗುರಿ ನೊಹಿದ ಮೇಲೆಯೇ*? 

ಬಾಳೇ ತೋಟಕ್ಕೆ ಆನೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ. 

ಬಾಳೇ ಹಣ್ಣಿ ಗೆ ಗರಗಸವೇಕೆ? 

ಬುದ್ದೀ ಹೇಳಿದವರ ಸಂಗಡ ಗುದ್ಧಾ ಟಕ್ಕೆ ಹೋದ ಹಾಗೆ. 
ಬೂರುಗದ ಮರವನ್ನ ಗಿಣಿ ಕಾದ ಎ 

ಬೆಂದ ಮನೆಗೆ ಹಿರಿದದ್ದೇ ಲಾಭ. 

ಬೆಕ್ಕಿಗೆ ಆಟಿ, ಇಲಿಗೆ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟ. 

ಬೆಟ್ಟಾ ಅಗಿದು ಇಲೀ ಹಿಡಿದ ಹಾಗೆ. 

ಬೆಟ ಕ್ವ ಹೋಗುವವನ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲೀ ಸಿಕ್ಕಿಸಿದ ಹಾ।ಃಃ 
ಬೆರಳು ತೋರಿದರೆ ಮುಂಗೈ ತನಕ ನುಂಗುತ್ತಾನೆ. 
ಬೆಳಗಾನಾ ರಾಮಾಯಣಾ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯೂ ರಾಮನೂ ಏನಾಗಬೇಕೆಂದ ಹಾಗೆ. 
ಬೆಳಗೂ ಕಡೆದ ಬೆಣ್ಣೆ ಮೋಳ ಬೆಕ್ಕಿನ ಪಾಲಾಯಿತು. 
ಬೆಳೆಯ ಸಿರಿ ಮೊಳೆಯಲ್ಲೇ ಕಾಣುವುದು. 

ಬೇಕು ಅಂದಾಕ್ಷಣ ನಾಕಾ ಸೇರುವನೇ ! 

ಬೇರು ಬಲ್ಲಾ ತನಿಗೆ ಎಲೇ ತೋರಿಸಬೇಕೇ ? 

ಬೇಲ ಎದ್ದು ಹೊಲಾ ಮೇಯಿದರೆ ಕಾಯುವವರ್ಯಾರು ? 
ಬೋರೇ ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಕಾರೇ ಹಣ್ಣ ದೀತೇ? 

ಭಲಾ ಜಟ್ಟಿ ಅಂದರೆ ಕೆಮ್ಮಣ್ಣು ಮುಕ್ಕಿ ದ. 

ಭಾಗ್ಯ ಬರುವುದನ್ನು ಭಾಗಮ್ಮ ತಡೆದಾಳೇ? 
ಭಾರವಾದ ಪಾಪ ಕ್ಕ, MS ನರಕ. 

ಭಾವೀ ನೀರಾದೆ ಭಾವಿಸಿದರೆ ಬಂದೀತೇ? 

ಭೇದಾ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ವಾದಾ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಭೋಗಿಗೆ ಯೋಗಿ ಮರಳು, ಯೋಗಿಗೆ ಭೋಗಿ ಮರುಳು. 
ಭ್ರ ಷ ನಾದರೂ ಕನ, ತಪ್ಪದು. 

ಭ್ರಾಂತಿ RE ಮಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರೆ ಹೋದೀತೇ? 
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ಮಂಗನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಾಣಿಕ ಕೊಟ್ಟ ಹಾಗೆ. 

ಮಂಗನ ಪಾರುಪತ್ಯ ಹೊಂಗೇಮರದ ಮೇಲೆ. 

ಮಂತ್ರಿಸಿದರೆ ಮಾವಿನ ಕಾಯಿಬಿದ್ದೀತೇ? 

ಮಂದೇ ಬಳಿಗೆ ತೋಳ ಬಂದರೆ ತಂದೇ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋದ ಹಾಗೆ. 
ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಒಕ್ಸಳ ಹೊನ್ನಿ ದ್ವರೇನು ? 

ಮಜ್ಜಿಗೆಗೆ ಹೋದವನಿಗೆ ಎಮ್ಮೇ ಕ್ರಯವೇಕೆ? 

ಮಟ್ಟು ತಿಳೆಯದೆ ಮಾತನಾಡಬಾರದು. 

ಮಠಪತಿಯಾದರೂ ಶಠತನ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

ಮಡಳೇ ಒಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಆಡಿಕೇ ಮರ ಬೇಕೇ? 

ಮೆಣ್ಣು ಕಾಲು ನೀರಿಗಾಗದು, ಮರದ ಕಾಲು ಬೆಂಕಿಗಾಗದು. 
ಮಣ್ಣು ದೇವಂಗೆ ಮಜ್ಜನವೇ ಸಾಕ್ಸಿ. 

ಮತಿಯಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲ. 

ಮತ್ತನಾದವನ ಹತ್ತರ ಕತ್ತಿಯಿ ದ್ವರೇನು ? 

ಮದುವೆಗೆ ತಂದ ಅಕ್ಕಿಯೆಲ್ಲಾ ಸೇಸೆಗೆ ತೀರಿಹೋಯಿತು. 
ಮನೇ ಕಟ್ಟಿ ಬಹುದು, ಮನಸ್ಸು ಕಟ್ಟ ಕೂಡದು. 

ಮನೇ ಕಟ್ಟಿ ನೋಡು, ಮದುವೇ ಮಾಡಿ ನೋಡು. 

ಮನೆಗೆ ಮಾರಿ, ಹೆರರಿಗೆ ಉಪಕಾರಿ. 

ಮನೇ ಬಲ್ಲೆ, ದಾರಿ ಅರಿಯೆ. 

ಮನೇ ದೀಪವಾದರೆ ಮುತ್ತು ಕೊಡಬಹುದೇ? 

ಮನೇ ತಿಂಬುವನಿಗೆ ಕದ ಹಪ್ಪಳ ಸಂಡಿಗೆ. 

ಮಳೆಗೆ ಹೆದರಿ ಹೊಳೆಗೆ ಬದ್ದ ಹಾಗೆ. 

ಮಳೆಗೆ ತಡೆಯದ ಕೊಡೆ ಸಿಡಿಲಿಗೆ ತಡದೀತೇ? 

ಮಳೇ ನೀರು ಬಿಟ್ಟು ಮಂಜಿನ ನೀರಿಥೆ ಕೈ ಒಡ್ಡಿದ ಹಾಗೆ. 
ಮಳೇ ಹನಿ ಬಿಟ್ಟಿರೂ ಮರದ ಹನಿ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

ಮಾಡಬಾರದ್ದು ಮಾಡಿದರೆ ಆಗಬಾರದ್ದಾಗುವುದು. 

ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಮನವೇ ಸಾಕ್ಷಿ, ತೋಡಿದ ಬಾವಿಗೆ ಜಲವೇ ಸಾಕ್ಸಿ, 
ಮಾಡೋದು ದುರಾಚಾರ, ಮನೆಯ ಮುಂಡೆ ಬೃಂದಾವನ. 
ಮಾಣಿಕ್ಯವನ್ನು ಮನಸೀ ಆರವೇಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ಹಾಗೆ. 

ಮಾತು ಕೊಂಡುಹೋದವ ಉಂಡ, ಮಾಣಿಕ್ಯ ಕೊಂಡುಹೋದವ ಹಸಿದು ಬಂದ. 
ಮಾತು ಬಂದಾಗ ಸೋತು ಹೋದವನೇ ಜಾಣ. 

ಮಾನದಲ್ಲಿ ಆನೆ ಹಿಡಿದೀತೇ? 

ಮಾನಹೋದ ಮೇಲೆ ಮರಣವಾದ ಹಾಗೆ. 

ಮಾರಿಯ ಕಣ್ಣು ಹೋತನ ಮೇಲೆ. 
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ಮಾರಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋತ ಕನ್ನಾ ಕೊರೆದ ಹಾಗೆ. 

ಮಾರಮ್ಮ ಅರಿಯದ ಕೋಣೆಯೋ? 

ಮಾನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದರೆ ಸ್ನಾನದ ಫಲ ಬಂದೀತೇ? 

ಮುತ್ತಿನ ಚಲುವು ಕತ್ತೆಗೆ ತಿಳಿದೀತೇ? 

ಮುತ್ತು ಕೆಟ್ಟರೆ ಭತ್ತಕ್ಕಿಂತ ಕಡೆಯೇ? 

ಮೂಕನೆದುರಿಗೆ ಮೂಗು ತುರಿಸಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ. 

ಮೂಗಿಗಿಂತ ಮೂಗುತಿ ಭಾರ. 

ಮೂಗು ಕೊಯಿದು ಮೊಗ್ಗಿನ ತುರಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ. 

-ಮೂರ್ಪಗೆ ಹೇಳಿದ ಬುದ್ದಿ "ಗೋರ್ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ BE ಹೊಯಿದ ಹಾಗೆ. 

ಮೂರ್ತಿ ಸಣ್ಣದಾದರೂ “ರ್ತಿ ದೊಡ್ಡ ದು. 

ಮೂವರ ಕವಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ದ್ದು ಮೂರು "ರೋಕಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟು ವುದು. 

ಮೂರೆತ್ತಿನ ಬಂಡಿ ಹೊಲಕ ಹೋಗದು, ಮನೆಗೂ ಬಾರದು. 

ಮೆಚ್ಚಿ ದವನಿಗೆ ಮಸಣವೇ ಸುಖ 

ಮೆಟ್ಟಿ ದಲ್ಲದೆ ಹಾವು ಕಡಿಯದು. 

ಮೆಬ್ಟೆದಾಕ್ತ ಣ ಗಟ್ಟ ತಗಿ ಗತೇ ? 

ಮೈಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಹೋಗಕ್ಕಿಂತ ಕಾಡಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಔಷಧ ಮೇಲು. 

ಮೊಗೇ ಸರ ಕುಂಬಾರ ಗುಡಾಣಾ se ? 

ಮೊಳಕೈ ಆಡಿದರೆ ಮುಂಗೈ ಆಡುತ್ತದೆ. 

ಯಾತ ತಲೇ ತೂಗಿದರೆ ಪಾತಾಳದ ನೀರು ಹರಿಯುತ್ತದೆ; ತಾತ ತಲೇ ತೂಗಿದರೆ 
ಪಾಗು ಬೀಳುತ್ತದೆ. 

ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ ಊರಿಗೆ ಅಗಸರ ಮಾಳಿಯೇ ಮುತ್ತೈದೆ. 

ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೀರ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಬಯಸಿದ ಹಾಗೆ. 

ಯಾವ ರಾಯನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವಾದರೂ ರಾಗಿಬೀಸೋದು ತಪ್ಪದು. 

ಯೋಗಿಯಾದರೂ ಭೋಗ ಬಿಡ. 

ಯೋಗ್ಯತೆ ಅರಿಯದ ಧೊರೆಯೂ ರೋಗವರಿಯದ ವೈದ್ಯನೂ ಒಂದೇ. 

ರಂಗನ ಮುಂದೆ ಸಿಂಗನೇ? 

ರಾಗ ನಡಿಸುವಾಗ ತಂತೀ ಹರಿಯಿತು. 

ರಾಮೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ ಶನೀಶ್ವರ ಬಿಡ. 

ರಾಯರ ಪಾದದಾಣೆ ಹಾರೇ ನುಂಗು. 

ರಾವಣನ ಹೊಟ್ಟೆ ಗೆ ಅರೆಕಾಸಿನ ಮಜ್ಜೆ ಗೆಯೇ? 

ಲಂಗು ಹರಿದ ಪೋಲೆ ಜಂಗಮನ ಹಂಗೇನು ? 

ಲೆತ್ತಾ ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಬೋಕೀ ಬಿತ್ಮು. 

ಲೋಕದವರೆಲ್ಲ” ಸತ್ತರೆ ಶೋಕಾ ಮಾಡುವರ್ಯಾರು ? 

ವಂಜಕನಿಗೆ ಸಂಚು ಕೊಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ. 
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ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ ಘನ ಕಷ್ಟ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ವಾಸಿ ಬ ರೋಗಕ್ಕೆ ರಾಶಿ ಮದ್ದು ಮಾಡಿದರೂ ವ್ಯರ್ಥ 
ವಿತ್ತಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ವಿಭವ. 
ವೀರನ ಶೌರ್ಯ ಹಾರುವನ ಮೇಲೆಯೇ? 
ವೈರವಿದ್ದ ವನಿಂದ ಕ್ಲೌರಾ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ. 
ವೆ ರಾಗ್ಯವುಳ್ಳ ವನಾದರೂ ವೈರತ್ವ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ಶಕುನದ ಹಕ್ಕಿಯ ಗೋಣು ಮುರಿದ ಹಾಗೆ. 
ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದವನಾದರೂ ಯುಕ್ತಿಯಿದ್ದವನ ಣೆಳಗೆ, 
ಶಾಪಾ ಕೊಡುವವ ಪಾಪಳೆ ಹೆದರ. 
ಶಾಂತಿ ಮಾಡಿದರೂ ಭ್ರಾಂತಿ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 
ಶ್ಯಾನುಭೋಗನ ಸಂಬಳ ಸಂತೋ ಎಂದು ಕೇಳ ಬೇಡ; ಹೆಂಡತೀ ದೆಸೆಯವರು ಉಂಡ 
ರೋ ಎಂದು ಕೇಳ ಬೇಡ. 
ಶ್ವಾನನ ಮುಂದೆ ಗಾನಾ ಹಾಡಿದ ಹಾಗೆ. 
ಫಿವಾ ಅಂದರೆ ಸೆರಗು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡ; ಭವಾ ಅಂದರೆ ಭ್ರೈರವಾಸು ಹರಿದು ಬಿಟ್ಟ. 
ಸಂಕಟಿ ಬಂದರೆ ವೆಂಕಟರಮಣ. 
ಸಂಜು ನಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಂಚಕಾರಾ ಕೊಡಬೇಕೇ? 
ಸಂತೇ ನೆರೆಯುವದಕ ೦ಂತ ಮುಂಜೆ ಗಂಟುಕಳ್ಳರು ನೆರೆದ ಹಾಗೆ. 
ಸಂತೆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೂರು ಮೊಳಾ ನೇದ ಹಾಗೆ. 
ಜ್ವನನಿಗೂ ಸಜ್ಜನನಿಗೂ ಮೂರು ದಾರಿ; ಸಜ್ಜನನಿಗೂ ದುರ್ಜನನಿಗೂ ಎರಡು ದಾರಿ; 
ದುರ್ಜನನಿಗೂ ದುರ್ಜನನಿಗೂ ಒಂದೇ ದಾರಿ. 
ಸಟಿ ಆಡುವವನಿಗೆ ಮಠದ ಪೂಜಿ ಸಿ ಸಿಕ್ಕೀತೇ ? 
ಸಣ್ಣ ತ ತಲೆಗೆ ದೊಡ್ಡ ಮುಂಡಾಸು. 
ಸತ್ನ ಕುರಿ ಕಿಚ್ಚಿ ಗೆ ಆಂಜೇತೇ? 
ಸತ್ಯವಿದ್ದ ರೆ ಬತ್ತ ಲೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. 
ಸಮಯಕ್ಕಾಗದ ಅರ್ಥ ಸಹಸ್ರ 'ವಿದ್ದ ರೂ ವ್ಯರ್ಥ? 
ಸಮಯ ಕಕ್ಕ ದವನೇ ನೆಂಟ ಸಾಹನೆಕ್ಕೊದಗಿದವನೇ ಭಂಟ. 
ಸಮುದ್ರದ ನಂಟು, ಒಪ್ಪಿಗೆ ಬಡತನ. 
ಸಮುದ್ರದ ಮುಂದೆ ಅರವಟಿಗೆ. 
ಸಮುದ್ರ ದೊಡ್ಡದಾದರೂ ಪಾತ್ರೆ ಇದ್ದಷ್ಟೇ ನೀರು ಸಿಕ್ಕೀತು. 


ಸ 


24 


1 22 


1 


ಸರ್ಪನ ಕೂಡೆ ಸರಸವೇ? 
ಸಾಧು ಎತ್ತಿಗೆ ಎರಡು ಹೇರು. 
ಸಾಧಿಸಿದರೆ » ಸಬಳಾ ನುಂಗಬಹುದು. 
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ಸಾಯುವ ತನಕ ಸಾಮು ಕಲಿತರೆ ಯುದ್ಧಾ ಮಾಡುವದ್ಯಾವಾಗ? 
ಸಾಯುವವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸುಳಿದವನೇ ಜವರಾಯ. 
ಸಾವಿಗಂಜದವನು ನೋವಿಗೆ ಹೆದರಾನೇ? 
ಸಾವಿರ ಕುದುರೆ ಸರದಾರನಾದರೂ ಮನೇ ಹೆಂಡತೀ ಕಾಸ್ಥಾರ. 
ಸಾವಿರ ತನಕ ಸಾಲ, ಆ ಮೇಲೆ ಲೋಲ. 
ಸಾವಿರ ವರಹಾ ತೂಕ ಚಿನ್ನ ಕ್ಕ ಹಾಗ ತೂಕ. ಮಚ್ಚು. 
ಸಾವಿರ ಬೆಕ್ಕು ಕೂಡಿದರೆ ಒಂದು ಹುಲಿಯಾದೀತೇ ? 
ಸಾವಿರ ಬಾರಿ ಗೋವಿಂದಾ ಎನ್ನ ಬಹುದು ; ಒಬ್ಬ ದಾಸ್ಕೆಯೆಗೆ ಇಕ್ಕೋದು ಕಷ್ಟ. 
ಸೀತರೆ ಬೀಳುವ ಮೂಗು ಕೊಯಿದರೆ ನಿಂತೀತೇ ? 
ಸಿಟ್ಟಿ ಗೆ ಕೊಯಿದ ಮೂಗು ಶಾಂತತ್ವ ದಿಂದ ಹತ್ತೀತೇ? 
ಸೀಸದ ಉಳಿಯಲ್ಲಿ ಶೈಲಾ ಒಡೆಯ ಇಡದೇ ? 
ಸುಂಕದವನ ಸಂಗಡ ಸುಖದುಃಖ ಹೇಳಿದರೆ ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಏನು ಅಂದ? 
ಸುಂಕದವನು ಸುಳ್ಳ ಬಣಜಿಗ ಕಳ್ಳ. 
ಸುಡುಗಾಡಿಗೆ ಹೋದ ಹೆಣ ತಿರಿಗಿ ಬಂದೀತೇ? 
ಸುವ್ವೀ ಆಂದರೆ ತಿಳಿಯದೇ? ಒನಿಕೇ ರಾಗ. 
ಸುಳ್ಳು ದೇವರಿಗೆ ಕಳ್ಳ ಪೂಜಾರಿ. 
ಸೂಜಿಗೆ ಸೂಜಿ ಮುತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ. 
ಸೂಜಿಯಷು ಬಾಯಿ ಗುಡಾಣದಷ್ಟು ಹೊಟ್ಟಿ. 
ಲ 
ಸೂಲು ತಪ್ಪಿದರೆ ಗೊಡ್ಡೇ. 
ಸೆಳೆ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತೆಂದು ಕಂಬಳೀ ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡ. 
ಸೆಬಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಲ್ಲೇ ಪಟ್ಟಿ ಣ. 
ಸೆಟ್ಟಿಯ 'ಬಾಳು ಸತ್ತ ಲ್ಲದೆ ತಿಳಿಯದು. 
ಸೆಟಿ ಶೃಂಗಾರವಾಗುವಾಗ್ಗೆ ಪಟ್ಟ ಣವೆಲ್ಲಾ ಸೂರೆ ಹೋಯಿತು. 
ಸೆಟ್ಟಿ, ಸವಾಸೇರು, ಲಿಂಗ ಅಡೀ ಸೇರು. 
ಸೇದಿದ ನೀರು ಹಾದೀಲಿ ಚೂ ಜು ? 
ಸೇರದ ಗಂಡನಿಗೆ ಮೊಸರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು ಸಿಕ್ಕಿ ತು. 
ಸೇರು ರಾಜ, ಮಣವು ಭಂಟ. 
ಸ್ಥಿ ತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಗತಿ ಕೆಡಬಾರದು. 
ಸ್ಮರಣೆ ತಪ್ಪಿದರೂ ಸೈರಣೆ ಇರಬೇಕು. 
ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿ ದಂಡಿಗೇ ಏರಿ ಗೊಂಡೇ ಹಿಡಿದ ಹಾಗೆ. 
ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹೀ ಮನೆಗೆ ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕದ ಬಾಗಲು. 
ಹಂಗಾಳಾದ ಮೇಲೆ ಮಂಗನ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಹಂಗು ಹರಿದ ಮೇಲೆ ತೊಂಗೇನು ? ತೊಡರೇನು ? 
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ಹಂಚಿನಲ್ಲು ಣ್ಣು ವವರಿಗೆ ಹರಿವಾಣವೇಳೆ? 
ಹಂದಿ ತೊಳೆದರೂ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಳೋದು ಬಿಡದು. 
ಹಣವಿದ್ದವರಿಗೆ ಗುಣವಿಲ್ಲ, ಗುಣವಿದ್ದ ವನಿಗೆ ಹಣವಿಲ್ಲ. 
ಹಣವಿಲ್ಲದವ ಹೆಣ. 
ಹಣವಂದರೆ ಹೆಣಾ ಬಾಯಿ ಬಿಡುತ್ತೆ. 
ಹಣ್ಣು ಜಾರಿ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಹಾಗೆ.. ರೊಟ್ಟಿ ಜಾರಿ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಹಾಗೆ. 
ಹೆಣ್ಣೆಂ ಂದು ಶಲಭ ದೀಪದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತ ಹಾಗೆ. 
ಹತ್ತರ ಸಾವು ಮದುವೇ ಸಮಾನ. 
ಹತ್ತರ ಹಲ್ಲ ಕಡ್ಡಿ ಒಬ್ಬನ ತಲೆ ಹೊರೆ. 
ಹನಿಗೂಡಿದಕಿ ಹಳ್ಳ, ತೆನೆಗೂಡಿದರೆ ಭತ್ತ. 
ಹನುಮಂತರಾಯ ಹಗ್ಗಾ ತಿನ್ನುವಲ್ಲಿ ಪೂಜಾರೈಯ ಸೇವಿಗೇ ಬಯಸಿದ. 
ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷ ಸಾಧಕಾ ಮಾಡಿ ಮನೇ ಮುದುಕಿ ಸೊಂಟಾ ಮುರಿದ ಹಾಗೆ. 
ಹಬೆಗೆ ತಾಳದೆ ಉರಿಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದನಂತೆ. 
ಹರಿವಿಯ ಅನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಒಂದಗುಳು ನೋಡಿದರೆ ಸರಿ. 
ಹರಿಯೋ ಪರಿಯಂತರ ಎಳೆಯಬಾರದು; ಮುರಿಯೋ ಪರಿಯಂತರ ಬೊಗ್ಗಿಸಬಾರದು. 
ಹಲವು ಸಮಗಾರರು ಕೂಡಿ ತೊಗಲು ಹದಾ ಕೆಡಸಿದರು. 
ಹಲ್ಲು ಇರುವಾಗಲೇ ಕಡ್ಲೆ ತಿನ್ನ ಬೇಕು. 
ಹಸೀ” ಗೋಡೆಗೆ ಕಲ್ಲು ಹೊಡೆದ. ಹಾಗೆ 
ಹಳೆದು ಮಾರಿ ಹೊಸದಿಲ್ಲ; ಬಿಳಿದು ಮಾರಿ ಬಣ್ಣ ವಿಲ್ಲ. 
ಹಳ್ಳೀ ಕುರುಬರಿಗೆ ಗಾಜೇ ಮಾಣಿಕ್ಯ. 
ಹಾಕುವದಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯುವದಕ್ಕೆ ಗೌಡನ ಕೋಳವೇ ? 
ಹಾಕೋದು ಬಿತ್ತೋದು ನನ್ನಿ ಜ್ಜೆ; ಆಗೋದು ಹೋಗೋದು ದೇವರಿಚ್ಚ. 
ಹಾಗದ ಕೋತಿ ಮುಪ್ಪಾಗದ ಬೆಲ್ಲಾ ತಿಂತು. 
ಹಾಗಲವಾಡಿಗೆ ಹೋದರೆಗೀದರೆ ಹಾಗಳೊ ಂದೆಮ್ಮೆ ತಂದರೆಗಿಂದರೆ ಕರೆದರೆಗಿರೆದರೆ 
ನಿಮ್ಮವರಿಗೆ ಮಜ್ಜಿ ಗೆಗಿಜ್ಜಿ ಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಗಿಟಿ ಶ್ರೇಯಾ ! 
ಹಾಡಿದ್ದೇ ಜೋ ಕಿಸುಬಾಯಿ ದಾಸ, 
ಹಾದೀ “ಜಗಳವ ಹಣವಡ್ಡ ಕೈ ಕೊಂಡ. 
ಹಾರೋ ಗುಬ್ಬಿ ಗೆ ಗೋದೀ ಕಲ್ಲು ಕಟ್ಟಿ ದ ಹಾಗೆ. 
ಹಾಲಕ್ಕಿಯಾದರೆ ಹಾಲ ಕರದೀತೇ? 
ಹಾಲಿದ್ದಾಗಲೇ ಹಬ್ಬಾ ಮಾಡು. 
ಹಾವಿಗೆ ಹಾಲೆರೆದರೆ ತನ್ನ ವಿಪಾಬಿಟ್ಟೀತೇ ? 
ಹಾವಿನ ಕೂಡೆ ಕಪ್ಪೆ ಗೆ ಸರಸವೇ? 
ಹಾವ ಕೊಂದು ಹದ್ದಿನ ಮುಂದೆ ಹಾಕಿದ ಹಾಗೆ. 
ಹಾವು ಮುಪ್ಸಾದರೆ ವಿಷ ಮುಪ್ಪೇ. 
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ಹಾಸಿಗೇ ಅರಿತು ಕಾಲ್ನೀಡಬೇಕು. 

ಹಾಳು ತೋಟಕ್ಕೆ ನೀರು ಹಾಕಿ ಬೀಳು ರಟ್ಟೆ ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. 
ಹಿಗ್ಗಿದವ ಮುಗ್ಗಾನು, ತಗ್ಗಿದವ ಜಯಿಸಾನು. 

ಹಿಡಿದದ್ದು ತಪ್ಪಿತು, ಮೆಟ್ಟಿ ದ್ದು ಮುರಿಯಿತು. 

ಹಿಡಿತುಂಬಾ ಹಣಕೊಟ ರೂ ನುಡಿ ಚೆನ್ನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಹಿಡಿಯುವದಳೆ ಪಟ್ಟಿಲ್ಲ, ನಿಲ್ಲು ವದಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ. 
ಹಿರಿಯಕ್ಕನ ಚಾಳೀ ಮನೇ ಮಕ್ಕಳಿಗೆಲ್ಲಾ. 

ಹುತ್ತಾ ಬಡಿದರೆ ಹಾವು ಸಾಯುವದೇ? 

ಹುಬ್ಬೇ ಮಳೇಲ ವಿತ್ತಿ ದರೆ ಹುಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ ಕಾಳೂ ಇಲ್ಲ 
ಚರ ಸಾರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕುದುಕೆ ಬೆಲೆ "ಕೇಳಿದ ಹಾಗೆ 

ಹುಲೀ ಬಣ್ಣ ಕ್ರೈ ನರೀ ಮೈಸುಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಹಾಗೆ. 

ಹುಲೀ ಪರ ರ ಮೇದೀತೆ ? 

ಹುಲೆ ಲೇ ಹಾರಿದ ಕ್ಯೂ ಹುಲಿ ಅಡಗಿದ ಕ್ಯೂ ಸರಿಬಂದೀತೇ ! 
ಹೂ "ಮಾರಿದ ಊರಲ್ಲಿ ಹುರೀ ಮಾರಬಾರದು 

ಹೂವಿನಿಂದ ನಾರು ಮಶ ಮೇಲೆ. 

ಹೆಗ್ಗ ಣ ಬು ಹೋದರೆ ನೆಲಾ ಕೆರೆಯು ವದು ಬಿಟಿ ಶೇತೇ ? 
ಹೆಣ್ಣು ಜೆಲ್ಕೆ, ಕಣ್ಣು ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 

ಹೆತೆ ತ್ತೆ ಸಿಯನೆ ಆರಿಯದವ ಮುತ್ತೆ ಎಯನ ಬಲ್ಲನೇ 1 

ಹೆತ್ತ ವರಿಗೆ ಹೆಗ್ಗಣ ಮುದ್ದು. 

ಹೆಸರು ಮಾತ್ರ ಗಂಗಾಭವಾನಿ. ಕುಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ನೀರಿಲ್ಲ 
ಕೇಳಿಕೊಟ್ಟಿ ಬುದ್ದಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಟ್ಟ ಬುತ್ತಿ ಎಲ್ಲಿ ತಾ ಬರುವದು? 
ಹೇಳುವವರು ಹೆಡ್ಡ ರಾದರೆ ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಮತಿಯಿಲ್ಲವೇ? 
ಹೊಟು, ಕುಟಿ ಕೈಯೆಲ್ಲಾ ಗುಳೆ,. 

ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾರಿ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಹೋಗು ಅಂದ ಹಾಗೆ. 
ಹೊಸ ವೈದ್ಯ ನಿಗಿಂತ ಹಳೇ ರೋಗಿ ವಾಸಿ, 

ಹೊಸ್ತಿಲ ಸಾರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಹಬ್ಬವಾಯಿತೋ? 
ಹೊಳಿ ದಾಟಿದ ಮೇಲೆ 1 ಯಜ 

ಹೂಳೆಗೆ ನನೆಯದ ಕಲ್ಲು ಮಳಗೆ ನನೆದೀತೇ? 

ಹೊಳೇ ನೀರಿಗೆ ದೊಣ್ಣಪ್ಪನಾಯ ಕನ ಅಪ್ಪಣೆಯೇ? 

ಹೊಳೆ ಮೂಗಾವುದವಿರುವಾಗ *ೆರಾ ಕಳಚುವರುಂಟೇ? 
ಹೋಗದ ಊರಿಗೆ ದಾರೀ ಕೇಳಿದ ಹಾಗೆ. 

ಹೋದರೆ ಒಂದು ಕಲ್ಲು, ಬಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಹಣ್ಣು. 

ಕ್ಸ್ಸೌರದ ಕತ್ತಿ ಜಲೋದು. ಯಾಕೆ ಅಳುತಿ ತ್ತೀರಮ್ಮಾ ? 

ಫೌ ರಕ್ಕೆ ಕೂತಲ್ಲಿ ಸೀನು ಬಂದ ಹಾಗೆ. 
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